
        
            
                
            
        

    
	[image: Image]„Nic nepotěší víc než návrat do Starého království. Nix opět nastavuje fantasy novou laťku a přináší nám příběh plný starých přátel i nových nepřátel, děsivých oblud a hrdinek, kterým neschází důvtip, vůle ani představivost. Zlatoruká přináší onu pochmurnou, nádhernou magii, kterou dokáže vytvořit pouze Garth Nix − dokonalou v detailech, děsivou v akci.“

	Leigh Bardugo

	 

	Lirael přišla během spoutávání Orannise o ruku. Teď má novou − z pozlacené oceli a Výsadní magie. Když najde Nicholase Sayrea ležet v bezvědomí, použije svých schopností, aby ho zachránila. Ale Volná magie Nicolase hluboce poznamenala, a tak Lirael hledá pro Nicka pomoc tam, kde byla jako dítě doma: na Clayrském ledovci.

	 

	Zatímco se Lirael s Nickem vracejí ke Clayrům, čelí jistá dívka ze vzdáleného severu živlům i četným nepřátelům v zoufalém pokusu doručit Lirael vzkaz od její dávno zesnulé matky. Vzkaz, který přináší hrozivé varování před Čarodějnicí bez tváře. Ale kdo je ta Čarodějnice a co má v plánu?

	 

	Starému království opět hrozí veliké nebezpečí, kterému je nutno předejít nejen ve světě živých, ale i v chladné a neúprosné řece Smrti.

	 

	GARTH NIX

	Australský autor knih pro děti a mládež se narodil 19. července 1963 v Melbourne. Celý svůj život se věnuje knihám jako nadšený čtenář, knihkupec, knižní redaktor, publicista, literární agent… Celosvětový úspěch románu Sabriel ho přinutil věnovat se psaní na plný úvazek. Vznikla tak dvojice volných pokračování Lirael a Abhorsenka. Série byla ověnčena řadou literárních cen. Autorovi se podařilo vytvořit napínavou směs fantasy a hororu se strhujícím dějem. Sérii doplňuje povídka Nicholas Sayre a stvoření ve vitríně, která je součástí sborníku povídek Za Zdí. V románu Clariel se autor vydal do více než tři sta let vzdálené minulosti Starého království, zatímco Zlatoruká se odehrává zhruba šest měsíců po událostech Abhorsenky.
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Anně, Thomasovi a Edwardovi i celé mojí rodině

	a všem přátelům

	
Prolog

	V Šesté oblasti neúprosný proud řeky, která Smrtí protékala, zpomaloval a bezmála se zastavoval. Bylo to přirozené shromaždiště Mrtvých, kteří doufali, že už nepůjdou dál, i těch, kteří se snažili pěti oblastmi a branami prodrat zase zpátky do světa živých.

	Mezi těmi spoustami Mrtvých, kteří čekali, hladověli a bojovali s nutkáním pokračovat hlouběji do Smrti, byli dva živí lidé. Samozřejmě nekromanti, protože nikdo jiný, kdo byl ještě naživu, tam být nemohl. Naživu alespoň pro tuto chvíli, neboť neopatrní nekromanti, kteří do Smrti zašli hlouběji, než jim jejich vědomosti a síla dovolovaly, představovali pro vyšší Mrtvé, plížící se oblastí a neustále dychtící strávit každičký kousek Života, který by jim pomohl v jejich zoufalé touze opět žít, zvláštní kořist.

	Ale v tomto případě se vyšší Mrtví drželi pěkně zpátky, protože věděli, že tyhle dvě ženy jsou nekromantky nanejvýš nezvyklé. Obě na sobě měly bandalíry obsahující sedm zvonců, nekromantských nástrojů moci, prodchnutých Volnou magií, jenže rukojeti jejich zvonců nebyly z ebenu, ale z mahagonu a stříbrná zvonovina se hemžila zářivými Výsadními znaky.

	Už to samo o sobě prozrazovalo, co jsou ženy zač, a jejich oděv to ještě potvrzoval: vyztužené kabátce ušité z množství překrývajících se plátků materiálu označovaného jako gethre a přes tuto zbroj přehozené pláště. Jedna měla plášť tmavomodrý, posetý spoustou stříbrných klíčků, na plášti té druhé byly rovněž stříbrné klíčky na modrém pozadí, které se střídaly se zlatými hvězdami v poli zeleném.

	Stříbrné klíče představovaly heraldický znak Abhorsena, nepřítele a Nemesis všech Mrtvých, a toto byla Abhorsenka Sabriel, padesátá třetí z této rodové linie. A s sebou měla i svou učednici Lirael, Abhorsenku čekatelku, která nosila i clayrské hvězdy prozrazující její jedinečné dědictví: nebyla jen Abhorsenka, ale také Pamětnice, která dokázala nahlížet daleko do minulosti, stejně jako Clayry do budoucnosti.

	„Utekla před námi,“ řekla Sabriel, zatímco šedivou, pochmurnou řeku přejížděla pohledem. Cítila přítomnost Mrtvých; mnozí z nich číhali pod vodou a doufali, že uniknou její pozornosti. Ale všechno to byly nižší bytosti než ta, kterou Sabriel s Lirael lovily. Byl to dlouhý a vyčerpávající lov. Malé bytosti, zoufale šátrající kolem sebe, časem zeslábnou a postoupí dál, aniž by bylo nutné zasahovat.

	„Víš jistě, že to byla Chlorr s Maskou?“ zeptala se Lirael. Rozhlížela se ostražitěji než Sabriel. Do Smrti teď vstoupila pojedenácté a takhle daleko zašla teprve podruhé, i když jednou došla opravdu hodně daleko: až na hranici Deváté brány. Byla opravdu velmi vděčná, že má Sabriel po boku, ale přesto nedokázala úplně potlačit pocit obrovské ztráty. Když Šestou oblastí procházela posledně, doprovázela ji její veliká kamarádka Nezbedná Fenka, která mladé ženě dodávala ohromný klid a sílu.

	Jenže Fenka navždy zmizela.

	Lirael dosud cítila bolest z její ztráty a myšlenky na ony strašlivé, pochmurné dny, které spoutání Orannise následovaly, poletovaly stále na dosah. Jediná trochu povzbudivá zpráva z té doby pocházela od Nicholase Sayrea, který jí vyprávěl, jak ho Fenka z té samé chladné řeky poslala zpět, i když byl na samotné hranici Života. Lirael by si o tom s Nicholasem ráda promluvila víc, zvlášť jestli neviděl, kterým směrem se Fenka vydala, a držela se naděje, že k poslední bráně se to prohnané psisko nepustilo.

	Ve skutečnosti by Lirael Nicka obecně ráda vídala častěji, protože patřil k té hrstce lidí, které zatím potkala a okamžitě si je oblíbila a cítila s nimi jakési nevyřčené spojení – nebo alespoň možnost něčeho takového.

	Jenže Nick byl také pryč. Přežil, Výsadě díky. Ale vrátil se na území Ancelstierre daleko na jih od Zdi, aby unikl zhoubné magii Starého království. Potřeboval utéci odkazu jak Volné, tak Výsadní magie, aby mohl žít normální život, říkala si Lirael.

	Musí na něj zapomenout.

	„Určitě to byla Chlorr,“ odvětila Sabriel a znovu upoutala Liraelinu pozornost, která se na okamžik zatoulala. Starší žena nakrčila nos. „Časem se naučíš rozlišovat různé typy Mrtvých a jednotlivců, kteří jsou natolik silní, aby si vysloužili označení vyšší Mrtví. Podle mě to teď cítíš.“

	„Ano…,“ připustila Lirael.

	Byla pravda, že cítila Mrtvé všude kolem – oním podivným smyslem, o němž po většinu života netušila, že ho má. Přimhouřila oči a pokoušela se ty rozdílné pocity roztřídit, poněvadž tento smysl představoval cosi mimo zrak, sluch, hmat i čich, zároveň ale z toho všeho čerpal. Mezi všemi těmi Mrtvými kolem nich byl náznak něčeho mocnějšího, ale byla to jen vytrácející se stopa, připomínající vůni kouře ohně, který už před nějakou dobu vyhasl.

	„Nezašla Chlorr hlouběji do Smrti?“ chtěla vědět Lirael. Doufala, že slabý záchvěv v jejím hlase není slyšet. Pokud bylo třeba jít dál, nebyla na to moc připravena. Takže doufala, že to nutné není.

	„Ne,“ odvětila Sabriel. „Myslím, že na nás byla moc rychlá, uhnula stranou a pak se vrátila do Života. Ale aby to dokázala…“

	Odmlčela se a opět se rozhlédla, soustředěna na sice klidnou, ale přesto zrádnou řeku. Lirael ji pozorovala a opět žasla, že slavná Abhorsenka, královna Starého království a námět tolika příběhů, které se již stávaly legendami, je zároveň její poměrně nedávno objevená nevlastní sestra. O dvacet let starší nevlastní sestra, ačkoli Lirael připadalo, že po událostech uplynulého léta už sama tak mladá není.

	„Aby to Chlorr dokázala,“ zopakovala Sabriel, „musí být ukotvena v Životě.“

	„Ukotvena v Životě?“ zeptala se Lirael polekaně. Dokud ji Sabriel fyzicky nezlikvidovala, Chlorr s Maskou byla prastará nekromantka. Ale místo aby odešla za Devátou bránu, stala se Chlorr velmi mocnou vyšší Mrtvou, stvořením z ohně a stínu, které nepotřebovalo ve světě živých obývat žádné tělo.

	„Zničila jsem podobu, kterou nosila,“ řekla Sabriel. „Ale už tehdy jsem měla pochybnosti. Byla hodně stará, stovky let. Cítila jsem její stáří jako strašlivou tíhu v mnohem mladší kůži…“

	Umlkla, zatočila se v kruhu a s přimhouřenýma očima zavětřila. Lirael se také rozhlédla a zaposlouchala do tichých zvuků pohybu v řece – zvuků, které by spěchající proud normálně přehlušil.

	„Jsou různé způsoby, jak život prodloužit,“ pokračovala Sabriel po chvíli. „Na úvahy o tom, který z nich použila ona, jsem měla moc práce, a té ještě přibylo, jak víš. Ale teď si myslím, že musela být spojena s nějakou kotvou v Životě. Proto mé zvonce úplně neposlechla a nezemřela konečnou smrtí.“

	„Ale jak…,“ zakoktala Lirael. „Jak by to dokázala?“

	„Existuje několik metod a všechny jsou odporné,“ přemítala Sabriel. „Možná… musím ti vyprávět, jak to provedl Kerrigor, a v Knize mrtvých jsou pasáže, kde se o tom mluví, i když tobě se ty stránky možná neukážou. Kniha má jako vždy svoje vlastní představy o tom, kdy je čtenář připraven…“

	„To rozhodně má,“ souhlasila Lirael, kterou navzdory značné obeznámenosti s magickými texty z dob, kdy byla knihovnicí, stále zneklidňovalo, že obsah onoho podivného tlustospisu není nikdy stejný, a že když ho čte, často cítí stejný až do morku kostí pronikající chlad, jaký v tuto chvíli cítila v řece.

	Lirael mluvila pomalu, stále zpola soustředěna na svůj smysl pro Smrt a Mrtvé. Něco se dělo, vnímala nepatrné pohyby, připomínají smetí pohupující se na vlnách… trvalo jí několik vteřin, než si uvědomila, že se desítky a desítky nižších Mrtvých shromažďují a shlukují, aby vytvořily vojsko.

	„V příhodnou chvíli to budeme muset zjistit, ale samotná Chlorr není to nejdůležitější,“ upozornila Sabriel. „Ne, když je teď Orannis opět spoután, a za předpokladu, že Chlorr zůstane na severu. Jsou i jiné, naléhavější problémy. A řekla bych, že některé už jsou na dosah.“

	Sabriel povolila řemínek, jenž udržoval její oblíbený zvonec v bandalíru němý, a prsty sevřela srdce stříbrného zvonce; na ruku jí z něj proudily zářivé znaky Výsady. Zvláštně se pousmála. „Myslím, že Chlorr nám tu nechala nějaké překvapení, možná dokonce i nějakou léčku. Je zajímavé, že se jí ty nižší bytosti bojí víc než nás. Tohle jejich stanovisko musíme poupravit.“

	Lirael jen tak tak stačila tasit meč a vytáhnout zvonec dřív, než Mrtví zaútočili – hlavně proto, že její pravá ruka byla pomalá. Nová ruka, kterou jí za pomoci zručné práce s kovem a značného množství Výsadní magie vyrobil Sameth, nebyla ještě dokonalá.

	Do útoku se zdráhavě vydalo přes sedmdesát Mrtvých tvorů. Většinou byli pokřivení a znetvoření příliš dlouhým pobytem ve Smrti, svoji původní podobu již dávno ztratili a jejich duchovní těla si nedokázala udržet byť jen matně lidský tvar. Někteří byli sražení, jako by je byl někdo natlačil do nějaké ohavné nádoby, jiní zase protažení do délky. Měli příliš mnoho zubů a pozměněné čelisti, místo nehtů drápy nebo zuby. V důlcích, kde kdysi mívali oči, jim plál rudý oheň, který jim odkapával z přespříliš rozevřených přerostlých tlam.

	Blížili se hopsáním a přískoky, rychlými výpady a kličkováním, a jak jim pouhé počty jejich druhů dodávaly naději, jejich odvaha narůstala. Začali vrčet, slintat a vřískat, protože si mysleli, že tentokrát si možná pochutnají na Životě!

	Ale když se zástup Mrtvých konečně vrhl vpřed, Sabriel zazvonila nad hlavou plynulým, osmičku opisujícím pohybem na Saranet. Všechny ty obscénní zvuky Mrtvých přehlušil čistý velitelský tón zvonce a Abhorsenka zároveň promluvila. Nekřičela, ale mluvila pevně, snad jako k dítěti nebo ke koni. Její slova podpírala neúprosná vůle a síla zvonu.

	„Stůjte.“

	Útok zakolísal a zastavil se. Mrtví tvorové klopýtali jeden přes druhého, když ti bližší podlehli nutkání zvonce jako první. Jejich křik utichl, hlasy znejistěly. Dokonce i jejich divoké oči pohasly, zklidněny silou Saranetu v Abhorsenčině ruce.

	Sabriel Saranet přetočila a chytila ho za srdce, aby zvonec utišila. Jeho hlas však přetrvával jako dlouhá, nepřetržitá ozvěna a Mrtví se nehýbali.

	„Dobře,“ všimla si Sabriel zvonu, který držela mladší žena. „Kibet. Ten správný zvonec ti často skočí do ruky nehledán. Pošli je dál, ke konečné smrti.“

	Lirael přikývla a zazvonila na Kibet, Společnici na cestě, živý, skotačivý zvonec, tak dychtivý se rozeznít, že se musela snažit, aby na něj zvonila správně a nenechala se jím sama unést. A musela se obrnit – jako teď pokaždé –, poněvadž v každičkém zazvonění zaslechla vzpomínku na radostný štěkot Fenky potěšené vyhlídkou na procházku.

	Mrtví začali pod Kibetiným kouzlem štkát a sténat a pak se jako jeden otočili a belhali se pryč. Lirael nechala zvonec zvonit a Mrtví se rozběhli, začali poskakovat a hopsat a pomalu se pohybovat ve velikém kruhu, úděsné parodii na venkovský tanec předváděný příšerami.

	Dlouhý průvod Mrtvých, vynucený Kibet, prošel v postupně se zmenšujícím kruhu dvakrát kolem dokola, potřetí se pod nimi s obrovským řevem otevřela Šestá brána a vtáhla je dovnitř a dál, aby se už nikdy nevrátili.

	
První kapitola

	Nepravděpodobný posel před branami

	most na Zelené, severní pevnost

	Zima na severu, za hranicemi Starého království, byla tuhá. Kočovné rody, které obývaly tamní step, opouštěly náhorní plošinu a vyhledávaly nižší oblasti, ještě než začal padat sníh. Existoval však jeden kmen, který bez ohledu na roční období tak daleko neputoval. Žil v horách na severozápadě, za stepí, na koních nejezdil ani je nechoval v úctě, ovšem když se naskytla příležitost, jedl je.

	Tyto horaly bylo možno od ostatních klanů snadno rozlišit, protože nenosili dlouhé tuniky s rozparkem a hedvábné šerpy svých kočovných bratranců. Místo toho dávali přednost kazajkám a kalhotám z různobarevných kozích kůží, sešitých tlustou červenou nití, a huňatým plášťům z kožešiny athasků, obrovských koček, které se na vrcholech hor potulovaly a které daly klanu jméno. Na svatby, slavnosti i na svou vlastní pohřební hranici si brali těžké náramky a náušnice, zhotovené z naplaveného zlata ze svých horských řek.

	Potkat některého z nich vůbec mimo jejich hory, natožpak stovky mil na jih a na východ, bylo neobvyklé, takže stráže u brány pevnosti posádky, která střežila most přes řeku Zelenou na severním břehu, byly pochopitelně jak zvědavé, tak obezřetné, když se jedna taková v kožichu zabalená a kozími kůžemi a rudou nití pošitá kočovnice jednoho jarního odpoledne zničehonic zjevila z vířící mokré chumelenice, zavolala na ně a žádala o povolení přejít přes most do Starého království.

	„Nejsi obchodnice,“ houkl dolů mladší strážný, který si předtím položil kuši na cimbuří, připraven ji popadnout a vystřelit. „A na přejití mostu tedy nemáš právo.“

	„Jsem posel!“ křikla kočovnice. Byla ještě mladší než onen mladý strážný, krutých zim své domoviny zatím spatřila jen šestnáct nebo sedmnáct. Měla lesklou pleť, snědou jako žalud, černé vlasy, zapletené v cop, několikrát obtočený kolem hlavy jako korunu, a v tmavých očích prosebný výraz. „Dožaduji se práva poselství!“

	„Co to je, Haral?“ otázal se mladší strážný tiše starší strážné. U mostní posádky byl teprve jedenáct měsíců, ale Haral byla ostřílená veteránka. Sloužila už šestadvacet let, už od oněch zlých časů, než král Prubíř a Abhorsenka Sabriel obnovili ve Starém království řád. Před obnovou řádu představoval most a jeho pevnosti na severním a jižním břehu i bašta uprostřed řeky prakticky hrad, který byl neustále v obležení. O té doby tu bylo mnohem klidněji, přestože loni v létě došlo na jihu k velikým nepokojům.

	„Kmeny poskytují poslům imunitu před napadením, nevraživostí a podobně,“ vysvětlovala Haral. Pohlédla dolů na toho nezvyklého – a nezvykle půvabného – posla a pomyslela si, že je opravdu dobře, že tu není mladší strážný sám. Lidé, kteří chtěli most přejít, nebyli vždy tím, čím se zdáli být. Nebo to ve skutečnosti lidé vůbec nebyli, tedy až na svou vnější podobu. „Ale nevěděla jsem, že se tím zvykem řídí i horalé. Ty jsem zatím viděla jen párkrát, a to byli obchodníci, kteří se vraceli domů na sever.“

	„Pro koho to poselství je?“ zavolal mladší strážný. Jmenoval se Arosin, ale všichni mu říkali prostě Aron.

	„Musím ti to říct?“ zeptala se mladá kočovnice. Byla to zvláštní otázka, vyřčená, jako by si dívka nebyla jista příslušnou etiketou nebo prostě nebyla zvyklá na jednání s jinými lidmi.

	„Byl by to začátek,“ odvětil Aron. Pohlédl na Haral, protože vycítil, jak se náhle napřímila. Mžourala do padajícího sněhu a dívala se do dálky, nikoli na kočovnici dole.

	„Měla jsem za to, že jsem zahlédla nějaký pohyb,“ řekla Haral. Odepnula od opasku dalekohled, roztáhla ho a přidržela si ho u oka. Že se jedna kočovnice objeví skoro u brány, se dalo svést na sníh a vytrácející se světlo, ale pokud by se jich tak blízko dostalo víc, šlo by o zanedbání povinností.

	„Tak pro koho je to poselství?“ chtěl vědět Aron. Usmál se dolů na dívku z hor, protože se mu napohled líbila a nemohl si pomoci. „A jak se jmenuješ?“

	„Poselství je pro čarodějnice, které žijí v ledu a vidí, co se má stát,“ odpověděla zdráhavě kočovná horalka. „A moje jméno… vlastně ani žádné nemám.“

	„Nějak ti říkat musejí,“ namítl Aron. Znovu pohlédl na Haral, která už dalekohled spustila, ale stále přimhouřenýma očima pátrala v dáli. Rozchumelilo se ještě víc, světlo pohasínalo a viditelnost se snižovala.

	„Někteří mi říkají Bjet,“ odpověděla kočovnice a koutkem úst jí cukl nepatrný náznak úsměvu – známka milé vzpomínky. „Můžeš mě teď pustit dovnitř?“

	„Nejspíš…,“ začal Aron, ale zarazil se, když mu Haral položila ruku na rameno a ukázala dalekohledem.

	Z vířícího sněhu a padající tmy se vynořily tři postavy. Dvě z nich seděly na koňském hřbetě: kočovníci, odění v typické dlouhé tuniky z šedé a černé vlny, na bocích prostřižené kvůli jízdě na koni a v pase přepásané pestrobarevnými hedvábnými šerpami.

	Ale nebyli to kočovníci obyčejní. Jeden byl šaman se stříbrným kruhem kolem krku, od kterého vedl řetízek postříbřeného kovu do ruky druhého nomáda, šamanovy hlídačky.

	I bez pohledu na kruh na krku a ten stříbrný řetěz Haral a Aron okamžitě věděli, kdo… nebo co… ti kočovníci jsou, protože ten třetí z nich neseděl na koni a nebyl to ani člověk.

	Byl to divnodřev, stvoření z hrubě přitesaného a pospojovaného železného dřeva, dvakrát vyšší než koně, jehož velké deformované oči začínaly zářit horkým rudým ohněm, známkou toho, že šaman volnomagického tvora, kterého uvnitř volně spojených polen uvěznil, pohání k činnosti. Divnodřevové nepředstavovali tak strašlivého nepřítele jako ostatní volnomagické výtvory – například přízrační chodci, jejichž těla byla vytesána z kamene –, neboť nebyli obyčejnými zbraněmi tak úplně nezranitelní. Přesto byli velmi obávaní. A kdo ví, jaké další služebníky či schopnosti mohl šaman mít?

	„Stráž! Poplach! Poplach!“ zaburácela Haral, která se otočila k centrální věži a přiložila si ruce k ústům. Za pár vteřin jí odpovědělo troubení rohu vysoko nad nimi, jež se po dalších čtyřech či pěti vteřinách zopakovalo z tvrze uprostřed řeky, ve sněhu neviditelné, a pak znovu z větší dálky od hradu na jižním břehu.

	„Pusťte mě dovnitř!“ vykřikla kočovná horalka naléhavě, zatímco se ohlížela přes rameno. Divnodřev teď kráčel před oběma kočovníky, natahoval dlouhé, kořeny připomínající nohy, chtivé ruce měl kvůli rovnováze vytrčené dopředu a z očí a tlamy mu jako hořící slzy a sliny vytékal podivný plamen.

	Šaman seděl na svém koni zcela nehybně, v hlubokém soustředění. Vyžadovalo obrovské úsilí zabránit volnomagickému duchu jakéhokoli druhu, aby se obrátil proti svému pánu – pánu, který byl sám ovládán chytře pospojovaným škrticím kruhem zářivého stříbra, který mohl hlídač utáhnout, kdyby se šaman pokusil své výtvory obrátit proti svým vlastním lidem nebo se snažil naplnit svoje vlastní plány.

	Ovšem vypadalo to, že tato konkrétní hlídačka se toho, že by se její kouzelník obrátil, příliš neobává, neboť si řetěz uvázala kolem hrušky sedla a přichystala si luk, přestože byla ještě dost daleko z dostřelu – zvláště když vytrvale padal mokrý sníh. Jakmile se hlídačka na dostřel dostane, bude mít pouze dvě tři dobré rány, než se jí namočí tětiva. A možná jen jedinou.

	„Dovnitř tě pustit nemůžeme!“ zavolal dolů Aron. Zvedl svoji kuši. „Nepřátelé na dohled!“

	„Ale ti jdou po mně!“

	„Jenže to my nevíme,“ zahulákala Haral. „Mohl by to být trik, který nás má přimět otevřít bránu. Říkala jsi, že jsi posel. Nechají tě být.“

	„Ne, nenechají!“ vykřikla Bjet. Z pouzdra na zádech vyndala vlastní luk a z toulce u pasu vytáhla podivný šíp. Jeho hrot byl chráněn pevně uvázaným koženým krytem. Bjet si levou rukou luk i šíp přidržela, rozvázala šňůrky krytu, sundala ho a odhalila šípovou hlavici z tmavého skla, která jiskřila skrytým ohněm a z hrotu jí stoupal slabý proužek bílého kouře.

	S ním se objevil i nepříjemný kyselý puch, tak silný, že nozdry strážných na hradbách zasáhl bezmála okamžitě.

	„Volná magie!“ zařval Aron. Jediným hbitým pohybem pozvedl kuši a vystřelil přímo dolů. Jen díky tomu, že Haral do kuše znenadání shora plácla rukou, minula šipka břicho kočovnice; přesto jí ale projela nohou hned nad kotníkem a sníh najednou potřísnila krev.

	Bjet se rychle ohlédla a spatřila Haral, která Aronovi bránila přichystat si další šipku. Bjet pevně zaťala zuby, aby se proti bolesti v noze obrnila, a otočila se zpět čelem k divnodřevovi. Ten se na svých hrubě přitesaných nohou vztyčil, řítil se vpřed dobrých sto kroků před šamanem a neustále zrychloval. Oči mu zářily jako čerstvě zažehnuté smolové pochodně a z rozšiřující se praskliny v hlavě, která mu sloužila jako tlama, burácivě šlehaly obrovské dlouhé plameny.

	Bjet jedním plynulým pohybem natáhla luk a pustila tětivu. Třpytící se skleněný šíp vylétl jako jiskra z letního táborového ohně a zasáhl divnodřeva přímo do trupu. Zprvu se zdálo, že šíp žádnou škodu nenadělal, ale pak se tvor zapotácel, udělal tři klopýtavé kroky a ztuhl na místě. Najednou připomínal spíše podivně přitesaný strom než děsivou stvůru. Plameny v jeho očích pohasly, uvnitř se místo rudé zableskla bílá a pak celé tvorovo tělo vzplálo. Z ohně pohlcujícího padající sníh stoupal široký vír temného dýmu.

	Šaman v dálce zavřeštěl – byl to výkřik naplněný stejně tak vztekem jako strachem.

	„Volná magie!“ zasupěl Aron. Zápasil s Haral. Ta měla potíže ho udržet, dokud mu nenasadila páku a násilím ho nedostala za cimbuří. „Je to čarodějnice.“

	„Ne, ne, chlapče,“ odvětila Haral klidně. „To byl šíp z přízračného skla. Jistě, Volná magie to je, ale spoutaná a dá se použít jen jednou. Jsou velmi vzácné a kočovníci si jich cení, protože jsou to jediné zbraně schopné zabít šamana nebo jeden z jeho výtvorů, které mají.“

	„Ale stejně by to mohla být…“

	„To si nemyslím,“ odtušila Haral. Po schodech teď nahoru dusala plná hlídka, do minuty se na hradbách rozmístí dva tucty strážných. „Ale jeden z mostmistrových pobočníků ji může podrobit zkoušce Výsadní magií. Jestli je opravdu z hor a má nějakou zprávu pro Clayry, musíme to vědět.“

	„Pro Clayry?“ divil se Aron. „Aha, ty čarodějnice v ledu, co vidí…“

	„Víc než ty,“ přerušila ho Haral. „Můžu tě už pustit?“

	Aron přikývl a uvolnil se. Haral povolila sevření, rychle se napřímila a pohlédla přes hradby.

	Bjet nebylo vidět. Divnodřev zběsile hořel a vypouštěl k nebi veliký rozvlněný sloup dusivého černého kouře. Šaman i jeho hlídačka se váleli na zasněžené zemi, oba mrtví, s docela obyčejnými šípy v očích, což v tomto dokonávajícím světle svědčilo o nesrovnatelném střeleckém umění. Jejich osvobození koně prchali, vyplašeni krví a náhlou smrtí.

	„Kam šla?“ zajímalo Arona.

	„Moc daleko asi ne,“ odvětila zasmušile Haral a pozorně si prohlížela zemi. Na sněhu tam byla stopa krve velká jako její dlaň a kus odsud se táhly cákance, připomínající poztrácené jasně rudé mince, které mířily ke břehu řeky.

	
Druhá kapitola

	Dva jestřábi přinášejí zprávu

	Belisaere, Staré království

	Jestřáb se snášel mezi mraky a z čiré radosti kličkoval mezi kapkami, ačkoli již ulétl přes dvě stě mil. Z Výsadou očarovaného vejce narozený a od ptáčete pro svou práci cvičený jestřáb nesl zprávu otištěnou v jeho mysli spolu s palčivou touhou doletět co možná nejrychleji k vysoké voliéře v královském městě Belisaere.

	Onen dešti uhýbající jestřáb z jihu porazil o půl minuty jiného ptáka, který přilétal ze severu, takže se k paní Finneyové, vrchní sokolnici, dostal jako první, zatímco druhý jestřáb se musel spokojit s místem na pěsti jedné učednice.

	Paní Finneyová podle ustáleného postupu zkontrolovala kroužek na noze ptáka, aby zjistila, odkud jestřáb pochází, přestože ho již poznala. Znala všechny poštovní jestřáby ve Starém království, protože je sama vychovala – i když je pak přidělili jinam, takže do hlavního města zavítali už jen na občasnou návštěvu.

	„Z Wyverleyské akademie,“ řekla tiše a jazykem vydala své osobité mlasknutí, které všichni ti jestřábi znali už od vajíčka. „To je dlouhá cesta, a dokonce přes Zeď, ty můj hrdino. Tak jaké je tvé poselství, drahoušku?“

	Jestřáb otevřel zobák a promluvil ženským hlasem, hlasem magistry Coelleové, které vyučovala Výsadní magii na Wyverleyské akademii v oné podivné zemi za Zdí, kde magie slábla a pak zcela vymizela, jakmile jste se dostali příliš daleko na jih.

	„Telegram od Nicholase Sayrea pro Abhorsenku. Nesmírně naléhavý,“ oznámil jestřáb.

	„Tak pro Abhorsenku,“ řekla paní Finneyová. „Kurýr!“

	Jedna sedmiletá dívenka, která doufala, že se jednou stane učednicí sokolnice, vyskočila z lavice, kde seděla se třemi dalšími poslíčky a čekala na zprávy, které od jestřábů pro příští část jejich cesty převezme.

	„Ano, paní!“

	„Zjisti, kde je Abhorsenka čekatelka Lirael. Řekni jí, že právě přepisuji naléhavé poselství pro Abhorsenku z Ancelstierre, a požádej ji, aby si sem pro ně přišla, nebo ať zůstane, kde je, a ty se vrať, oznam mi to a pak jí to přepošleme.“

	„Ano, paní,“ odvětila dívenka s nepatrným zaváháním, které naznačovalo, že dívka netuší, kde Lirael hledat a proč má hledat ji, a ne samotnou Abhorsenku.

	„Zkus nejdřív dílnu prince Sametha,“ navrhla paní Finneyová to, co ji právě napadlo. „Myslím, že je tam často, protože jí princ vyrábí novou ruku.“

	Dívenka sklonila hlavu na souhlas, otočila se na patičce a vyrazila ke schodům.

	„Zpomal!“ zavolala za ní paní Finneyová. „Jestli spadneš dolů, ničemu nepomůžeš!“

	Klapot kroků maličko zvolnil. Sokolnice se usmála a vyzvedla jestřába na hřad spočívající na jejím psacím stole. Pták si na něj přelezl a pozoroval ženu, jak si bere brk, namáčí ho do kalamáře a chystá se psát.

	„Tak teď mi, drahoušku, to své poselství řekni,“ vyzvala paní Finneyová jestřába, který opět jasně a zřetelně promluvil hlasem magistry Coelleové. Přestože ležela Wyverleyská akademie za Zdí, bylo to dost blízko, aby tam bylo možno používat Výsadní magii. A i když její poloha znamenala, že na ancelstierskou technologii se nedalo vždy spolehnout, bicykl telegrafistova malého pomocníka nikdy neselhal. A tak se akademie stala fakticky místem, kde byly ancelstierské telegramy předávány jestřábům ze Starého království, kteří je pak dál doručovali úřadům na severu.

	„Abhorsenko, právě jsem obdržela telegram. Stojí tam: ‚MAGISTŘE WYVERLEYSKÉ AKADEMIE NICK OBJEVIL ZLÉHO TVORA Z KRÁLOVSTVÍ V DORRANCE HALL POŽÁDAT ABHORSENKU O POMOC STOP OD NICHOLASE SAYREA PŘES KOMORNÍKA DANJERSE APPLETHWICK KONEC.‘ Jenže Dorrance Hall leží několik set mil odsud na jih, takže to působí velmi nepravděpodobně. Ale slyšela jsem, že je to nějaké utajené vládní zařízení, takže by se to možná mělo prošetřit. Už jsem poslala telegramy na bainský konzulát a na velvyslanectví v Corvere, ale žádná odpověď zatím nepřišla…“

	Zpráva náhle skončila. Poštovní jestřábi byli nedocenitelní, ale jejich mozečky byly malé, příliš dlouhé sdělení neudržely a jejich kapacita se rovněž pták od ptáka lišila. Pokud jste dotyčného konkrétního jestřába neznali a předem si nespočítali slova, člověk mohl být lehce přerušen uprostřed věty. Odesilatelé na to ve své dychtivosti důležité informace předat často zapomínali. A jakmile byla zpráva jednou vštípena, začít znovu nebylo zrovna snadné.

	„Výborně, drahoušku,“ pochválila paní Finneyová jestřába tiše, zprávu, kterou právě přepsala, pečlivě podtrhla a podepsala iniciálou „F“. Pokynula jedné ze svých učednic, která přišla a odnesla jestřába na jeho vlastní bidýlko, aby tam dostal kousek čerstvého králíka a napil se.

	K paní Finneyové přistoupil učedník, který si poslechl zprávu od jestřába ze severu, a podal jí papír, na nějž ptákův vzkaz zapsal.

	„Tenhle je pro krále,“ řekl. „Od jednotky z mostu na Zelené řece. Není označen jako naléhavý. Je to doplnění jejich dřívějšího hlášení.“

	„Připíchni to princezně Ellimere,“ ukázala paní Finneyová ke stolu ozdobenému četnými bodci, na většině z nichž už byly nabodnuty listy se zprávami. „Dnes dopoledne se tu objeví, potkala jsem ji u snídaně.“

	„Nebude se to brát hned ke králi?“

	„Copak nikdo nedává pozor, co se u dvora, kterému sloužíme, děje?“ podivila se paní Finneyová. Byla to rétorická otázka a nikdo ve voliéře se s ní neopovážil zacházet jinak. Všichni mlčeli a doufali, že vypadají dostatečně pozorně. „Král a Abhorsenka dnes ráno odjeli na dovolenou. Zaslouženou dovolenou. Svoji první dovolenou! První dovolenou vůbec! Všichni byste si z nich mohli vzít příklad. Tvrdá práce…“

	Zarazila se, když dovnitř vlétl další jestřáb, krátce přistál na přistávacím hřadu a teprve pak si paní Finneyové všiml. Když ji uviděl, okamžitě se rozlétl k její pěsti.

	„Nazdar, krasavče,“ pozdravila ho sokolnice, která zapomněla na svou tirádu. „Ty jsi z Vysokého mostu, že?“

	* * *

	Lirael spěchala po schodech voliéry nahoru. Přitom si protahovala náhradní ruku a žasla, jak dobře ruka funguje. Když jí její vlastní ruku před bezmála sedmi měsíci ukousla Nezbedná Fenka, aby jí zachránila život před devastující Orannisovou mocí, Sameth jí přislíbil náhradu. Svému slibu dostál a předvedl, že je skutečným dědicem technického důvtipu a magického umění Stavitelů Zdi, i když mu trvalo dlouho, než ruku po spoustě drobných úprav konečně správně seřídil. Teprve posledních pár dní připadala ruka Lirael naprosto normálně, skutečně přesně tak, jak by jí připadala vlastní ruka z masa a kostí.

	Ruka byla zhotovena převážně z meteoritické oceli, ale kov Sam pozlatil, a aniž by ho o to někdo žádal, přidal na vrstvy Výsadních kouzel, díky nimž ruka fungovala, a dokonce působila jako živá, ještě jednu vrstvu navíc, takže ruka také zářila tlumeným zlatým světlem.

	Lirael už teď spousta lidí přezdívala Lirael Zlatoruká.

	Lirael se jméno ani slabá záře jejích prstů příliš nezamlouvaly. Zjišťovala, jak onu část kouzla, která světlo vytvářela, rozplést, a měla v plánu tak učinit, jakmile to půjde, aniž by zranila Samovy city. Mít umělou ruku upoutávalo dost velkou pozornost samo o sobě i bez toho hebkého zlatého světla.

	Ovšem musela si přiznat, že na vyhýbání se pozornosti už je nejspíš pozdě. Zdálo se, že v Belisaere ji zná každý. Častokrát si vyšla ven inkognito, v klobouku se širokou krempou, rukavicí a jednoduchých šatech bez ozdob místo ve svém výrazném plášti, který na modrém poli nesl stříbrné klíče Abhorsenů, vystřídané zlatými hvězdami Clayrů na zeleném poli. Ale toto přestrojení, pokud se tomu tak dalo říkat, nikdy nefungovalo dlouho. Lidé její pravou totožnost pokaždé odhalili.

	Zrovna předešlého dne se zkusila projít na trhu u jezera Loesere, ale musela to vzdát, protože se za ní táhla strašná spousta lidí a obchodníci jí všechno, oč požádala, dávali zadarmo, z vděčnosti za záchranu království před Orannisem Ničitelem. Během čtvrt hodiny byla tak přetížená sáčkem krvavě rudých slív, třemi lahvemi vína, několika různými sýry, bochníkem jemného bílého chleba připomínajícím kolo od vozu a obrovským svazkem chřestu, že se musela stáhnout do paláce, následována zástupem lidí.

	Doufala, že jí poselství z Ancelstierre poskytne možnost vší té pozornosti uniknout. Bylo na ní, aby se v Sabrielině nepřítomnosti se všemi Mrtvými a volnomagickými tvory vypořádala, pravda byla ovšem taková, že Abhorsenka a král s odletem na dovolenou – na ostrov Ilgard – souhlasili jen proto, že v uplynulém půlroce převládal všude klid.

	Lirael se už nemohla dočkat, až se své povinnosti zhostí. Jakékoli povinnosti. Stále intenzivně pociťovala ztrátu Nezbedné Fenky a udržovat se v činnosti představovalo skvělý způsob, jak se tím nezabývat. A nepřemítat o obtížném přizpůsobování se celému novému životu v roli Abhorsenky čekatelky s mnohem starší nevlastní sestrou, která teď byla i její učitelkou. Přestože si Lirael Sabriel ohromně vážila, Sabriel v ní vzbuzovala i obrovskou posvátnou úctu, takže mluvit s ní o čemkoli jiném než o práci, která je spojovala, pro ni nebylo snadné.

	A pak tu byli její synovec Sameth a neteř Ellimere, i když takhle o nich nikdy neuvažovala, poněvadž věkem byla jen o málo starší, a co se zkušeností se světem týče, připadala si o dost mladší. Už jen to, znenadání patřit k vládnoucímu rodu Starého království, představovalo bezmála zdrcující výzvu, obzvlášť pro někoho jako Lirael, která byla zvyklá trávit spoustu času sama nebo v družném mlčení se svou milou Fenkou.

	Být o samotě, i jen na pár minut, teď skoro nemohla. V uplynulém půlroce ji zaměstnávalo zotavování se ze svých zranění, učila se používat sedm zvonců Abhorsenky a veškerou související magii, která k tomu umění patřila (což bylo něco, co ji, jak si teď uvědomovala, čekalo po zbytek jejího života, protože to nebyla jedna z těch věcí, jimž se lze někdy naučit úplně), nechala si nasadit a vyladit náhradní ruku – trvalo to celé hodiny –, zúčastnila se onoho naprostého minima společenských aktivit naplánovaných pro ni Ellimere, která se vůbec nechovala jako řádná neteř, ale mnohem spíše jako panovačná sestra dohazovačka, a jednoduše se snažila zapadnout do zaměstnané rodiny, kde se navzájem všichni dobře znali.

	Kurýrka, která ji vedla, se na vrcholku schodiště otočila a přitiskla si prst na rty.

	„Ehm, nezapomeň mluvit tiše a chodit pomalu, prosím tě,“ požádala nervózně. „Abys nevyplašila jestřáby.“

	„Já vím,“ zašeptala Lirael. S jestřáby ve voliéře Clayr, vysoko na skalnatém vrcholu Slunečního pádu nad ledovcem, měla jistou zkušenost a panství paní Finneyové navštívila již dříve.

	Když Lirael vystoupala po posledních několika schodech a vynořila se v dlouhé místnosti, napůl otevřené k nebi, s úplně staženými roletami, aby sem jestřábi snadno mohli, pozdravila ji sokolnice zdvižením ruky. Déšť ustal, mraky se rozestoupily a dovnitř proudily paprsky slabého a vlažného jarního slunce, vítané světlo po zimní temnotě.

	„Zdravím, Lirael. Přišla jsi rychle,“ přivítala ji paní Finneyová. Podala jí list silného, lnem zpevněného papíru. Jednou z prvních věcí, které Prubíř a Sabriel po obnově práva v království udělali, bylo, že pomohli cechu papírníků znovu postavit několik malých dílen. Prubíř o papír stál, aby napomohl předávání zpráv a obchodu, Sabriel z jiných důvodů. „Už mám tu zprávu přichystanou a jeden jestřáb čeká, kdyby sis přála poslat odpověď.“

	Lirael nabízený list vzala a zprávu si rychle přečetla a pak ještě jednou, pomaleji, aby měla jistotu, že jí neuniklo nic, co zpráva sdělovala. Když na to přišlo, nebylo toho mnoho, s výjimkou skutečnosti, že ji odeslal Samův přítel Nicholas – Nick – a žádal o pomoc Ahorsenky, která by se vypořádala s jakýmsi volnomagickým tvorem, který se nalézal ve velmi nepravděpodobné vzdálenosti na jih od Zdi.

	Jenže nepravděpodobný byl i sám Nick, protože přežil střípek Orannise, který v sobě nosil a který ho nakazil Volnou magií, jež mu pronikla hluboko do krve a kostí. Přesněji řečeno ho nepřežil. Zemřel, ale zpět ze Smrti ho přivedla Nezbedná Fenka, která ho také pokřtila znamením Výsady, a to nákazu Volnou magií v jeho těle nějakým způsobem zkrotilo. Zatím nikdo úplně přesně nevěděl, k čemu to povede, a tak Nicka rychle odvezli na jih Ancelstierre, kde na tom nesejde, jak nejspíš všichni doufali.

	„Měla bych si jít promluvit s Ellimere a Samem,“ prohlásila Lirael zamyšleně, i když se již rozhodla, že to udělá – a to bezodkladně. Část svého výcviku se Sabriel v uplynulých šesti měsících Lirael strávila učením, jak pilotovat Papírové křídlo. A teď už uvažovala o tom, že by mohla doletět na západ k Ratterlinu, sledovat jeho stříbrnou cestičku na jih a na Barhedrinském kopci se snést dolů, aby si u tamní posádky sehnala koně a někoho, kdo by jí s ním pomohl, poněvadž i když jí Ellimere dávala lekce, jízda na koni pro ni byla nová a ona by nerada spadla a zlomila si nohu dřív, než by ze Starého království vůbec vytáhla paty. Ale jet na koni bude muset, jelikož Zeď Papírové křídlo nepřeletí a pěšky by to bylo moc pomalé. Jakmile se ocitne za Zdí, může jet v jednom z těch ancelstierských hlučných a smradlavých vozidel, jako byl ten náklaďák, který je odvezl na západ k Forwinskému mlýnu, aby se střetli s Orannisem…

	„A odpověď?“ otázala se paní Finneyová, čímž Liraeliny myšlenky přerušila. „Magistře Coelleové?“

	„Hm… vzkažte jí, že přijedu co možná nejdřív,“ řekla Lirael. Na chvíli se zamyslela. „Myslím, že bych tam měla být za necelý den. Vydám se nejprve do Wyverley, abych se s magistrou poradila ohledně směru a tak.“

	„Okamžitě pošlu jestřába,“ odvětila sokolnice, ale mluvila do prázdna. Lirael už hlučně sbíhala po schodech a nemohla se dočkat, až bude na cestě a opět tak zaneprázdněná, že na prodlévání v minulosti nebude mít čas.

	V půli cesty dolů divže nevrazila do Ellimere, která stoupala o dost pomaleji, než Lirael sestupovala; princezna téměř upustila svazek zpráv, které přinášela, aby je poslala po poštovních jestřábech.

	„Pospícháš,“ všimla si princezna vesele. „Co se děje?“

	„Naléhavá zpráva od Samova přítele Nicka z Ancelstierre,“ zadrmolila Lirael. „Nějaký volnomagický tvor, potřebují pomoc. Myslela jsem, že si vezmu Papírové křídlo a zaletím…“

	„Počkej! Počkej!“ zvolala Ellimere. Pořád se ještě usmívala, ale na čele se jí začaly objevovat i zachmuřené vrásky. „Máš tu zprávu?“

	Lirael jí papír podala. Ellimere si ho přečetla a vrásky se prohloubily.

	„Ale od zvědů na Hranici ani od vlády přes naši ambasádu v Corvere nic oficiálního nepřišlo?“

	„Paní Finneyová měla jen tento vzkaz,“ odpověděla Lirael.

	„Že by nepřišlo nic oficiálního, je zvláštní,“ poznamenala Ellimere. „A několik set mil na jih to volnomagický tvor nemůže být ani náhodou. Tak daleko v Ancelstierre Výsadu ani necítíš. Určitě jde o něco jiného. Zajímalo by mě, jestli to není nějaká past, která má matku nalákat, a znovu se ji pokusí zavraždit…“

	„To mě nenapadlo,“ přiznala Lirael, která si náhle velmi dobře uvědomovala, že jakékoli hlubší zamyšlení nechala zavrhnout svou touhou něčím se zaměstnat. Zvláště past zaměřená na Sabriel ji napadnout měla. Před sedmi měsíci Abhorsenku i krále Prubíře v Ancelstierre téměř zavraždili zabijáci ze strany Naše země, kterou potají financoval a řídil nekromant a Orannisův služebník Hráz. Přestože vedení strany i hrstka přeživších vrahů byly nyní ve vězení, stále mohly existovat nějaké odlehlé skupinky, které chtěly Sabriel ublížit, protože netušily, že už to nemá smysl.

	„A člověk by si myslel, že kdyby se blížilo něco vážného, zřely by to i Clayry,“ pokračovala Ellimere. „Chci říct, že moji stárnoucí rodiče s odjezdem na dovolenou souhlasili jen proto, že je takový klid a Clayry prohlásily, že nic ošklivého na obzoru nezřely.“

	„Vize nejsou vždy jasné,“ namítla Lirael, která sice schopnost zřít do budoucnosti postrádala, ale uprostřed klanu ženských jasnovidek v jeho pevnosti pod Ledovcem vyrostla. „Tedy, Clayry zří možných budoucností spoustu a musejí hledat nějaké vzorce nebo vize, které se opakují. A jejich Zrak občas zakalí jiná magie.“

	„Ale velké věci obvykle vidí,“ podotkla Ellimere. Odmlčela se a potom dodala: „Nakonec…“

	„Občas, když už je skoro pozdě,“ doplnila Lirael procítěně. Ve zření toho, co přesně je Orannis zač a co má v plánu, měly Clayry zpoždění veliké. „A to, co se děje v Ancelstierre, navíc nevidí – tedy alespoň ne moc daleko za Zdí. Co když se tam opravdu jen tak prohání nějaký volnomagický tvor? Až na příhraniční zvědy tam moc mágů nemají. A možná žádné.“

	„Ale tak daleko na jih žádný volnomagický tvor být nemůže,“ nedala se Ellimere. „To prostě není možné.“

	Teď bylo na Lirael, aby se na chvíli odmlčela. Přemýšlela.

	„Možná je podstatné, že ten telegram přišel od Nicka,“ pronesla zvolna.

	„Proč?“ chtěla vědět Ellimere.

	„Dlouho nosil v srdci kousek Orannise,“ vysvětlila Lirael. „Cítila jsem v něm Volnou magii. Dokonce i potom… potom, co…“

	Umlkla, aby zamáčkla rodící se slzu. „Ta Volná magie v něm byla dokonce i potom, co ho Fenka přivedla zpět a označila ho znamením Výsady. Jenom byla Výsadou spoutaná. Svým způsobem se podobal samotné Fence. Nebo Mackovi, když měl Macek nasazený obojek. Něco z Volné magie, ale také z Výsady.“

	„Nevěděla jsem, že v sobě Volnou magii ještě pořád má!“ vyhrkla Ellimere. „Matka to věděla? Neměli jsme ho vůbec spustit z očí. Co když ho ta Volná magie ovládne? Bude neuvěřitelně nebezpečný!“

	„To ne…,“ nesouhlasila Lirael, přestože to nemohla říct s jistotou; svoji odpověď zakládala do velké míry na přesvědčení, že kdyby měl Nicholas Sayre představovat hrozbu, Nezbedná Fenka by ho zpět nepřivedla. „Nemyslím, že k tomu dojde. A Sabriel o Nickovi nevěděla. Chtěla, aby se vrátil s námi, ale Nick… Nick s námi jet nechtěl, a protože je jeho strýček Vrchním ministrem a tak, Sabriel řekla, že ho s sebou jen tak vzít nemůžeme. Myslela si, že na jihu bude dost daleko, aby v něm jak Volná, tak Výsadní magie usnuly…“

	„Třeba je ten volnomagický tvor on,“ přerušila ji Ellimere a zamračila se ještě víc. „Mohli ten telegram poplést.“

	„Ať se děje cokoli, myslím, že bych se tam měla vydat a vyšetřit to,“ prohlásila Lirael.

	„Ano,“ souhlasila Ellimere. „A Sam by možná měl jet s tebou.“

	Lirael zavrtěla hlavou. Právě byla v Samově dílně kvůli posledním úpravám své ruky a Sam také spěchal. Odjížděl, aby se setkal s vůdci jižanských uprchlíků a odvedl je podívat se na půdu, kterou jim koruna přidělila. Sam Jižanům slíbil místo, kde se budou moci usadit, a zaručil jim ho svým slovem prince krátce před konečnou bitvou s Orannisem, aby je přiměl ustoupit před rodící se zkázou. Vyřešit, kam půjdou, a pokusit se překonat jejich kulturní nevíru v magii se stalo jeho velikým úkolem.

	„Sam tu má vůdce Jižanů a snaží se je uvyknout Výsadní magii i všemu ostatnímu dřív, než je zavede na jejich novou půdu severně od Roblova. Určitě to zvládne.“

	Tím, že to zvládne i ona, už si Lirael tak jistá nebyla. Ale věděla, že potřebuje na chvíli vypadnout, zaměstnat se, uniknout těm dlouhým nocím v palácových komnatách, plných zármutku nad Fenkou. Zármutku zhoršovanému vědomím, že Fenka by se na ni kvůli němu zlobila, a nejspíše by ji kousla, aby se přestala litovat.

	„Měla by ses zastavit na Barhedrinu a vyzvednout si tam gardu,“ navrhla Ellimere. Obrátila se a pustila se po schodech zase dolů. „Napíšu tamní kapitánce dopis – doprovodí tě ke Zdi a postarají se, aby ti v kasárnách na Hranici přidělili eskortu, která s tebou pojede dál na jih. A měla bych to dát vědět i konzulátu v Bainu; mohou ti poslat naproti na sever nějaké lidi. Osobní strážce, ozbrojené a tak. Hm, a také bude třeba informovat ambasádu v Corvere.“

	„Myslela jsem, že bych nejdřív zajela do Wyverleyské akademie, promluvila si s magistrou Coelleovou a zjistila, jestli neví něco víc,“ vysvětlovala Lirael. Připadala si jako kůň, který přesvědčil jiného koně, aby utekli z ohrady, ale pak nedokáže udržet krok. Ellimere se teď pro tento úkol nadchla dokonce ještě více než ona sama.

	„Dobrý nápad, ale bez doprovodu za Zeď nejezdi,“ radila Ellimere. „Čistě pro případ, že je to celé past na matku, protože by se z toho snadno mohla stát past na tebe. Ti idioti z Naší země by Abhorsenku čekatelku zabili se stejným potěšením jako Abhorsenku samotnou. Máš všechno, co s sebou potřebuješ?“

	„Všechno, co naskládám do Papírového křídla,“ odvětila Lirael. Jednou z prvních věcí, které ji Sabriel naučila, bylo být neustále připravená, že ji někdo povolá. Na to, až se jí bude hodit si sbalit cestovní výbavu, Mrtví ani volnomagičtí tvorové nečekali.

	„Už sis vybrala nový meč?“

	„Vybrala jsem si meč, který mi pro tuhle chvíli poslouží,“ řekla Lirael. Během spoutávání Orannise přišla i o svůj meč Nehimu. Královské zbrojnice pro ni byly otevřené, a tak několik mečů vyzkoušela – dobré zbraně z kvalitní oceli prodchnuté Výsadními znaky, ale do ruky jí žádný úplně nesedl. Sam jí slíbil, že jí jeden vyrobí, ale první byla na řadě ruka. Samovi by to tak jako tak trvalo rok i víc. Ale jak mu Lirael řekla, poslední meč, který si ze zbrojnice zkusila, stačil.

	Takže měla Výsadou okouzlený meč, kabátec vyztužený pláty gethre a sedm zvonců Abhorsenky. Takhle vybavené by se jí odvážil postavit jen málokdo.

	„Na co čekáš?“

	„Já nečekám… jdu!“ namítla Lirael. „Chci říct, domluvíme a půjdu.“

	Ellimere se zasmála, spěšně Lirael objala a vyrazila k voliéře. Po pár krocích se zastavila, aby něco podotkla.

	„Dělat si z tebe švandu je až moc snadné. Za půl hodiny se s tebou přijdu na nádvoří Papírových křídel rozloučit. S dopisem pro barhendrinskou kapitánku. A paní Finneyové teď řeknu, ať pošle do Wyverley jestřába. Stejně musím odpovědět na hromadu zpráv.“

	„Něco důležitého?“ vyzvídala Lirael.

	„Myslím, že ne!“ zavolala Ellimere, která se už zase hnala po schodech nahoru. „Mostní posádka hlásí nějaký incident s kočovníky a pár dalších věcí. Všední záležitosti!“

	Ale mýlila se. To s těmi kočovníky všední záležitost nebyla.

	
Třetí kapitola

	Oběť řece

	řeka Zelená, severní břeh

	Bjet dotáhla obvaz a prozkoumala své dílo. Šipka jí neprošla nohou, jak se původně obávala, ale vyryla jí zboku do lýtka hned nad kotníkem hlubokou brázdu. Být to doprostřed a trochu výš, už by nejspíš byla mrtvá, s roztříštěnou kostí a krví pumpující z těla příliš rychle, než aby se dala zastavit.

	Přinejmenším měla dosud štěstí. Ale rána se stále mohla zhoršit, i přes léčivou kaši, kterou ji schválně potřela v naději, že zabrání infekci. Teď jí noha páchla medvědím sádlem a bobulkami gvasenek, hlavními složkami kaše. Z toho pachu se jí začalo trochu stýskat po domově. K horám a přikrčeným keříčkům gvasenek s jejich hořkými posilujícími plody bylo odsud daleko.

	Když Bjet obvaz pevně zajistila, opatrně poskočila na zdravé noze. Skrývala se v hustém shluku černých olší na břehu řeky, ale přesto si dávala pozor, aby se pohybovala jen zvolna a neukazovala se. Nedostala se sice dost blízko, aby s jistotou věděla, ze kterého klanu kočovníci na koních, kteří ji dostihli, pocházejí, ale stejně na tom nezáleželo. To, že šaman divnodřeva okamžitě vypustil, potvrdilo její původní podezření: ke všem Dvaceti kmenům se již donesla zpráva, že mají najít ženu z Athasků daleko od její hory. Najít ji a zabít.

	Příkazu uposlechnou všechny klany, které platí vazalskou daň Čarodějnici bez tváře. Což, pokud Bjet věděla, je devatenáct z Dvaceti kmenů. Vyhýbat se dani i odplatě Čarodějnice bez tváře dokázali jenom lidé z vorů, kteří se potulovali na trpkém moři daleko na západě, a to jednoduše tak, že na svých vorech přepluli na opačnou stranu slaných vod. Chovatelé koní ze stepi, ba i Bjetini horalé, ti všichni přinášeli Čarodějnici bez tváře požadované oběti.

	„Oběti,“ zašeptala Bjet a usmála se. Tak přišla ke jménu, jímž ji oslovovali. To, které dostala při narození, se ztratilo. Všechny záznamy a vzpomínky, které se ho týkaly, byly zničeny, když ji vybrali jako daň Čarodějnici. Po čase se na ni ta nejmenší z jejích nesester snažila volat „oběť“, jako to dělali dospělí, ale vyšla z toho jen „bjet“. A tak zatímco si dospělí dávali záležet, aby jí vždy říkali Oběť, jak bylo zvykem, téměř všechny děti jí říkaly Bjet.

	Alespoň to dělaly, když je směla vidět, což nebylo moc často. Vybrané oběti každého klanu musely žít odděleně od zbytku svého lidu, míli nebo i dál od hlavního tábora, kde na ně dohlíželi nejlepší učitelé kmene, kteří se starali, aby oběti dospěly ve fyzicky i duševně silné jedince. Rychlé a mrštné, s pružným tělem i myslí, vycvičené s lukem, mečem i nožem. Naučené domluvit se běžným jazykem klanů a Starého království, ba i číst a psát, což bylo něco, čím se většina kočovníků nikdy nezatěžovala, pokud se neměli stát čarodějnicí či šamanem.

	Když nastal čas, aby se Čarodějnice bez tváře přesunula do nového těla, chtěla jenom to nejlepší.

	Bjet se zašklebila – nad tím pomyšlením i bolestí v noze. Žádné svaly ani šlachy přeseknuté neměla, a kdyby to bylo naprosto nezbytné, její váhu by unesly. Ale bolelo to; bolest se neusídlila jen v ráně, ale vysílala bodavé poslíčky nahoru do nohy i dolů do všech prstů.

	Tato daň se platila už celá staletí a Čarodějnice bez tváře vyžadovala, aby dívky byly nachystány, a každých zhruba dvanáct let si z nich vybírala, v závislosti na tom, jak drsně se svým současným tělem zacházela. Když tělo příliš zestárlo – a její těla stárla mnohem rychleji, než by byla bývala stárla působením obyčejného běhu času – nebo bylo zraněno, Čarodějnice bez tváře staré tělo opustila a přestěhovala se do nového.

	Pokud nějaká oběť dosáhla věku sedmnácti let bez toho, že by si ji Čarodějnice vybrala, byla zabita, její tělo spáleno a popel poslán Čarodějnici jako důkaz. Koneckonců obětí zbývala ještě spousta. Pokud by jednomu klanu došly, měl by pro Čarodějnici bez tváře vhodnou kandidátku a nové tělo jiný klan.

	Ale teď už ne, pomyslela si s pochmurným uspokojením Bjet.

	Zhruba před osmi měsíci se Čarodějnici něco stalo, potkala ji nějaká veliká porážka, která tělo, jež Čarodějnice obývala, úplně zničila. To bylo po té první zprávě nakrátko příčinou radosti, dokud nezačalo být zřejmé, že smrt jejího těla neznamená, že je skutečně mrtvá i samotná Čarodějnice bez tváře.

	Ze Smrti se vrátila jako strašlivý duch, cosi podobného bytostem obývajícím divnodřevy a přízračné chodce, nebo dokonce oněm maličkým zlovolným potvůrkám uvězněným v šípových hlavicích z přízračného skla. Ale mnohem mocnějšího, protože ji šamani ani čarodějnice nedokázali ovládnout, a i ty nejúčinnější šípy z přízračného skla ji jenom rozzuřily, místo co by zajistily její úplný konec.

	Užitečnost, či neužitečnost šípů z přízračného skla proti ní byly vyzkoušeny několikrát – na lučištníkův účet. V klanech se našlo mnoho lidí, kteří Čarodějnici nenáviděli a přišli o děti, oběti. Nyní měli přeživší ke své nenávisti důvodů ještě více, ale nemohli s tím nic udělat.

	Nakrátko zavládla naděje, že když se stala duchem bez těla, nebude už Čarodějnice bez tváře žádné oběti potřebovat, a dokonce nechá současnou várku vyjít z jejich osamělých příbytků a vrátit se ke svým kmenům. Ale tak tomu být nemělo. Přišla zpráva, že všechny oběti musejí být zabity a jejich těla spálena na vysokých a obzvlášť rozpálených hranicích.

	Čarodějnice se obětí buďto z nějakého důvodu bála, nebo si přála, aby je pobili, a ona se tak zbavila připomínky těl, která už nemohla obývat, tělesného života, který už nemohla žít.

	Oběti na celém severu byly vražděny a urny s jejich popelem odesílány coby důkaz, že příkaz Čarodějnice bez tváře byl vykonán.

	Až na jediné místo. Athaskové, do kozích kůží sešitých rudou nití odění horalé, urnu s lidským popelem samozřejmě poslali, ovšem popel jejich oběti to nebyl.

	Udělali to, protože jim to poradila jiná čarodějnice. Čarodějnice, která zemřela asi devět let předtím a rozumně zůstala jaksepatří mrtvá. Tahle čarodějnice řekla starším, co se přihodí. Spatřila to v zamrzlém vodopádu, který v zimě jako klenot visel nad letním táborem, nejvyšším místě v horách, kde klany pravidelně rozbíjely stany.

	Bjet si na Čarodějnici z jeskyně, jak návštěvnici její lid začal říkat, vzpomínala jen matně, ale vybavovala si modrookou ženu s kůží jiného odstínu hnědé než u horalů a s vlasy, jejichž barva připomínala suchou trávu. Bjet vyprávěli, jak se čarodějnice jednou v létě objevila a usídlila se v jeskyni kus od horské stezky mezi zimním a letním táborem. Brzy po své příchodu zabila pět příslušníků klanu, včetně jednoho nižšího šamana. Snažili se ji zavraždit a sebrat jí její bohatství a ty podivné věci, které si přivezla, včetně obou mul, které jí zboží nosily. Mula byla v horách vzácným zvířetem a chutnala dokonce ještě lépe než kůň.

	Jenže Čarodějnice z jeskyně útočníky pobila nezvyklou magií. Magií ze Starého království, magií z dalekého jihu za velikou řekou. Starší uznali moc cizí čarodějnice a začali s ní vyjednávat. Normálně by o tom dali vědět i Čarodějnici bez tváře, jenže to byla jedna z prvních věcí, o nichž jim Čarodějnice z jeskyně řekla, aby ji nedělali, protože by jim to přineslo neštěstí. A oni jí naslouchali, jelikož jim také správně předpověděla bezprostředně hrozící nájezd Ranashů, klanu Měsíčních koní, kteří žili v nejvyšších končinách stepi v blízkosti hor. A když jim sdělovala další užitečné záblesky toho, co mělo v dalších letech přijít, poslouchali dál.

	O své nejdůležitější vizi jim Čarodějnice z jeskyně vyprávěla během měsíců, které předcházely její smrti na úbytě. Předpověděla, že Čarodějnice bez tváře bude zabita nezabita a oběti dívek už nebude potřebovat. Místo toho bude vyžadovat něco víc, něco, co skončí naprostou zkázou klanu, smrtí Athasků.

	Ona modrooká žena jim řekla, že zabránit tomu, aby se to stalo, lze jedině tak, že pošlou posla k jejímu vlastnímu lidu, a potom starším vyprávěla o kmeni jasnovidek, které žijí kolem, pod a uvnitř jistého ledovce ve Starém království.

	O lidu, kterému říkala Clayry.

	Napsala zprávu, kterou jim měli poslat. Konkrétně její vlastní dceři. Opakovala to znovu a znovu. Jméno své dcery vyslovovala, jako by to bylo to nejdůležitější na světě.

	Lirael.

	Lirael z Clayr.

	Starší zprávu přijali, ale neposlali ji. Cizí čarodějnice nebyla ve svých předpovědích přesná pokaždé, a tak si mysleli, že je možné, že se čarodějnice mýlí.

	Ale pak Čarodějnice bez tváře zabita byla, ze Smrti se vrátila a přede dvěma měsíci dorazili poslové s novými požadavky, které přesně odpovídaly tomu, o čem cizí čarodějnice tvrdila, že povede k zániku Athasků.

	A tak starší se zpožděním rozhodli, že zprávu Clayrám poslat musejí. A kdo by ji měl vzít spíše než Oběť, ta nejlepší ze svého lidu, jejíž život byl v každém případě již ztracen?

	Tu zprávu teď měla Bjet uloženou v hlavě, bezpečně naučenou nazpaměť, jelikož cokoli psaného by mohlo být ztraceno nebo ukradeno. Aby Bjet zprávu doručila a svůj lid zachránila, musela se dostat přes řeku a vydat se k ledovci.

	Bez toho, že by ji zabili ti, kteří sloužili Čarodějnici bez tváře a kteří ji pronásledovali téměř od chvíle, kdy opustila hory, aby přešla step, jako by věděli, kdo a kde Bjet je, když už ne to, kam má v úmyslu jít.

	Jenže na to, že má nepřátele neustále kousek za sebou, ani na nic jiného – například na skutečnost, že vůbec netuší, kde Clayrský ledovec na opačné straně Zelené leží – Bjet vůbec nemyslela. Žila v přítomném okamžiku a zcela se soustředila na svůj bezprostřední úkol.

	Dostat se přes řeku.

	Podívala se přes vodu. Stále ještě sněžilo, ale už jenom trochu a na západě mizel poslední kousek slunce, takže neviděla moc daleko, rozhodně ne na protější břeh řeky. Zelená tu byla přinejmenším na tři sta kroků široká a hučela oblevou; její divoký proud zviditelňovaly ledové kry vířící kolem, pozůstatky zimy, která prodlévala v chráněnějších oblastech kolem břehů, dokud je neodtrhly jarní záplavy.

	Přeplavat Bjet rozhodně nemohla, dokonce i kdyby nebyla zraněná. Proud byl až příliš rychlý a voda moc studená. Než by přeplavala byť jen kousek, utopila by se nebo zmrzla.

	Most teď nepřipadal v úvahu. Jediná cesta na něj vedla přes Severní hrad a šaman a jeho hlídačka představovali jen předvoj dalších kočovníků, kteří tam budou hlídkovat a čekat na její příchod. Pokud jich tam bude dost, mohli by dokonce začít hledat podél břehů a pátrat na severu, pro případ, že by se Bjet vrátila. Ale teď bylo pravděpodobnější, že počkají do rána na světlo.

	Což znamenalo, že Bjet se přes tu velikou, vzedmutou a neúprosně chladnou řeku musí nějak dostat za tmy.

	Utrhla pruh olšové kůry – byla dobrá na rány –, zamyšleně ji žvýkala a ve slábnoucím světle se rozhlížela po břehu. Nedaleko rostl veliký shluk nějakého druhu sítiny. Jiné než ta, kterou byste našli u vysokohorských jezer Bjetina domova, ale podobná.

	Bjet zvedla hlavu a zaposlouchala se do okolních zvuků. Voda ženoucí se v řece byla tak hlasitá, že se Bjet musela pořádně soustředit, aby zaslechla i něco jiného. Ale Bjet měla ostrý a dobře vycvičený sluch. Tiše stála za kmenem olše a dávala si všechny ty drobné zvuky dohromady. O jiných lidech žádný z nich nesvědčil, zvláště ne o lidech, kteří by se k ní tiše kradli.

	Bjet olše opustila a obezřetně se plížila podél břehu, přičemž dávala pozor, aby se její stopa podobala stopě malého zvířete; žádné zjevně lidské stopy ve sněhu a blátě nezanechala. Když dorazila k rákosí, zastavila a opět se zaposlouchala, zatímco pátrala v po kolena vysoké trávě kus od břehu po jakýchkoli známkách pohybu.

	Ani teď tam nic mimořádného nebylo. Bjet stáhla jeden vysoký rákos dolů a ve slábnoucím světle ho zkoumala, jak nejlépe to šlo. I po hmatu. Jeho dlouhý stvol byl dutý, stejně jako u jezerního rákosí, které znala, ale místo uzavřeného hrotu připomínajícího kopí měl velké květenství.

	Bjet rákos u základny uřízla nožem a položila ho před sebe. Znovu počkala a poslouchala a potom pomalu uřízla další, položila ho a opět naslouchala.

	Tímto trpělivým, lopotným způsobem strávila několik příštích hodin, po které rákosí opatrně řezala. Když slunce zapadlo, ochladilo se, ale s mrazivým zimním chladem ve vysokých horách se to nedalo srovnávat, alespoň ne pod pláštěm z athaska, obráceným tak, aby ji bílá srst hřála a pořádně promaštěná podšívka z koziny odpuzovala sníh a neprozradila ji.

	Někdy tou dobou sněžení ustalo a mraky se začaly přesouvat pryč a odhalovaly srpek měsíce a široký pruh hvězd. Bjet se na projasňující se oblohu zamračila, neboť světlo nepotřebovala, zato ty, kdo po ní šli, by mohlo povzbudit, aby nečekali na úsvit, ale vydali se do noci už teď.

	Bjet rákosí rozdělila na devět hromádek. Rychle každou jednotlivou otep svázala a potom vyrobila vor; čtyři svazky použila jako základ a z jednoho na každé straně udělala nízké boky. Ten devátý svázala jenom do poloviny a opačný konec roztáhla jako improvizované pádlo. Všechno to ji stálo každičký dostupný kousek provázku: motouz, který se obyčejně používal jako první fáze umísťování provazu pomocí šípu nebo kotvy, šest loktů krásně spleteného lana z jemných vláken, po jakém prahli všichni Athaskové, a tři z jejích čtyř náhradních tětiv.

	Jako plavidlo, ve kterém se mohla pustit na Zelenou za vrcholících záplav, to moc nevypadalo, ale všechny pochyby, jež Bjet ohledně jeho použití měla, se rozptýlily, když v dálce zaslechla zvuky, které k přirozeným tichým zvukům noci nepatřily. Pohybující se koně, vrzání sedel, tiché cinknutí zbroje, tlumený šepot příkazů. Ať to byl kdokoli, ani se nechoval obezřetně – nejspíš proto, že jich bylo hodně a při svém počtu se cítili bezpečně. Nemýlili se. Než by ji dostali, Bjet by možná dva tři z nich zasáhla, jenže věděla, že by nespíš žádného z nich nezabila – ne dřív, než by na ni mnohem víc lučištníků vyslalo příval šípů.

	V rychlosti se ujistila, že je vše, co má na sobě, bezpečně upevněno. Naložila svůj ranec i pouzdro s lukem na vor, přivázala je k volným koncům provazů poutajících rákos, přitáhla si plášť těsně k tělu, odstrčila vor na mělčinu a vrhla se na svůj ranec, zatímco řeka tento nový dar okamžitě schvátila a roztočený ho vlekla do středu svých bouřlivých vod.

	
Čtvrtá kapitola

	Muž a tvor leží jako mrtví

	Ancelstierre, poblíž Zdi

	„Radši byste měli zůstat tady,“ upozornila Lirael, „dokud nezjistím, co je ten tvor, který se na druhé straně skrývá, zač.“

	„Měli bychom jít s vámi, má paní,“ namítla kapitánka Anlowová. Třicítka gardistů, které Lirael vedla, se za ní shlukla v jediné řadě, která se táhla tunelem ve Zdi zpátky na severní stranu, ven do Starého království. Přišli sem s ní od Barhedrinu, kde se svým Papírovým křídlem přistála. „Mohla by na vás čekat i jiná nebezpečí. Vítr fouká z jihu, takže jim zbraně fungují – tomu ostrému štěkání, které jsme slyšeli, se říká výstřely pušek, a některé pušky jsou velmi smrtící i na velkou vzdálenost. A oni se tu pořád bojí a střílejí až příliš pohotově. Často tu dochází k nehodám…“

	„Já už v Ancelstierre byla a jejich zbraně znám,“ odvětila Lirael pevně. „Tohle je práce pro Abhorsenku. Zůstanete tu, dokud si s tím tvorem neporadím.“

	Stály u brány, kterou Anlowová před chvílí otevřela. Na severní straně Zdi za nimi oznamovala louka plná divokého kvítí příchod jara, slunce se právě začalo sklánět k západu a na krajinu padalo rudé světlo.

	Na jižní straně stále ještě vládl ostrý zimní chlad a byla tam půlnoc. Ubývající měsíc a mraky zastřené hvězdy dělaly jen málo, aby ozářily onu rozlehlou zemi nikoho, představovanou obnaženou půdou před nimi, zamřížovanou učiněným houštím zrezivělého červenohnědého ostnatého drátu, překrývajícími se krátery a dírami po granátech – známkami pokračující víry v používání účinných výbušnin navzdory skutečnosti, že spoustu z toho, co přes Zeď přicházelo, nezastavily.

	Mezi těmi stovkami rezivých, zohýbaných kůlů s hvězdicovým profilem, které drát podpíraly, stály větrné píšťaly. Lirael je slyšela a cítila jejich moc, přestože je ve tmě neviděla.

	Větrné píšťaly, vyrobené Abhorsenkou, šeptaly píseň prodchnutou stejnou mocí, jakou měly její zvonce, a pomáhaly uzavřít hranici mezi Životem a Smrtí. Došlo tu již k mnoha a mnoha úmrtím. Bez větrných píšťal by Hraniční přechod nebyl jen místem, kde cestující přecházejí ze severu na jih a naopak, ale také otevřenými zejícími dveřmi, kterými by do světa živých lezli, unaveně vcházeli nebo rozhodně vpochodovávali Mrtví.

	Lirael cítila blízkost Smrti; ten chlad oné neúprosné řeky, tu tíhu tolika mrtvých na této krví prosáklé půdě. To se tu dalo čekat. Ale Lirael cítila i onen leptavý, horký a kovový pach Volné magie a vnímala její přítomnost, hlavně prostřednictvím počínající nepříjemné mravenčivé bolesti, která se jí rozlézala v kostech a zubech.

	Pach mocné Volné magie – něčeho, co by tu být nemělo. Ucítila ji, jakmile otevřeli jižní bránu ve Zdi; přinutilo ji to okamžitě zastavit a přikázat vojákům, aby zastavili také a zůstali, kde jsou.

	„Vážně musím trvat na tom, že přinejmenším já s vámi…,“ spustila Anlowová.

	„Zůstaňte tu,“ přerušila ji Lirael. Na okamžik užasla sama nad sebou, že poroučí kapitánce královské gardy. V uplynulém půlroce se událo mnoho věcí. Lirael už nebyla plachou Druhou pomocnou knihovnicí. Byla Abhorsenkou čekatelkou. Občas tomu mohla jen stěží uvěřit, ale ne, když na tom záleželo. Jako například teď, kdy tu čekalo něco, o co se musela postarat sama.

	Lirael tasila meč a vytáhla Saranet. Mocná přítomnost šestého zvonce, často zvaného Spoutávač, v její ruce uklidňovala. Lirael se pak na okamžik zastavila, aby vnímala přítomnost Volné magie, která ležela kdesi ve tmě před ní, a cítila Smrt tak blízko, a přece bez otevřeného průchodu do Života. Potom pomalu vyšla z brány a přimhouřila oči do temnoty před sebou, když nechala zářivá a neustále se pohybující Výsadní znamení v kamenech Zdi za sebou.

	Jak se Lirael vzdalovala, velice rychle se udělala veliká tma. Také teď bylo ticho – ostrý protiklad toho, když ke Zdi dorazili a spěchali kvůli praskajícím výstřelům a hlubšímu dunění dělostřelectva doléhajícím z jihu a doprovázeným rozkvétajícími světlicemi, maličkými slunci na obloze. To vše už Lirael zažila loni v létě během onoho zoufalého úprku k Forwinskému mlýnu.

	Lirael obezřetně našlapovala s mečem a zvoncem v rukou, všechny smysly napnuté k lovu. Spousta volnomagických tvorů se specializovala na přepadávání ze zálohy. Někteří dokázali číhat pod zemí, brát na sebe podobu stromu či balvanu anebo, jako tady v té pustině, spirály rezavého drátu.

	Ale nezdálo se, že by se tento tvor vůbec snažil skrýt. Pach Volné magie byl pro Lirael jako viditelná stopa. Cítila, odkud pach přichází, a přestože nezrychlovala ani neztrácela ostražitost, sledovala ho k jeho očekávanému zdroji.

	Nějakému volnomagickému tvoru.

	Všechny svaly se jí napjaly. Saranet se jí nepatrně pohnul v ruce, protože chtěl promluvit a tu příšeru spoutat, a ona musel zvonec sevřít pevněji a silou vůle jej přinutit, aby počkal. Výsadní znamení na meči a zvonci se rozzářila náhlým světlem, neklidně se pohybovala a reagovala na to, co leželo před nimi.

	Jenže Lirael na Saranet nezazvonila ani se neohnala mečem, neboť tvor ležel nehybně na zemi. Nekrčil se ke skoku. Nečíhal v záloze. Jednoduše tam ležel na holé zemi, dlouhé, předlouhé paže měl natažené vedle sebe a jejich ostnaté pěsti, připomínající palice, byly dokonale nehybné.

	Lirael ho několik dlouhých vteřin zkoumala a všímala si jeho vosího pasu, rozryté krokodýlí kůže, dlouhého krku, na němž balancovala neurčitě lidská hlava, přestože místo uší měl tvor sluchové štěrbiny, hruškovitých očí, nyní zavřených, a tlamy široké na dvě Liraeliny roztažené dlaně, přecpané zuby černými jako leštěný černý jantar.

	Kolem té širokánské tlamy i na oněch černých zubech byla krev, která cestičkou stékala na špičatou bradu.

	„Hrul,“ zašeptala Lirael, když si vzpomněla na knihu, již kdysi dávno četla ve Velké knihovně Clayr. Nagyho Stvůry, bestiář, který popisoval několik set volnomagických bytostí. Byla to jedna z těch lepších knih svého druhu, i když rozhodně nikoli vyčerpávající. Volnomagických tvorů byla spousta, od těch pouze obtížných až po ty opravdu velice nebezpečné.

	Bytost před ní patřila do kategorie těch velice nebezpečných.

	Lirael velmi opatrně přistoupila blíž a uvažovala, proč bytost leží tak nehybně, a zároveň se snažila vybavit si vše, co se v bestiáři dočetla. Hrulové byli velmi vzácní. Pijáci krve, vzpomněla si – nebo jí to připomněla skvrna kolem tvorovy tlamy.

	Na tomto hrulovi byla kromě jeho nehybného stavu ještě jedna zvláštnost. Šlo o věneček květů kolem jeho krku, který naznačoval, že proti tvorovi už nějakou magii zkusil někdo jiný. Určité květiny, byliny, kořen, květy a vůně použité v určitých tvarech či vzorech mohly volnomagické tvory nakrátko přinutit k činnosti, nebo nečinnosti. Věneček kopretin by některé tvory na chvíli zastavil, když nic jiného, a s těmi mocnějšími a inteligentnějšími, jako je hrul, bylo v tomto stavu občas možno vyjednávat.

	Jenže věneček kopretin by tvora nepřivedl do bezvědomí, v němž se tenhle podle všechno nacházel. Lirael se zamračila a uvažovala o možných způsobech, jimiž mohl být tento hrul znehybněn. Na samém okraji paměti jí něco uvízlo, něco napůl zapamatovaného z Nagyho Stvůr, něco týkajícího se způsobu, jak podobnou bytost uvěznit, něco, součástí čehož byly rovněž nějaké květiny nebo rostliny…

	Lirael udělala další krok a přes ostré a bezmála bolestivé mravenčení Volné magie ucítila přítomnost života.

	Vytrácejícího se života.

	Někde blízko umíral člověk.

	Obešla tvora a stále rychlejším krokem sledovala pocit života, i když už pomalu odtékal do Smrti.

	Tucet kroků od nehybného tvora leželo tělo mladého muže. Mladého muže v olivově šedé tunice, kdysi bílé košili a černých kalhotách, válejícího se na zemi. Potrhaný obvaz na jeho ruce byl nasáklý krví a pod zápěstím měl kaluž další krve, která se rozlévala po poničené zemi.

	Lirael k němu ze strany přiklekla a ve světle znamení zářících na jejím meči a zvonci mu pohlédla do tváře.

	Byl to Nicholas Sayre.

	Zalapala po dechu – hlasitý zvuk v tichu. Nečekala, že Nicka uvidí tak brzy – a tady. Zalila ji vlna emocí, pocitů, které pro ni bylo obtížné pochopit nebo i jen přiznat. Nemohla se dočkat, až se s ním uvidí, protože když se setkali poprvé, cítila jakési spříznění nebo tak něco – nebyla si jistá co. Přestože ho měl ve své moci Orannis. Přestože v ní tehdy probouzel lítost a tak trochu mateřské pocity. Nebo sesterské. Nebo prostě něco. A když Ničitele zlomili a spoutali, leželi bok po boku na nosítkách, oba smrtelně zraněni, a mluvili o její kamarádce Fence…

	Teď se všechny ty pocity vracely, ovšem přebity mnohem silnější emocí.

	Strachem. Strachem, že Nicholas zemře, než bude mít Lirael šanci… šanci na co?

	Lirael se zhluboka nadechla a přinutila se věnovat spíše dané situaci než svým pocitům. Nicholas byl zraněn a blízko smrti. Musela zjistit, jak přesně jeho zranění vypadá, a začít jednat. A také se postarat, aby hrul najednou nevyskočil a nenapil se její krve, stejně jako…

	Lirael sklouzla z tvora pohledem k Nickovu zápěstí a najednou jí došlo, co se muselo stát. Hrul pil Nickovu krev. Krev poskvrněnou nebo možná posílenou tím, co obsahovala: Orannisovou mocí. Devátého Jasně Zářícího, jedné z nejmocnějších volnomagických bytostí, které kdy existovaly. Hrul na to jistě nestačil. I když to možná byla jen otázka zažívání a času. Jako když na Clayrském ledovci pronikla do králíkárny jeskynní krajta a nažrala se tak dobře, že jenom apaticky ležela.

	Jediné vážné zranění, které Lirael na Nickovi objevila, byla hluboká rána na jeho zápěstí, přestože zakrvácené měl i nohy, pokryté strupy. Už se mu chystala utrhnout rukávy tuniky, aby z nich vyrobila obvazy, když ji napadlo podívat se mu do kapes, kde našla plechovku označenou rudým křížem, která obsahovala několik velmi pevně namotaných obvazů z jakési tenoučké tkaniny a dvě skleněné ampulky, dávky morfia, což Lirael nevěděla.

	Když Nickovi zápěstí i nohy spěšně obvázala, nahmatala mu pulz. Nick už ztratil spoustu krve, a když mu Lirael přitiskla k velké tepně na krku pod bradou prsty, připadal jí jeho tep slabý a nepravidelný. Bezmyšlenkovitě použila svoji pravou, magickou ruku, a i když měla prsty očarované Výsadou, překvapilo ji, že jimi cítí jeho chladnou kůži i rytmus jeho srdce. Sam jí ruku vyrobil dokonce ještě lepší, než si myslela, přesto však celý postup zopakovala a zkontrolovala levačkou. Pro všechny případy.

	Pulz potvrdil, co už sama vycítila. Nickovo pouto se životem bylo velmi nejisté. Jeho duch by mohl velmi snadno sklouznout zase do Smrti. Jednou už ho přivedla zpět Nezbedná Fenka, ale to se nedalo zopakovat – ne, měl-li zůstat živoucím člověkem. Lirael skutečně netušila, jak to Fenka poprvé dokázala bez toho, že by z Nicka udělala nějakého Mrtvého tvora, a zařídila, že byl zase jednoduše naživu.

	Ovázání jeho ran nestačilo. Potřebovala použít hojivé kouzlo, a to rychle. Jakmile ji to napadlo, sáhla do Výsady, kde našla úlevu, když svoji mysl nechala plout obrovskou záplavou magických znamení, zaměřovat se na ta, která potřebovala, a silou vůle je spojovat. Prsty črtala do vzduchu, aby si dokázala lépe představit každé znamení i způsob, jakým zapadne do kouzla, které budovala.

	Ale první kouzlo, které zkusila, nefungovalo. Bylo celkem jednoduché a často používané. Stačilo k němu jen šest znamení, a žádné z nich nebylo moc obtížné. Lirael je z Výsady vytáhla s lehkostí získanou dlouhou praxí, pospojovala je do podoby kouzla a zářící síť znaků vložila Nickovi na prsa.

	Jenže znamení stekla po obou stranách na zem jako voda a okamžitě se rozložila.

	Lirael se zamračila a na chvíli se zamyslela. Potom se opatrně dotkla křestního Výsadního znaku na Nickově čele a napůl očekávala, že se nějak pokazil. Ale ucítila pravé spojení s Výsadou. Nick byl pořád do značné míry součástí onoho nepřetržitého, neustále se měnícího proudu, hluboce propojeného s Výsadou, která definovala a popisovala vše na zemi i vše nad i pod ní.

	To musí být tou Volnou magií v něm, která se brání proti vnějšímu zásahu, dohadovala se Lirael. Orannisovo dědictví. Ono křestní znamení vytvořilo plášť Výsadní magie kolem magie Volné, která číhala v každičké části Nickova fyzického bytí, ovšem tahle hlubší magie jakémukoli dalšímu zasahování Výsady odolávala a vlastně ji odpuzovala.

	Takže by Lirael musela použít silnější kouzlo.

	Což by si vyžadovalo více času a úsilí a to by poskytlo hrulovi delší čas na strávení mocné krve, kterou vypil. Lirael chvilku váhala. Právě si vzpomněla, jak se s hrulem vypořádat, ale přestože měla pocit, že potřebnou složku zahlédla poblíž brány, vyžádalo by si to několik minut hledání kolem Zdi. Jenže během těch několika minut by mohl Nicholas zemřít.

	„Nejlepší bude vyléčit nejdřív Nicka,“ zabručela Lirael. Po očku sledovala volnomagického tvora a znovu se natáhla do Výsady, ovšem tentokrát se do toho věčného proudu ponořila hlouběji. Pátrala po vzácnějších a mocnějších znameních, jejichž vylovení vyžadovalo jak určitou jejich znalost, tak obrovské vypětí vůle. Když si je všechna podržela a seřadila v mysli, vyslovila slovo, které z Výsady přivolá mistrovský znak. Ten se vynořil, zvolna se otáčel jako nějaké zářící kolo a zbylá znamení ho dlouhou spirálou následovala. Lirael mistrovské znamení svojí zlatou rukou a příkazem své mysli přesunula a umístila na Nickovu hruď. Spirála se natáhla, změnila se v cosi připomínajícího blyštivé zlaté tornádo a pomaličku se začala zavrtávat mladíkovi do těla. Zlaté světlo jejího průchodu se šířilo trupem a jeho údy dál.

	Lirael si otřela čelo, dosti roztřeseně vstala a dál sledovala, jak si miniaturní spirála zlatých a stříbrných Výsadních znaků trpělivě razí cestu do Nickových prsou. Lirael teď byla vyčerpaná, za úsilí spojené se sesláním takového kouzla platila svojí silou. Jenže se pořád ještě musela vypořádat s hrulem a k tomu potřebovala ratiště kopí a bodlák. Ratiště mohla získat od gardistů v bráně a bodláčí viděla kousek odsud u Zdi.

	Získat oboje jí potrvá jen pár minut. Spěšně se vydala zpět k bráně, aniž by si všimla, že hrulovy černé oči s fialovými zornicemi se za ní mžikavě otevřely a svaly kolem jeho ohavně široké tlamy začaly poškubávat.

	
Pátá kapitola

	Rozličné způsoby použití šípů s hrotem z přízračného skla

	na řece Zelené

	Proud rychle odnášel Bjetin vor od břehu, což bylo dobře, jelikož se tam už za pár minut objevila jedna kočovnice a vystřelila po ní několik šípů. Za přispění slušného svitu měsíce, ve kterém mohla zamířit, šípy sice přilétly nebezpečně blízko, ale nezasáhly. Bjet potěšilo, když viděla, jak se žena pokusila přebrodit na dostřel, ale řeka ji porazila, takže se jen tak tak dokázala vrátit na břeh – bez luku.

	Horší bylo, že jí z námahy při spouštění voru na vodu začala rána na noze opět krvácet a obvaz prosakovat. Když si Bjet ránu pečlivě převazovala, přičemž se snažila vor nepřekotit, všimla si, že jak se rákosí víc namočilo, noří se její improvizovaný přepravní prostředek do vody hlouběji. Sice se nepotopí, ale takový vztlak, aby ji udržel úplně v suchu, mít rozhodně nebude.

	Voda byla velmi chladná. Bjet se roztřásla, zašklebila a pevně stiskla čelisti, aby jí necvakaly zuby. Pomalu se vytáhla nahoru a pokoušela se posunout do pozice vsedě na svém ranci. Jenže řeka byla příliš rozbouřená a vor příliš nestabilní. Musela si na ranec lehnout a snažit se improvizované pádlo použít jako kormidlo, a ne jako pohon. Na to, aby pádlovala kupředu, byl proud moc silný.

	Po dvaceti či třiceti minutách lopocení s pádlem bylo Bjet jasné, že vor nedokáže ani řídit. Dokonce i pořádné dřevěné veslo namísto jejího roztřepeného rákosového pádla by bylo bývalo k ničemu. Řeka tekla příliš rychle a odnese ji, kam si zamane.

	Existovala pouze mizivá šance, že to bude k jižnímu břehu.

	A přece Bjet ve svém úsilí s pádlem neustávala. Ne proto, že by nějak pomáhalo směr voru změnit, ale jednoduše jen jako v tělesné aktivitě, kterou se snažila uchránit před zmrznutím.

	Jak se obloha dál projasňovala a hvězdy a měsíc zářily jasněji, aniž by vydávaly teplo, byla noc stále chladnější. Bjet přestala pádlovat, aby si přitáhla kožešinový plášť těsněji k tělu a snědla trochu sušeného kozího masa a pár hrudek zcukernatělého medu. Věděla, že jídlo jí trochu pomůže, ale také jí bylo jasné, že je příliš promáčená a prochladlá. Pokud se něco nestane, do svítání bude mrtvá.

	A protože by se nic nestalo, pokud by se o to sama nepostarala, uvažovala Bjet o své poslední, nepříliš lákavé šanci na přežití.

	O jediném šípu s hlavicí z průzračného skla, který jí v toulci zbýval.

	Nejvyšší šaman jejího kmene jí dal tři, všechny, co Athaskové měli, a vysvětlil jí, jak je používat. Obecně to byly obyčejné zbraně, které se daly vystřelit na určitá místa anatomie volnomagických tvorů jako například na hlavu, pokud ji měli, nebo jste je mohli vystřelit na nějakého šamana nebo čarodějnici a mířit jim na pupek, kde byla soustředěna jejich moc.

	Jenže šípy z přízračného skla měly i jiné způsoby využití. Nebezpečné způsoby.

	Jedním z nich bylo rozdělání ohně, když všechny ostatní způsoby rozdělávání ohně selhaly. Jakmile takový oheň vzplál, hořel sám od sebe, bez paliva, celý den nebo i déle. Ale na rozdíl od normálního ohně mohl oheň rozdělaný tímto způsobem přivábit další volnomagické tvory a jeho dým byl jedovatý.

	Když Bjet vzala v úvahu jistotu umrznutí a pouhou možnost přivábit další nepřátele nebo se nadýchat kouře, domnívala se, že nemá moc na vybranou. I když situaci dále komplikoval fakt, že takový oheň by byl samozřejmě schopen spálit její rákosový vor na popel, bez ohledu na to, jak moc byl vor promočený. Oheň z úmyslně rozbité hlavice šípu z přízračného skla by hořel dál i pod vodou. Nebo pod zemí. Uhasit se nedal ničím s výjimkou jiné magie nebo běhu času.

	Bjet o tom nějakou dobu uvažovala, než si uvědomila, že pomalu klouže do omámeného spánku, chladného spánku, ze kterého už ji nic nevzbudí. Musel existovat způsob, jak dobrodiní ohně využít bez toho, že by vor shořel…

	O chvíli později se Bjet opět prudce probrala k vědomí. Usnula, na jak dlouho, netušila. Nevzpomínala si, kde měsíc na obloze stál. Věděla jen, že je jí strašná, strašlivá zima a že nohama, které měla promočené a od kolen dolů nezakryté pláštěm, dokáže pohnout jen s ohromným úsilím a od kotníků dolů už je necítí. Dokonce i bolest z rány nad kotníkem otupěla, což nebylo dobré znamení.

	Bjet se přinutila vzdorovité končetiny rozhýbat, ohýbat špičky nahoru i dolů a protahovat prsty na rukou i na nohou, paže i každičkou část těla, která se hýbat mohla. Vor se trochu rozkolébal, ale tím, že byl ve vodě ponořen ještě hlouběji, byl zároveň i stabilnější. Po pár minutách protahování se jí do rukou a do nohou vrátilo něco života a podařilo se jí posadit se, aniž by vor převrhla.

	Věděla, že musí použít hlavici z přízračného skla a rozdělat oheň a že to musí udělat hodně brzy. Zoufale se snažila svou vystydlou a promrzlou mysl přimět, aby přišla na nějaký způsob, jak magické plameny zkrotit.

	Na povrch pozvolna vyplul nápad, dost podobně jako ty kusy ledu, které se tu a tam objevovaly v řece. Náhle tady, a pak zase ty tam. Bjet se postarala, aby tenhle nápad nezmizel; soustředila veškerou sílu své vůle, aby si ho zapamatovala a proměnila v čin.

	Zmrzlými prsty šmátrala po ranci, až se jí podařilo jeden popruh rozvázat. Sáhla dovnitř a hmatala, dokud neucítila – nebo si to alespoň nemyslela, protože měla prsty tak otupělé – keramickou nádobu s mastí na rány, kterou předtím použila. Vytáhla a vklínila jim mezi dva svazky rákosí na dně voru – tak daleko, jak jen dosáhla. Nádoba měla dřevěnou zátku a vytáhnout ji nespolupracujícími prsty dalo hodně práce, ale zvládla to.

	Potom vytáhla šíp s přízračným sklem z toulce. Sundat koženou čepičku bylo rovněž docela náročné, ale i to se jí podařilo. Zdvihla šíp do výšky, upřeně sledovala nádobu a soustřeďovala svoji mysl. Trik bude v tom, spustit šíp s dostatečnou silou, aby se hlavice rozbila, ale zajistit, aby všechny střepy popadaly do nádoby…

	Už už to chtěla zkusit, když jí došlo, že by se místo hlavice mohla rozbít nádoba – a kusy hlavice by se určitě rozlétly všude kolem. Existoval i snazší způsob. Bjet byla prostě tak podchlazená a unavená, že ji dramatická metoda napadla jako první.

	Umístila hlavici šípu nad nádobu, poněkud odvrátila zrak, aby se nemusela dívat do divoké svíjející se záře postavičky uvězněné ve tmavém vulkanickém skle, a vytáhla nůž. Obrátila ho, zhluboka se nadechla a tvrdě do hlavice udeřila hruškou rukojeti.

	Přízračné sklo se roztříštilo, střepy se sypaly do nádoby a do výšky několika stop zároveň vyrazil oslnivý bílý plamen. Bjet ucukla, přičemž vor nebezpečně rozhoupala, a odvrátila hlavu, aby unikla ostrému metalickému dýmu, který kolem bílého plamene vířil v kruzích.

	Ať ten hrnec nepraskne, pomyslela si Bjet. Ať ten hrnec nepraskne!

	Bílý plamen viděla i přes pevně zavřená oční víčka. Nahoru vylétaly i jiskry a Bjet měla pocit, že to ani tak není plamen, jako nějaké neuvěřitelně vyzáblé poskakující stvoření z ostrého světla, které se k ní snaží naklonit.

	Odsunula se, jak mohla nejdál, a vor se opět rozhoupal. Trochu se naklonila i nádoba a Bjet se při tom pohledu divže nezastavilo srdce. Ale nádoba se nepřekotila a vysoký bílý plamen se zvolna zmenšoval, scvrkával a rudl a víc se podobal normálnímu ohni. Barvu změnil i dým, který černal a tenčil se, až z něj zbyl jen úzký a pravidelný proužek.

	Bjet oheň pozorovala, asi jako stočeného hada, až už ten chlad nemohla déle snést a přiblížila se k hrnci. Když k němu klouzala po svém ranci, ucítila od něj na tváři teplo. Vor se opět zhoupl, hrnec se naklonil o vlásek dozadu. Bjet se zastavila, do nosu se jí vracel cit. Předtím si neuvědomila, že začalo i mrznout. Uši jí chránila kápě pláště, ale tvář byla před chladem nekrytá.

	Hrnec začal rudě žhnout a voda, která kolem něj šplíchala, syčela a vařila se. Bjet to s obavami sledovala. Jestli se nádoba rozpálí ještě víc, mohla by prasknout a rozpadnout se nebo prohořet rákosím a klesnout a ona by nakonec přece jen umrzla.

	Jenže neumrzla. Nádoba se rozžhavila doruda, ale nepraskla a voda, která sem dnem voru neustále zatékala, ji ochlazovala natolik, že se rákosím nepropálila. Pokaždé, když se rám posunul a na dně zašplouchala další vlnka, napadlo Bjet, že možná uslyší, jak se syčení náhle změní v strašlivé prasknutí, a připravovala se na katastrofu, ovšem hrnec tam pokaždé jen seděl a vydával rovnoměrné teplo.

	Nakonec jí došlo, že hrnec nejspíš nepraskne a neutopí ji. Vytáhla se na ranec a pomalu se otočila, aby si dala nohy blíž k ohni. Jeho teplo cítila i přes své mokasíny, ušité z trojité koziny, obšité kožichem lesní kuny, které athaskové tak rádi lovili a požírali.

	Jak se jí nohy zahřívaly, vystřelovala jí do nich bolest, a než bolest polevila, už byly zase studené, stejně tak obličej. Znovu se pomalu na ranci otočila a dostala se do polohy, v níž si mohla prohřát horní část těla.

	Soudě podle měsíce zbývaly do svítání jen tři čtyři hodiny. Obloha teď byla téměř dokonale jasná, po mraku ani stopa. Bjet měla nádobu, která ji, pokud nedojde k nějaké nehodě, udrží v teple, dokud nevyjde slunce. S teplem jí začínal fungovat i mozek, který se pouštěl do zápasu s dalším problémem…

	Byla uprostřed hodně veliké řeky za vrcholící jarní povodně. Ta ji obrovskou rychlostí unášela k východu, rychleji, než by běžel kůň, a na rozdíl do něj v tom bude pokračovat bez odpočinku, dokud se vor nepotopí nebo do něčeho nenarazí… nebo dokud nedorazí k moři.

	V jarním táboře klanu Athasků jí ukázali mapu. Nebyla moc podrobná ani moc přesná (ačkoli to Bjet netušila), přesto však naznačovala, že most přes Zelenou je od otevřeného oceánu daleko proti proudu, možná třicet až čtyřicet mil. Jenže rychle tekoucí řeka mohla takhle dlouhou cestu urazit v poměrně krátkém čase a vzít s sebou vše, co nesla.

	Bjet pohlédla na své improvizované pádlo. Plavat uměla dobře a s řekami a jezery měla své zkušenosti, i když s ničím tak širokým a rychle tekoucím jako Zelená. O moři ani o tom, co se stane, až se s ním řeka setká, však nevěděla nic.

	Nejlepší by bylo, kdybych se dokázala dostat na břeh dřív, než vor dorazí k oceánu, říkala si. Za denního světla bude třeba snazší najít způsob, jak sevření proudu uniknout. Kdyby měla štěstí, nějaký vír nebo protiproud by ji mohl dokonce dostat tak blízko, aby mohla plavat a vor vléci za sebou.

	Do východu slunce stále zbývalo poměrně dost času. Bjet se znovu posouvala, dokud maličko zkroucená neležela na voru a hrnec jí nehřál celý předek těla. Je pravda, že vor se každou chvíli zhoupl tak, že se jí hlava nebo nohy malinko vykoupaly, ovšem stálo to za to.

	Teď už stačí, abych zůstala do svítání vzhůru, říkala si. Pak začne znovu pádlovat a pokusí se dorazit k jižnímu břehu řeky.

	Jenže zůstat teď, když byla v relativním bezpečí a teple a naprosto vyčerpaná, vzhůru, nebylo snadné. Na to, aby udržela spánek v šachu, nestačila ani tupá bolest v ráně. Bjet se na svém ranci pomalu balila do pevnějšího klubíčka. Řeka přestávala tak divočet a vor se maličko zklidnil.

	Proud zpomaloval, protože se řeka rozšiřovala. Bjet to ve tmě nemohla vidět a rozhodně netušila, že je to známka toho, že se řeka začíná blížit ke svému setkání s mořem. Stále ještě zbývalo přes deset mil, ale jak se řeka rozlévala a proud polevoval, Bjet svoji bitvu s únavou prohrála.

	Spala a vor se otáčel a pohupoval k ústí řeky a otevřenému moři; malý hrnec celou cestu rudě žhnul a stoupala z něj tenká stopa černého dýmu, která označovala její cestu.

	Teď, v noci, byl kouř neviditelný. Ale až přijde ráno, bude se dým proti modré obloze vyjímat jako ostře narýsovaná čára uhlem, která každým očím, jež ji uvidí, oznámí, že Zelená volně unáší cosi neobvyklého.

	
Šestá kapitola

	Generál vypadá jako mrtvý

	Zeď

	Když se Lirael vracela k Nickovi a jednoduchým znamením vztahu upevňovala bodlák na konec ratiště kopí, Ancelstieřané opět vystřelili světlice, čtyři vedle sebe, do výšky několika tisíc stop. Při jižním větru světlice pro jednou skutečně fungovaly, bílá signalizační světla se zvolna snášela na svých padáčcích a ozařovala obrovský pás země nikoho ostrým kontrastem černé a bílé. V neúprosném světle oslnivě hořícího magnézia se všechna barva ztratila.

	Lirael v záři světlic viděla četu zhruba dvaceti vojáků, kteří vylézali z předních zákopů. Někteří nesli nosítka a byli to nejspíš nějací zdravotníci, ale víc jich mělo pušky, jejichž bajonety se leskly v černobílém světle unášených světlic.

	Lirael zaslechla, jak kapitánka Anlowová volá na gardisty, ať postoupí vpřed. Velitelka gardy se zjevně obávala, že by Ancelstieřané mohli provést nějakou hloupost a na Lirael třeba i za útočit. Nebo by mohlo dojít k nějaké nehodě.

	Možná že ti Ancelstieřané chtějí toho hrula zpět, napadlo náhle Lirael. Přišel z jihu a stále byl na jejich straně Zdi. K tomu nesmělo dojít; než k němu dorazí, musí být hrul zlikvidován.

	Spěchala a velmi se jí ulevilo, když zjistila, že volnomagický tvor pořád ještě leží v prachu a nehýbe se. Aniž by hrula přestala hlídat, vrhla se k Nicholasovi, který již opět nabyl vědomí a pokoušel se zvednout hlavu. Poklekla k němu a odhrnula si vlasy z tváře, aby ho pořádně viděla. A aby on viděl ji.

	„Slyšíš mě?“ zeptala se. Byl při vědomí, ale oči měl jen napůl otevřené a jeho rozum možná stále ještě bloudil. Cítila, že na něm léčivé kouzlo pořád pracuje, ovšem překvapilo ji, když spatřila Výsadní znamení, která se mu pohybovala těsně pod kůží krku a obličeje; nezřetelné zlaté symboly na okamžik vystupovaly, jen aby se opět ztrácely, unášeny jeho krevním oběhem. To se obvykle nedělo, ale Lirael musela předpokládat, že je to dobrá věc.

	„Ano,“ zašeptal Nick. Usmál se a pozdravil: „Ahoj, Lirael.“

	Lirael si opět nervózně pročísla dozadu vlasy a nevšímala si své zlaté ruky, která zářila o dost jasněji než předtím. Neusmívala se. Léčivé kouzlo, hrul i blížící se Ancelstieřané ji naplňovali příliš velkými obavami. Tak alespoň sama sobě vysvětlovala, proč cítí takový neklid. S Nickem, který se na ni usmíval, to nemohlo nijak souviset.

	Soustřeď se, přikázala si přísně. Buď Abhorsenka čekatelka.

	„Kouzla na tebe zabírají zvláštně, ale zabírají. A já bych se měla vypořádat s tím hrulem.“

	„Tou obludou?“

	Lirael přikývla. Neustále odvracela pohled, aby tvora ohlídala, ovšem nepřipouštěla si, že to dělá i proto, že ji znervózňuje, když se na Nicka dívá tak zblízka.

	„Copak jsem ji nezabil?“ divil se Nick. „Myslel jsem, že by ji moje krev mohla otrávit…“

	„Nasytila ho,“ odvětila Lirael a znovu na netvora pohlédla. Přinejmenším předpokládala, že právě k tomuhle došlo. „A způsobila, že až ji dokáže strávit, bude ještě silnější.“

	„Tak to bys ho měla dřív zabít,“ vydechl Nick. Opět se pokusil zvednout hlavu, ale byl příliš slabý.

	„Nedá se zabít,“ odvětila Lirael. Teď už si vybavovala příslušné heslo v Nagyho Stvůrách víceméně celé. Ačkoli přesnější by bylo říci, že nikdo neví, jak by se hrul zabít dal, na zahájení podobné diskuse teď byla sotva správná chvíle. „Jeho kůží nepronikne nic z kamene ani z kovu. Ale bodlák ho na nějakou dobu vrátí zemi.“

	Byl to spíš odklad než řešení. Hrul bude pod zemí spoután rok a den. Lirael zachmuřeně pomyslela na tenký diář v červené kůži, který jí dala Ellimere a trvala na tom, aby si ho Lirael nechala na chystané společenské události. Vypořádat se za rok od této chvíle s hrulem bude nezvyklý zápis.

	Vzala kopí s bodlákovým hrotem a přešla ke stvůře. Ta ji sice sledovala očima s fialovými zornicemi, ale stále se nehýbala. Nejspíš nemohla, jinak už by na ni byla bývala zaútočila. To byla další věc, kterou si Lirael vybavovala. Hrulové byli velmi rychlí.

	Lirael pozvedla kopí do výšky a vrazila je tvorovi do prsou. Nevěděla jistě, co vlastně očekávala, ale to, že bodlákový hrot vklouzne hrulovi do těla téměř bez odporu, to nebylo. Krokodýlovitá kůže, která dokázala odrážet meče i ancelstierské kulky, se jednoduše rozestoupila a bodlák pronikl hluboko dovnitř.

	Ratiště se na okamžik roztřáslo a potom s tichým bafnutím zmizelo a změnilo se v prach, takže v prstech svírala jenom vzduch. Prach se v hustém obláčku snesl na hrula, a když dopadl, tuhá kůže a maso pod ním začaly připomínat vodu, která vsákla do země. Zakrátko nic nezůstalo, dokonce ani skvrna na zemi.

	„Jak jsi věděla, že si máš vzít bodlák?“ vyzvídal Nick a hlas mu zakolísal, jak se snažil zvednout nebo jen převalit na bok. Lirael k němu přistoupila, položila mu ruku na prsa a vlídně ho přimáčkla zase dolů.

	„Nevěděla. Dorazila jsem před hodinou, v reakci na dosti zmatenou zprávu od magister z Wyverley. Čekala jsem, že tady jen překročím hranici, ne že tu objevím jednoho z nejvzácnějších volnomagických tvorů. A… a tebe. Obvázala jsem ti rány, seslala na tebe pár léčivých kouzel a potom šla najít nějaký bodlák.“

	„Jsem rád, že jsi to byla ty,“ prohlásil Nick. Už má horečku, pomyslela si Lirael. Pohlédla na něj shora, nechala si do tváře opět spadnout vlasy a nahmátla mu na krku pulz, přičemž se snažila působit co možná nejlhostejněji. Soustředit se na léčbu a ujistit se, že je vše v pořádku.

	„Naštěstí jsem přečetla spoustu bestiářů, když jsem byla mladší,“ vysvětlovala konverzačním tónem. Odmlčela se a přemýšlela, o čem by měla mluvit. Podívala se na blížící Ancelstieřany a pak na své gardisty, kteří se řadili nějakých dvacet yardů odsud. Kapitánka Anlowová byla nejblíže a snažila se upoutat Liraelinu pozornost. Mávla na ně, ať se vrátí. Maličko se stáhli, ale jakmile se odvrátila, zastavili se.

	Když Lirael opět pohlédla na Nicka, poslední světlice prskavě zhasla. Lirael zjistila, že po tmě se jí s ním mluví snáze. Za chvíli přijdou Ancelstieřané a ona předpokládala, že ho opět odnesou.

	„Nejsem si jistá, jestli by zvláštní povahu toho hrula znala i sama Sabriel.“

	Tak tohle příliš připomínalo chvástání, napadlo ji najednou. Trochu vyvedená z míry vstala a pokračovala: „No, radši vyrazím. Čekají tu chlapi s nosítky, aby si pro tebe přišli a odnesli tě domů. Myslím, že teď už budeš v pořádku. Žádné trvalé následky mít nebudeš. Chci říct, že ne po tom hrulovi. Tedy, žádné nové trvalé následky… Vážně už musím jít. Podle všeho je dál na jihu nějaký Mrtvý nebo tak něco – ta zpráva byla nejasná…“

	Lirael se zarazila. Do rtu se sice úplně nekousla, ale v mučivých rozpacích ho sevřela v zubech. Právě ze sebe vychrlila spoustu nesmyslů. Nick ji bude mít za blázna, neboť tu zprávu zjevně posílal on a tvor, o němž se telegram zmiňoval, byl hrul, se kterým si už poradila. Přála si, aby sem nebyla bývala přijela, jenže kdyby to neudělala, byl by Nick nespíš zemřel a ten hrul by provedl kdovíco…

	„Tohle byl ten tvor,“ vysvětlil Nick, ovšem nikoli tónem někoho, kdo upozorňuje na naprosto očividnou věc. „Poslal jsem zprávu magistrám. Sledoval jsem ho sem až od Dorrance Hall.“

	„Tak to se můžu vrátit ke gardistům, kteří mě sem doprovodili,“ řekla Lirael. Ukázala za sebe, aniž by tušila, že se Anlowová i celá četa Stráže kradou kupředu jako provinilé děti. „Ještě nevyrazili zpátky na Barhedrin. Tam jsem nechala svoje Papírové křídlo. Už umím létat sama. Chci říct, že se pořád…“

	„Nechci se vracet do Ancelstierre,“ vyhrkl Nick. Pokusil se posadit a tentokrát uspěl. Lirael se natáhla, aby mu pomohla, a na okamžik se dotkla jeho paže, než ji zase okamžitě pustila. Opět si připadala pošetile, protože Nick byl samozřejmě jenom zraněný člověk, který pomoc potřeboval; na tom doteku nebylo nic, co by znamenalo něco víc.

	„Chci jít do Starého království,“ prohlásil Nick. Pohlédl na Lirael, ale ta uhnula pohledem k blížícím se Ancelstieřanům. Ti se drželi klikaté uličky mezi dráty a kdosi něco velice horlivě vykřikoval, i když jednotlivá slova Lirael nerozeznala.

	„Chci jít do Starého království,“ zopakoval Nick.

	„Ale předtím jsi nešel,“ namítla Lirael. Pořád ještě se na něj nedívala. „Když jsme odcházeli a Sabriel říkala, že bys měl, kvůli tomu, co… kvůli tomu, co se ti stalo. Říkala jsem si… tedy, Sama pak napadlo, že jsi možná nechtěl… tedy, že jsi možná potřeboval v Ancelstierre zůstat kvůli někomu jinému… chci říct, abys…“

	„Ne,“ řekl Nick. „Nic mě v Ancelstierre nedrží. Měl jsem strach, nic víc.“

	„Strach?“ divila se Lirael. Pohlédla na něj, ale nejistě, napůl skryta za vlasy, které jí padaly do tváře, jak to dělávala kdysi na Ledovci. „Strach z čeho?“

	„To nevím,“ přiznal Nick. Znovu se usmál – váhavý úsměv, který se ucházel o její souhlas. „Mohla bys mi podat ruku a pomoct mi vstát? Ha, tvoje ruka! Sam ti tedy opravdu udělal novou!“

	Lirael rozevřela na své zlaté, Výsadou očarované ruce prsty a znovu zalitovala Samovy touhy se svým dílem pochlubit. Ruka jí teď zářila jako svíčka, hebká záře za zlatě zbarveným sklem. Bylo to teplé, magické, ale na její vkus až příliš viditelné. V tu chvíli se rozhodla, že se kouzla zbaví, ať už tím Samovy city zraní, nebo ne.

	Nick natáhl ruce – na jedné z nich byla ještě krev. Zdálo se, že je přesvědčen, že ho za ně Lirael vezme.

	„Mám ji teprve týden,“ vysvětlovala Lirael, pomalu svou zlatou rukou kroužila a svírala a zase rozevírala pěst. „A nemyslím, že bude fungovat o moc dál na jih. Sam je opravdu nanejvýš užitečný synovec…“

	Tentokrát pohlédla na Nicka přímo. Ruce měl pořád natažené. Věděla, že jestli po nich sáhne, něco tím začne, stane se zranitelnější, otevřenější další bolesti. Pokud ho za ty ruce vezme a on půjde do Starého království, co se pak stane? Nebo nestane, což bude možná ještě horší…

	Kéž by tu byla Nezbedná Fenka, aby jí pomohla její pocity pochopit a nabídla jí útěchu, kdyby se znovu ocitla sama mezi všemi těmi ostatními lidmi, kteří zřejmě instinktivně přesně věděli, jak získat přátele a najít někoho, kdo je bude milovat…

	Soustřeď se, napomínala se Lirael. Krůček po krůčku.

	„Myslíš, že můžeš chodit?“

	„Když mi pomůžeš,“ odpověděl Nick.

	Lirael se naklonila kupředu a jejich ruce se setkaly právě ve chvíli, kdy Ancelstieřané dorazili a Lirael s Nickem obklopili její gardisté. Kapitánka Anlowová mávla, aby se gardisté širokým obloukem rozptýlili kolem Abhorsenky čekatelky, kterou hodlali chránit.

	Se vzdáleným zaduněním vykvetla vysoko nahoře další světlice, která se pomalu snášela na svém jemném padáčku a vrhala na obnaženou krajinu nemilosrdné světlo.

	Náhlé osvětlení provázelo další volání. Přicházelo od vysokého, pozoruhodně štíhlého a velmi sinalého ancelstierského generála. Byl tak bledý, že Lirael na chvíli už už sahala pro zvonec, protože si myslela, že to musí být nějaký Mrtvý, i když přítomnost ničeho takového necítila.

	Jenže on byl živý. Byl živý a protestoval.

	Generál neměl žádnou helmu ani čapku a jeho úplně holá hlava byla v záři světlice bílá. Neměl ani khaki uniformu a zbroj jako ti ostatní; byl oblečený do šarlatového kabátce s rozstřihnutým šosem, se spoustou miniaturních vyznamenání na prsou, ačkoli bdělému pozorovateli by neušlo, že žádné z nich nedostal za odvahu či za službu v době války. Jeho černé kalhoty měly na švech rudé pruhy a slavnostní obuv byla pro přecházení bláta a suti v zemi nikoho pomalu ta nejhorší možná. V porovnání s ostatními vojáky na hranici působil neobyčejně nemístně.

	„To je on!“ vykřikl bledý generál a ukázal na Nicka. „Okamžitě ho zatkněte! A dostaňte ty ostatní odsud!“

	
Sedmá kapitola

	Ryby jsou důležitější

	na moři, nedaleko ústí Zelené

	Jak řeka ztrácela své horečné tempo, rákosový vor zpomalil a otáčení a kolébání ustoupilo jemnějším pohybům, když improvizované plavidlo vplulo do ústí Zelené a začalo se s táhlými vlnami oceánu jednoduše vozit nahoru a dolů. Vládlo relativní bezvětří a jasné nebe slibovalo hezký jarní den, jakmile se slunce uráčí samo sebe vyzvednout nad obzor. Ačkoli bylo stále velmi chladno, sněžení ustalo už před několika hodinami, kdy se mraky rozestoupily.

	Nadpřirozený oheň v malé nádobě ještě hořel a jeho černý dým dál šplhal k obloze a nechal se po ní unášet. Teď by jej bylo vidět už zdálky, jako tmavou vlnitou čáru, nakreslenou kolmo na světlou oblohu před úsvitem.

	Bjet spala dál. Vyčerpaná po cestě, po většinu z níž ji někdo pronásledoval a honil, by se těžko budila i před svým zraněním. Když se šok ze zranění přidal ke všeobecnému vyčerpání, odebralo se její tělo do opravdu velmi hlubokého spánku, bezmála kómatu. Přechod z vířivých říčních proudů do pomalého stoupání a klesání moře se na ní neprojevil ani v nejmenším, přestože se v horách pyšnila tím, že je vždy ostražitá, a byla pravda, že obvykle ji probudil sebetišší zvuk, změna světla nebo jen pocit.

	Ale teď se nevzbudila, ani když k ní opatrně přirazil rybářský člun a dva páry silných paží ji vyzvedly přes bok nahoru, zatímco další ruce odrazily vor vesly, aby se co možná nejrychleji rozloučily s oním nadpřirozeně hořícím hrncem, jeho až příliš viditelnou stopou černého kouře a slabým, leč dotěrným pachem Volné magie.

	Na lodi byli čtyři rybáři, všichni z jedné rodiny. Dva synové a dcera, pod vedením svojí matky a kapitánky, ženy jménem Karrilke. Všichni byli průměrně vysocí, ale měli široká ramena a mocná předloktí od tahání těžkých sítí a kůži vyšisovanou sluncem, větrem a mořem do odstínu, jenž ladil s dřevem jejich člunu, který, jak bylo u těchto rybářů zvykem, neměl žádné jméno.

	Karrilke nosila na čele znamení Výsady a uměla pár kouzel. Většinou šlo o jednoduchá zaklínadla k nalezení cesty v noci nebo v mlze, k určení polohy větších hejn ryb a k zajištění výstrahy před bouřemi. Ale kapitánka znala i jisté léčivé kouzlo, které mnohokrát použila k potlačení krvácení po říznutí nožem nebo k uklidnění ošklivé spáleniny po provazu.

	Toto zaklínadlo seslala na Bjetin poraněný kotník, nebo se o to alespoň pokusila. Ačkoli si byla jista, že v obrovském proudu Výsady našla ta správná znamení, a pospojovala je s velkou péčí, zářivé symboly z kůže kočovnice sklouzly a rozpadly se do nicoty.

	Zaklínadlo ale Bjet vzbudilo prudkou a velmi náhlou bolestí, která se jí zabodla do pupíku dokonce ještě ostřeji než ta šipka z kuše, která ji škrábla na noze. Bylo to, jako by jí rovnou do žaludku pronikl ostrý meč a vytáhli ho zády.

	Bjet se s trhnutím zvedla, rukama zašmátrala po svém noži a její šátrání se změnilo v divoké bušení a kopání kolem sebe, když si uvědomila, že není zabalena ve svém plášti, ale do několika suchých přikrývek z kousavé vlny. Bušení a kopání vydrželo jen několik vteřin, než jí rybáři sevřeli údy a pevně ji přidrželi. Té, co přidržovala Bjetinu zraněnou nohu a opatrně se vyhýbala jejímu zranění, se za její snahu dostalo kopance.

	„Klid, no tak, uklidni se,“ volala Karrilke. „Nechceme ti ublížit. Jsme rybáři, nic víc. Prodáváme svůj úlovek na obou březích Zelené, tvému lidu stejně jako tomu našemu.“

	Bjet se ještě jednou svým věznitelům vzepřela, ale když zjistila, že jejich sevření nepovolí a bolest v jejím pupku odezněla a očividně nebyla následkem skutečného bodnutí kopím nebo nožem, povolila a uklidnila se. Doufala, že rybáři se uvolní také a poskytnou jí příležitost uniknout o něco později, až nebudou ve střehu. Ale byli čtyři, všichni silní a šlachovití, takže počítala, že nejspíš bude mít větší šanci se z průšvihu vymluvit. Viděla, že všichni mají nože. Sice ne k boji, jenže nůž na kuchání ryb dokáže život ukončit stejně snadno jako jakýkoli jiný.

	„Mému lidu ne,“ odsekla. Byla v tom stopa hořkosti. Ostatní kmeny ji měly coby posla ctít, ale nectily.

	„Tvému ne?“ divila se Karrilke. „Vypadáš jako z Dvaceti kmenů, i když nemáš povědomé oblečení.“

	„Pocházím z Athasků; jsme z hor, ne ze stepi,“ vysvětlovala Bjet pomalu. Přicházela k plnému vědomí a pohledem přejížděla okolí, aby zjistila svoji situaci a odhadla sílu svých nepřátel. Pokud to nepřátelé byli. „I když je pravda, že ty milovníky koní obvykle považujeme za své příbuzné. Bratrance, ne bratry.“

	„Nu, sestřenice z horského lidu, mé jméno je Karrilke. Jak říkají tobě?“

	Bjet chvíli mlčela. Uvažovala, zda si nemá nějaké jméno jednoduše přisvojit, aby se mohla mezi cizinci pohybovat snáze. Ale jaké? Opět bylo jednodušší udat prostě to, kterým ji oslovovala její mladší nesestřička Lilioth.

	„Bjet,“ řekla.

	„Bjet z dalekých hor,“ zopakovala Karrilke. „Co tě přivádí do ústí Zelené, na voru z rákosí, s hořícím hrncem, který čpí Volnou magií?“

	„Jsem posel,“ objasňovala Bjet. „Nesu poselství na druhou stranu veliké řeky, čarodějnicím, které žijí v ledové hoře.“

	„Proti proudu je most,“ upozornila Karrilke. „Je snazší ho přejít než se pustit na rákosový vor.“

	„Most jsem zkusila,“ přiznala Bjet pomalu. Pozorovala Karrilčiny oči a pokoušela se odhadnout, co je tahle rybářka zač a jak zareaguje. „Nepřátelé čekali a já byla zraněna v boji. Ten most je jediný, budou čekat dál. Musela jsem na vodu. A vyšlo to, ne? Když mě vezmete na jižní břeh, dám vám zlato.“

	„Nemyslíš si, že tě jednoduše okrademe o všechny cennosti, co máš?“ zeptala se Karrilke.

	„Ne,“ odvětila Bjet. „To si nemyslím. Nemáš plíživý pohled, když mluvíš. Navíc nosíš na čele magický znak jako Čarodějnice z jeskyně, jejíž poselství nesu. To je znamení, že mi pomůžeš.“

	„Vážně?“ podivila se Karrilke, ale usmála se. „Čarodějnice z jeskyně? Ve vašich horách? Která nosila znamení Výsady?“

	„Ano,“ přisvědčila Bjet. „Pocházela z těch čarodějnic v ledu.“

	„Myslíš Clayry?“ chtěla vědět Karrilke.

	„Ano,“ potvrdila Bjet. „Ale neříkám to, protože jména mohou přivolat jmenované, ale i jiné, kteří naslouchají větru a na to jméno čekají. A já už vím, že je mnoho těch, kteří si nepřejí, aby mé poselství dorazilo.“

	„Ten podivný oheň v hrnci je dílem někoho, koho bychom označili za volnomagického čaroděje,“ řekla Karrilke zvolna, zatímco se snažila tento zvláštní úlovek, který vytáhli z moře, rozluštit. „Ale ty sama na volnomagického čaroděje nevypadáš. Také se neradi pouštějí na vodu a u tvého lidu jim dávají na krk řetěz, ne?“

	„Já žádná čarodějnice nejsem,“ vysvětlovala Ferin. „Ten oheň… je ze šípu s hlavicí z přízračného skla. A bez něj bych umrzla.“

	„O těch šípech jsem slyšela,“ přikývla Karrilke. „Jsou velmi cenné, že?“

	„Mé poselství je velmi důležité, jak pro můj lid, tak pro ten tvůj,“ prohlásila Bjet. „Když jsem vyrazila, měla jsem u sebe tři šípy s přízračným sklem. A teď mi pověz – převezeš mě na jižní břeh Zelené?“

	Karrilke hned neodpověděla. Odvrátila oči od Bjet, choulící se v přikrývkách na pohupující se palubě, a pohlédla přes moře. Pobřeží bylo vidět v dálce jako tmavá šmouha na obzoru; teď byli severně od Zelené, takže nárok na souš si přinejmenším teoreticky činil jeden z klanů. Z voru stoupala tenká linie velmi tmavého kouře a vznášela se poblíž tohoto břehu, ovšem na Karrilčin vkus pořád ještě moc blízko.

	„Měli jsme ho potopit,“ prohodila napůl k sobě.

	„Koho?“ chtěla vědět Bjet, zatímco se kapitánka chytila stěžňového lana a postavila se na bok lodi, aby se rozhlédla na všechny strany.

	„Měli jsme ten tvůj vor potopit, a ten oheň s ním,“ vysvětlila Karrilke. „Kouř by mohl vyvolat zájem těch, kterým je lépe se vyhnout. Řekni mi, budeš přísahat na… na co vy lidi z hor vlastně přísaháte?“

	„My nepřísaháme na nic,“ odpověděla Bjet. „My prostě držíme slovo.“

	„Pokud tedy přistoupíš na to, že nic nevyvedeš a budeš se řídit mými příkazy, pustíme tě.“

	„Odvezete mě k jižnímu břehu?“ zeptala se Bjet. „Zaplatím.“

	„Naším domovským přístavem jsou Žluté Písky, dvacet mil na jih od ústí Zelené. Vezmeme tě tam. Ale ne dřív, než budeme mít podpalubí plné nasolených batis.“

	Bjet vypadala zmateně.

	„Batisy jsou ryby,“ zašeptal jeden z členů posádky, který ji držel.

	„Ale… ale vždyť už jsem řekla, že zaplatím!“ zvolala Bjet. Opět se začala vzpouzet a zjistila, že sevření synů a dcery nepovolilo. „Mám zlato. Dost na to, abych zaplatila každý náklad ryb.“

	„Ještě nikdy jsem neplula domů do Žlutých Písků jinak než plně naložená,“ odtušila Karrilke. „Rybolov jde dobře – k domovu bychom měli vyrazit za tři, možná čtyři dny.“

	„Ale moje poselství je moc důležité!“ vykřikla Bjet. „Nemůžu ztrácet čas! Nech mě, ať vám to zlato ukážu!“

	„Lovení ryb není nikdy ztracený čas,“ prohlásila Karrilke. „Peníze jsou jen peníze.“

	„A nemůžeš mi prodat jednu ze svých… ze svých loděk?“ otázala se zoufale Bjet, která viděla dva čluny, uvázané na opačné straně paluby.

	„Ty víš, jak se na nich plavit?“ zeptala se Karrilke.

	„To ne,“ přiznala Bjet. „Přijdu na to.“

	„My je ale každopádně používáme k rybolovu,“ řekla Karrilke. „Takže pokud přistoupíš na to, že nebudeš vyvádět a budeš se řídit příkazy a pracovat s námi, za tři čtyři dny tě s velkou pravděpodobností živou a neutopenou vyložíme ve Žlutých Píscích.“

	„S velkou pravděpodobností?“

	„Na moři nikdy nic nemůže být úplně jisté,“ vysvětlila Karrilke. „Snad bych měla říct, že jakmile nachytáme dostatek ryb, uděláme vše, co bude v našich silách, abychom tě dostali bezpečně na břeh jižně od Zelené.“

	„Nevidím žádnou volbu,“ utrousila Bjet. „Ale říkám ti, že i třídenní zpoždění může znamenat smrt mnoha mých a možná i tvých lidí. Moje poselství je opravdu důležité.“

	„Jsi mladá a daleko od domova,“ namítla Karrilke. „Počítám, že ti řekli, že tvé poselství je důležitější, než ve skutečnosti je. Jinak by byli bývali vyslali nějakého staršího posla…“

	„Nejlepší posel jsem já!“ přerušila ji Bjet. „Od chvíle, kdy jsem se naučila chodit, mě cvičili, abych byla nejlepší ve všem. Nech mě vstát a já ti to předvedu!“

	Karrilke se usmála.

	„Tak či tak, pokud je to něco, co má velký význam, Clayry to uvidí. Teď jenom marníme čas. Složíš přísahu, a za tři dny budeš bezpečně na pevnině, abys odnesla své poselství dál?“

	„Musím,“ uznala Bjet sklíčeně. „Přísahám, že budu klidná a poslušná, výměnou za převezení na jižní břeh, až budete moci.“

	„Dobře,“ přikývla Karrilke. Pokynula svému synovi a dceři, kteří Bjet ochotně pustili a couvli. „Tvým prvním úkolem bude ležet a spát, pokud to zvládneš. Rána na tvé noze nepřijme léčivé kouzlo, ale odpočinkem by se měla zlepšit. Lež klidně – myslím to vážně!“

	To poslední dodala, protože se Bjet snažila posadit, aby viděla víc než kýlový prostor a nebe nad sebou.

	„Ráda bych viděla,“ vysvětlila Bjet zdvořile se sklopeným zrakem, jak by mluvila se starším svého kmene.

	„Tolthere, Huire, opatrně ji zvedněte a opřete o stěžeň,“ přikázala Karrilke. „Ale ty, Bjet, nech nohy natažené a nemel sebou. Pospěšte si, rybolov už čeká!“

	„Já jsem Tolther,“ představil se mladík, který pomáhal Bjet zvednout. „Matka je přísná, ale čestná. Jakmile budeme mít v podpalubí plno, poplujeme plnou rychlostí domů.“

	„A já jsem Huire,“ řekla dívka. „Z čeho ten tvůj bílý kožich je? Je tak hebký a teplý.“

	„Z velké divoké kočky,“ odpověděla Bjet. Teď, když dala své slovo a nemohla se vrhnout přes bok a doplavat ke vzdálené pevnině ani podniknout nějaký jiný hloupě zoufalý pokus ve svém úkolu pokračovat, pocítila opět velikou únavu a hrozně ji rozbolela noha. Rybáři ji sice položili velmi jemně, ale ona přesto jen s obtížemi nedala najevo, jak moc ji ta rána bolí. Nicméně byla přesvědčena, že rybáři to nepoznali. Nechtěla být prvním z Athasků, který ukázal bolest před cizinci, protože si byla jistá, že to ještě žádný neudělal.

	„Děkuju za vaši laskavost,“ podařilo se jí ze sebe vypravit a přimhouřenýma očima nakrátko zahlédla okolní moře. Loď na pár vteřin vyzdvihla obrovská modrošedá vlna, než zase po jejím úbočí sklouzli do sedla a do vzduchu vystříkla bílá sprška; pro Bjet, která nikdy dřív neopustila hory, to bylo vše nezvyklé.

	A pak se opět složila a usnula, zatímco Karrilke vykřikovala rozkazy a hlavní plachta byla vytažena a natočena po větru, až se vzdula do oblouku. Pleskání vln o trup zesílilo, jak se loď přiklonila ke větru, zrychlila a zamířila k severovýchodu, dál od pevniny. Směřovala k mělčinám, vzedmutí mořského dna nějakých padesát šedesát mil odsud, kde se ve velkém počtu vyskytovala obrovská hejna batis a čekala, až je někdo chytí.

	
Osmá kapitola

	Divoké zvonce, které chtějí zvonit

	země nikoho, poblíž Zdi

	Na žádost bledého generála o okamžité zatčení nikdo nereagoval. Nato se generál rozkřikl ještě hlasitěji, vztekle se obrátil k nejbližšímu vojákovi a řval, rudý jako krocan.

	„Zatkněte toho muže! A ty ostatní pošlete tam, odkud přišli!“

	Voják, na kterého křičel, byl zjizvený veterán s korunkou praporčíka na rukávu, Výsadním znamením na čele a odznakem příhraničních zvědů namalovaným zboku na ocelové přilbě. Voják neodpověděl, ale pohlédl líně stranou, jako by ani neslyšel, že důstojník něco říká.

	„Dávám vám přímý rozkaz!“ hulákal generál. Namířil na Nicka hubený prst, vyzáblý téměř na kost. „Zatkněte… toho… muže!“

	Praporčík dál nepřítomně zíral na Zeď. Přistoupil k němu jeden četař. Podle odznaku rovněž od příhraničních zvědů. Ten si vyndal dýmku a začal ji nacpávat tabákem.

	„Žádnou přihlouplou němou vzpouru nebudu tolerovat! Já jsem generál Feversham z armádního velitelství v Corvere, slyšíte? Zatkněte toho chlapa, nebo vás nechám všechny zavřít na doživotí!“

	Lirael přelétla ancelstierské vojáky pohledem a zjistila, že od příhraničních zvědů jsou všichni, všichni jsou nositeli Výsadního znamení a jeden každý z nich se zdá být v hlubokém souznění s nocí, oblohou, Zdí, půdou – ve skutečnosti s čímkoli kromě hulákajícího generála před nimi.

	„Udělám to sám!“ zaburácel generál. Zašátral u opasku po revolveru, uvědomil si, že má na sobě slavnostní uniformu, a tudíž je neozbrojený, a natáhl se, aby si vzal pušku od nejbližšího vojáka. Který sice předstíral, že se nic neděje, ale zároveň nepustil.

	„To ne,“ prohodila klidně Lirael, když generál cukal zbraní dál. Sáhla pro Výsadu, ze zářivého proudu, který jí protékal myslí, rychle vylovila pětici znaků a vyslala je skrz ruku jako síť zlatého světla, která se snesla na generálovu holou hlavu.

	Generál pušku pustil, zvedl jednu ruku k uchu, vydal cosi mezi říhnutím a škytnutím a zhroutil se k zemi; v poslední chvíli ho zachytil seržant vedle něj, který upustil dýmku a zaklel.

	„Omlouvám se, paní,“ řekl praporčík, otočil se k Lirael a energicky zasalutoval. „Praporčík Nield od zvědů. Řešíte tu nějaký problém? S tím tvorem, který přišel z jihu?“

	„Ano,“ potvrdila Lirael. „S tím tvorem už jsem si poradila, i když za rok a den se budeme muset buďto já, nebo sama Abhorsenka vrátit, protože byl jen dočasně vypuzen a tou dobou vystoupí na zem.“

	„Co to bylo?“ vyzvídal praporčík. „Promiňte, paní, ale nikdo z nás ještě nic podobného neviděl, a to jsme toho přes Zeď viděli přijít hodně.“

	„Hrul, zarputilá volnomagická stvůra,“ vysvětlovala Lirael. Ucítila, jak Nicholas vedle ní poklesl, a rychle se na něj podívala. Byl sotva při vědomí a bojoval, aby se udržel na nohou. „Omlouvám se, ale musíme jít.“

	„S panem Sayrem?“ zeptal se praporčík. „Je to pan Nicholas Sayre, ne? Říkal to velitel Tindall, když si to k nám přidusal a poslal nás napřed.“

	„Ano,“ přiznala Lirael. Zaváhala a potom řekla: „Musí jít se mnou.

	Možná víte, že ho ovlivnily… ty události u Forwinského mlýna. Takže by se měl vrátit s námi.“

	„Máme rozkazy z těch úplně nejvyšších míst nepustit ho,“ namítl praporčík pochybovačně. „Chci říct, nejen od nějakého starého šťourala na návštěvě, jako je Feversham – ten byl jen pěkně nazdvihnutý, protože ho někdo vyrušil při večeři. Myslel, že je to nějaký vetřelec na motorce. Tedy generál. Zahlédl pronásledujícího pana Sayrea, ale toho tvora vůbec neviděl. Jenže tu jsou rozkazy generála Tindala a plukovníka Greenea, kteří zvědům velí. Nemáme pana Sayrea pustit přes hranici.“

	„Musí jít s námi,“ zopakovala Lirael tiše. Slyšela, jak se za ní její gardisté přesunují, a předpokládala, že se ji chystají podpořit silou. Zvědů bylo jen zhruba dvacet, ačkoli jeden měl jednu z těch rychlopalných zbraní: kulomet Lewin. „Víte, že jsem Abhorsenka čekatelka?“

	„Ano, paní,“ odpověděl s ustaraným výrazem praporčík.

	„Nicholas Sayre je… no… prostoupen Volnou magií,“ objasňovala Lirael, přičemž pečlivě volila slova. „Potřebujeme ho vzít zpět do Starého království, abychom zajistili, že se ne…“

	Cítila, jak Nick ztěžkl, když se mu podlomila kolena. Opět upadal do bezvědomí a celou svou vahou jí teď visel na ruce. Stěží ho udržela na nohou.

	„Musíme mu pomoct zůstat člověkem,“ zašeptala Lirael a doufala, že ji Nick neslyší. „Nechte nás jít a my pošleme poštovní jestřáby, ze kterých se stanou telegramy pro všechny, kdo potřebují vysvětlení. Na vás to nebude.“

	„Každopádně bychom měli odnést generála zpátky, Rogere,“ prohodil seržant kouřící dýmku. „Stejně mám pocit, že ať se tu dělo cokoli, už jsme to nestihli. Co ty?“

	Praporčík pohlédl dolů na vyzáblého generála. Teď, když ležel na zemi, vypadal vážně jako mrtvý, miniaturní medaile na jeho hrudi se však zvedaly a klesaly zároveň s pomalým dechem.

	„Ten si to pamatovat nebude,“ ujistila je rychle Lirael. „Neuložila jsem ho jen k spánku. Do svítání se neprobere a na všechno, co se stalo po západu slunce, zapomene.“

	Praporčík i seržant pozvedli překvapeně obočí. Tohle byla mocná a důmyslná Výsadní magie, která převyšovala vše, co uměli.

	„Hádám, že máš pravdu, že se tu nic neděje,“ prohodil praporčík směrem k druhému poddůstojníkovi tiše. Na Lirael se nepodíval. „Není tu nic k vidění. Sebereme generála a otočíme to zpátky.“

	Praporčík mávl na dva z vojáků s nosítky, kteří čekali vzadu. Ti rychle přišli, vůbec ne jemně generála překulili na svá plátěná nosítka, jeden z nich si utrousil pod fousy jakousi neslušnou poznámku, která ostatní rozesmála, a potom ztuhl, když se po něm praporčík otočil.

	Dva gardisté kapitánky Anlowové k Lirael přispěchali a Nicka zvedli. Lirael se ulevilo, že už ho nemusí držet, ale zároveň se jí nechtělo ho pustit. Když tak učinila, pozorně se zahleděla na jeho bezvědomou, uvolněnou tvář, ve svitu měsíce strašně bledou. Uklidnilo ji, když spatřila nezřetelná Výsadní znamení, která mu běhala po kůži a naznačovala, že léčivé kouzlo stále působí.

	„Pojďme zpátky,“ vyzvala.

	Kapitánka Anlowová zahulákala rozkazy. Kolem Nicka se shlukli další gardisté, jeden z nich rozbalil jakési visuté lůžko, sloužící ke stejnému účelu jako nosítka, které nesli dva gardisté na každém konci. Lirael šla před nimi k tunelu ve Zdi a dumala, co provést s Nickem. Pokud bude odpočívat, ze ztráty krve by se měl zotavit poměrně rychle, větší problém však představovala Volná magie v něm. Co jestli to Výsadní znamení a kdovíco ještě Nezbedná Fenka udělala jsou jenom něco jako zátka zatlačená do láhve perlivého vína? Nebo jako vrstva laku, která se, pokud se ohne, zlomí a popraská? Pak všechna ta Volná magie vyleze a Nicka, přinejmenším coby normálního člověka, stráví…

	Když Lirael prošla bránou, na kamenech ve Zdi vzplály Výsadní znaky. Natáhla ruku, aby se jich dotkla; ten hřejivý, důvěrně známý pocit spojení, napojení se na nekonečný proud Výsady, ji uklidňoval. Způsoboval, že už nebyla ohledně Nicka tak pesimistická. Ty kameny v sobě měly tak klidnou, tak všeprostupující sílu. Ostatně Výsada, jednající skrze Lirael a ostatní, nakonec porazila a spoutala dokonce i Orannise. Ať v Nickovi přebývá jakákoli síla, v porovnáním s tím bude nicotná.

	Lirael kráčela dál, stále zamyšlená, dokud ji nepřekvapil varovný výkřik za jejími zády. Prudce se otočila a sáhla po zvonci a meči. Půl tuctu kroků za ní gardisté, kteří ho nesli, Nicka rychle položili a couvli. Ale žádný náhlý štiplavý pach Volné magie, žádné bílé blesky se neobjevily. Žádná síla číhající v Nickovi se nevynořila.

	Gardisty poplašila spíše Výsadní znamení, která proudila do Nicka. Jako by je zvedal nějaký podivný neviditelný příliv a odnášel z kamenů Zdi. Vířily vzduchem, snášely se ve spirále a dopadaly na Nicholase Sayrea – všude, od špiček po bledé čelo. Chvíli tam ležely jako čerstvě napadané vločky a pak se vpily a prostoupily plátnem i kůží.

	Z každičkého kamene se vynořovaly další a další znaky a každou vteřinou se znásobovaly. Padaly tak hustě, že vytvářely malé říčky, vodopády zlatého světla. Bylo jich tolik, že se nedaly jednotlivě rozeznat, a když Lirael k Nickovi přispěchala a pár jich nabrala do dlaně, nebyly to znaky, které znala.

	„Co budeme dělat?“ zeptala se zneklidněná kapitánka Anlowová. „Tohle jsem ještě neviděla.“

	„Obranné znaky to nejsou,“ uvažovala pomalu Lirael. „Zeď se mu nesnaží zabránit v přechodu.“

	Nechala znaky, které chytila, spadnout. Nespadly rovnou dolů, ale pomalu sklouzly stranou k Nickovi. Lirael cítila něco v jejich povaze, něco blízkého hlubinám Výsadního kamene, ačkoli přesněji už je zařadit nedokázala. A neměla ponětí, proč vtékají do Nicka takovým proudem ani jaké kouzlo může všechna ta znamení spojovat.

	„Zvedněte ho a projdeme skrz.“

	Přestože všichni gardisté byli Výsadní mágové mnoha rozličných schopností a stupňů obeznámenosti s Výsadou, nápadně se zdráhali Nicka znovu zvednout. Neznámé Výsadní znaky a neznámá Výsadní kouzla byly sice neuvěřitelně nebezpečné, Lirael však přesto překvapilo, jak pomalu se gardisté pohybovali.

	Dokud jí nedošlo, že to není Nick, k čemu se nechtějí přiblížit. Byla to ona – báli se jí, protože se zvonce v bandalíru na jejích prsou začaly na místě třást, a i když měly jazyky spoutány kůží, bylo slyšet slabou ozvěnu jejich hlasů, připomínající vzdálenou hudbu.

	Všechny zvonce, znějící pospolu.

	Utlumené a přidušené, ale nějaký způsobem zvonící dokonce i v bandalíru! Lirael cítila jejich vibrace, a co bylo mnohem horší, cítila i jejich moc. Všech sedmi zvonců, od Ranny, která přinášela spánek, po velmi obávanou Astarael, zvonec, který uvrhl každého, kdo ho slyšel, do Smrti. Žádný z nich nebyl zatím tak silný, aby jeho jedinečné schopnosti začaly působit, ale ozývaly se stále hlasitěji. A kdo mohl říci, co kombinace všech sedmi zvonců udělá, když za takových okolností zazvoní společně, bez lidské ruky? Jediná chvíle, o níž Lirael věděla, že při ní všech sedm zvonců zaznělo jako jeden, předtím nastala při spoutávání Orannise, a to je měli do značné míry pod kontrolou ti, kdož je ovládali, a bylo to kvůli velmi přesně určenému kouzlu.

	Ať už se dělo s Nickem a magií obsažené ve Zdi cokoli, budilo to i zvonce – nebo je to rušilo či tak něco – a Liraeliny znalosti a zkušenosti na to nestačily. Ve vteřině přešla od sebevědomé Abhorsenky čekatelky k velmi vyděšené dívce, která dokázala vymyslet jediné.

	Zmizet odsud. Dostat zvonce od Výsadní magie ve Zdi pryč dřív, než budou ona, všichni gardisté i Nicholas přinuceni ke spánku, okradeni o vzpomínky nebo přinuceni jít někam, kam by sami nešli… nebo, což bylo ze všeho nejhorší, posláni nedobrovolně do Smrti, odkud už se nikdy nevrátí.

	„Zvedněte ho! Co nejrychleji!“ vykřikla a s rukama přimáčknutýma na bandalír se rozběhla k severu a silou vůle nutila zvonce k mlčení.

	
Devátá kapitola

	Na jaře se klan Nebeských koní na moře nikdy nepouští…

	na moři, nedaleko ústí Zelené

	Za soumraku toho dne, kdy se dostala na palubu rybářské lodi, Bjet stále ještě spala. Ale nebyl to obyčejný spánek a ona se z něj neprobudila, ani když se loď naklonila, narazila na vlnu a na tvář jí dopadla vodní tříšť. Soudě podle toho, jak sebou Bjet pod přikrývkou mlela, snažila se odkrýt a tváře jí rudě svítily horečkou, to nebyl ani spánek klidný a konejšivý. Poraněný kotník jí vyčníval zpod přikrývky, obvaz byl prosáklý tmavou krví a noha jí nad kotníkem opuchla.

	„O tu nohu nejspíš přijde,“ prohodil Tolther. Říci „rozhodla ses špatně“ nebo dodat „jestli ji neodvezeme do Žlutých Písků k léčiteli“ nemusel. To věděli všichni. Ale říct Karrilke, že se mýlí, by si žádný z členů její lodní posádky nikdy nedovolil. Ne na moři. Podobný názor se mohli odvážit vyslovit, až když byli zase jen rodina a na břehu. A zaručeně velmi obezřetně a oklikou.

	„Jak moc jsme plní?“ chtěla vědět Karrilke.

	„Těsně nad čtvrtou čárku,“ hlásila Huire. To znamenalo, že jejich hlavní a jediný nákladový prostor je zpola plný nasolených ryb. Bez toho, že by byl plný, se Karrilke za dvacet let ještě nikdy nevrátila. Občas to znamenalo zůstat na moři o týden déle než obvykle, s polovičními příděly sladké vody a k jídlu jen s rybami pro každého. Byla tím proslulá. Říkalo se jí „Plnolovka Karrilke“, ale ne do očí.

	„Ma…,“ začal Tolther, ale Karrilke na něj vrhla ten pohled – pohled, který už dlouho nepoužila. „Chci říct kapitánko…“

	„Ano?“ otázala se Karrilke. Nedívala se na něj. Jednu nohu měla opřenou nahoře o bok lodi a zírala na moře. Nejspíš vyhlížela stříbrné skvrnky batis houfujících se pod hladinou.

	„Ona o tu nohu přijde,“ řekl Tolther obezřetně. „A možná i umře.“

	„Mám dojem, že v tom se nepleteš,“ odtušila Karrilke.

	„Já a Huire si tedy…,“ Tolther se zhluboka nadechl. „Já a Huire si myslíme, že bychom ji měli odvézt. Ztrátu nám můžeš odečíst z platu.“

	„To pro vás dva znamená, že nedostanete zaplaceno,“ upozornila Karrilke. „Za tuhle plavbu ani za tu příští.“

	Tolther přikývl.

	„Připravte se na obrácení,“ přikázala Karrilke.

	Tolther pohlédl na Huire. Ta měla úžasem otevřenou pusu a chytala do ní vítr.

	„Tak na co čekáte?“ zeptala se Karrilke. Ukázala k levoboku. „Pospěšte si s tím. Támhleta loď se mi nelíbí.“

	Nyní se zatvářil překvapeně i Tolther. Oba se s Huire otočili a podívali se na levobok. Na obzoru sotva viditelná tam ležela černá skvrnka, kterou jim léta zkušenosti okamžitě pomohla určit coby pirátskou loď kočovníků: dlouhé, elegantní plavidlo, poháněné veslováním více než šedesáti bojovníků. Byl to typický představitel druhu používaného klanem Yrusů, z Dvaceti kmenů jediných, kteří byli téměř stejně doma na moři jako na koňském hřbetě. Ačkoli pro ně bylo velmi nezvyklé plavit se na jaře, kdy měli napilno se svými stády ve stepi.

	Tolther i Huire přiskočili ke kosatce a k hlavní plachtě, zatímco se jejich bratr Lown chystal opřít do kormidla. Byl z nich nejstarší a teď se hlasitě smál.

	„Zrovna jste se vzdali výplaty výměnou za něco, co chtěla mamka udělat tak jako tak!“ chechtal se. „Obracím!“

	Rybářská loď obrátila a začala prchat před větrem. V dálce slyšeli slabé výkřiky veslařů na palubě pirátské lodi, které udávaly tempo.

	„Při tomhle větru nás nikdy nechytí,“ řekl Lown matce. „A proč jsou tak daleko? Až do slunovratu je příměří, ne?“

	Karrilke pohlédla na Bjet, která se stále vrtěla a obracela na palubě.

	„Příměří je zvyk, žádný zákon,“ odvětila. „Možná to nějak souvisí s ní… nebo se přijeli podívat, co znamenal ten kouř. Pokud jde o vítr, doufejme, že nemají…“

	Přimhouřila světlé oči a vrásky, které měla z pohledu upřeného proti slanému větru a slunci, teď byly mnohem výraznější.

	„Že nemají co, mami?“

	„Že nemají na palubě šamana nebo čarodějnici,“ dokončila Karrilke. „Vyvolávače větru, nebo hůř, jeho požírače.“

	„Proč by tam jednoho z nich měli mít?“ divil se Lown. „Čarodějnice se moře bojí, ne?“

	„To ano, ale pokud si to jejich hlídači přejí, na moře vyplují,“ vysvětlovala Karrilke. Stále ještě sledovala pirátskou loď a naslouchala slabému skandování veslařů, které přinášel vítr. „Veslují rychleji.“

	Lown se ohlédl přes rameno a pak se znovu podíval na plachty, které byly plné a vypnuté, dokonale seřízené jeho bratrem a sestrou.

	„Získáváme náskok,“ řekl. „Udržovat kurz?“

	„Prozatím,“ potvrdila Karrilke. „Pokud se ovšem nezmění vítr, což by neměl.“

	„Neuděláme pro to děvče něco?“ zavolal Tolther na svou matku a vítr mu metal vlastní slova zpátky do tváře.

	„Léčivé kouzlo by se neujalo,“ odpověděla Karrilke. „Lepší bude nechat tu ránu pro teď být. Jestli se vítr po západu slunce moc nestočí, budeme do svítání doma. Doufejme, že Astiralan něco zmůže a tu nohu zachrání.“

	* * *

	Bjet nic z toho neslyšela a necítila severovýchodní vítr, který hnal rybářskou loď k jihu. Byla ztracena ve své horečnaté mysli, polapena bublinou času z doby před několika lety. Maličká část její osobnosti věděla, že je to sen, vzpomínka, jenže tenhle kousek mysli nedokázal najít žádnou páku, kterou by ji osvobodil a vrátil do vědomé přítomnosti.

	Byla ve svém stanu, ušitém stejně jako její oblečení z rudě sestehovaných kozích kůží. Barva na červenou nit pocházela z jednoho druhu červců na dubech rostoucích na nižších svazích, vlákno samotné vyrobili z kozí srsti. Bjet nic z toho nespřádala ani nebarvila a také se nestarala o kozy, jak bylo u dětí Athasků běžné. Veškerý svůj čas trávila výcvikem a učením se, připravováním své mysli i těla na případné obsazení Čarodějnicí bez tváře.

	V tomto horečnatém snu vedla Rozhovor se starší, která s ní měla nejvíce co do činění: se ženou jménem Džithela, zkráceně Džit. Jako o „tom Rozhovoru“ o něm uvažovala, protože šlo o běžné téma, k němuž se často vracely, zvláštně před těmi několika svátky, kdy se od Bjet žádalo, aby se připojila ke svému klanu. V takových chvílích téměř cítila, že je další dcerou, další sestrou, jednou z Athasků, která se nijak neliší.

	„Jsi Oběť,“ poučovala ji Džit. „To znamená, že jsi lepší než my nebo lepší budeš. Silnější, rychlejší, chytrá jako liška.“

	Bjet přikývla. Během Rozhovoru nemluvila.

	„Nežiješ s námi, protože nejsi jednou z Athasků. Žiješ odděleně, protože to, co děláš, není jen pro jeden rod, ale pro všechen lid. My všichni jsme tvoji otcové i tvoje matky, my všichni jsme tví bratři i tvé sestry a my všichni jsme tvoje děti, které nikdy neporodíš.“

	Bjet opět přikývla.

	„Musíš být nejlepší, poněvadž kdybys měla Čarodějnici bez tváře dát méně, vzbudilo by to její nelibost. Ve svém vzteku by zabíjela a pustošila a snad i povraždila mnoho Athasků. Ty, Oběť, proti ní stojíš stejně, jako se ti nejsilnější členové válečné výpravy musejí obrátit proti zdrcujícímu pronásledování a prodat své životy tak draho, aby ostatní mohli uniknout. Jsi naše naděje, náš štít.“

	Bjet znovu přisvědčila.

	Sen se rozmazal a změnil a Bjet byla najednou v křesle Oběti, což byl skutečně jen polštář zasazený do prohlubně ve středu velikého okrouhlého kamene, který ležel nad dolním táborem Athasků, kde Athaskové trávili zimu.

	Na ploše před kamenem hořela obrovská vatra, jiskry vyletovaly vzhůru k jasnému, chladnému nebi a měsíci v úplňku, s ledovým prstencem kolem svítícího kotouče. Tanec už skončil a celý klan se teď věnoval tradičnímu vyjadřování vděčnosti Oběti. Řada začínala staršími; každý z nich kolem Oběti prošel, vzal ji na okamžik za ruce a šeptem jí poděkoval za to, co musí udělat. Potom dospělí na vrcholu sil: lovci, bojovníci, pasáci koz, přadleny a barvířky, sběrači a ostatní. Děti přišly poslední: ty už téměř dospělé, odtažité a stydlivé, ty prostřední, unavené a mrzuté a na závěr batolata, protože nemluvňata byla příliš malá.

	Ty hodně malé chodit sice uměly, ale na Bjetiny ruce nedosáhly a ohnout se k nim neměla Bjet dovoleno, protože v tuto noc se Oběť nesměla sklonit před nikým. A tak se dotkly jejích nohou, zamumlaly příslušná slůvka a odbatolily se do čekajících náručí a rovnou do postele.

	Všechny, až na to poslední, které se Bjetiných nohou nedotklo. Bjet zvědavě pohlédla dolů, neboť dítě se těm ostatním nepodobalo. Když chlapeček… ne, spíše něco… vzhlédlo, ucítila nával strachu, protože to místo tváře mělo masku z matného bronzu, škrabošku, která tomu nezakrývala ústa – ústa plná ostrých zubů, jež se sklonila k jejímu kotníku a s hrozivým chrochtáním se jí zahryzla do masa, jako když divočák ryje špičáky. Projela jí bolest; Bjet se dusila, jak se pokoušela nekřičet, a potom začala kopat a snažila se odmrštit tu strašlivou příšeru, o níž věděla, že to není žádné dítě, ale samotná Čarodějnice bez tváře, která jí žvýká nohu…

	Když se Bjet probudila, ještě se dusila. Na okamžik si myslela, že je v dalším snu, poněvadž noční obloha nad ní měla zvláštní sklon a Bjet ucítila pach, který hned nepoznala, ale pak jí došlo, že je to sůl, mořská sůl, smíšená s rybinou. Byla na lodi, na rybářské lodi, a kotník jí nic nehryzalo, ale zasáhla ji do něj šipka z kuše.

	„Jestli můžeš, ještě se napij,“ vyzval ji kdosi a do zorného pole jí vplula tvář. Rozmazaná tvář, která se zaostřila, když Bjet zamžikala, jednou, dvakrát, třikrát.

	„Tolther,“ připomněl mladík. „Vzpomínáš? Cítíš se lépe? Horečka už ti začala klesat. To je dobré… poměrně dobré znamení.“

	Bjet zvedla hlavu a zároveň se pokusila zvednout i poraněnou nohu. Do hlavy se jí zabodla ostrá bolest, takže se zhroutila zpátky a zalapala po dechu.

	„To ne, nejlepší bude s ní nehýbat,“ radil Tolther. Znovu kolem ní zastrkal pokrývku a dával si pozor, aby se jí moc nedotýkal. „Ještě odpočívej. Brzy budeme doma ve Zlatých Pískách a seženeme léčitele, aby se na tebe podíval…“

	Bjet v jeho hlase zaslechla cosi – nejistotu či pochybnost –, co ji přimělo k němu otočit hlavu.

	„Děje se něco?“ zeptala se.

	„Pronásledují nás piráti,“ vysvětloval Tolther. „Pustili se za námi ještě před soumrakem. A mají na palubě nějakou čarodějnici nebo šamana, nějakého požírače větru, který nám ho pořád bere, takže nás dohánějí.“

	„Piráti? Další loď?“ divila se Bjet. S námahou se posadila. Tolther jí po chvilkovém zaváhání pomohl. Všimla si, že luk i toulec má vedle sebe, ale na to, aby viděla o moc víc než nejasné obrysy plachet a lanoví nad sebou, nebylo dost světla.

	„Z jednoho z klanů,“ doplnil Tolther. „Nebeští koně. Ale oni sami si tak neříkají. Pocházejí z části stepi severně odsud, která má nejblíž k moři.“

	„Aha,“ řekla Bjet. „Ten znám. Nebeští koně… sami si říkají Yrusové, stejně jako jsme my Athaskové, i když nám ostatní říkají Horské kočky. Nevěděla jsem, že se Yrusové pouštějí na moře.“

	„Na jaře ne. Tedy alespoň ne obvykle,“ dodal Tolther. „Jen od pozdního léta do podzimu, a nikdy v zimě. Alespoň si to myslím. V zimě jsme taky zašití, takže třeba na moři jsou… ale to jsou tak hrozné bouře, že o tom pochybuju.“

	„Teď ten vítr cítím,“ upozornila Bjet. Cítila ho na tváři, chladný a silný. „Třeba ten požírač větru není tak silný, ne?“

	Ještě to ani nedořekla a vítr odumřel. Tolther se zašklebil.

	„Když se vítr změní, třeba jen o pár stupňů, chvíli si ho udržíme a pak ho ten, kdo ho požírá, zase spolkne.“

	„Doženou nás?“ chtěla vědět Bjet.

	„Ne, pokud tomu dokážu zabránit,“ prohlásila Karrilke, která se náhle objevila vedle svého syna. „Tolthere, stůj v pohotovosti u kosatky a seřiď ji, abychom zachytili každý závan, který můžeme.“

	„Jak jsou blízko?“ zeptala se Bjet. Snažila se vsedě zvednout výš, jenže zjistila, že nedokáže nohou pohnout bez intenzivní bolesti, která polevila, pokud zůstala v klidu. Pohlédla dolů a zjistila, že má v okolí kotníku i nad ním obrovský otok. Pomalu odvrátila pohled, jako by tam nebylo nic důležitého, a zvedla svůj luk. „Jsou na dostřel luku?“

	Karrilke se podívala na svoji podivnou pasažérku, kočovnici.

	„Možná pro tebe,“ odvětila. „Ze zádi. Ale přišla jsem se tě zeptat, jestli nevíš, jak je možné, že ještě pořád veslují plnou rychlostí. Už je to devět hodin, víceméně. Požírání větru už jsem viděla. Ne často, ale ví se o něm. Ovšem to veslování… normální lidé by se už dávno zhroutili.“

	„O moři nic nevím,“ řekla Bjet. „Mohli byste mi na tu… na tu záď pomoct? Budu vyhlížet tu čarodějnici nebo šamana, co nám krade vítr, a možná je i zabiju.“

	„Nemělo by se s tebou hýbat,“ namítla Karrilke. Zaváhala a pak pokračovala: „Už takhle ti léčitel tu nohu možná uřízne.“

	Bjet pokrčila rameny.

	„Moje noha, stejně jako celé moje tělo, nic neznamená,“ prohlásila. „Musím zařídit, aby se poselství, které nesu, dostalo tam, kam se dostat má, což znamená, že se tahle loď musí dostat ke břehu. Pomoz mi vstát.“

	„Je snadné být statečná, když jsi mladá,“ prohodila Karrilke. „A o bolesti ještě moc nevíš. Ale máš pravdu. Lepší přijít o nohu než o život.“

	Žena se širokými rameny se sklonila a za podpaží Bjet zvedla. Když jí kotník sklouzl po palubě a svěšenou nohou to škublo, jak se Bjet napřímila, Bjet tou náhlou a intenzivní bolestí omdlela. Jen na pár vteřin, ale když přišla zase k sobě, bolest tu byla stále, takže Bjet několikrát zalapala po dechu a snažila se kotník zklidnit. Také se jí otevřela ruka a vypadl jí luk.

	„Vezmi… luk… a toulec,“ dokázala ze sebe Bjet vypravit.

	„Vrátím se pro ně,“ zavrčela Karrilke. Obratně si pověsila Bjet na rameno a opatrně vyrazila na záď, jednu ruku neustále připravenou chytit se stěhu nebo obrubnice, jak se jí paluba pod nohama houpala, mnohem méně, než by se jí bylo bývalo zamlouvalo, protože to znamenalo, že opět zpomalují. Vítr se téměř nehnul a zplihlé plachty neužitečně visely.

	Sbor veslařů teď bylo slyšet jasně i bez přispění brízy, která by jejich skandování k rybářské lodi zanesla. Byli nedaleko a blížili se.

	Karrilke Bjet co možná nejjemněji uložila ke vzpěře kormidla. Bjet visela přes zábradlí, bojovala s bolestí a snažila se zaostřit na to, co leželo za ním, na tu temnou masu, která vypadala jako nějaká obluda užírající stříbrnou stopu jejich plavby.

	Na palubě pronásledující lodi hořely malé ohníčky, tečky rudého světla, které by někomu mohly připadat jako zapálené pochodně, což by bylo na dřevěném plavidle zvláštní. Jenže Bjet věděla, že je to něco jiného. Pozorovala dál, a když se její oči přizpůsobily světlu hvězd, všimla si, že většina vesel byla sice na boku, ale zvednutá nebo jimi mávali nad vodou. Vodu nabíralo jen šest vesel na každém boku, jenže ta zajížděla hluboko a s neúprosnou silou.

	„Doopravdy jich vesluje jen šest na každé straně,“ oznámila. „Ale těch dvanáct veslařů jsou divnodřevové nebo něco podobného. Neúnavní a pravděpodobně čtyřikrát pětkrát silnější než ten nejsilnější bojovník. Na palubě taky musí být přinejmenším dvanáct čarodějnic nebo šamanů a jejich hlídači. Ne, třináct, ještě ovládat divnodřeva ten požírač větru nedokáže.“

	„Žádní obyčejní piráti,“ poznamenala Karrilke, která se vrátila s Bjetiným lukem a toulcem a s jejím kožešinovým pláštěm, kterým kapitánka přikryla dívce nohy.

	„Nebeští koně jsou malý klan, tolik kouzelníků by mít nemohli. Tucet takových, to je plná síla přinejmenším dvou klanů,“ vysvětlovala Bjet. Cítila, jak se jí v žaludku sbírá olověná váha, kterou odmítala přijmout jako počínající zoufalství. „Normálně spolu kmeny nikdy necestují. A poslat je všechny na moře, které nenávidí a bojí se ho jako každé hluboké vody? Za tím musí být Čarodějnice bez tváře.“

	„Čarodějnice bez tváře?“ podivila se Karrilke.

	„Jestli to přežijeme, budu ti o ní vyprávět,“ slíbila Bjet. Vložila na tětivu šíp, ale nenapjala ji; mžourala do noci a snažila se nevnímat bolest, která začínala v kotníku, běžela nohou nahoru a bodala ji do rytmu pulzování jejího srdce.

	Na pirátské lodi se žádné cíle nenabízely. Loď byla přímo za nimi, v odstupu zhruba osmdesáti kroků, ale s každým zanořením a máchnutím vesel se o kousek přibližovala a postupovala vpřed, zatímco se loď rybářů s pleskajícími plachtami jen převalovala na místě.

	Vítr se změnil. O pár čárek. Plachty se naplnily, Karrilčiny děti zatáhly za provazy, sama Karrilke se chopila kormidla, ztěžka zabrala a doufala, že zachytí co možná nejvíce větru.

	Na dlouhé zakřivené přídi pirátské lodi se objevila silueta o odstín temnější než noční obloha; někdo se tam postavil, aby měl lepší výhled.

	Ten požírač větru.

	Bjet zachytila štiplavý pach Volné magie, přinášený požehnaným větrem – větrem, který již ustával, magicky stahován z jejich plachet.

	Bjet seděla na houpající se plošině, hlavou jí duněla ozvěna bolesti z kotníku, před očima měla mlhu. Byla noc.

	Natáhla tětivu, vystřelila a její šíp se rozletěl přes hvězdami ozářené vody.

	
Desátá kapitola

	Hrozivá volná magie

	severní strana Zdi, Staré království

	Když Lirael ze Zdi vyběhla, zvonce utichly. Uklidnily se téměř vzápětí po tom, co opustila severní bránu a vrátila se do teplého jarního večera a posledního hebkého denního světla, kdy se na šeřícím nebi právě začaly objevovat hvězdy. Navzdory mlčení zvonců uběhla dalších padesát kroků, než se zastavila a sundala ruce z bandalíru. Všimla si, že zlatá ruka jí září jasněji než obvykle a kolem prstů se jí vznáší koróna neznámých Výsadních znaků – s kouzly, které tam vložil Sam, neměl žádný z nich nic společného. Ale když se na ně zahleděla, pohasly, a než si je stačila zapamatovat, aby je později prozkoumala, zmizely.

	Gardisté vyběhli ven a šest z nich neslo Nicka – nebo spíš to, co předpokládala, že Nick být musí, protože to, co teď nesli, byl kokon zlatého ohně, tak zářivý, že se na něj téměř nedalo dívat. Stále se sem řinuly znaky ze severní stěny Zdi, aby se k tomuto oslnivému mračnu Výsadní magie přidaly, ale jak gardisté pokračovali dál, potoky světla opadávaly. A pak, zhruba o tucet kroků dál, znaky, jež Nicka obklopovaly, buďto vybledly, nebo se do něj vsákly, a Lirael ho opět viděla. Stále v bezvědomí a netušícího, co se během průchodu Zdí přihodilo.

	Lirael opatrně vykročila ke gardistům, kteří k ní přicházeli. Ruce nechávala na zvoncích pro případ, že by sebou zase začaly mlít, ale ony nezačaly. To potvrzovalo její podezření, že jde o nějaké vzájemné působení, vyžadující sílu obsaženou ve Zdi, ne jenom o Volnou magii, která číhá v Nicholasi Sayreovi.

	Z brány se vyřítila kapitánka Anlowová, následovaná zbytkem své jednotky. Zamířila rovnou k Lirael, přičemž působila mnohem neklidněji, než by si byla bývala přála – o tom byla Lirael přesvědčena. Ještě před několika minutami byla kapitánka dokonalým vzorem houževnaté důstojnice Stráže, ochotná utkat se s čímkoli a dokázat mladičké Abhorsence čekatelce, že nejzkušenější je tu ona.

	„Nestane se to znovu?“ chtěla vědět. „A… co to bylo?“

	„Já nevím,“ přiznala Lirael. Ukázala gardistům, ať Nicka položí, a když tak učinili, poklekla k němu. Okamžik váhala a potom se dvěma prsty dotkla jeho křestního Výsadního znamení.

	Ucítila vřelé uvítání Výsady a propadla se do nekonečného proudu znaků. Žádné narušení, nic, co by se nějak lišilo od toho, když se dotkla jakéhokoli pravého znamení, tu nebylo. Ale za Výsadou cítila obrovskou sílu Volné magie… nebo pod ní… nebo zadržovanou odjinud, z nějakého nedefinovaného místa… což Lirael nedokázala pojmově uchopit, neboť Výsada byla nekonečná, jenže něco za ní či mimo ni existovalo…

	U kořene nosu se jí začala sbírat lehká bolest hlavy.

	Lirael se zaklonila a vstala.

	„Nevím, kapitánko,“ řekla, „jeho Výsadní znak je neposkvrněný a on sám je stejně tak součástí Výsady jako my… ale zároveň je hrozně… hrozně plný Volné magie. A ztratil spoustu krve. Pořád ještě na něj působí moje hojivé kouzlo, ale je velmi slabý…“

	Liraelin hlas se vytratil, protože se snažila vymyslet, co by měla udělat.

	„Doma na Barhedrinu je Selemi,“ navrhla Anlowová hlasem prodchnutým pochybnostmi. „Náš hlavní léčitel. Coby léčitel a mág má s běžnými zraněními a nemocemi velké zkušenosti.“

	„Děkuju,“ odpověděla Lirael. V hlavě už se jí rýsoval jistý plán. Váhala, zda se pro něj rozhodnout, přestože jí už bylo jasné, že je to jediná možnost. „Ale tohle je nanejvýš nezvyklý… ehm… stav.“

	„Takže ho vezmete do Belisaere?“ vyzvídala Anlowová. Lirael zaslechla v kapitánčině hlase úlevu.

	Na to již Lirael myslela. Jenže tohle nepatřilo k věcem, s nimiž by si dokázali poradit i ti nejzkušenější léčitelé v městském lazaretu. Dokonce i kdyby tam byli Sabriel s Prubířem, Lirael pochybovala, že by věděli, co se to s Nickem děje. Oba byli samozřejmě byli velmi mocní Výsadní mágové a sami o sobě výborní léčitelé. Jenže tohle nebyl žádný zdravotní problém, ale záhada, která měla kořeny v povaze Volné magie a Výsady.

	Nejlepším místem k řešení jakéhokoli podobného tajemství nebo i jen k započetí řešení jeho povahy byla Velká knihovna Clayrů. A v clayrské Nemocnici jste navíc mohli najít ty vůbec nejlepší léčitele v celém království.

	Což znamenalo, že konečně nadešel čas, aby se Lirael vrátila do domova svého dětství, což už měsíce odkládala navzdory několika pozváním, ba dokonce i přes několik dost jednoznačných Sabrieliných náznaků. Aby se vrátila na Clayrský ledovec, kde byla jak neobyčejně nešťastná, tak šťastná jako nikdy. Jenže všechny šťastné vzpomínky na ledovec byly hluboce propojeny se vzpomínkami na Nezbednou Fenku, kdysi její jedinou a dosud nejvěrnější kamarádku. A to i přesto, že Fenka již nebyla ve světě živých a Lirael věděla, že už ji nikdy neuvidí.

	„Ne,“ odvětila pomalu. „Do Belisaere ne.“

	Zhluboka se nadechla, uzavřela se před vzpomínkami, kterým nechtěla čelit, a zablokovala pocity, které se v ní probouzely, když myslela na ledovec, na svůj život v něm, na Fenku, na všechny své sestřenice, tetičky a příbuzné. Na Clayry, tu velikou rodinu, do níž nikdy skutečně nepatřila a nikdy patřit nebude. Na rodinu, která ji nakonec v podstatě vyhnala. I když oni o tom tak neuvažovali.

	„Ne,“ zopakovala Lirael po dlouhé odmlce. „Do Belisaere ne. Vezmu ho na Clayrský ledovec. To je nejlepší místo.“

	„Tak to uvážeme mezi dva koně pořádná nosítka,“ prohlásila Anlowová, která při vyhlídce, že tento konkrétní problém z oblasti pod jejím velením zmizí, viditelně pookřála. „Odletíte s ním ve svém Papírovém křídle?“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael. To byla další věc. Na létání s Papírovými křídly už si docela zvykla, jenže od chvíle, kdy poprvé letěla sama, uplynulo teprve šest týdnů a s pasažérem ještě neletěla nikdy, natož s pasažérem, který představuje jakýsi druh rezervoáru Volné magie. Doufejme, že Papírové křídlo přistoupí na to, že ho ponese…

	Papírová křídla nebyla jednoduše magická letadla, ale měla jistý stupeň uvědomění si sebe sama, který se dal jen obtížně změřit. Více než co jiného připomínala psaníčko Výsadní magie se svobodnou vůlí, stvořenou bytost, která uměla, přinejmenším do určitého stupně, myslet sama za sebe.

	Nick bude muset sedět za Lirael, což bylo znepokojivé pomyšlení, ačkoli si byla poměrně jistá, že Volná magie Nicka nestráví a že se Nick v žádného čaroděje ani magickou příšeru nezmění. Jenže i bez podobných úvah ho bude třeba nějak zapřít nebo možná připoutat, pokud nenabude vědomí dřív, než oni dorazí na Barhedrin.

	Lirael se opět na Nicka podívala. Byl velmi bledý, bezmála stejně bledý jako ona sama, jenže ona, ačkoli byla bledá už původně, se stala mnohem bledší po cestování ve Smrti, jejíž chladná řeka vylouhovala veškerou barvu i z té nejtmavší kůže. Nickovu sinalost vyvolala nebezpečná ztráta krve. Lirael pocítila náhlou potřebu jen tak mu položit ruku na čelo a už už ji natahovala, ale pak se zarazila a odvrátila se.

	„Ano, v Papírovém křídle,“ zopakovala si pro sebe chraptivě. „A budu potřebovat vyslat poštovního jestřába do Belisaere, princezně Ellimere. A jednoho magistře Coelleové, kvůli telegramu generálu Tindallovi s vysvětlením, proč jsme vzali Nicka s sebou…“

	„Jestřábů máme ve voliérách dvacet, možná i víc,“ odpověděla Anlowová. „Tam, kde jsme, je potřebujeme neustále.“

	„To určitě,“ přitakala Lirael nepřítomně. Uvažovala, co přesně by měla Ellimere na omezeném prostoru poskytovaném maličkým mozkem poštovního jestřába sdělit. Informováni museli být samozřejmě i Sabriel s Prubířem, ovšem možná až po svém návratu… Ellimere velmi naléhala, aby je s výjimkou skutečně naléhavých případů nikdo neobtěžoval. Ale říci by se to mělo i Samovi. Sam by možná mohl dost dobře pomoci zjistit, co se vlastně s Nickem děje. Sam již prozkoumal různé druhy Výsadní magie většiny mágů, a i když to většinou souviselo s výrobou věcí, možná by ho něco určitého napadlo. Navíc, Nick patřil k Samovým nejbližším přátelům…

	Lirael zamžikala a znovu se soustředila na to, co Anlowová říkala.

	„Co to?“

	„Myslela jsem, že by bylo nejlepší držet ho dál od Výsadního kamene,“ vysvětlila Anlowová. „Toho na vrcholku Barhedrinu.“

	„To ano,“ souhlasila Lirael. Došlo jí, že Anlowová uvažuje mnohem jasněji než ona. Jak Zeď, tak Výsadní kameny představovaly hlavní kořeny vedoucí k vyšší moci Výsady. Přestože se zdálo, že co se s Nickem při průchodu Zdí dělo, nebylo nebezpečné, nemohli vědět, jaké kouzlo do něj mohlo být vloženo, a i když byla Výsada obecně laskavá, její laskavost mohla být zaujatá tam, kde by bylo vyššího dobra dosaženo za cenu potíží těch s lokálními zájmy. Větším potížím tak předcházely dokonce i smrt, slepota či trvalá svázanost jazyka, k nimž docházelo, když se lidé pokoušeli ovládnout Výsadní magii přesahující jejich schopnosti či zkušenosti, neboť člověku bránily provést nějakou nenapravitelnou hloupost.

	„Vaše křídlo je u kamene dost blízko,“ pokračovala Anlowová.

	Lirael na kapitánku Stráže jen mlčky zírala.

	„Přesunu ho,“ řekla.

	„Ale proč ho… Nicholase Sayrea… vůbec na Barhedrin vozit?“ navrhla Anlowová. „Kdybyste jela napřed, mohla byste zpátky přiletět, tady na té rovině snadno přistát a odnést ho pryč.“

	„Máte pravdu,“ uznala Lirael. Začervenala se, což bledost její kůže ještě zhoršila. „Promiňte, kapitánko. Nepřemýšlela jsem.“

	„Poradila jste si s volnomagickým tvorem,“ upozornila ji Anlowová. „S hrulem.“

	„Možná to byla ta snazší část,“ odtušila Lirael. Znovu pohlédla na Nicka a nervózním gestem si shrnula vlasy z očí. Neuvědomovala si, že je důvěrně zná každý, kdo zná více než pár dní ji. „No, měla bych raději vyrazit…“

	Zaváhala a přemýšlela. Na strážní stanoviště na Barhedrinu to bylo jen několik hodin jízdy; bude tam dlouho před půlnocí. Jenže zpáteční let nebude snadný… a Nick v noci zůstane jenom s gardisty. Pokud by k něčemu došlo…

	„Papírová křídla létají v noci nerada. Možná se budu moci vrátit až ráno.“

	„Utáboříme se tamhle u toho mlází,“ ukázala Anlowová ke skupince stromů o dalších pár set yardů dál, na rovné travnaté planině, která se táhla po severní straně Zdi od jednoho moře k druhému. Nikdy tam nerostlo nic podstatnějšího než po kotníky vysoká tráva – další magie Stavitelů Zdi, díky níž bylo snazší mít se na pozoru před lidmi či věcmi, kteří tudy chtěli projít.

	„Dejte si dobrý pozor, kapitánko,“ upozorňovala Lirael. „Volná magie, i když je v… v Nicholasovi… uzavřená, může přitahovat Mrtvé nebo jiné věci.“

	Stále váhala. Anlowová si toho všimla.

	„Bojíte se o nás? Nebo o něj?“

	„Od obojího trochu,“ přiznala Lirael poctivě. Zamračila se. „Ale souhlasím, že bude nejlepší, když se k Výsadnímu kameni nepřiblíží. Jestli se… jestli se v noci něco objeví, možná by dávalo smysl vzít ho zpátky k bráně a vstoupit do Zdi.“

	„I když nevíme, co se to tam stalo?“

	Lirael pomalu přikývla. „Ty znaky na něj ani na nás neútočily. Šlo jenom o to, že probouzely zvonce. Každopádně doufám, že se nic nestane… a že mé léčivé kouzlo vydrží ještě alespoň den.“

	„Můžu je seslat sama,“ nabídla Anlowová. „Spirálový všehoj. Všimla jsem si, že jste ho dělala.“

	„Byl mnohem těžší, než měl být,“ řekla Lirael. Znovu se podívala na Nicka. Ať při průchodu Zdí došlo k čemukoli, teď po tom nebylo ani stopy. Žádnou Volnou magii, která by z něj „prosakovala“, nevnímala, a přestože ztratil spoustu krve, byl stabilizovaný a spal uzdravujícím spánkem.

	Lirael zavrtěla hlavou, ale ne na znamení nesouhlasu. Zavrtěla hlavou, aby si připomněla, že má přestat váhat a dát se do díla.

	„Ráno se vrátím, jak nejrychleji to půjde.“

	
Jedenáctá kapitola

	Za Zelenou řekou klan Nebeských koní nikdy nikoho nepronásleduje

	na moři, v blízkosti Žlutých Písků

	Nad mořem se ozval pronikavý, nekonečný řev. Postava na přídi pirátské lodi upadla dozadu a řev se změnil v sérii výkřiků a nadávek, vydávaných nejspíše stejnou osobou. Rytmus veslařů a skandování se ani v nejmenším nezměnily.

	„Jenom zraněný,“ oznámila Bjet zklamaně a navzdory obtížnosti rány poněkud zahanbeně. Neohrabaně stáhla ruku a vnímala její slabost, když jí drahocenný luk divže neupadl přes bok lodi. Vyrobila ho pro ni teprve před rokem nejlepší lukařka klanu, přičemž použila to nejlepší ze své zásoby paroží, šlach a morušového dřeva. To poslední bylo obzvlášť vzácné, neboť ve vysokých polohách Athasků nerostlo a museli je získávat obchodem nebo uloupit při nájezdech.

	„Ale rána to byla stejně dobrá,“ poznamenala Karrilke. Kapitánka měla zvednutou hlavu a nosem nasávala vítr. „Jestli to byl jejich požírač větru…“

	Bjet přikývla. Doufala, že to požírač větru byl a že ho zranila natolik, aby ho vyřadila z provozu, protože na další výstřel už neměla sílu. Pokusila se usadit do pohodlnější polohy a udržet nohu v klidu. Ještě nikdy si nepřipadala tak slabá a necítila takovou bolest.

	„Nic,“ hlásila s lítostí Karrilke. Vzduch zůstával zcela nehybný a pirátská loď se přibližovala. Už byla tak blízko, že slyšeli sténání vesel, pleskání jejich listů v moři i to skandování, nyní velmi zřetelné. Bjet si najednou uvědomila, že tahle kadence vůbec nepochází od lidských veslařů. Byli to čarodějové, udávající rytmus svým volnomagickým výtvorům.

	„Hoďte mě přes palubu,“ zachroptěla Bjet. Teď bylo vše ztraceno. Její poselství, Athaskové… nebyl důvod, aby zemřeli i tihle rybáři. „Chtějí mě. Nebudou vás pronásledovat.“

	Karrilke chvíli neodpovídala. Když promluvila, její slova přišla ve stejný okamžik jako čerstvý závan větru, obtížený vodní tříští. Severovýchodní vítr byl zpět a kapitánka neodpovídala Bjet.

	„Přitáhnout! Pevně přitáhnout!“ zaburácela Karrilke na svoji posádku a nalehla na kormidelní páku, aby nakloněnou loď nasměrovala na nejlepší možný kurz. Bjet spolkla přidušený výkřik, když se příď zanořila do hřebene vlny, trup se otřásl a vyslal Bjetinou nohou další bodnutí stále silnější bolesti.

	Ale ani s větrem v plachtách neměla rybářská loď ještě jistotu, že unikne. Volnomagičtí čarodějové na palubě lodi pirátů zrychlili rytmus skandování a pobízeli své nelidské výtvory, aby veslovaly svižněji.

	Okamžik nato prolétl těsně kolem Karrilke u kormidla šíp. Sklonila se, ale zůstat dole a ovládat těžké veslo bylo obtížné. Bjet se zkroutila a podívala se. Na přídi pirátské lodi se už už narovnávala nejasná skloněná postava, nejspíše poté, co na tětivu vložila další šíp. Téměř jistě šlo o hlídače čaroděje, kterého Bjet poranila. Hlídači byli jen vzácně dobrými střelci, ale ten první šíp minul Karrilke velmi těsně.

	Nebo si to Bjet alespoň myslela, dokud jí další střela neprolétla na šířku dlaně nad hlavou a jí nedošlo, že nejenže je ten lukostřelec velice dobrý, ale také nemíří na kapitánku. Cílem byla Bjet a jen rozmarný vítr a tma zavinily, že poslední střela minula.

	Pustila se a spadla dozadu jen okamžik předtím, než do trupu narazil další šíp s hlasitým tok. O pár palců výš, a byl by ji trefil do hlavy.

	Příští šíp letěl úplně mimo, když Karrilke odklonila loď maličko od větru a zase ji k němu přiklonila, takže se v jejich brázdě objevila nečekaně klička. Další šíp spadl do moře, protože o tucet kroků nedostřelil. Pirátská loď sice veslovala, jako by je chtěla prorazit klounem, ale přesto zaostávala, neboť se severovýchodním větrem, ženoucím rybářskou loď k jihu, nedokázala udržet krok.

	„Lowne! Pojď to vzít!“

	Lown se vrátil ke kormidelní páce a Karrilke se sklonila nad Bjet.

	„Jsi statečná holka a počítám, že ta tvoje střela nás zachránila,“ řekla kapitánka. „Na moři nikdy není nic jistého, ale teď máme dobrou šanci, že tě brzy po rozbřesku dostaneme na břeh a k léčiteli.“

	„Jak je z těch vašich Žlutých Písků daleko do místa, kde jsou ty… ty Clayry?“ chtěla vědět Bjet. „V ledu.“

	„Ke Clayrskému ledovci?“

	Karrilke se podrbala na hlavě. Bjet si všimla, že kapitánka po celou dobu, co spolu mluvily, bedlivě sleduje moře za zádí. Od pirátské lodi bylo dosud slyšet skandování a šplouchání vesel, i když už slaběji.

	„To já pořádně nevím,“ pokračovala Karrilke. „Nejspíš bys jela po jižní cestě do Navisu, pokračovala na jihozápad do Sindle a odtud zase na sever podél Ratterlinu. Tedy po královské cestě. Západně od Navisu budou nejspíš horší cesty. Na koni možná pět šest dní. Ve Žlutých Píscích bude mít někdo mapu.“

	„Dobře,“ řekla Bjet. Pokusila se říct víc, odrazit to, co považovala za ostudnou ztrátu vědomí, ale návalu slabosti a bolesti, který se jí zvedl v těle, odolat nedokázala.

	Když dívka obrátila oči v sloup a zhroutila se na stranu, Karrilke jí zachytila hlavu. Opatrně ji uložila na palubu a znovu pohlédla přes záď. Pirátská loď byla stále osvětlena rudými ohni, které ohně nebyly, a vesla zabírala stejně svižným tempem, vyvolávaným čaroději. Ale loď zaostávala s každou minutou.

	Přesto je pořád sledovala.

	Karrilke poprvé napadlo, co by se stalo, pokud by za nimi doplula až do Žlutých Písků. To nájezdníci Nebeských koní ještě nikdy neudělali, alespoň co si Karrilke pamatovala, jenže loď plná volnomagických bytostí, které veslují celou noc a neodpočívají, ji zatím také ještě nikdy nepronásledovala…

	Žluté Písky byly rybářská osada, žádné opevněné město s posádkou. Rybáři by samozřejmě bojovali, aby osadu ochránili, ale i kdyby tam kotvily všechny lodě, bylo by to jen asi šedesát až sedmdesát lidí dost starých na boj a možná půltuctu Výsadních mágů. A to nebyli žádní odborníci na bojovou magii; znali jen jednoduchá kouzla související většinou s mořem a rybařením, tak jako samotná Karrilke.

	Karrilke odhadovala, že za předpokladu, že vítr vydrží, jak sliboval, se do Žlutých Písků dostanou krátce po úsvitu, možná hodinu nebo i dvě před lodí pirátů. Jenže na přípravu obrany proti tuctu divnodřevů, stejnému počtu šamanů a čarodějnic a k tomu jejich hlídačů to bylo velmi málo času.

	Nejbližší stanoviště Stráže leželo v Navisu, šedesát mil na jih. Ve Žlutých Pískách měli venkovského strážníka, ale jen jednoho. Megril, mladou otravu jako z čítanky, která neustále strkala nos do záležitostí poctivých rybářů. Karrilke si zkusila vzpomenout, jestli Megril nemá v opatrování nějakého poštovního jestřába pro případy nouze. Kdysi dávno si Žluté Písky zajišťovaly domobranu i poštovní jestřáby samy, ale už léta byl mír, od chvíle, kdy král Prubíř s Abhorsenkou Sabriel znovu nastolili vládu práva.

	Karrilke si odkašlala a snažila se mluvit konverzačním tónem. Na moři se nikdy nebála nebo se již dávno naučila nedat to na sobě znát, ale pomyšlení na volnomagické výtvory, které se prohánějí její osadou, ji děsilo. Doma měla další tři děti a její muž, drvoštěp… ten by se s tou svojí dlouhou dvoubřitou sekerou vrhl do boje první…

	„Lowne,“ řekla. „Nevybavuješ si, jestli má Megril nějakého poštovního jestřába? Nebo někdo ve vesnici?“

	Lown se ušklíbl, což byla při zmínce o venkovské strážnici obvyklá reakce.

	„Pokud jde o Megril, tak nevím,“ odpověděl. „Ale nemá párek Aulther kvůli trhům?“

	„No jo, na toho bych zapomněla,“ rozzářila se Karrilke. Aulther byl zprostředkovatelem a bankéřem rybářů, který většinu jejich úlovků prodával rybářskému cechu v Belisaere a sjednával nákladní lodě, které odvážely nasolené batisy na jih. Jeho ptáci nejspíš létali jenom do města na rybí trh a zpět, ale způsob, jak poslat varování a požádat o pomoc, by to byl.

	Jenže žádná pomoc nemohla dorazit dřív než loď pirátů.

	„Jakmile zakotvíme, poběžíš k němu,“ přikázala Karrilke. „Popros ho, ať pošle ptáka k nejbližší posádce Stráže, jestli může, nebo k rybářům, pokud to nejde, a požádá o pomoc, protože vesnici napadne tucet volnomagických stvůr a jejich čarodějové a hlídači z Nebeských koní a možná i dalších kmenů, které jsou s nimi.“

	„Vážně? Tedy vážně nás napadnou?“ vyhrkl Lown. Byl mladý a ještě s nikým vážně nebojoval, takže byl spíše vzrušený než vystrašený. Na chvíli.

	„Počítám, že jo,“ potvrdila Karrilke. „Až to vyřídíš, poběžíš domů a řekneš tatímu, ať sbalí na cestu všechno, co v rychlosti splaší, a sejde se s námi u Výsadního kamene. Pověz mu o těch pirátech a sbal pro nás pro všechny jídlo a pití na tři dny cesty.“

	„Jídlo a pití? Cesta?“

	„Tucet divnodřevů nezaženeme,“ řekla Karrilke. „Musíme dostat všechny z vesnice, dát se na cestu, snažit se udržet si před nimi náskok a dojít k té staré věži na jižní silnici. Tolther a Huire odnesou to děvče ke kameni, já zajdu za Megril, přinutím ji vyhlásit poplach a vyzvednu Astilarana. Jo, vezmi mi doma harpunu a ten starý kožený kyrys. Visí u nářadí na zahradu.“

	„A co… co úlovek?“ zeptal se Lown.

	„Ten tu necháme.“

	„Ten tu… necháme?“ zopakoval Lown a překvapením až vypískl.

	„Lepší zůstat naživu,“ odtušila Karrilke. Láskyplně poplácala palubu bosou nohou. „Nemá smysl umřít kvůli nasoleným rybám. Ty navíc vydrží, pokud zůstane naše malá na hladině.“

	„Co si počneme, jestli nám ji potopí?“ namítl Lown. Měl nejmenší představivost z jejích dětí, což bylo někdy užitečné, jindy zase ne.

	„Vyzvedneme ji,“ odpověděla Karrilke. „Postavíme si novou. O to se starej, až a jestli se to stane. Kolik ještě myslíš, že do Žlutých Písků zbývá?“

	Lown pohlédl na oblohu, přibližně určil jejich postavení vůči šestici hvězd tvořících Žebráka a porovnal je s Přezkou opasku Severního obra, občas nazývanou Námořníkův švindl, a nakonec si představil neviditelnou čáru narýsovanou přes Uallus, nehybnou červenou hvězdu na severu, kousek k východu. Pak několikrát nasál nosem vzduch a zahleděl se na moře, přičemž si všímal vln i jiných náznaků. Suchozemec by byl býval přísahal, že moře vypadá všude stejně: temné a záhadné, sotva osvětlené měsícem a hvězdami. Ovšem Lownovi bylo důvěrně známé a věděl, kde právě jsou.

	„Hádám, že bychom brzy měli slyšet Úsťovou bóji,“ prohlásil. „I přes ten randál, co dělají ti piráti.“

	Tím „randálem“ bylo pokračující skandování čarodějů – nyní jen vzdálený slitý zvuk, který mohl vydávat nějaký veliký mořský pták křičící do noci.

	„Jo,“ souhlasila Karrilke. „Poslouchej a potom změň kurz. Jdu si na příď promluvit s Toltherem a Huire.“

	„Provedu, kapitánko,“ potvrdil Lown. Zaměřil svou pozornost dopředu a čekal, až uslyší výrazné zvonění nakřáplého zvonu, který se houpal na vrcholku prastaré válcovité bóje, bývalého sudu západního vína, utěsněné třemi vrstvami téru, aby se udržela na hladině. Bóje označovala ústí kanálu u Žlutých Písků, jediného jistého vjezdu na klikatou cestu mezi zrádnými naplaveninami a pásy písku, který dal vesnici jméno.

	Karrilke zvažovala, zda zvon na bóji neumlčet, aby vjezd do kanálu bylo těžší najít, ale pak nápad zavrhla, poněvadž by to stálo drahocenný čas. Loď pirátů měla mělký ponor, takže by spoustu písečných pásů beztak překonala, a Karrilke měla podezření, že je nájezdníci Nebeských koní stejně sledují nějakými magickými prostředky.

	Kapitánka nechala bóji bójí a pokračovala kupředu, nespouštějíc z očí plachty, připravena zavolat, aby je upravili, kdyby viděla, že se třepetají, nebo zaslechla jejich pleskání.

	Bjet ležela na palubě nedaleko Lownových nohou. Byla klidná, horečka už jí nezmítala. Pod svým kožešinovým pláštěm vypadala jen jako nějaká vyboulenina a jediným znamením toho, že je ještě naživu, bylo občasné zachvění jejího spodního rtu, když se nadechla a zase vydechla.

	
Dvanáctá kapitola

	Tichý rozhovor, vše podstatné zůstává nevyřčeno

	za letu na Clayrský ledovec

	Nicholas Sayre se pomalu probudil; z chladného větru, který mu fičel kolem obličeje, ho rozbolely zuby a zamlžily se mu oči. Několik vteřin nemohl přijít na to, kde je, protože nad sebou měl jen modré nebe, a když se pokusil pohnout, zjistil, že to pořádně nejde a že má kolem pasu omotán provaz, kterým je připoután. Také seděl, což bylo zvláštní, částečně proto, že byl zároveň zhroucený nakřivo a hlava mu visela přes okraj něčeho…

	Zkusil si sednout rovně a shledal, že když tak učinil, přesunul se z mrazivě studeného větru do oblasti klidného, teplého vzduchu. Jeho otupělá mysl zpracovávala fakt, že za někým sedí; byl připoután k jakémusi závěsnému sedadlu, připomínajícímu houpací síť, jež se nalézalo… v otevřeném kokpitu letadla.

	Nicholas už několikrát letěl; měl zájem o aviatiku a fyziku letu, takže se zúčastnil zážitkových letů s akrobaty z létajícího cirkusu, který při pravidelných příležitostech navštěvoval asi desetiakrový pozemek nedaleko domova jeho rodiny. Jenže tohle nebyl žádný Heddon-Hare ani Beskwith. Pro začátek, tohle letělo naprosto tiše. Vzduch v kokpitu také hřál, což bylo nemožné, protože tu nebylo dokonce ani přední sklo.

	Když se rozhlédl, připadal mu ten chatrný vynález jen o málo větší než nějaká kánoe s dlouhými krahujčími křídly, příliš slabými, než aby let unesla. A když prozkoumal bližší stranu, viděl, že je trup vyroben z něčeho velmi křehkého, z nějakého druhu slaboučké vrstvené překližky nebo něčeho ještě lehčího.

	Stále omámený, s pocitem, že jeho ruka váží mnohem více než obvykle, poklepal osobě před sebou na rameno. Ať to byl kdokoli, škubl sebou a ohlédl se. Nick ji poznal i ve svém zmateném stavu.

	„Lirael!“

	Jakmile vyslovil její jméno, paměť se mu proudem vrátila, jako když se řeka vrací do koryta poté, co praskla dočasná hráz. Nejprve přišly maličké pramínky myšlenek, obrazů a zvuků a pak se mu do mysli vřítilo všechno. Dorrance Hall, to stvoření ve vitríně, pronásledování na sever, to, jak tu obludu přiměl, aby se napila jeho krve, a pak… Lirael. Lirael tvora dorazila… ne, na chvíli ho zahnala… svým kopím s bodlákem na špičce. Ale pak už si na nic nevzpomínal. Matně si vybavoval zlaté světlo všude kolem, jako když se probudíš do slunečního svitu pronikajícího oknem ložnice, tak jasného, že nemůžeš hned otevřít oči, dokud jimi neuhneš stranou.

	Ale on už oči otevřel.

	A zjistil, že se nachází v jakémsi tichém, příliš křehce působícím letounu, který nejspíš fungoval díky magii, jejíž možnou existenci odmítal tolik let uznat. Pilotovaném mladou ženou, o níž snil od chvíle, kdy ji poznal, nebo možná i předtím, protože nevěděl, že k jeho setkání s ní u Rudého jezera skutečně došlo.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Lirael. Slyšel ji dobře; vítr vytvářený jejich rychlým letem byl nějak odkláněn kolem kokpitu.

	„Já… myslím, že jo,“ odpověděl Nick. „Ale nevzpomínám si, co se dělo po tom… co ses zbavila toho tvora.“

	„Hrula,“ řekla Lirael. „Od té chvíle jsi byl v léčivém spánku. Pronesli jsme tě Zdí a dnes ráno tě pak naložili do tohohle Papírového křídla.“

	Nick přiložil dlaň na tenký materiál vedle sebe. Tam, kde se ho jeho prsty dotkly, se objevily symboly ze zlatého světla, zářivě vzplály a zase zmizely.

	„Tohle letadlo je vyrobené z papíru?“ podivil se.

	„Z vrstveného papíru,“ upřesnila Lirael. „A spousty Výsadní magie. Chvilku vydrž, musím chytit vyšší vítr.“

	Znovu se otočila dopředu a zahvízdala: vysoké, čisté tóny, jejichž ozvěna jako by se rozléhala Nickovou hlavou; koutkem oka spatřil, jak se v jejím výdechu objevují další z těch podivných, mihotavých zlatých symbolů, zjevně v reakci na její hvízdání, jen aby mu pak bleskově zmizely z dohledu, když zamžoural před sebe a chtěl si je lépe prohlédnout.

	Papírové křídlo se naklonilo dozadu a ke straně a začalo spirálovitě stoupat, přičemž prolétalo řídkým mrakem; Nick pozoroval, jak se mrak před dlouhým čumákem Papírového křídla rozestupuje. Viděl tisíce droboučkých kapiček, které potřísnily křídla, ale do kokpitu žádná vlhkost nepronikla.

	„Jak… jak to, že my zůstáváme v teple a ten vítr a mokro venku?“ vyzvídal Nick, když Lirael přestala hvízdat a Papírové křídlo se opět ustálilo na letové hladině.

	„Místo, kde sedíme – Sabriel tomu říká kokpit –, je očarované kvůli teplu, a aby rozráželo vítr,“ vysvětlovala Lirael. „Ale zabírá to jen do jisté míry. Kdybychom letěli mnohem rychleji, vítr ucítíš a pořádný liják taky trochu pronikne. Pro mě je to poměrně nové, takže letíme níž a pomaleji, než by letěli Sabriel nebo Prubíř.“

	Nick se podíval přes bok. Dole uviděl zelená pole, posetá malými skupinkami stromů, a několik domů, nejspíš selských stavení. Vlevo od něj tekla v dálce široká řeka a její voda zářila ve slunci. Bylo obtížné určit, jak vysoko letí, ale vypadalo to přinejmenším na pár tisíc stop.

	„Takže ještě moc dlouho nelétáš?“ otázal se.

	„Dlouho ne,“ přiznala Lirael. A ačkoli se nezdálo, že by měl Nick obavy, dodala: „Ale vím, co dělám, a mám-li být upřímná, tohle Papírové křídlo by dokázalo letět samo.“

	„Á,“ vydechl Nick, „ono umí létat samo?“

	„Ano,“ potvrdila Lirael.

	Zhruba minutu bylo ticho. Nick se snažil posbírat zlomky svých myšlenek. Do Starého království se chtěl podívat z mnoha důvodů, v neposlední řadě i kvůli touze setkat se znovu s Lirael, ačkoli si to sám zcela neuvědomoval. Jenže si nepromyslel, co tam bude dělat, až se tam dostane, částečně proto, že se zdálo, že bude mít čas napsat Samovi, než dostane povolení Zdí projít, a že to všechno potrvá dlouho a on bude moci vše pečlivě zvážit a promyslet.

	A teď tu byl, připadal si slabý a hloupý a byl připoután k nějakému závěsnému křeslu v tichém létajícím dopravním prostředku, který fungoval díky magii. S Lirael, ale nikoli za okolností, kdy by měl pocit, že se mu s ní mluví snadno, nebo na ni dokonce dokáže udělat dojem. Ve skutečnosti se obával naprostého opaku. Pomohl volnomagickému stvoření uniknout z vězení, nechtěně zahájil proces, který jej učiní ještě mocnějším, a zachránil ho pouze příchod Lirael, která se okamžitě o vše kompletně postarala.

	Nick zavřel oči a v duchu zasténal. Nejspíš už ho měla za nebezpečného blázna předtím, kvůli tomu, jak se zapletl s Orannisem, a tuhle pověst teď ještě vylepšil – nebo možná zhoršil, či jak by se to dalo nazvat, když osvobodil a posílil toho hrula. Opět se míchal do věcí, kterým nerozuměl, a ohrožoval ostatní.

	„Ehm, beru tě na Clayrský ledovec,“ navázala Lirael po několika dalších minutách rozpačitého ticha. „Znáš… znáš Clayry?“

	„Sam si se mnou píše,“ odvětil Nick. „O spoustě věcí. Já… no, předtím, když jsme byli ve škole, jsem byl jen obyčejný hlupák. Tedy, já žádné z těch Samových historek nechtěl věřit. Neodpovídaly tomu, co jsem věděl o vědě, a tak vůbec. A pak… když jsem sem přijel poprvé… všechno si to pamatuju dost mlhavě… jsem byl nejspíš ještě horší, protože jsem odmítal přijmout, co se mi dělo přímo před nosem…“

	„Ale za to jsi nemohl!“ namítla Lirael. „Měl jsi v srdci střípek Orannise, který tě ovládal!“

	„Já ho měl v srdci!“ zvolal Nick. Nemohl si pomoci, aby se nepodíval dolů, kde v prsou bezmála ucítil fantomovou bolest. „To mi Sam neřekl! Ale to by mě byl přece zabil, když vyšel ven, ne?“

	„Ne…,“ nesouhlasila Lirael. „Cestoval tvým krevním oběhem v opačném směru, než kterým do tebe jistě pronikl, a pak ti vystřelil z prstu, aby se připojil k těm polokoulím.“

	Nick zvedl hlavu a pohlédl na svůj ukazovák. Nad posledním kloubem měl jizvu ve tvaru hvězdičky, která byla stále poněkud znecitlivělá, ačkoli píchnutí nebo jinou ostrou bolest cítil. Vždy si lámal hlavu, co tu otupělost a jizvu asi způsobilo.

	„Sam mi to měl říct,“ postěžoval si tiše. „Nejspíš měl za to, že by mě to moc znepokojovalo… takže, tyhle Clayry… ty ženy, co dokážou zřít budoucnost, ty v ledu. Žijí v podzemním městě, postaveném kolem ledovce. Správně?“

	„Ano, tak trochu,“ přisvědčila Lirael. „Ale samozřejmě je to složitější.“

	„Ale proč mě bereš tam?“ divil se Nick. „Tedy, nechápej mě špatně, jsem ti vděčný, moc vděčný. Děkuju, že ses s tou věcí, s tím hrulem, vypořádala. Nechtěl bych, aby kvůli mojí hlouposti trpěli další lidé, což by se možná… nejspíš… stalo…“

	Hlas se mu vytratil a Nick potřásl hlavou; říkal si, proč je tak těžké mluvit s Lirael rozumně. Nikdy mu nečinilo žádné potíže vykládat nesmysly debutantkám na plesech v Corvere, předstírat teoretické hovory s modrými punčochami v Sunbere, nebo se dokonce účastnit inteligentních diskusí se studentkami, které jeho divadýlko prohlédly. Všichni říkali, že je okouzlující. Jeho mocnou a vlivnou rodinou, která tady nic neznamenala, to přece všechno být nemohlo. Nebo ano?

	„Zajímalo by mě, jak ses s tím hrulem ke Zdi dostal,“ řekla Lirael. Taky nezní zrovna uvolněně, pomyslel si Nick zkroušeně. Nejspíš byl jen úkolem, o který se musela postarat, součástí jejích povinností Abhorsenky čekatelky. Přestože byl moc rád, že přišla ona, a ne Sabriel. Sabriel mu naháněla strach, i když na něj při oněch vzácných příležitostech, kdy Sama ve škole navštívila, byla vždy velice milá.

	„Všechno to začalo mojí návštěvou Dorrance Hall,“ začal Nick a poněkud nesouvislým způsobem pak Lirael vyprávěl příběh o tom, jak tam byl předtím hrul přivezen jako nějaký muzejní exponát a jak se ho šílený Alastor Dorrance pokusil přivést zpět k životu Nickovou krví – až příliš úspěšně.1

	„Takže teď už o té mé nejnovější pitomosti víš… Proč mě bereš na Clayrský ledovec?“

	„Beru tě tam, protože…,“ navázala Lirael, ale potom se zarazila. Odkašlala si a zdálo se, že si není jistá tím, co chce říct. „Beru tě ke Clayrám, protože v sobě, jak nejspíš víš, pořád máš zbytek volnomagické síly, který ti tam zůstal po té střepině Orannise. Což by normálně bylo neuvěřitelně nebezpečné. Určitě bys byl volnomagickým čarodějem, neschopným použití té síly odolat. Jenže v tvém případě… tě moje kamarádka Nezbedná Fenka… poznamenala Výsadním znakem a ten se z nějakého důvodu ujal, takže jsi teď součástí Výsady a zároveň máš v sobě Volnou magii. Což je… neobvyklé… a to nejlepší místo, kde si nechat s takovými věcmi… chci říct záležitostmi… nebo… okolnostmi… poradit, je na Ledovci, kde je spousta velmi zběhlých Výsadních mágů nejrůznějšího druhu a taky Velká knihovna, kde můžou být knihy nebo jiné… zdroje… vědomostí, které by ti mohly pomoci. Tedy nám. Chci říct nám všem. Nejen nám dvěma… takže proto letíme na Ledovec. Do setmění bychom tam měli být.“

	Nick sice viděl jen Liraelinu šíji, ruměnec, který se jí nad vysokým límcem vyztuženého kabátce rozšířil po světlé kůži, mu ale neušel. Zašklebil se a řekl si, že je to ještě horší, než si myslel. Nejenže způsobil potíže, on sám byl potíž a Lirael bylo trapné, že mu to musí říkat.

	Změň téma, pomyslel si. Změň téma!

	„Ehm, tenhle druh létání je mnohem lepší než u nás doma,“ prohlásil a znovu se zašklebil nad tím, jak jalově to zní. Nenechal se však odradit. „Tedy, v našich letadlech je hrozný rachot. Když jsem letěl naposledy, byl jsem celý pocákaný motorovým olejem. A byla tam hrozná zima, dokonce i v kožichu. Tohle… no… Papírové křídlo je mnohem lepší způsob cestování.“

	Lirael neodpověděla, ovšem Papírové křídlo zareagovalo na lichotku náhlým poklesem o čtyřicet padesát stop a potřásáním křídly, což oboje Nicka dost vyděsilo, Lirael ale ani v nejmenším nezneklidnilo.

	„Já v Papírových křídlech létám ráda,“ prohlásila láskyplně, vystrčila ruku a poplácala z boku trup letounu. „Je to mnohem pohodlnější a snazší než létat v podobě sovy.“

	„V podobě sovy?“ zopakoval si Nick tiše s intenzivním pocitem déj`a vu. Liraelin hlas a vzpomínka na sovu mu společně rezonovaly v mysli, ale jejich souvislost mu stále unikala. Sova se zlatýma očima. A okřídlený pes… to se skutečně stalo?

	Přemýšlel o sově a okřídleném psu, když si konečně opět všiml Liraeliny zlaté ruky, která dosud spočívala na okraji kokpitu. Až na ten slabý zlatavý nádech vypadala bezmála jako z obyčejného masa a kostí, dokud se na ni upřeně nezahleděl. Fascinovalo ho, jak působí téměř normálně, ale ne docela – obojí zároveň. Bylo to díky tomu, že se každých pár vteřin slabě zaleskla, rozpohybovaly se na ní Výsadní znaky a pod iluzí kůže a masa se nakrátko objevila kovová konstrukce.

	„Ta tvá nová ruka,“ prohodil Nick, „je… naprosto úžasná. A když si pomyslím, že ji vyrobil Sam. Při dílnách ve škole mu to tak nešlo.“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael a rychle ruku stáhla do klína, aby ji už neviděl. „Ano. Je to opravdu zázrak. Často zapomínám, že to není… že mi ve skutečnosti nepatří.“

	Nick odolával silnému nutkání dát si pohlavek. O událostech u Forwinského mlýna i o tom, jak Lirael při Orannisově konečném spoutávání přišla o ruku, mu Sam vše vyprávěl. No jistě že ji ztráta ruky – a vlastně vše, co se tehdy událo – neuvěřitelně traumatizovala a bez ohledu na to, jak dobrá byla ruka náhradní, Lirael si nepřeje, aby jí to někdo připomínal.

	Bude lepší držet jazyk za zuby, než zase něco plácnu, pomyslel si Nick. Obzvlášť když Lirael zároveň s rukou přišla i o svoji kamarádku Nezbednou Fenku. Fenku viděl na vlastní oči; přivedla ho zpět ze Smrti. Nick o tom přemýšlel a vraštil čelo námahou. Ten okřídlený pes. Viděl ho se sovou, která měla Liraelin hlas. Byl to ten samý pes… třeba to byla vzpomínka, žádný útržek halucinace…

	Nějakou dobu letěli mlčky, dokud si Nick nezačal uvědomovat alarmující skutečnost, že musí na toaletu. Slunce stálo vysoko nad nimi, takže muselo být už po poledni. A také letěli blíže řece, kterou Lirael očividně sledovala na sever. Nick se podíval dolů, ovšem pohled na všechnu tu vodu, pospíchající kupředu, mu nepomohl…

	Nakonec už to nedokázal vydržet. Kdyby se pomočil, byla by to nesmírná hanba… na rozdíl od mírné hanby žádosti o zastávku na odskočení si.

	„Promiň,“ řekl a teď byl rudý zase on. Měl pocit, že je mu zase šest let a že se vrátil do školky, a skoro zvedl ruku. „Bohužel potřebuju… ehm… někde zastavit. Příroda volá, však víš.“

	„Příroda volá?“ zopakovala Lirael a s velmi zmateným výrazem se ohlédla přes rameno. Nick pohlédl stranou, poněvadž se nechtěl setkat s jejíma očima. Tenhle konkrétní obrat evidentně ještě nikdy neslyšela.

	„No, chci říct, že si potřebuju… ehm… skočit na malou.“

	„Aha!“ zareagovala Lirael. Rychle uhnula pohledem a za okamžik už ji Nick slyšel hvízdnout a opět uviděl, jak se jí ve vzduchu kolem hlavy formují a otáčejí Výsadní znaky, aby vstoupily do Papírového křídla. Letoun okamžitě zahájil dlouhý pozvolný sestup k jednomu z mnoha písčitých ostrůvků roztroušených v řece.

	Přistání Papírového křídla bylo pro Nicka bezmála stejně překvapivé jako let, protože když se přiblížili k zem, jednoduše se stočilo proti větru a dosedlo jemně jako padající okvětní lístek, tiše a hladce se sklouzlo po písku a na necelých deseti yardech zastavilo. Od těch drncavých, poskakujících a obecně děsivých přistání, na něž byl Nick zvyklý v ancelstierském létacím stroji, se velmi lišilo.

	Lirael vystoupila první, protáhla se a potom se otočila, aby z kokpitu vytáhla meč a připnula si ho k opasku. Nick se na ni snažil dívat, aniž by bylo příliš zjevné, že se dívá, pročež vypadal velice záludně. Ale v těch několika okamžicích spatřil nejen Lirael, která stála před ním, ale také ji uviděl v další, přítomnost překrývající vrstvě, po pás v bahnité vodě, obklopenou rákosím. Obě Lirael na sobě měly stejný podivný vyztužený kabátec z malých překrývajících se destiček, stejný svrchní plášť se stříbrnými klíči na modrém podkladě, střídaném poli se zlatými hvězdami na zelené a kožený bandalír se sedmi zvonci různých velikostí, s dolů visícími mahagonovými rukojeťmi.

	Ale jejich meče se lišily. Lirael v močálu s rákosím byla ozbrojena jinou, poněkud působivější sečnou zbraní, ačkoli ta nebyla větší ani těžší a ve skutečnosti měla v hlavici hrušky jen jediný zelený kamínek a poměrně nudný, stříbrem oplétaný jílec – tedy ve srovnání s novějším mečem, který měla u sebe Lirael nyní a který měl jílec ovinutý zlatem a hlavici odlitou z bronzu tak, aby připomínala vrčícího lva.

	Nick zamrkal a obě Lirael se staly jednou. Naklonila se za něj a rozepnula přezku popruhu, který ho poutal do sedadla podobajícího se houpajícímu křeslu.

	„Museli jsme tě připoutat,“ vysvětlila. „Nevěděla jsem, kdy se vzbudíš, a samozřejmě jsem nechtěla, abys vypadl.“

	„Děkuju,“ odvětil Nick vážně. Položil ruce na oba boky kokpitu, pomalu vstal a zápasil se závratí, která ho přepadla. Lirael ho rychle přidržela za loket. Ve skutečnosti to nepotřeboval, ale její ruku nesetřásl. Místo toho se k ní otočil a opravdu se na ni podíval, takže se setkali pohledem.

	„Ty jsi… když jsme se prvně setkali, nebyla jsi sova?“ otázal se pomalu. „Vím, že to zní, že mi snad přeskočilo, ale třeba tady…“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael. „Měla jsem vnější Výsadní podobu sovy. Puštíka, abych byla přesná.“

	Nick přikývl. Měl tu vzpomínku téměř na dosah. Připomínala tetelící se oázu poblíž, ze všech stran obklopenou jen bezútěšnou, beztvarou pouští. Stejné to bylo téměř po celý ten čas s Hrázem, od chvíle, kdy překročil Zeď, aby se vydal k té velké jámě u Okraje. V hlavě jen nehostinné prázdno.

	„A ten pes, ten okřídlený pes?“ pokračoval Nick. „Nebyl to ten samý pes, který… který mě přivedl zpátky ze Smrti?“

	Lirael se okamžitě zalily oči slzami. Mžikáním je potlačila a odpověděla: „Ano. Nezbedná Fenka. Moje nejlepší kamarádka.“

	„Děkuju,“ řekl Nick. „Děkuju vám oběma.“

	Sklopil oči, jemně vyprostil paži z Liraelina sevření a vystoupil z Papírového křídla. Ostrůvek tvořil většinou písek, ale na severu byla vyvýšenina, kde rostlo nízké křoví. Nick cosi zabručel a vykročil k němu.

	Moc daleko se nedostal, když si uvědomil, že se mu kalhoty párají ve švech a košile i důstojnický khaki kabát, který si „vypůjčil“, se trhají při každém zhoupnutí paží. Zastavil se a podíval se dolů. Boty byly v pořádku, ale všem ostatním částem jeho oblečení hrozilo, že z něj spadnou, takže zůstane na oblázky posetém písku nahý.

	„Moje oblečení!“ vykřikl a otočil se zpět k Lirael. „Rozpadá se.“

	
Třináctá kapitola

	Výsadní kameny a volnomagické talismany

	Žluté Písky, na severu Starého království

	Bjet opět nabyla vědomí, zrovna když ji z rybářského člunu vyzdvihovali na molo, jednu z tuctu chatrných konstrukcí, které nábřeží Žlutých Písků lemovaly. Před mořem přístav chránil vysoký vlnolam, prastará a mnohem impozantnější stavba než molo, vystavěná z obrovských bloků černého kamene, složených tak, že mezi nimi nezbyly žádné škvíry, které by moře mohlo využít.

	„Vítej ve Žlutých Píscích!“ řekl Tolther. „Huire mi tě vysadí na záda, aby ses mi lépe nesla. Nevadí ti to?“

	„Ne,“ odpověděla Bjet. „Kam mě to berete?“

	Potěšilo ji, že se přiblížila doručení svého poselství a spatřila další den, den, který se zdál být slibnější. Už se oteplilo, slunce vycházelo nad oceán, obloha byla světlounce modrá a noha ji už nebolela tak jako předtím. Přesto si nebyla jistá, zda je to dobře, nebo ne, a když se na svou nohu podívala, měla ji nad kotníkem pořádně oteklou.

	„K Výsadnímu kameni,“ vysvětlil Tolther. „Sejdeme se tam s Astilaranem, léčitelem, aby se ti na tu nohu podíval, než se všichni připraví k odchodu.“

	„K odchodu?“ podivila se Bjet. Na okamžik zavřela oči, když ji Huire vysadila na Toltherova široká záda; bolest v noze se jí vrátila jako překvapivý nájezd na nic netušícího nepřítele. Bjet si říkala, že zavření očí není důkazem slabosti, pokud ho nikdo nevidí.

	„Pořád nás pronásleduje ta pirátská loď – nebo aspoň pronásledovala,“ objasnil jí Tolther. „Obejmi mě rukama, trochu níž, ne kolem krku. Na to, abychom s nimi bojovali tady, nemáme sílu, osada se bránit nedá, takže všichni míří ke staré věži kus odsud.“

	„Aha,“ řekla Bjet opatrně a snažila se vynechat z hlasu bolest. „To jsem zavinila já a omlouvám se vám za to.“

	„No,“ zabručel Tolther, který si pečlivě vybíral cestu přes molo, s Huire, nesoucí Bjetin luk, toulec a tlumok, za zády, „když se Nebeští koně vydali tak daleko na jih a tak, musí být to tvé poselství opravdu tak důležité, jak jsi tvrdila mamce. Takže bude nejlepší, když ti pomůžeme.“

	„To ano.“ Mluvit a nedat na sobě znát bolest ji stálo značné úsilí, ale dokázala to. Byla ráda, že Tolther neřekl nic, co by vyžadovalo delší odpověď.

	Bjet se rozhlížela kolem sebe; Tolther ji z mola vynesl na dlážděné nábřeží s velkou stavbou bez stěn na třídění a balení ryb, kde právě hlouček rybářů místo práce vzrušeně mluvil s Karrilke. Rychle prošli kolem třídírny a Bjet spatřila řadu pěkně postavených domků, táhnoucích se po obou stranách silnice, která jako šíp mířila přímo na vrchol nízkého kopce. Všechny domky byly z doběla vyšisovaného kamene a měly střechy z červených tašek, táborovým stanům Athasků z kozích kůží se vůbec nepodobaly. Z doků se vydali po dlážděné silnici a Tolther zafuněl, jak začali stoupat, přestože to byl mírný svah.

	Když domky míjeli, vycházeli z nich rybáři a vyptávali se, co se děje. Huire jim to rychle řekla. Výsledek Bjet připomněl lov kachen na jezerech v horách: první šíp srazí jediného ptáka a většina ostatních s poplašným kejháním vzlétne. Ale pokaždé se najde několik kachen, které s ostatními neuletí. Ty padnou za oběť další střele. Většina zdejších lidí se s křikem rozběhla zpět do svých domů, jakmile pochopila, co jim to Tolther řekl, ale pár jich stálo na místě, pusu dokořán. Ti byli jako ty sedící kachny na jezerech.

	Tolther a Bjet už byli kousek od vrcholu kopce, kde domky končily, když odněkud zdola z okolí přístavu zazněl hlasitý roh s hlubokým hlasem, bezprostředně následován dvojím ostrým a hlasitým zatroubením.

	„Poplach,“ zasupěl Tolther. „Počítám, že mamka pro jednou Megril donutila zrychlit.“

	„Ale stejný poplach se vyhlašuje při požáru,“ zapochybovala Huire.

	„Dostane všechny z domu a zpráva se šíří rychle,“ prohlásil Tolther.

	Bjet se ohlédla dolů. Pobíhalo tam ještě víc lidí a bylo tam ještě více křiku. Příliš organizovaně to nevypadalo, ale Bjet si pomyslela, že je to možná jen jiný způsob, jak tihle Jižané věci dělají. Athaskové měli mnoho různých způsobů troubení pro rozličné situace; pokud by jedno z nich zaznělo, reakce by byla spořádaná, disciplinovaná, a především tichá. Tenhle zbytečný křik by se vůbec nekonal, a hlavně by se neozývalo žádné takové ječení, jaké Bjet slyšela.

	Huire se zastavila, aby se rovněž podívala. Ukázala na moře a upozornila: „Loď pirátů připlouvá! Vidíte, dva prsty nalevo od slunce?“

	Tolther se otočil. Bjet se zašklebila, když jí to zhouplo nohu a škublo krkem. Pohlédla Toltherovi přes rameno a zamžourala do vycházejícího slunce.

	Pirátská loď tam skutečně byla a razila si cestu širokým kanálem, černou šmouhou mezi modrozeleným mořem a zlatými písky. Z kopce Bjet viděla spoustu jiných kanálů: rozdvojené, spojující a znovu se rozdělující a zase se spojující, spletitý ornament tmavších tepen a kapilár protínajících obrovské nánosy žlutého písku tvořící břehy a kosy.

	Některé kanály vypadaly zpočátku široké, ale brzy se zužovaly nebo nikam nevedly a Bjet si pomyslela, že na úrovni moře bude velmi snadné zvolit ten nesprávný. Jenže nájezdníci tak neučinili nebo si přinejmenším nezvolili takový, který by je nějak moc zpomalil. Nebyli sice v tom nejširším a nejpřímějším kanálu, ale v jednom souběžném, který se s ním dost brzy zase spojí. Podle brázdy za lodí divnodřevové dál veslovali nadpřirozenou rychlostí.

	„Škoda že je příliv,“ prohodil Tolther. „Jinak už mohli být na suchu.“

	„Mohlo být a mělo se udělat, nic z toho nestojí za přemýšlení,“ opáčila Huire, která zopakovala oblíbené rčení jejich matky.

	„Počítám, že do hodinky jsou za vlnolamem a přirazí k molu,“ odhadoval Tolther. „To nám moc velký náskok nedává…“

	Zvýšil tempo a ještě více se rozfuněl. Bjet napadlo, že je velmi silný, ale výdrž jejího lidu nemá. Alespoň ne v chůzi a běhu, nepochybně vinou většiny života strávené na lodi.

	„Kámen je tamhle vepředu,“ řekl Tolther. „Složím tě tam, ty počkáš na Astilarana a já poběžím zpátky pomoct taťkovi schrastit naše věci. Huire, ty zůstaň s Bjet.“

	„Proč s ní nezůstaneš ty?“ zaprotestovala Huire. „Taky mám věci, které bych si ráda vzala!“

	„O to nejde,“ odtušil Tolther. „Jsem starší, takže udělej, co říkám.“

	„Zůstanu, ale ne proto, že jsi starší,“ prohlásila Huire. „Někdo rozumný musí s Bjet počkat.“

	„Jsem vám za všechnu tu pomoc vděčná,“ řekla Bjet. Zčistajasna si připadala velmi stará, dospělá mezi malými dětmi. Zjevně neměli ponětí o tom, co divnodřevové dovedou, ani o schopnostech šamanů a čarodějnic na palubě blížící se lodi, jinak by nebyli plýtvali energií na dětinské hašteření. Nebo na pomoc zraněné cizince, protože kdyby byli bývali věděli, co se na ně řítí, okamžitě by utekli. „Vám oběma.“

	Vrchol kopce tvořila příjemná plošina, která nepochybně bývala pokrytá travou, když se jaro plně uchytilo. Teď vyrážely první výhonky, holá země, odkaz uplynulé zimy, byla poseta zelenými záplatami. Uprostřed této ploché brzy již pastviny stál vysoký šedivý kámen, tvarem připomínající jedlovou šišku, dole kulatý a nahoře se sbíhající do špičky. Byl zhruba dvakrát vyšší než Bjet, a jak se přibližovali, zjišťovala, že celý kámen je, od spodku až po vrchol, pokryt vyrytými, velmi podivnými symboly.

	Jak je pozorovala, symboly se pohnuly a najednou se jasně rozzářily, jako by byly zhotoveny z tepaného zlata, na které zasvítilo slunce. Bjet několikrát zamrkala a říkala si, zda se o ni znovu nepokouší horečka. Ale to se jí nezdálo a symboly se rozhodně pohybovaly, hemžily a přesouvaly. Některé se rovněž měnily, přelévaly se z jedné podoby do druhé a zářily jasněji a jasněji jako rozpuštěné zlato řinoucí se z tyglíku, tak jasné, že si Bjet musela zastínit oči a odvrátit pohled.

	„Co… co je to?“ zachraptěla.

	„Výsadní kámen,“ vysvětlil Tolther. „Dobrá magie. Ale ty znaky vždycky tak jasné nejsou. Něco je muselo podráždit. Pomoz mi Bjet sundat, Huire.“

	Bratr se sestrou složili Bjet na trávu asi deset kroků od kamene, narovnali jí poraněnou nohu a dali jí za záda její tlumok, aby se o něj mohla vsedě opřít. Fascinovaně zírala na kámen a dál pozorovala pohybující a měnící se symboly. Některé dokonce sklouzávaly do vzduchu, poletovaly jako listí unášené větrem a pomalu bledly, až se změnily v pouhé proužky světla a pak už nebyly.

	Po nějaké chvíli většina zářících znaků potemněla, ty pohybující se zpomalily a brzy už zase balvan vypadal jako mnoha rytými reliéfy pokrytý kámen.

	„Co znamenají ty malé rytiny?“ vyzvídala Bjet. „To jsou nějaká písmena? Je jich taková spousta…“

	„Na to, aby je člověk znal, musí být Výsadní mág,“ objasnila jí Huire. „Mamka jím tak trochu je. Znamení máme všichni, mamka na tom trvala, ale na studium jsem čas nikdy neměla. Umím udělat světlo, ale to je tak všechno. A se znaky, kterým nerozumí, by si člověk hrát neměl.“

	Huire odhrnula svoji ofinu a ukázala Bjet Výsadní znak na čele.

	„Myslela jsem, že je to jen nějaký cejch, označení vašeho klanu,“ řekla Bjet. „Já jeden takový mám, tady.“

	Poplácala se po břiše, hned nad pupkem.

	„Namalované značce nebo cejchu se opravdu podobá,“ souhlasila Huire. „Dokud se ho nedotkne někdo jiný s Výsadním znakem nebo dokud se nedotkneš Výsadního kamene. Pak se rozzáří a začne se hýbat jako tamhlety, a když ho člověk má, cítí… spojení s Výsadou. Dost těžko se to popisuje…“

	„Vrátím se dolů pomoct,“ přerušil ji Tolther. „Ty zůstaň s Bjet, Huire.“

	„Vždyť s ní zůstávám, ne?“ štěkla jeho sestra. „Jestli se vracíš domů, vezmi mi ten modrý plášť a tu vlněnou čepici s dlouhým střapcem vzadu a ujisti se, že taťka nezapomene vzít všechny dobré nože.“

	„Dobře,“ potvrdil Tolther a už byl pryč a utíkal po silnici zpátky.

	„Kluci,“ vzdychla Huire. „Myslí si, že mu uteče nějaká rvačka. Měl by doufat, že k žádné nedojde.“

	Bjet přikývla. Šetřila síla. Huire položila luk a toulec kousek od ní, což bylo dobře. Bjet si přála, aby jí zbyly ještě nějaké šípy s hrotem z přízračného skla – nebo spíše aby jich měla mnohem více, než s kolika začínala. Ale pokud by i bez nich dokázala zasáhnout hlídače, byla tu možnost, že šamani či čarodějnice uprchnou nebo se obrátí proti svým pánům. I kdyby na ostatní zaútočili jen dva tři čarodějové a jejich divnodřevové, byla by to veliká pomoc.

	Shora se na ně střemhlav snesl jestřáb. Bjet měla vteřinu za to, že na ně zaútočí, a sáhla po svém luku, jenže jestřáb prolétl Huire nad hlavou a přistál na vrcholku Výsadního kamene. Byl hnědý, ale na křídlech měl světle žluté pruhy a nelítostné oranžové oči. Když se usadil na kameni, Výsadní znaky se tetelivě zvedly, obalily ptákovy nohy a spáry a zahalily je světlem. Jestřáb opět vzlétl k obloze a znaky opadávaly zpět do kamene a znovu se měnily v šedivé rytiny.

	„Poštovní jestřáb,“ řekla Huire. „Astilaran, to je ten léčitel, co tě přijde dát do pořádku, tvrdí, že za starých časů, tedy za opravdu starých časů, uměli Výsadní mágové poštovní ptáky vytvořit jen pomocí magie, a vejce ani cvičit opravdového ptáka k tomu ani nepotřebovali. Jen si to představ!“

	Bjet opět přikývla a sledovala rychlé mávání křídel jestřába, který stoupal zpět k obloze. Magičtí ptáci, kteří létají se zprávami, by byli neobyčejně užiteční, obzvlášť při nájezdech na jiné klany. Ona samotná nikdy na žádný nájezd nemohla, protože byla pro klan příliš cenná, ale zúčastnila se mnoha nácviků. Věci se často pokazily, protože neexistoval způsob, jak by si těch pět či šest skupin během typického velkého nájezdu vzájemně poslalo rychle zprávu.

	Bolestivé bodnutí v noze vrátilo Bjet do přítomnosti. Naklonila se kupředu a zjistila, že otok nad kotníkem je už tak velký, že jí nohavice kalhot těsně lne ke kůži a ještě přispívá k jejímu nepohodlí. Vytáhla nůž, opatrně vytahala rudé nitě ze švu a kozí kůži od kolene níž rozpárala.

	Uvažovala i o tom, že rozřízne i špinavý, krví spečený obvaz, ale zabránil jí v tom náhlý příchod malého, velmi hubeného mužíka neurčitého věku s vykulenýma očima a neustálým poněkud zamračeným výrazem. Na sobě měl podivný druh světle modré róby, která byla úmyslně vybavena přinejmenším tuctem kapes na knoflík, mnohé z nich vyboulené, a přes rameno nesl koženou brašnu.

	„Ale, ale!“ zvolal. „Ukažte mi, jestli je tu něco k řezání, protože jestli ano, já se ho zhostím. Jsem Astilaran, lékař a Výsadní mág, v žádné z těch věcí sice nevynikám, ale tvým potřebám snad postačím. To je ale velmi působivý kožich.“

	Přidřepl si k Bjet a očichával obvaz jako psík, který neví, zda objeví něco k snědku, nebo něco, co ho rafne do čenichu.

	„Šipka z kuše, že?“

	„Ano,“ potvrdila Bjet.

	„A Karrilke zkoušela hojivé kouzlo, které nezabralo?“

	„Ano,“ přisvědčila Huire. „To, co používá vždycky.“

	„Hmm,“ zabručel Astilaran. „Máš při sobě nějaké talismany, kouzla a podobně? Bjet, tak se jmenuješ, že?“

	„Ano, Bjet, to jsem já. Žádná kouzla nemám. Náš šaman mi dal tři šípy s hroty z přízračného skla, ale ty už jsem spotřebovala.“

	„Za chvíli vyzkouším jiné hojivé kouzlo,“ prohlásil Astilaran. „Ale nejprve si chci tu ránu prohlédnout. Zatím nesmrdí, ačkoli je důvod k obavám, že začne zahnívat.“

	Rozepl knoflíky několika kapes, z jedné vyndal čistý obvaz, z další malou stříbrnou lahvičku a z brašny smotek plátna, který rychle rozbalil a odhalil několik velmi ostře vypadajících krátkých nožů. Jeden z nich si vzal, hbitě a odborně Bjetin improvizovaný obvaz rozřízl a hrotem odstraňoval kousky nasáklé zaschlou krví. Dívka z hor se přinutila to sledovat, jako by o nic nešlo, přestože bezmála vyjekla, když jí Astilaran to, co měl ve stříbrné lahvičce, nalil přes ránu i do ní. Voda to nebyla.

	Zranění začalo opět krvácet. Krev spíše pomalu vytékala, než se řinula, ale bylo jí dost, aby to Bjet poplašilo, takže se instinktivně pohnula, aby ten proud přimáčknutím dlaně zarazila.

	„Ne, ne, zůstaň, jak jsi, přespříliš tě krvácet nenechám,“ zarazil ji Astilaran. „Chci nechat odtéct všechny ty nemocné tělní tekutiny, které u povrchu zhnisaly, a za okamžik sešlu kouzlo, které zároveň čistí i zceluje. Bolí to tady hodně?“

	Bjet zcela nepatrně přikývla, když jí léčitel píchl prstem přímo pod koleno.

	„Hmm,“ zabručel Astilaran. Pozorně se na ni zadíval. „Ty bys neřekla, kdyby to bolelo, že? Tvoji lidé věří, že bolest se nemá dávat najevo?“

	„Bolest je výzva, s níž je třeba se utkat a přemoci ji,“ procedila Bjet, zatímco Astilaran mačkal několik dalších bodů.

	„Naštěstí pro mé záměry mi dostatečnou odpověď na mé otázky poskytuje pozorování tvých zorniček, kůže a těch zaťatých čelistí,“ řekl Astilaran. „Tak, teď sešlu uzdravující Výsadní kouzlo. Už jsi to někdy viděla?“

	„Ne,“ přiznala Bjet. Když se Karrilke snažila seslat to hojivé kouzlo na palubě, byla Bjet v bezvědomí.

	„Znaky pohybující se na Výsadním kameni jsi viděla,“ pokračoval Astilaran. „Povolám podobná znamení a spojím je, abych vytvořil kouzlo, které do tvé nohy vstoupí. Nehýbej se a neplaš se. Kouzlo odejme většinu bolesti, spojí tkáně a vyčistí ránu.“

	„My žádná podobná kouzla nemáme,“ sdělila mu Bjet. „Naši šamani a čarodějnice mají kouzla, jen aby ubližovali, ničili věci, ohýbali ostatní podle své vůle. Proto je nutné je ovládat pomocí obojků a hlídačů. Naši léčitelé žádnou magii nemají; používají byliny a vyrábějí lektvary a masti.“

	„To já také,“ odtušil Astilaran. „Výsadní magie není bez nebezpečí a má svoji cenu, a pokud lze léčit i jinými způsoby, udělám to. Teď, jak už jsem říkal, se nehýbej.“

	Léčitel zavřel oči, natáhl ruce a doširoka roztáhl dlouhé a překvapivě elegantní prsty. Kolem rukou se mu začaly tvořit Výsadní znaky, které kolem sebe pomalu klouzaly, propojovaly se a měnily. Za pár vteřin už držel řetízek zářících znamení, jež se přestala posunovat a ustálila se na místě.

	Astilaran prsty ohnul a zářící řetízek dopadl na Bjetin kotník. Když tak učinil, udeřila ji do žaludku nesmírná bolest. Přidušeně hekla, oči se jí protočily nahoru a hlava sklonila na stranu. Řetízek znaků se roztrhl, jednotlivé znaky se skutálely, vsákly do země a zmizely.

	Kouzlo selhalo.

	„Hmm,“ zabručel Astiralan. Zvedl levou ruku, sevřel prsty v jakýsi spár, který namířil na Výsadní kámen, a opět soustředěně zavřel oči. Tentokrát Výsadní znaky vyvřely z kamene, dotančily vzduchem k Astiralanově zkroucené ruce, obklopily mu prsty a po paži pokračovaly do těla. Přilétaly další a další znaky a spřádaly od kamene k muži vznášející se révu zlatého světla.

	O několik vteřin později Bjet opět nabyla vědomí a spatřila tuto světelnou linii a Astilarana, klečícího vedle ní. Bolest v jejím břiše se rozplývala. Pokusila se promluvit, ale v ústech měla nezvyklé sucho, takže dokázala jen zavrčet a zakašlat.

	Astiralan vyřkl jedno slovo a ve vzduchu nad její nohou se objevil obzvláště jasný Výsadní znak a začal se pozvolna otáčet, přičemž z něj sršela sprška maličkých chladných jiskřiček oslnivého světla. Další znaky, řinoucí se z Astilaranových úst, se k němu připojovaly a potom Astilaran náhle položil pravou ruku na Bjetin kotník a onen mnohem zářivější znak, a všechny ostatní, které od kamene dorazily, s ním jí z jeho ruky slétl na nohu se zábleskem připomínajícím úder blesku z čisté oblohy v těsné blízkosti.

	Bolest v Bjetině břiše opět udeřila, silněji než kdy předtím, a Bjet z toho šoku omdlela.

	Když asi po minutě přišla k sobě, Astilaran právě zkoumal klanový znak nad jejím pupíkem a jeho ruce se jí vznášely nad kůží, jako by si je zahříval nad obzvláště horkým ohněm, ke kterému se neodváží příliš blízko.

	Jako u všech Athasků i Bjet své klanové znamení dostala, když byla ještě hodně malá, kdy jí hrotem doruda rozžhaveného nože vyřezali velmi jednoduchý stylizovaný obrázek horské kočky, od níž odvozovali své jméno. Výsledné jizvy byly široké jako ostří nože a lehce zarudlé, ačkoli u většiny starších lidí bledly, až z nich zůstaly jen bílé čáry.

	„Tady je ta potíž,“ prohlásil Astilaran. Najednou vypadal velmi unaveně; víčka mu ztěžkla a ruka se mu třásla. „Máš tu něco pod kůží. Nějaké volnomagické kouzlo, velice silné. Možná dokonce i něco nekromantského… je v tom náznak Smrti…“

	Bjet na něj unaveně zírala. Nepřekonatelná bolest v jejím břiše se skutečně soustředila ve znamení jejího klanu. Ale teď zmizelo… stejně jako bolest v kotníku. Posadila se více zpříma a podívala se na svou nohu. Otok ustoupil, rána již nekrvácela a ve skutečnosti vypadala, jako by se už nějaký čas pěkně hojila. Stále se tu hemžily malé zářivé symboly – Výsadní znaky –, ale do kůže jí nevsakovaly.

	Bjet nohu zkusmo protáhla. Nějakou tupou bolest v ní sice cítila, ale ve srovnání s tím, jaká byla předtím, o nic nešlo. Spustila ruce a začala vstávat.

	„Pomalu, pomalu,“ nabádal ji Astilaran. „Musel jsem čerpat z kamene a použít mistrovský znak, abych vytvořil dostatečně mocné kouzlo, které by se proti tomu volnomagickému talismanu, co máš pod kůží, prosadilo. Nějakou dobu si budeš díky němu připadat silnější, ale přesto potřebuješ odpočívat.“

	„Říkáš, že mám pod kůží nějaké kouzlo?“ vyptávala se Bjet chraptivým hlasem. Vytáhla nůž a jeho hrot si přiložila ke klanovému znamení na břiše. „Vyříznu si ho!“

	„Ne! To nemůžeš!“ namítl Astilaran a popadl ji za zápěstí. „Dá se odstranit jen pomocí magie, Výsadní magie. A nejspíš to dokáže i ten, kdo ho tam vložil.“

	„Čarodějnice bez tváře,“ zabručela Bjet. „Určitě je to tak. Tak moji pronásledovatelé vědí, kde jsem.“

	„Velmi pravděpodobně,“ souhlasil Astilaran. „Ale Karrilke říkala, že jdeš ke Clayrám. A mezi těmi je hodně mágů, kteří mají znalosti i moc, aby podobnou ohavnost odstranili.“

	Bjet zvolna vrátila nůž do pochvy a tvář jí stáhl úšklebek. S Astilaranovou pomocí se zvedla, přičemž se v půli cesty vzhůru zarazila, aby zvedla svůj luk a toulec. Pohlédla na svůj tlumok, ale Astilaran zavrtěl hlavou.

	„Jak jsem řekl, připadáš si silnější, než jsi. Ať ti ho prozatím nese někdo jiný. Jestli se budeš přepínat, vrátí se ti ta bolest a slabost mnohem rychleji. Také nevím, jak mé kouzlo pochodí s tím v tvém břiše; je možné, že příliš brzy ztratí účinnost nebo nabere nezvyklý směr. Musíš být opatrná.“

	Bjet udělala krok a opatrně přenesla na svou poraněnou nohu váhu. Bolest zesílila, ale kotník ji udržel. Mohla chodit, možná dokonce i běhat. A co bylo nejdůležitější, mohla stát natolik dobře, aby dokázala střílet.

	Po cestě teď stoupala spousta lidí, všichni si nesli tlumoky a rance, a někteří dokonce tlačili malé dvoukoláky. Byli tišší; křik a vřískot, který se spustil, když zpráva dorazila, se neozýval.

	Pirátská loď za vlnolamem právě pomalu vplouvala do posledního úseku kanálu. Velmi brzy už bude uvázána u mola a divnodřevové propuštěni z lavic veslařů, takže vyjdou na břeh, s čaroději a hlídači v patách.

	A pak hon započne.

	
Čtrnáctá kapitola

	Nicholas se dovídá o skutečných knihovnicích

	cestou na Clayrský ledovec podél Ratterlinu

	„Och!“ vykřikla překvapeně Lirael. Zvedla ruku k obličeji, aby zamaskovala náhlý výbuch smíchu nad Nickovým zkoprnělým výrazem. Vypadalo to, že ho vyhlídka na nečekanou nahotu děsí víc než předtím možnost, že vykrvácí. „Mělo mě to napadnout… věci, které v Ancelstierre vyrobily stroje, se rozpadnou, jakmile se ocitnou za Zdí. Mám náhradní plášť. Vyndám ti ho.“

	„Děkuju,“ poděkoval Nick a přidržoval si na sobě hadry. To přivolalo další vzpomínku. Ta sova a pes, v jeho stanu nedaleko té díry u Rudého jezera…

	„Ehm, asi si vzpomínám, že už jsem… no… bez šatů byl… tedy, že už jsi mě…“

	„Ano, viděla,“ přisvědčila Lirael, která k němu přistoupila s pláštěm v rukách. „Samozřejmě jsi nebyl při smyslech, ale v Orannisově moci. Byl jsi hrozně hubený.“

	„Aha,“ zabručel Nick, plášť si vzal a rychle se do něj zahalil. Co to znamená? Hrozně hubený? Znamenalo to „strašně a odporně hubený“, nebo jen „neobyčejně nezdravě hubený“, nebo to neznamenalo nic a bylo to jen konstatování, něco jako „tahle kytka je žlutá“, pro Lirael, která měla na přemýšlení mnohem naléhavější věci, nic důležitého.

	„Dojdu si jen tamhle,“ řekl a odcupital jako velký modrý brouk, přičemž zpod pláště trousil nejrůznější kusy roztrhané a rozpadající se ancelstierské látky.

	Lirael ho sledovala až příliš dlouho, což jí došlo, když dorazil k nízkému křoví, které ho nezakrývalo tak, jak si zjevně myslel, a opět rychle odvrátila pohled. Řeka, spěchající kolem nich, jí připomněla, že na toaletu si potřebuje dojít i ona, jenže nevěděla, zda se teď vydat na opačnou stranu ostrůvku, nebo počkat, až se Nick vrátí, a jít až pak, jen hlouběji do houští, a pak ji napadlo, proč o tom přemýšlí jako o něčem složitém. Když cestovala se Samem, oba jednoduše poodešli stranou, jak bylo třeba, a udělali si to své, aniž by o tom vůbec uvažovali, zrovna jako Nezbedná Fenka. Ta s nezbytnou očistou žádné štráchy nedělala. Nešlo o to, že Sam je její synovec, poněvadž to zpočátku ani nevěděla. Tehdy to pro ni byl jen mladý muž, stejně jako Nick. Jenže z nějakého důvodu jinak než Nick…

	Když se Nick vrátil, podala mu malý kožený vak.

	„Chléb, sýr a láhev na vodu. Je prázdná, tak ji naplň v řece, voda je dobrá a dá se pít. Já se jen… jenom si támhle odskočím. Jako ty. Taky. Tedy, ehm, rozevírá se ti ten plášť…“

	Prchla a Nick si plášť rychle ovinul kolem těla bezmála nadvakrát a přitom ho utáhl tak těsně, že když si sedal, aby snědl trochu chleba se sýrem, skoro upadl.

	Lirael si opačném konci ostrůvku došla na záchod a potom si umyla ruce i obličej v řece. Voda byla velmi čistá a chladná, dokonce i takhle daleko od svého zdroje pod Clayrským ledovcem. Lirael ten pramen v místech, kde se řeka rodila, hluboko pod obývanými částmi rozlehlého clayrského podzemí, už viděla.

	Má pramen. Velice starý pramen. V nitru hory, v nejtemnější temnotě.

	Tak to říkala Fenka, když spolu byly na průzkumu, krátce předtím, než Lirael objevila Temné zrcadlo a píšťaly, nástroje Pamětníka, což byl v jejím případě jen první krok k tomu, stát se Abhorsenkou.

	Lirael znovu ponořila ruku do studené čisté vody a vzdychla. Když byla se Sabriel a vypořádávala se s Mrtvými nebo chodila ve Smrti a učila se být Abhorsenkou, neměla čas uvažovat o tom, co se z ní stalo nebo čím se stává, a ještě méně o svém bývalém životě s Clayrami. A nejen to, její funkce Abhorsenky čekatelky se ukázala být v různých společenských situacích poměrně dobrou záštitou proti lidem, se kterými se ji Ellimere neustále snažila seznámit a přimět něco podnikat; stačilo jen říci, že má nějaké abhorsenské povinnosti, a nechali ji na pokoji.

	Jenže na druhou stranu, Lirael věděla, že stále nemá téměř žádné skutečnosti s tím, jak se mohou muži se ženami stýkat a stávat se přáteli, natož milenci, a jen o málo víc zkušeností s tím, jak se mohou dát dohromady dvě ženy, jak to některé Clayry dělaly. Nebo s mísením a výměnou partnerů, které dokonce ještě víc Clayr považovalo za naprosto přímočaré a normální.

	Když to dělali všichni ostatní, vždycky to vypadalo jednoduše. Lirael se zamračila, když si vzpomněla na různé sestřenky, které se jedna s druhou párovaly nebo se vydávaly do Spodní jídelny, aby se smály a popíjely s obchodníky a prosebníky a později si je přiváděly na svá lože.

	Lirael vážně netušila, jak při tom postupovaly. Celý život byla samotářka, která měla to obrovské štěstí, že si udělala báječnou kamarádku z Nezbedné Fenky. V tomto případě doslova, protože Fenku nějakým způsobem přivolala nebo jí pomohla na svět. Jenže Fenka už tady nebyla.

	Teď Lirael měla jistý druh rodiny, v Sabriel a Prubířovi dokonce tak trochu rodiče, protože jako o nevlastní sestře a švagrovi o nich nikdy uvažovat nedokázala. Bratrem a sestrou jí byli spíše Sam s Ellimere, kteří se k ní jako k tetičce rozhodně nechovali.

	Ale šlo o rodinu, v níž byli všichni posedlí prací. Nebo by se mělo spíš říct posedlí zodpovědností, přemítala Lirael. Ona nejspíš také – jenže když nemusela bojovat s Mrtvými stvůrami, spoutávat volnomagické bytosti nebo čelit nějakému bezprostřednímu problému, ale čekaly ji pouze běžné společenské interakce s normálními lidmi, netušila, co má dělat. Dokonce ani Ellimere, která vzbuzovala dojem, že dokáže zařídit, aby se jakákoli společenská situace vyvinula podle jejího přání, Lirael vtěsnat do žádné skupinky přátel ani ji představit potenciálním milencům nedokázala.

	Lirael už už znovu vzdychla, ale spolkla to. Nezbedná Fenka by všechno tohle vzdychání neschvalovala. Lirael se usmála – byl to pokřivený, smutný úsměv – a sáhla do malého váčku, který si připevnila k bandalíru se zvonci, pod Rannu, nejmenší ze zvonců. Ve váčku byla mastková soška černého psíka s hnědými skvrnami a špičatými slechy, širokým úšklebkem a visícím jazykem. Soška, již Lirael sebrala před mnoha lety v té podivné místnosti se stilkenem a která jistým způsobem vedla k jejímu přivolání Nezbedné Fenky.

	Lirael podrbala figurku okrajem jednoho nehtu mezi ušima a potom váček opět zavázala. Téměř slyšela Fenku říkat, jen ať v tom pokračuje.

	Když se Lirael vrátila k Papírovému křídlu, zjistila, že si Nick plášť, který měl teď na sobě, přepásává opaskem ze svých rozervaných kalhot, aby ho udržel pohromadě, takže se mu najednou nerozhalí způsobem neodpovídajícím jeho cudnosti. Na níž mu zřejmě záleželo více než Lirael, jenže ta nesměla zapomínat, že Nick pochází z velmi odlišné země a je velmi odlišného vychování.

	„Ručně vyrobený pásek,“ prohodil a ukázal levou nohou. „Stejně jako mé boty. I když tkaničky jsou zřejmě… Budu si muset s panem Jolliem promluvit, až… jestli se do Corvere vrátím.“

	„Panem Jolliem?“ zopakovala Lirael tázavě.

	„Svým ševcem,“ vysvětlil Nick. Lirael potěšilo, když viděla, že se mu do tváře vrátilo trochu barvy a všeobecně vypadá lépe než minulou noc nebo i dnes ráno. „Strojově vyrobené tkaničky! Jen si to představ!“

	„Na Ledovci ti seženeme šaty i boty nové,“ řekla Lirael.

	„Tak jo,“ souhlasil Nick. Zaváhal a potom dodal: „Připadá mi, že si vybavuju, že Sam říkal, že jsou tam samé ženské. Chci říct, že všichni Clayrové jsou ženy.“

	„To… to jsme,“ připustila Lirael. „Hm, a záleží na tom?“

	„Oblečení,“ objasnil Nick.

	Lirael stále vypadala zmateně.

	„Pánské oblečení,“ doplnil Nick. „Seženu tam pánské oblečení?“

	„Muži ledovec navštěvují často,“ odpověděla Lirael. „Ale… my žádné jiné oblečení vlastně nenosíme, tady až na nějaké to spodní prádlo…“

	Ukázala si někam k hrudi. Nick přikývl a uhnul pohledem.

	„Chci říct, že kalhoty, halena, boty, to všechno je stejné a jen se to popustí, nebo zabere, jak je potřeba…“

	„Aha, chápu,“ zabručel Nick „To bylo ode mě hloupé. Hele, ty nosíš zbroj a máš meč a ty… ty zvonce. Asi je potřebuješ. Tedy všechny. Dostanu nějaký meč a zbroj i já? Šermovat umím docela slušně, za školu jsem se v kordu prošermoval až na celostátní mistrovství, i když nemůžu tvrdit, že bych někdy oblékl zbroj, tedy opravdovou. Budu to potřebovat? Zbroj a meč?“

	„Myslím, že nejdřív si budeš potřebovat odpočinout a úplně se uzdravit,“ odvětila Lirael opatrně. Nebyla si docela jistá, jak si Clayry s Nickem poradí, věděla však, že je důležité zjistit, co se se vší tou Volnou magií, kterou má v sobě, stane. „Na ledovci budeš v naprostém bezpečí. Tedy pokud nebudeš chodit do knihovny a na podobná místa.“

	„Takže nelítostné knihovnice, jo?“ otázal se Nick s dosti nuceným smíchem. „Řeknou ti ‚pšt‘ a takové ty věci?“

	„Některé z nich nelítostné opravdu jsou,“ přisvědčila Lirael. Usmála se. „Alespoň když jdou do boje. Ale nevím, co znamená ‚pšt‘.“

	„Abys… abys byla zticha,“ vysvětloval Nick. „To knihovnice u nás doma dělávají. Tedy ve škole to dělaly, ty… ty na univerzitě jsou jiné.“

	Nezmínil se, že jeho znalost univerzitních knihovnic je velice omezená, protože i když v Sunbere strávil dva semestry, věnoval se vlastním studiím, na přednášky chodil jen málokdy, do knihovny na své koleji nahlédl jen jedinkrát a ani jednu z obou univerzitních knihoven vůbec nenavštívil. Tehdy už byl plně v Orannisově moci a Ničitel řídil jeho myšlenky i plány.

	„Říkají vám, abyste byli zticha?“ divila se Lirael. „Protože byste mohli upoutat pozornost něčeho nebezpečného, co uteklo ze sbírky?“

	„Ne tak docela,“ nesouhlasil Nick. „Ehm, vaše knihovnice chodí do boje?“

	„Když musejí,“ odvětila Lirael. „Knihovna je velice stará, sahá hluboko a obsahuje mnoho věcí, které byly z dobrého důvodu odklizeny stranou. Stvoření, nebezpečné znalosti, neprozřetelně, ale příliš dobře vyrobené artefakty… knihy, které by neměly být otevřeny bez zvláštní přípravy, knihy, které by neměly být otevřeny vůbec.“

	„Stvoření?“ otázal se Nick tiše. Těch pár vzpomínek, které si dokázal ze svého předchozího pobytu ve Starém království podržet, se často týkaly krátkých okamžiků, kdy viděl… slyšel… cítil… podivná stvoření, věci, které se vracely ze Smrti, a jiné ohavnosti, které by jeho mysl byla bývala raději nikdy nespatřila. A pochopitelně ten hrul, to stvoření ve vitríně…

	„Ano,“ potvrdila Lirael. Myslela na stilkena, tvora, kterého objevila a neúmyslně osvobodila v místnosti s květinami v jednom ze Starých pater knihovny. Měla veliké štěstí, že první střet s ním přežila – a samozřejmě i ten druhý, kdy se s tvorem vypořádala. I když jen se značnou pomocí Nezbedné Fenky, ačkoli ta tvrdila, že nic neudělala a nezúčastnila se toho.

	„Já mám knihovny rád,“ prohlásil Nick. Na přípravce knihovny miloval, ale jeho láska zhořkla na Somersby kvůli knihovnici paní Knipwichové, která sama zakysla z bojů s několika generacemi otravných, přespříliš privilegovaných školáků a se všemi zacházela jako se škůdci na stejné úrovni jako švábi, kteří se živí knihvazačským lepidlem. „I když nikoli nezbytně knihovnice…“

	„Já knihovnice byla,“ přerušila ho Lirael upjatě. „Druhá pomocná knihovnice. Rudá vesta. A nejspíš pořád jsem. Stejně jako Abhorsenka čekatelka.“

	„Promiň,“ omlouval se Nick. „Nechtěl jsem tě urazit. Ve svojí první škole jsem měl knihovnice rád. To až později – chci říct, že paní Knipwichová byla nejspíš naší knihovnicí moc dlouho, zestárla a začala být hodně potrhlá, opravdu děsivá…“

	Jeho hlas odumřel, když si Nick uvědomil, že mluví nesmysly, ba co hůř, nesmysly, které jsou pro knihovnici před ním urážlivé.

	„Omlouvám se,“ řekl.

	„Na tom, co si o knihovnicích nebo o mně myslíš, nesejde,“ odtušila Lirael. Doufala, že se jí to povedlo říct, jako by jí na tom ani trochu nezáleželo, i když ve skutečnosti ji to poměrně hluboce ranilo. Že se stala knihovnicí, jí v mnoha ohledech zachránilo život a poskytlo jí to identitu, kterou jako Clayra bez Zraku postrádala. Když Nicka slyšela o knihovnicích mluvit pohrdavě, bolelo ji to, téměř jako by byl mluvil o ní samotné.

	„Až budeš připravený, vrať se do křídla, prosím tě. Pořád nás ještě čeká dlouhý let a dorazit musíme před soumrakem.“

	„Nechceš chleba se sýrem?“ nabídl jí Nick vak. „Nebo vodu? Už jsem tu láhev naplnil.“

	„Ne, děkuju,“ odmítla Lirael, přestože měla docela hlad. „Můžu se najíst za letu, Papírové křídlo cestu zná.“

	„No jasně…,“ řekl Nick pochybovačně. Pohlédl na oči namalované na kánoi připomínající příď letounu. Papírové křídlo na něj mrklo a on vak s jídlem upustil; chléb i sýr se vykutálely a okamžitě přitáhly vrstvičku písku, která je učinila nepoživatelnými.

	„Nebo nenajíst,“ utrousila Lirael. „Prosím tě, nastup si. Potřebuješ znovu připoutat? Nepřipadáš si na omdlení?“

	„Ne, to bude dobré,“ odtušil Nick. Teď si připadal dost naštvaný, na sebe i na Lirael. Připadalo mu, že ji nevinná poznámka urazila víc, než bylo nutné. Jak měl vědět, že byla knihovnice a tak? A to neustálé rozmazávání toho, že je slabý a nejspíš omdlí, to už bylo příliš. Vlezl do Papírového křídla, vyhoupl se do sedadla připomínajícího závěsné lůžko a všiml si, že i on má po levé straně jakousi dlouhou kapsu na uložení meče v pochvě a po pravé širokou kapsu na všechno možné.

	Když si Lirael uložila meč a vlezla si dopředu, zahleděl se Nick na písčitý povrch před letadlem. Měli před sebou zhruba jen dvacet yardů ostrůvku a žádný letoun, který Nick znal, by na tak krátké rozjezdové dráze vzlétnout nedokázal.

	„Jak se dostaneme do vzduchu?“ zeptal se dosti zneklidněně. „Neskončíme v řece, že ne?“

	„Já létat umím,“ prohlásila Lirael. „A Papírové křídlo taky, jak už jsem říkala. Stačí, jenom abych hvízdáním přivolala vítr, který nás zvedne.“

	
Patnáctá kapitola

	Útěk ze Žlutých Písků

	Žluté Písky, Staré království

	Vesničanů bylo celkem osmdesát devět, včetně třiadvaceti dětí, které byly na boj moc malé, dokonce i na poměry Athasků, a ti by dali v případě nutnosti nůž i pětiletému. Bjet rybáře spočítala, když se začali trousit od vesnice po cestě, jež se táhla kolem Výsadního kamene na opačnou stranu nízkého kopce a pak velice rovnou čárou pokračovala širokým, prázdným údolím, ležícím mezi nepříliš velkým travnatým kopcem na jihovýchodě a mnohem vyšší linií břidlicových kopců na severozápadě.

	Tahle údolní cesta představuje dokonalý terén pro kočovníky na koních nebo – v současném případě – pro divnodřevy, kteří dokážou běžet stejně rychle jako koně, uvědomila si Bjet nešťastně při pohledu na dlážděnou silnici a holou zemi po obou jejích stranách. Když se jí teď noha o tolik zlepšila, zvládala sama slušné tempo, mnohem rychlejší, než jakým vesničané momentálně šli. Rybáři byly hrozně pomalí, dokonce i poté, co strážnice ty s kárami, trakaři, a dokonce i slepicemi a kachnami přinutila vše odložit nebo pustit. Strážnice Megril teď zástup uzavírala a byla velmi dobře rozpoznatelná, jakožto jediný člověk v kroužkovém brnění, s blýskavou ocelovou přilbou a s mečem u boku.

	Pobízela opozdilce, pobíhala sem a tam a poháněla je kupředu, ale na celkovou rychlost roztahaného zástupu plahočících se rybářů, kteří byli téměř víc doma na palubě lodi než na zemi, to velký vliv nemělo.

	Bjet dohnala Karrilke, která kráčela mezi svým synem Toltherem a postarším mužem s nažloutlým vousem, který měl na sobě koženou kamizolu bez rukávů a cvoky pobité chrániče zápěstí, jež odhalovaly svalnaté, šlachovité paže. Na těžkém ranci na zádech měl zavěšenou dvoubřitou sekeru a za opaskem zastrčený dlouhý nůž.

	„Kapitánko,“ řekla Bjet, „takhle to nepůjde. Ti divnodřevové dokážou běžet rychlostí cválajícího koně a my máme jen malý náskok. Chytí nás na otevřeném prostranství.“

	„Já vím,“ odvětila Karrilke ztěžka. „Měla jsem v plánu dostat se na místo, kde se silnice stáčí k jihu. Je tam stará strážní věž, kterou tam vystavěli nad ústím na obranu proti Mrtvým. Je dost velká, aby nám všem poskytla útočiště, a pevná a vysoká. Mohli bychom si tam vybudovat dobrou pozici proti jakékoli přesile. Ale jak jsi řekla, jdeme moc pomalu…“

	Bjet se podívala dopředu. Místo, kde silnice začíná zatáčet za kopec, viděla, ovšem věž ani ústí řeky ne. Musely být přinejmenším hodinu cesty odsud, a do té doby je divnodřevové dávno dostihnou. A šamani a čarodějnice ostatně také. Možná jsou to kočovníci, kteří jezdí na koních, ale i ti dokážou běžet, když to potřebují, mnohem rychleji a mnohem déle než tihle rybáři.

	„Já jsem ta, koho pronásledují,“ uvažovala Bjet. „Když odbočím, pustí se za mnou.“

	Karrilke zavrtěla hlavou.

	„To ne. Říkala jsi, že tvé poselství je důležité, což jistě opravdu je, když tě takhle honí. Kromě toho jsi naším hostem. To by bylo, jako bychom jim tě vydali.“

	Teď byla řada na Bjet, aby zavrtěla hlavou.

	„Nemám v plánu nechat se jen tak snadno chytit.“

	Ukázala k severozápadnímu kopci šedivé břidlice, který se zvedal k hřebeni ostrému jako břitva, táhnoucímu se klikatou linií, kam až dohlédla.

	„Myslím, že na tom hřebeni je nějaká stezka, ne?“

	„Ano,“ potvrdil muž se sekerou vedle Karrilke. „Velice nebezpečná stezka. Ten hřeben místy připomíná ostří nože a člověk tudy může jen prolézt, pokud se drží z obou stran rukama i nohama.“

	„Můj muž Swinther,“ představila ho Karrilke. Se smutným úsměvem se na něj podívala. „Který tudy, jak předpokládám, nešel od doby, kdy byl ještě kluk a kdy k tomu byl vyhecovaný stejně, jako budou i oni.“

	„Když tudy půjdu já, určitě půjdou za mnou,“ řekla Bjet. „S úzkými cestami a nejistým terénem si divnodřevové moc nerozumějí. I odsud vidím, že je tam spousta zvětralé břidlice, a pád z veliké výšky nepřežije ani divnodřev.“

	Karrilke zaváhala.

	„To by nám čas dostat se k věži poskytlo…“

	„Budeš potřebovat průvodce,“ upozornil Swinther. Vypadalo to, že se toho nápadu okamžitě ujal. „Odsud to vypadá docela jednoduše, ale je tam několik falešných hřebenů, a kdyby ten mrak klesl, zabloudíš.“

	„Já nevím…,“ zabručela Karrilke.

	„To děvče má pravdu,“ obrátil se Swinther na svou ženu. Pokynul k dlouhému, roztroušenému zástupu. „Až budou mordovat první lidi vzadu, ostatní zrychlí, ale tím se nic nezmění. Ne, jestli jsou ty potvory tak rychlé, jak tvrdíš, Bjet. Ukážu ti cestu.“

	„To ne, taťko,“ vložil se do rozhovoru Tolther. „Nech jít mě!“

	„Kdepak, chlapče,“ odmítl Swinther a rozcuchal mu vlasy. „Vždyť jsi ještě nebyl ani za prvním vrcholem, že ne?“

	„Už jsem byl v půlce,“ prohlásil Tolther. „Nech mě to udělat!“

	„Ne,“ odmítli Swinther i Karrilke společně. Nastala chvíle ticha a potom Karrilke dodala: „Budeme potřebovat tvoji pomoc ve věži.“

	Tolther pohlédl s nasupeným výrazem stranou. Bjet se držela, aby nezavrtěla hlavou. Tomu klukovi ještě nedošlo, že tohle je vážná věc, otázka života a smrti.

	„Budeme potřebovat štíty,“ řekla Bjet. „Čarodějové luky mít nebudou, ale jejich hlídači ano. A přinejmenším jeden z nich má dobré oko.“

	„Nejlepší bude, když budeme mít někoho, kdo jim tu střelbu oplatí,“ odtušil Swinther. Všiml si Bjetina výrazu uražené nevole a doplnil: „Tedy kromě tebe. Kde je Mladá Laska?“

	„Vepředu,“ odpověděla Karrilke. Nabrala vzduch do plic a zařvala hlasem, určeným pro plavbu na moři a vypilovaným, aby jej bylo slyšet i přes tu nejlítější vichřici: „Ahoj! Mladá Lasko! Jsi žádaná!“

	Vepředu se ohlédla jakási žena ve středním věku, která kráčela vedle mnohem staršího muž, zvedla ruku a přiklusala dozadu. Její kůže, vlasy i oblečení měly téměř stejně tmavý odstín hnědé, že žena celkově vypadala jako větrem velmi ošlehaný starý kaštan. Bjet ale více zajímal dlouhý luk na jejích zádech a toulec husím peřím opatřených šípů, znatelně delších, než jaké používali Bjetini soukmenovci.

	„Mladá Laska byla léta u Hraničářů, dokud se nevrátila domů, aby usnadnila umírání Starému Laskovi – to je její táta,“ vysvětlovala Karrilke. „Jenže on si s tím dává načas. Mladá Laska ještě pořád loví a myslím, že lepšího lukostřelce si člověk nemůže přát.“

	„Pokud jde o štíty, nic takového nemáme,“ oznámil Swinther. Ohlédl se po řadě opozdilců a přimhouřil oči před září dopoledního slunce. „Ale možná by… já se vrátím. Jděte dál. Než budeme muset vyrazit k hřebeni, doženu vás.“

	Rozběhl se zpátky cestou, kterou přišli; pohyboval se lehce, na rozdíl od svých sousedů to byl muž zvyklý na den v pohybu, přes hory a doly, kdy kácel stromy a tahal těžké dřevo.

	Mladá Laska zepředu dorazila zhruba ve stejnou chvíli, kdy z druhého konce přispěchal Astilaran. Léčitel se nasupeně podíval po Bjet, která si už zase nesla svůj tlumok, těžší o kožich, který si sbalila, protože na podobný plášť teď bylo příliš horko.

	„Říkal jsem ti, že máš co nejvíc odpočívat,“ promluvil Astilaran, zatímco s ní srovnal krok. „Ta noha se ti nezlepšila. Moje kouzlo jen zadržuje bolest a pomáhá tělu, aby se samo uzdravilo. Což nemůže, pokud ho zkoušíš za hranici toho, co vydrží.“

	„Já odpočívat nemůžu,“ namítla Bjet. „To pronásledování brzy započne doopravdy a já musím divnodřevy odvést od tvého lidu. Koneckonců byla jsem to já, kdo je sem přivedl.“

	„Cože? Co to znamená?“ chtěl vědět Astilaran.

	„Půjdu tou stezkou po hřebeni, po břidlici,“ ukazovala Bjet. „A oni půjdou za mnou. Vy ostatní budete pokračovat a schováte se ve věži.“

	„Ale takhle to kouzlo zničíš!“ protestoval Astilaran. „Lezení po skále… to bude pro tu ránu jistě velká námaha.“

	„Bjet říká, že ti divnodřevové dokážou běžet stejně rychle jako koně,“ upozornila Karrilke. Zvedla oči k týlu pomalého zástupu vesničanů.

	„Hmm,“ zabručel Astilaran. I on se podíval dozadu, poškrabal se na hlavě, zašklebil se a jeho stále zachmuřený výraz se stal ještě zachmuřenějším. „Raději bychom měli postavit nějakou zadní hlídku. Samotnou Megril by přemohli během chvilky. Napadá mě pár kouzel, která by se dala použít, s jednou dvěma z těch potvor bych si nejspíš poradil…“

	„Těch divnodřevů je dvanáct,“ řekla Bjet. „Přinejmenším. Možná víc. S čaroději, kteří jim velí, a hlídači, kteří střeží čaroděje. Vaší jedinou nadějí je, že se pustí za mnou, a ne za vámi. Na té břidlici ti divnodřevové možná spadnou a čarodějové koneckonců taky…“

	„Možná spadnou!“ odfrkl si Astilaran. „Určitě spadneš ty, až mé kouzlo selže a ta tvá noha opět povolí. Mně se to nelíbí.“

	„Je to rozumný plán,“ prohlásila Mladá Laska. Mluvila s klidnou jistotou. „Za daných okolností jediný možný. Zavolala jsi mě dozadu, Karrilke… Bylo to, abys mi navrhla, že mám jít s naším hostem?“

	„Kdybys byla tak hodná,“ přisvědčila Karrilke. „Bjet, tohle je Mladá Laska.“

	Bjet kývla hlavou a na oplátku se jí dostalo podobného pohybu.

	„Jak daleko ten dlouhý luk dostřelí?“ vyzvídala Bjet.

	„Tam nahoře, ve větru?“ zeptala se Mladá Laska. „Aby byla nějaká jistota, že trefím to, nač mířím, možná tři sta kroků.“

	„Lepší, než co bych se svým lukem zvládla já a Yrusové s těmi svými,“ připustila Bjet. Nebyla si jistá, zda se dá Mladé Lasce věřit, neboť tři sta kroků byla o více než o polovinu větší vzdálenost, než na jakou se svým lukem přesně střílela ona. Ale už slyšela, že jižanské dlouhé luky dovedou vyslat šíp do obrovské dálky. I když stále měla za to, že pro běžné použití jsou příliš velké a nešikovné. Z koně, ze stromu nebo z úkrytu byste z podobného luku nikdy střílet nemohli.

	„Normální šípy divnodřevům samozřejmě neublíží a čarodějové mohou být chráněni kouzly či zaklínadly. Ale pokud jich dokážeš trefit třeba jen pár nebo jejich hlídače… pomůže to.“

	„Mám připravených pět Výsadou očarovaných šípů, prosycených znaky, aby řezaly, páraly a stahovaly z kůže,“ odvětila Mladá Laska. Když to říkala, zvedla hlavu a klobouk se širokou krempou se jí naklonil dozadu a ukázal, že Výsadní znak má na čele i ona. „A pokud jde o agresivnější znaky, mám v zásobě určitou sumičku znalostí, jako všichni Hraničáři. Některé by měly proti těm divnodřevům zabrat a já si je moc ráda všechny vyzkouším.“

	„Čím dál tím lépe,“ pochvalovala si Bjet. Vzhlédla ke slunci a zjistila, kolik uběhlo času do chvíle, kdy jí Tolther oznámil, že loď pirátů dorazí ke břehu. Měla za to, že teď už jsou tomu okamžiku blízko a divnodřevové se brzy dlouhými skoky proženou přes vrch s Výsadním kamenem a seběhnou k nim. „Ale musíme vyrazit nahoru k hřebeni, a to brzy.“

	„Swinther už se vrací,“ upozorňovala Karrilke. „Stezka na hřeben začíná tamhle – vidíš tu mezeru mezi těmi prvními velkými ostrohy, tam, kde vyrážejí ze země?“

	Bjet přikývla. Počátek stezky viděla: linku holé půdy, ohraničenou zpočátku trávou a potom zvětralou břidlicí, popadanou z obrovských skalních vrás, které trčely ze země – první výběžky kamene většího kopce vzadu.

	Aniž by si toho všimli, během hovoru za chůze zpomalili, takže opozdilci na chvostu zástupu rybářů získali lepší pozici a byli teď pozadu jen dvě stě tři sta kroků. Swinther přiběhl zpátky a nesl dva kulaté kovové štíty; když se přiblížil, Bjet zjistila, že ve skutečnosti jsou to dvě těžké poklice ze dvou velikých litinových hrnců.

	„Napadlo mě, že si Gebbler zkusí svoje hrnce vzít s sebou,“ objasnil, zatímco jednu poklici podával Bjet a tu druhou Mladé Lasce. Byla to těžká litina, s velkým uchem, a coby štít poslouží pro nejbližší budoucnost docela dobře, ačkoli nést ho celou dobu by Bjet nechtěla. „Tudy. Povedu vás. Nechceš jít poslední, Lasko?“

	„No jo,“ odvětila bývalá Hraničářka, než stačila Bjet něco namítnout. Starší žena se na Bjet podívala a koutky úst jí zacukalo cosi, co nebyl tak docela úsměv. „Cílů budeš mít určitě pro sebe dost, slečinko. Sama je všechny neshrábnu.“

	„Hodně štěstí,“ popřála jim Karrilke. Letmo se dotkla rukou Bjetiny ruky a ruky Mladé Lasky a potom svého muže rázně políbila na tvář.

	„Vám taky,“ odpověděla Bjet rozpačitě.

	Než mohla cokoli dodat, ozvalo se za nimi z kopce od Výsadního kamene vřísknutí připomínající jestřába, který si špatně načasoval střemhlavý útok na šťavnatého holoubka a teď si stěžuje, jenže mnohem hlasitější.

	„Už jsou u kamene!“ zvolala Karrilke. Ruka jí sjela k noži. „Vyrazili jsme pozdě!“

	„Ne, ne,“ uklidňoval ji spěšně Astilaran. „To je varovné kouzlo, které jsem na molu nastavil tak, aby je spustil první dotyk Volné magie a u Výsadního kamene se zopakovalo. Právě přistáli. Ale musíme si pospíšit, abychom měli jistotu! Doufám, že nám bude dopřáno se opět setkat!“

	S těmito slovy na rozloučenou se rozběhl k zadnímu voji zástupu a hulákal na opozdilce.

	„Nepřítel už přistál! Musíte jít rychleji, nebo vás pomordují na cestě!“

	
Šestnáctá kapitola

	Nečekaný návrat

	Clayrský ledovec, Staré království

	Mraky se přivalily dolů a Papírové křídlo prolétalo těch posledních pár mil podél Ratterlinu ke Clayrskému ledovci, třpytícímu se modrobílému ledovému monolitu, usazenému mezi šedivými skalnatými vrcholy Hvězdné hory a Slunečního pádu, hor, které s ním sousedily. Dokonce i v magicky vyhřívaném kokpitu se ochladilo a počasí začalo být poněkud skličující, protože se dalo do deště. Přestože většinu těžkých kapek téměř neviditelný štít Výsadní magie odrazil, rozbíjely se v mlhu, která Lirael i Nicka brzy promočila.

	„Mrzí mě, že jsem ti nevzala lepší šaty,“ prohodila Lirael trochu ustaraně přes rameno. Na svou podrážděnost Nickovými poznámkami o knihovnicích již zapomněla a teď si dělala obavy o jeho zdraví. „Musí to pro tebe být nepříjemné.“

	„To nic není,“ odtušil Nick, ačkoli se celý třásl. Připadalo mu, že za normálních okolností by byl v pohodě a jednoduše by si toho nevšímal, ale ve svém nynějším oslabeném stavu mu byla velká zima, bylo mu špatně a cítil se velmi nepříjemně. Pod vypůjčeným pláštěm, který se nadmul a rozhalil pokaždé, když se Nick posunul, aby se pokusil najít lepší polohu, byl prakticky nahý.

	„Už to není daleko,“ ujišťovala ho Lirael. Mžourala před sebe, i když v dešti toho moc neviděla. „Papírové křídlo tuhle cestu naštěstí dobře zná, jinak bych se do toho mraku a deště takhle blízko hor vletět neodvážila.“

	„My poletíme rovnou do toho?“ podivil se Nick, který se jí přes rameno díval k obrovským mrakem zahalenému ledovci a horám po obou jeho stranách. „Kde přistaneme?“

	„Do úbočí Hvězdné hory je vytesaná stupňovitá přistávací plocha, zhruba ve dvou třetinách cesty k vrcholu,“ vysvětlovala Lirael. „Clary nás určitě uzří přilétat, takže bychom měli být schopni přistát a skluzem se okamžitě dostat do hangáru a do tepla.“

	„Budeme přistávat na terase ve dvou třetinách výšky na cestě k vrcholu jedné z těchhle hor?“ užasl Nick. „Vždyť mají na výšku jistě přinejmenším deset tisíc stop!“

	„Stop?“ zopakovala Lirael. „Aha, ta vaše ancelstierská míra, hodně podobná našemu kroku. Zase tak vysoké nejsou. Hvězdná hora je z těch dvou vyšší, zhruba osm tisíc kroků ve srovnání se sedmi a půl Slunečního pádu. V Království jsou i vyšší hory.“

	„Tyhle dvě jsou vysoké ažaž,“ řekl Nick procítěně. Najednou byl rád, že je v magickém letounu, protože Beskwith nebo Dvanáctka Humbert by určitě havarovaly, pokud by byl někdo takový blázen, aby se pokoušel přistát na úbočí hory nad ledovcem, pod příkrovem hustého mračna. Obzvlášť když nepršelo o nic méně nebo, jako teď, začínalo sněžit. Tohle by bylo bláznovství kdykoli, alespoň tedy doma v Ancelstierre.

	Nick se snažil myslet na něco jiného.

	„Co se bude dít, až tam dorazíme?“

	„No, to úplně jistě nevím,“ přiznala Lirael, která o tom sama uvažovala. „Ale nejdřív ze všeho horká koupel, čisté šaty, večeře…“

	„Myslel jsem kromě okamžitých základních věcí,“ namítl Nick. „Ačkoli to všechno bude velmi vítané.“

	„Sestra Zdravotnice se ti bude muset podívat na ta zranění a zjistit, jak na tom všeobecně jsi,“ odpověděla Lirael. „A… myslím, že Knihovnice a pár dalších by nejspíš měly prozkoumat tu Volnou magii, která je důsledkem toho, že… že jsi v sobě měl úlomek Orannise.“

	Nick chvilku mlčel. „Sam mi o tom něco málo psal a snažil se mi Výsadní magii vysvětlit coby protiklad Volné magie. Nejsem si jistý, jestli jsem to úplně pochopil. Tvrdil, že já mám v sobě z nějakého důvodu obě… a já to pochopit potřebuju. Potřebuju vědět, čím jsem se to stal!“

	„Clayry ti s tím pomohou,“ ujišťovala ho Lirael.

	„Ano,“ přisvědčil Nick. Na svou chvilkovou podrážděnost už zapomněl i on. „Já… no… chci ti ještě jednou poděkovat. Že jsi pro mě přiletěla.“

	„Já pro tebe přiletět chtěla,“ vyhrkla Lirael téměř bezmyšlenkovitě a začervenala se nad tou upřímností.

	„Dobře,“ řekl Nick. „Já… jsem moc rád, že jsi to udělala. Že jsi to byla ty.“

	Oba si najednou velmi uvědomovali, jak k sobě mají v kokpitu blízko. Několik vteřin se společně vznášeli někde jinde, v jistém druhu sdíleného prostoru a času, který náhle zmizel, když se Papírové křídlo naklonilo a začalo stoupat, prořezávajíc se padajícím mokrým sněhem do bílého, ne tak těžkého mraku, který byl stále dostatečně hustý, aby neviděli dál než na čumák letounu.

	„Á!“ zvolala Lirael. „Stoupáme k přistávací římse. Měla bych ten vítr přepísknout na jih, abych to našemu kamarádovi usnadnila.“

	Vytáhla ruku z kokpitu a láskyplně poplácala bok trupu, hodně podobně, jako to dělávala Fence. Papírové křídlo zavrtělo konci křídel a pokračovalo v příkrém stoupání, zatímco Lirael začala hvízdat a z našpulených rtů vyfukovat zlaté Výsadní znaky, připojující se k obláčku zmrzlého dechu.

	V odpověď na Liraelino hvízdané kouzlo se vítr změnil. Nick žasl, že to vítr udělal. Viděl, jak se mrak pohybuje a trhá na cáry, když se vítr změnil, a rozbředlý sníh jde s ním, takže mezi cáry byla zčistajasna mezera a on zahlédl vlevo od nich a teď trochu dole bílou plošinu, s jednou stranou tvořenou nepravidelnou šedou skálou a ledem Hvězdné hory pokračující stále výš a tou druhou představovanou děsivou nepřítomností, srázem padajícím hluboko, přehluboko k oslnivě modrobílému ledovci.

	Nick zavřel oči a byl by překřížil prsty pro štěstí, ale napadlo ho, že Papírové křídlo by možná poznalo, že to udělal, a urazilo by se. A tak se musel spokojit s tím, že velmi pevně zavřel oči, opřel se do svého závěsného křesla a doufal, že Liraelina neobyčejná důvěra v jejich magický letoun je zcela oprávněná.

	Když neucítil žádnou ránu nebo koneckonců napůl očekávaný drtivý náraz do úbočí hory, Nick po několika minutách oči opět otevřel. Několikrát zamrkal, protože nemohl uvěřit, že už skutečně přistáli. Přistání bylo tak jemné, že Nick mezi ním a nepatrnými propady a úpravami kurzu ve vzduchu necítil žádný rozdíl.

	Papírové křídlo stálo ve středu oné ploché římsy, před velikou bránou v úbočí hory. Ta byla podle Nickova odhadu nejméně sedmdesát stop široká a pětadvacet stop vysoká. Byla vyrobena z jakéhosi tmavého dřeva, snad ebenu, a celá posetá nazelenalými bronzovými šrouby, uspořádanými do podoby hvězd – tuctů souhvězdí rozličných velikostí.

	„Brána na Hvězdné hoře,“ prohodila Lirael se stopou zmatku v hlase. „Měla jsem za to, že bude otevřená a že tu na nás někdo bude čekat. Návštěvy zří vždycky s předstihem přinejmenším několika hodin, když už ne dní. Zůstaň tady, v kokpitu se udrží teplo… nebo alespoň tepleji.“

	Vylezla ven, podpatky bot se jí s chroupáním bořily do tenké vrstvičky zledovatělého sněhu na přistávací terase. Nick si všiml, že je tam mnohem méně sněhu, než by mělo být, neboť po obou stranách ležely vysoké návěje. Bylo to, jako by terasu někdo čerstvě shrabal a umetl, ačkoli po někom, kdo by tu práci odvedl, tu nebylo ani stopy. Nick si také všiml, že Lirael si vzala meč a připnula si ho a bandalír se svými zvonci nikdy nesundávala. Takže neriskovala ani tady, kde by on předpokládal, že musí být v bezpečí. Kéž by měl meč nebo alespoň nůž i on.

	Nick sledoval, jak Lirael došla k rohu brány a otevřela tam malou poternu, přičemž se naklonila blíž, aby použila nějaký klíč nebo možná kouzlo – byla k němu zády, takže pořádně neviděl. Zmizela uvnitř a branka se za ní zavřela.

	Znenadání se cítil velmi osamělý, mokrý a v nepohodlí, unavený a slabý a napadlo ho, zda udělal správně. Zároveň však přemýšlel o Liraeliných slovech.

	„Já pro tebe přiletět chtěla,“ zopakoval si je pro sebe. Chtěla pro něj přiletět. Kvůli sobě? Jako laskavost Samovi? Nebo patřila k lidem, kteří říkají hezké věci, aniž by je mysleli vážně? To si nemyslel, působila dost seriózně. To se Nickovi líbilo, ovšem bylo těžké mít při tak krátké známosti ohledně jejích citů jistotu.

	V tuhle chvíli jí musím připadat jako úplný šašek, pomyslel si. Vychrtlá, bledá troska ve vypůjčeném plášti, která se klepe jako osika, s rudým nosem, z něhož začíná kapat. K tomu, jak si svůj návrat do Starého království představoval, to mělo hodně daleko.

	Nebo jak si představoval své opětovné setkání s Lirael.

	Nick si utřel nos cípem pláště a znovu se podíval k brance. Ta zůstávala tvrdohlavě zavřená. Mrak kolem přistávací římsy se znovu spojil a scelil se v pevnou bílou plochu, posetou černými pruhy. Opět začal padat sníh. Mokrý, rozbředlý sníh.

	Po deseti minutách, ačkoli Nickovi to připadalo mnohem déle, začalo Nicka čekání unavovat. Pevně svůj plášť vepředu sevřel, lopotně vylezl z kokpitu a zalapal po dechu pod divokým nárazem chladu, když nechal ochrannou magii za sebou. Dech, který vypouštěl, okamžitě připomínal dým a Nick měl pocit, že se mu kapička pod nosem náhle změnila v led. Boty, nyní bez tkaniček, mu na nohou neseděly a po stranách do nich padal sníh, který na tom, co až do této chvíle byly jeho relativně teplé nohy, okamžitě tál.

	Nick se šoural k poterně a uvažoval, že na ni zaťuká. Jenže když poodešel od Papírového křídla stěží víc než pár kroků, pod tenkou vrstvičkou sněhu před ním se zablesklo, jako by vzplály stovky magnesiových blesků, jaké používají fotografové, ovšem bez obvyklých oblaků bílého kouře. Nick se zastavil a civěl na zem před sebou. Pod sněhem se tam pohybovala zlatá světla, obtahující jakýsi obraz, jako by tam nějaká obří neviditelná ruka kreslila slunečními paprsky.

	Pořád na to ještě zíral, když se všechny linie najednou spojily, znovu se zablesklo ještě oslepivěji, a když se mu vidění až na pár tančících černých teček opět vyjasnilo, byl mezi ním a bránou obří červ.

	Červ dobře sedmdesát stop dlouhý, s průměrem dvanácti stop a ústním otvorem o průměru stejně znepokojivě širokém, zabírajícím celý konec, který byl k Nickovi nejblíž – ústním otvorem kompletně ohraničeným šesti hustými řadami zubů rozličných velikostí, od obrovských stoliček na drcení vzadu po droboučké, jemné špičáky na trhání masa vepředu. Tisíce zoubků, každý o velikosti a ve tvaru malého vražedného nože.

	Nick polkl a klopýtavě o několik kroků couvl, aby se zastavil u Papírového křídla, které by mu mohlo, jak doufal, poskytnout nějakou ochranu, zatímco se jeho mysl zběsile snažila vyrovnat s náhlým objevením se téhle veliké obludy.

	Červ se v přední části zvedl, střední články se mu zmáčkly k sobě, ale Nicka nepronásledoval a ani se nepohnul jinam. Celý jeho postoj, pokud se o obřím červu dá říci, že nějaký postoj má, připomínal bdělého strážce.

	Nick si uvědomil, že červ bránu hlídá. A skutečně doufal, že to rovněž znamená, že pokud se nebude pokoušet dostat se k ní blíž, červ ho nenapadne.

	Právě se mu díky tomu nepatrně ulevilo, když za sebou zaslechl tichoučký zvuk. Zpola otočen zjistil, že má u krku velmi ostrý hrot, a rychlostí té otočky se mu rozevřel plášť. Začal si ho zase zavírat, ale zarazil se, když se meč dotkl jeho kůže.

	„Nehýbej se!“ přikázala žena, která držela meč zářící Výsadními znaky, na chladné ocelové čepeli teplými a jasnými. Žena byla celá v bílém, aby ladila se sněhem – tlustě vycpaná postava v plášti s kápí odhalující pár nezvedených pramenů velmi světlých plavých vlasů, sytě hnědou kůži a zářivě modré oči pod ochrannými brýlemi se zelenými skly, které si posunula na čelo.

	Další modrooká plavovláska se snědou kůží, také v bílém kožichu přes zbroj, stála opodál se šípem založeným na tětivě krátkého luku. Hrot šípu mířil Nickovi na hlavu, ačkoli tětivu žena zatím nenatáhla.

	„Jsem tu hostem,“ prohlásil Nick, který se velmi snažil být synovcem ancelstierského ministerského předsedy, dokonce i když byl pod dosti rozšklebeným pláštěm nahý jako mimino. Zůstával zcela nehybný. Hrot meče ho šimral na kůži přímo na průdušnici a ostrostí se vyrovnal každé břitvě, kterou kdy Nick použil. „Nebo jsem o tom byl alespoň ujištěn.“

	„Vážně…,“ začala žena s mečem, ale přerušil ji náhlý návrat Lirael, která se snažila vyjít poternou. Když zjistila, že se branka kvůli červovi otevře jen napůl, vystrčila hlavu, podívala se na obrovského tvora, který se před větší částí brány usadil, a dupla nohou velmi podobně, jak by to mohl udělat Nick, kdyby se u nich doma snažil některý ze psů dostat někam, kam nesměl.

	„Huš!“ udělala Lirael a mávla svou zlatou rukou.

	Červ se smrštil natolik, aby jí dovolil menší branku otevřít a pak ráznými kroky dojít k Papírovému křídlu. „Co se to tu děje? Dej ten meč okamžitě dolů!“

	„Co jsi zač?“ zeptala se žena s mečem. Meč nespustila a lučištnice vedle ní změnila cíl a zamířila na Lirael.

	„Abhorsenka čekatelka! Jak můžeš snadno poznat z mého pláště, zvonců a královského Papírového křídla přímo před tvýma očima, Calleset!“

	Tentokrát meč váhavě klesl a lučištnice sklonila luk.

	„Lirael?“ řekla Calleset tázavě. Couvla od Nicka, který využil příležitost, znovu si přitáhl plášť k tělu a nervózně pohlédl na obřího červa. Ten zůstával u brány, což uklidňovalo jen trochu, protože řady červových zubů rotovaly, liché v opačném směru než sudé. „Abhorsenka čekatelka je jenom jedna, ne?“ odtušila Lirael popuzeně. „Proč není brána otevřená? A taky bych očekávala, že mě tu přivítá alespoň někdo z Hlídky!“

	Calleset na ni zírala s otevřenou pusou a potom zamumlala cosi o tom, že „vyrostla“.

	„No tak, kde jsou všichni?“ chtěla vědět Lirael. Pokynula k lučištnici. „Dej ten luk dolů, než se ti stane nějaká nehoda. Jelesray, že ano? Nevěděla jsem, že jsi u Stráže.“

	„Já… dala jsem se k nim teprve před třemi měsíci,“ vykoktala Jelesray. Byla mnohem mladší než Calleset, snad sedmnáctiletá, oproti té druhé, která měla už dvacítku za sebou.

	„Promiň, Lirael,“ omlouvala se Calleset upjatě. „Jen mě to překvapilo. Nikdy jsem tě neslyšela tolik mluvit. Dřív jsi to nikdy nedělala. Říkávali jsme ti Kecka, vzpomínáš?“

	„Ne,“ odpověděla Lirael. Překvapovalo ji, že měla vůbec nějakou přezdívku, obzvlášť když jí ji dal někdo starší jako Calleset. To všechno, její život Clayry, jí připadalo jako dávná minulost. Vlastně, jak si vždycky myslela, skutečné Clayry ne, protože neměla Zrak. „Ty jsi mi tak říkala?“

	„No, ehm, někdo ti tak říkával,“ vzpomněla si Calleset najednou, že Lirael už není velmi plachá a samotářská Druhá pomocná knihovnice, ale Abhorsenka čekatelka, a nejen to, ale také velká hrdinka Království.

	„Proč není ta brána otevřená?“ vyzvídala Lirael. „Stalo se snad něco? Má snad celá Hlídka plné ruce práce, takže jen dvě stopařky mohou přivítat mě a mého hosta?“

	Ukázala na Nicka, který nervózně pozoroval červa, stále do jisté míry nevěřícně a s obrovskou dávkou obezřetnosti. Snažil se přijít na to, kam utíkat, kdyby se červ s tou svojí velikou tlamou a všemi těmi zuby znenadání vrhl vpřed. Lirael byla velmi důvěřivá, že se k takové potvoře otočila zády…

	„Kterým je, jak bych měla říci, Nicholas Sayre… princ z Ancelstierre,“ pokračovala Lirael. „Nebo něco jako princ, poněvadž jejich vládcem je jeho strýc…“

	„To není úplně přesné,“ přerušil ji Nick. Stále nespouštěl oči z červa. „Technicky je hlavou státu Dědičný soudce – to je můj bratranec. Strýc Edward je ministerský předseda…“

	„Takže bych si byla bývala myslela, že tu bude někdo z Hlídky, aby uvítal přinejmenším jeho, když už všem připadá, že já jsem jen ta stará dobrá Lirael!“

	„Já myslím, že to si nikdo nemyslí,“ vyhrkla Calleset. „To jen… to jen, že my… oni… Devítidenní hlídka vás neviděla.“

	„Aha,“ zabručela Lirael.

	Clayry zřely návštěvníky vždycky, dokonce i když jim jiné věci ušly. Této jistotě ovšem odporoval její případ, kdy ji samou v době dospívání Devítidenní hlídka nikdy nezřela, dokonce ani tehdy, když byla běžná Devítidenní hlídka devětačtyřiceti Clayr posílena na zřídkavou hlídku patnácti set šedesáti osmi Clayr, jež všechny soustředily svou moc při pokusu vydestilovat z těch myriád možných budoucností pouhých několik, které by se v ledové Observatoři daly jasně nazřít.

	Lirael Hlídka ve skutečnosti zřela jen jedinkrát, úplně na poslední chvíli, když bylo nezbytné zasáhnout proti Orannisovi. Lirael tehdy měla za to, že od té doby ji budou Clayry zřít stejně jako všechny ostatní. Ale možná ne…

	„A taky je tu… Strážce Hvězdné hory,“ dodala Calleset a ukázala na obřího červa rozloženého před branou. „Přiběhly jsme z dalšího stanoviště nahoře na úbočí, když se ozval poplach, který naznačoval, že je strážce aktivní. Strážce vylézá, jenom když hrozí nebezpečí nebo když jsou před branou nepřátelé.“

	„V-vylezl z-ze z-země, když jsem š-šel k těm m-malým dvířkům,“ promluvil Nick. Přestože se je snažil udržet v klidu, zuby mu teď drkotaly zimou. „Je… ehm… o-opravdový?“

	„Je to strážný Vyslanec,“ vysvětlovala Lirael. „Vytvořený z Výsadní magie. Dost skutečný, kdybys s ním musel bojovat, i když musím říct, že ten, kdo ho dělal – před dlouhou dobou –, netrefil zuby. Opravdoví červovrti nemají v předním kruhu špičáky – vlastně je nemají vůbec. Ale musíme tě dostat z té zimy. Pojď!“

	Lirael popadla Nicka za ruku a začala ho odvádět k bráně. Jenže jak se přiblížili, obrovský červ se před nimi vztyčil, zuby mu začaly rotovat rychleji a z tlamy mu začal odkapávat fialový sliz.

	„Červovrti neslintají. To je čirý výmysl,“ prohlásila Lirael popuzeně, ale když sebou Nick škubl dozadu, zastavila. „Nicméně to vypadá, že to spouští tvá přítomnost, Nicku.“

	„Nemůžeme dovnitř pustit nikoho, koho Strážce Hvězdné hory odmítá,“ ozvala se rozpačitě Calleset. Vytáhla z tobolky u svého opasku v kůži vázanou knížečku, zalistovala a otevřela ji. „Je to pravidlo třicet šest: ‚Pokud se Červ z Hvězdné hory nebo Lev ze Slunečního pádu či…‘ – no, jsou ještě jiní, o kterých bych mluvit neměla – … stojí tu: ‚z vlastní vůle objeví, pak střež svůj meč a uzavři vchod těm, jimiž strážcové zhrdnou.‘“

	„Zhrdnou?“ zopakoval Nick.

	„To je staromódní výraz,“ pospíšila si Lirael. „Znamená to, že se máš držet dál.“

	Calleset odložila knížečku a stála v pozoru, s bradou zvednutou, což bohužel nikterak nebránilo tomu, aby všeobecně nepůsobila nejistě.

	„Takže… no… tvého hosta dovnitř pustit nemůžeme. I když je to princ z druhé strany Zdi. Promiň.“

	„Kvůli pravidlu třicet šest,“ řekla Lirael. „A vy se těmi pravidly musíte řídit.“

	„Ano,“ potvrdila Calleset.

	Lirael se zadívala na strážného Vyslance a chvilku přemýšlela. Nejspíš by ho dokázala odeslat nebo zneškodnit kouzlem, ale to by způsobilo jen další problémy. Ty dvě mladé stopařky by proti svým pravidlům a regulím nikdy nešly. Možná by měly dokonce pocit, že s ní musejí bojovat… Lirael se při pomyšlení na boj se svými příbuznými udělalo zničehonic nevolno a jakoukoli představu, že by si cestu dovnitř vynutila, urychleně zavrhla.

	„Předpokládám, že na cestě budou další stráže z dalších stanovišť na hoře a zevnitř, ne? Někdo s vyšší hodností?“

	„Ano,“ přisvědčila Calleset. „Ten poplach slyší všude.“

	„Takže můžeme poměrně brzy očekávat Mirelle nebo nějakou jinou důstojnici, která může toho strážce zase odeslat na odpočinek?“

	Mirelle byla velitelkou Stráže, Clayr, které držely hlídky na ledovci, v horách i v údolí řeky a také střežily vnější brány.

	„Možná jen nějaká poručice,“ odpověděla Calleset. Výraz její tváře napovídal, že doufá, že samotná velitelka se neukáže. „Nejblíž slouží Qilla, tamhle nahoře.“

	„Qilla to dotáhla na poručíka stráží?“

	Qilla byla jen o pět šest let starší než Lirael, velmi mladá, aby ji povýšily tak vysoko. Hodnost poručíka u Stráže odpovídala První pomocné knihovnici. Ne že by obyvatelky Ledovce přikládaly hodnostem v různých povoláních Clayr až takovou důležitost, vše bylo podřízeno jejich hlavnímu úkolu zřít budoucnost nebo v těch mnoha možných budoucnostech, jež uzří, najít nějaký smysl.

	„Zastupujícího poručíka,“ řekla Calleset, ale pak zavřela ústa, jako by byla bývala prozradila příliš.

	„Tak to bychom na ni měli počkat,“ prohodila Lirael. „Ale nemohla by, prosím tě, Jelesray zajít dovnitř a vzít Nicholasovi pár kožešin pro pilotky křídel? Pokud to není proti pravidlům.“

	Calleset kývla na mladší strážnou a ta se rychle rozběhla k poterně. Nick si všiml, že obchází červa co možná nejdál, neboť očividně nebyla úplně přesvědčena, že červ dovede rozlišit mezi těmi, které by vpustit měl, a těmi, které ne. Ulevilo se mu, že tu není jediný, komu připadá červovrtí Vyslanec děsivý. Přál si, aby mu mohl být obří červ stejně lhostejný jako Lirael, která mu poté, co ho na začátku od brány odehnala, stěží věnovala pohled.

	„Možná bych měla vysvětlit, že Nicholas se podílel na Orannisově spoutání,“ řekla Lirael. „A z toho má v krvi a kostech stopu Volné magie. Mám podezření, že ten červ reaguje na ni; tenhle druh seslání obecně nebývá příliš soudný.“

	„Nebo se mu p-prostě nezamlouvá můj obličej,“ pokusil se Nick o žert, který vyšel naprázdno, neboť jak Lirael, tak Calleset vypadaly zmateně.

	„Červovrti jsou slepí,“ zareagovala Lirael po chvíli. „Vnímají vibrace. I když tomuhle seslání možná při jeho vytvoření ještě jiné smysly dali, vidíš, že oči nemá.“

	„Ano,“ zamumlal Nick s drkotajícími zuby. Teď se cítil ještě mizerněji. „To jsem ale hlupák.“

	
Sedmnáctá kapitola

	Zvětralá břidlice a šípy očarované Výsadou

	poblíž Žlutých Písků, Staré království

	První divnodřev se přes kopec s Výsadním kamenem přihnal necelých třicet minut poté, co se Bjet od hlavní skupiny vesničanů oddělila. Divnodřev kámen oběhl a držel se pěkný kus od něj. Tento konkrétní volnomagický výtvor byl nízký a dlouhý, dosti podobný švábu či pavoukovi vyrobenému z nahrubo přitesaného kmene a větví ořechovce, vlekoucí za sebou částečně sloupanou kůru. Tvor měl osm nohou vyrobených z větví stromů, pospojovaných z mnoha částí. V kloubech hořel volnomagický oheň, stejně jako v očích a tlamě, kterou mu kdosi nebozezem a teslicí vyhloubil do středového kmene.

	Byl velice rychlý, rychlejší než jakýkoli divnodřev, kterého Bjet dosud spatřila, hbitý jako kůň v trysku, přestože se pohyboval sérií dlouhých skoků, mezi nimiž se vždy nakrátko zastavil. S velkým náskokem před svými druhy za pár minut seběhl do údolí. A pak tím svým děsivým a rychlým pelášivým pohybem pokračoval: vrhl se kupředu, na okamžik se zarazil, jako by větřil, a potom se opět vrhl vpřed.

	Bjet byla se svými společníky kousek za polovinou cesty na břidlicový vrch a linie hřebene se tyčila nad nimi. Zastavili se, aby se podívali dolů, a všem se jim zatajil dech, když divnodřev neodbočil a nedal se po jejich stopě, ale pokračoval dál po cestě za prchajícími vesničany. Poslední zhruba tucet rybářů byl ještě na dohled, pěkný kus od místa, kde se silnice stáčela za jižní kopec k ústí řeky a věži.

	Divnodřev ty opozdilce dožene nanejvýš do deseti minut, přestože teď už si ho poslední vesničané také všimli a spíše běželi, než šli. Ale tak svižně se pohybujícímu tvorovi uniknout v žádném případě nemohli.

	Na vrcholku kopce nad vesnicí se objevili další divnodřevové a všichni se Výsadnímu kameni vyhnuli širokým obloukem. Tihle se podobali těm, kteří na Bjet zaútočili u pevnosti na Mostě: vysoké obludy z dřeva jedlového, smrkového a železného, což byly druhy, kterých si ve stepi, kde byly všechny stromy vzácné, velice cenili.

	Bjet opět udivila rozmařilost použití těchto divnodřevů tak daleko od stepi. Náklady v čarodějích, hlídačích a vzácném dřevu byly ohromné. Říkala, že pirátská loď musí vézt čarodějnou sílu přinejmenším dvou klanů, ale asi se to blížilo spíš třem, nebo dokonce čtyřem klanům, které na příkaz Čarodějnice bez tváře spolupracovaly. Bjetini Athaskové měli jen dva šamany a tři čarodějnice a z těch uměla divnodřeva vytvořit jen ta nejstarší. Vyrobit tělo, vyřezat je ze dřeva, napustit je kouzly a připravit pro obydlení dostatečně mocným volnomagickým duchem, kterého bylo třeba opatřit tam, kde čarodějové podobné věci hledají, trvalo léta.

	„Výsado, prosím tě, dej, ať zatočí a pustí se za námi,“ zašeptal Swinther a Mladá Laska jeho slova zopakovala ozvěnou. Na pomalejší stvoření scházející z kopce s Výsadním kamenem se drvoštěp nedíval, jen na toho pavouku podobného osminohého divnodřeva na silnici dole, který se stále víc přibližoval k zadní stráži rybářů. Pokud se o nějaké zadní stráži mluvit dalo, poněvadž co se skutečných bojovníků týče, tvořili ji pouze strážník Megril a Astilaran; ta první kopala před sebou jednoho dobře známého loudu a snažila se ho přimět k rychlejšímu běhu.

	„Nemůžeme přitáhnout pozornost té potvory?“ zeptala se Bjet. „Trochou té tvé magie?“

	„Ano,“ odpověděla Mladá Laska. Smutně se pousmála. „Před podobnými věcmi jsem zvyklá se spíše schovávat. Ale je jeden signál, který používáme…“

	Sklonila hlavu a přidržela si u úst kornout z dlaní, v očích výraz intenzivního soustředění. Hraničářka lehounce vydechla a Bjet fascinovaně sledovala, jak se Mladé Lasce ze rtů řinou zářivé znaky, stékají se jí v dlaních a proplétají se jako maličký hádek, jehož hlava chňapá po vlastním ocase. Laska vydechla znovu, tentokrát silněji, narovnala dlaně a odfoukla vířící kruh znamení do vzduchu. Místo co by sklouzl po úbočí, vystřelil zářící prstenec na oblohu a o vteřinu později vybuchl desítkami a desítkami třpytivých hvězdiček, které padaly tucet stop, než zmizely s doprovodným hřměním, ani hlasitým, ani blízkým, ale jako od vzdálené bouře.

	Stačilo to na upoutání pozornosti všech divnodřevů dole v údolí, a vlastně i čarodějů, kteří klusali se svými hlídači za zády; ti je drželi na stříbrných řetězech nakrátko, jako lovci vedoucí nevyzpytatelné psy na krátkém vodítku.

	„Ta pavoukovitá obluda zatáčí,“ oznamovala Bjet. Zamávala pažemi a zavolala: „Tady! Tady!“ A potom udělala několik vulgárních posuňků, které měly všechny kmeny společné, i když pro volnomagické tvory nebudou mít žádný význam a čarodějové se svými strážci byli nejspíš příliš daleko, než aby ji viděli jasně.

	Mladá Laska se vedle ní tiše zasmála. Bjet se na ni podívala.

	„Ty víš, co to znamená?“

	Hraničářka přikývla.

	„Pár let jsem sloužila v Severozápadní poušti, jedné z nejodlehlejších částí Království, která hraničí s Dolní západní stepí. Je tam několik oáz, kam přijíždějí obchodovat a občas loupit klany Měsíčních a Krvavých koní. Takže o kmenech něco málo vím, a dokonce i o písečných plavcích, divnodřevech a přízračných chodcích, i když přiznávám, že divnodřeva jsem zatím viděla jen jednou. Ti jsou v poušti velmi nezvyklí.“

	„Ale přežila jsi to,“ poznamenala Bjet. „To je dobré.“

	„Schovala jsem se mu, a když to šlo, utekla jsem a měla jsem štěstí,“ vysvětlovala Mladá Laska. Ukázala dolů, kde se rychlý divnodřev již otočil a hnal se k jejich úbočí. „Myslím, že je načase, abychom přidali do kroku, ne-li se rozběhli.“

	„Žádné běhání,“ odmítl Swinther. „Stezka se ještě před hřebenem zužuje a brzy budeme mít pod nohama zvětralou břidlici; bude třeba dát si velký pozor na každý krok a jít přikrčení. Dávejte pozor, kam šlapete, a dělejte to, co já. Za mnou!“

	Stezka se téměř okamžitě stala příkřejší a obtížnější. Buďto častý průchod, nebo aktivní práce hlubší nánosy zvětralé břidlice odklidily, takže teď bylo dole skalnaté podloží či země, na něž se dalo došlápnout, a v záludnějších úsecích byly sem tam hluboko do skály zaraženy železné skoby, aby posloužily jako stupy a chyty, ačkoli některé byly natolik zrezivělé, že je Swinther před použitím velmi pečlivě vyzkoušel.

	Že je stezka obtížná, Bjet těšilo, protože to divnodřevy hodně zpomalí. Jenže zase nechtěla, aby se příliš brzy vrátili a pokračovali v chytání rybářů dřív, než rybáři dorazí do útočiště ve staré věži.

	Ale po jedné velmi strmé části, úmyslně pokryté hluboko zasazenými železnými trny, dosáhli hřebene a postup se hodně usnadnil, tedy alespoň zpočátku. Stezka byla šest sedm kroků široká a bezmála po rovině; na poměrně velkou vzdálenost stoupala a klesala jen o pár stop. Břidlice pod nohama na stezce byla zvětralá, ale hodně rozdrcená na malé kousky, takže bylo poměrně snadné udržet si pevnou půdu pod nohama, na rozdíl od mnohem zrádnější mnohovrstevnatých plátů horniny po obou stranách. Tam by se břidlice nepochybně znenadání utrhla a sklouzla dolů, kdyby na ni někdo šlápl. A nešťastného chodce by vzala s sebou.

	Ušli teprve dalších sto kroků, když se Mladá Laska zastavila a zvedla ruku, aby otestovala vítr. Dole foukalo dost málo a na hřebeni nebyl vítr o moc silnější, teď však zesílil a prudce měnil směr. Byl studenější a přinášel vůni deště.

	„Vítr se změnil,“ ohlásila Mladá Laska. Pohlédla na západ. „Teď jde ze západu, od hor. Nepřirozený.“

	„Měli na palubě požírače větru,“ vysvětlovala Bjet. „Střelila jsem ho. Nebo ji. Ale nezabila jsem ho.“

	„Přináší mraky,“ řekla Mladá Laska. „Zajímalo by mě…“

	Přerušil ji zvuk padající břidlice. Ohlédli se a spatřili, jak rychlý divnodřev překonává prvníma dvěma stromovýma nohama vrchol prudkého stoupání, okamžik hrabe kolem sebe a potom se vytahuje na hřeben. Tam se na chvilku zastavil, planoucíma očima zíral přímo na Bjet a její společníky a pak okamžitě vyrazil po stezce, přičemž jeho pohyb teď připomínal pavouka na lovu.

	Mladá Laska měla luk sundaný ze zad a šíp přiložený na tětivě během pár vteřin a Bjet se opozdila jen o chviličku. Dva šípy vylétly a ten Bjetin zasáhl tělo tvora, aby se o něj bez účinku rozbil. Zato Výsadou očarovaný šíp Mladé Lasky pevně uvízl v dutině tvorova oka a z místa, kde se zasekl, vystříkl obrovský chomáč bílých jisker.

	„Šetři si šípy!“ štěkla Mladá Laska na Bjet a vyslala další do tvorova levého očního důlku. Opět se objevila sprška jisker. Divnodřev se zastavil a Bjet si na okamžik myslela, že je smrtelně raněn. Jenže on jen zamrkal a znovu vyrazil kupředu, přičemž předníma nohama obezřetně ohmatával stezku.

	Mladá Laska znovu vystřelila, na jednu z předních nohou; šíp uvízl v kloubu, který pohltil zlatý oheň Výsadní magie, zápasící s ohavně rudým plamenem Volné magie uvnitř. Druhou nohu však Lasčin další šíp minul a zasáhl břidlici; tvor se hrnul kupředu, nahrubo vyřezanou tlamu otevřel dokořán, uvnitř bouřil oheň, vpřed vyrazil proud bílého dýmu provázeného čpavým a horkým kovovým pachem Volné magie, ze kterého se zvedal žaludek.

	Mladá Laska sklonila luk, aby popadla Výsadou očarovaný šíp, ale Swinther se mrštně prosmýkl kolem ní s vysoko zdviženou dvoubřitou sekerou.

	„Za Žluté Písky!“

	
Osmnáctá kapitola

	Vyhýbání se odpovědnosti

	Clayrský ledovec, Staré království

	Qille, nově povýšené zastupující poručici Stráže, navzdory Liraeliným naléhavým prosbám připadalo, že na to, aby pravidlo třicet šest porušila a odeslala seslaného hlídacího červovrta zpět do jeho nehybného stavu pod kameny přistávací plochy a pustila návštěvníka dovnitř, nemá dostatečně vysoké postavení.

	„Ále, pro Výsadu!“ zvolala Lirael. „Můžete někdo poslat pro Mirelle? Nebo Hlas Devítidenní hlídky?“

	„Hlas?“ podivila se Qilla. Našpulila rty a zavrtěla hlavou. „Nemyslím, že tohle vyžaduje…“

	„Qillo,“ oslovila ji Lirael, „vím, že je pro vás pro všechny těžké se s tou skutečností naučit žít, ale já už nejsem jen vaše mladší sestřenka, jsem Abhorsenka čekatelka. Kdyby tě žádala, abys pustila jejího hosta dovnitř, Sabriel, postávali bychom tu všichni v téhle zimě?“

	„No, to ne,“ připustila Qilla. „Jenže…“

	„Sežeň Mirelle,“ zopakovala Lirael. „Nebo Hlas.“

	Qilla vypadala, jako by se chystala něco říci, ale když na ni Lirael pohlédla, zlatou ruku položenou na rukojeti Saranetu, šestého zvonce, který jeho nositel používal, aby podrobil Mrtvé svojí vůli, zase pusu zavřela. Po té pokorné, do sebe uzavřené dívce, kterou Qilla znala od vidění, jak se mezi sebou znaly všechny Clayry – pokud ne lépe, buď díky užší spřízněnosti, nebo blízkosti dané prací či společnou účastí v Devítidenní hlídce –, nebylo ani stopy.

	„Pošlu pro Mirelle,“ prohlásil Qilla a poodešla, aby si promluvila s jednou z dalších strážkyň. Na přistávací ploše teď byly čtyři, postávaly tu a rozhlížely se sem a tam, jako by Lirael s Nickem spíše střežily před nějakým překvapivým útokem zvenčí, než že by tyto neočekávané a komplikované hosty hlídaly podezíravým okem.

	Lirael se podívala na Nicka, kterého donutila posadit se zpět do relativního tepla kokpitu Papírového křídla. Nick měl na sobě kožený kabát s kožešinou a vlněné kalhoty a bylo mu mnohem větší teplo a cítil se mnohem bezpečněji, když byl teď dostatečně dobře oblečen, aby mu nějaký náhlý pohyb či poryv větru neudělal ostudu. Ale ačkoli o tom nevěděl, vypadal stále příšerně: byl velmi bledý a slabý a čas od času se roztřásl, už ne zimou, ale nedostatkem krve a vyčerpáním.

	Usmál se na Lirael a řekl: „Ujedu tisíc mil, do jiného království, někam, kde mi to připadá jako docela jiný svět, a je to přesně takové jako být zase doma! Snažit se dostat do Shromáždění, zrovna když zasedá, já tam přijdu za tátou nebo strýčkem a nějaký moul… tedy… nějaký hlídač nebo úředník po mně určitě chce nějaké povolení nebo někoho jiného, kdo by na sebe vzal odpovědnost za to, že mě skrz ty dveře pustí.“

	„Děkuju, že se ne… že nejsi naštvaný,“ řekla Lirael. Sama naštvaná byla, pěkně namíchnutá, že je dovnitř nepustili hned. Kvůli tomu teď před Nickem vypadala hloupě a nevýkonně, a i když to nechtěla přiznat – dokonce ani sama sobě –, doufala, že až se na Ledovec zase vrátí, budou s ní konečně zacházet jako s někým, kdo stojí za povšimnutí, jako s krásnou labutí, a ne jako s ošklivým káčátkem v té pohádce.

	Mirelle přišla zhruba za půl hodiny, trochu udýchaná z běhu do schodů na Hvězdné hoře, po kterém by se většina Clayr polovičního věku než ona – a vlastně kdokoli jiný – pozvracela a skončila by polomrtvá. Schodiště bylo velmi dlouhé a stupně byly mnohem vyšší než normálně, jako by je stavěli pro nějakou rasu osm stop vysokých lidí. Pro šedovlasou velitelku Stráže s kůží jako vydělaná useň to přesto očividně neznamenalo nic víc než lehké protažení za jarního odpoledne.

	„Zdravím tě, Abhorsenko čekatelko,“ uklonila se Mirelle. Zvedla ruku s nataženými dvěma prsty a zeptala se: „Smím vyzkoušet tvé znamení?“

	Lirael přikývla. Podle etikety to bylo správné, ale ona pochybovala, že to tak Mirelle myslela; nejspíš se jen měla na pozoru před potenciálním nepřítelem: nějakým druhem záměny nebo klamu. Zvláště když Lirael neušlo, že starší Clayra drží ruku na jílci malého, ale určitě neobyčejně ostrého nože, který nosila na levém boku vedle svého meče. Při těch několika příležitostech, kdy se jejich cesty zkřížily, jí Mirelle připadala poněkud děsivá, ale tentokrát se jí nebála. Chviličku o tom uvažovala a vzpomínala na své dřívější já. Jenže ona mladší Lirael nebojovala s volnomagickými výtvory, spoustou Mrtvých stvůr, Chlorr s Maskou a konečně se samotným Orannisem.

	Velitelka se natáhla a dotkla se Výsadního znaku na Liraelině čele, zatímco Lirael udělala to samé jí. Obě vzápětí ucítily hluboké spojení, ono náhlé pohroužení do nekonečného moře znaků, některých důvěrně známých, jiných jen známých a tolika neznámých, které se kolem nich v jediném okamžení mihly.

	Mirelle ruku odtáhla a usmála se.

	„Omlouvám se za svoji opatrnost, Lirael,“ řekla. „Vůči budoucnosti na vlastním prahu jsme slepé jen velmi zřídka a vy jste nebyli zřeni vůbec. Smím otestovat znamení tvého společníka?“

	„Jistě,“ přisvědčil Nick, přestože jeho se neptala. Unaveně se usmál. „Cokoli je potřeba, abych se přiblížil horké koupeli a nějakému jídlu.“

	„Než to uděláš,“ promluvila Lirael tiše, aby ji slyšeli pouze Mirelle s Nickem, „měla bys vědět, že tohle je Nicholas Sayre, který v sobě nosil střípek Orannise a proti své vůli pomáhal nekromantu Hrázovi. Ne… Nezbedná Fenka, totiž Kibet, použila svou moc, aby ho vrátila do Života, a pokřtila ho tímto znamením. A zároveň je v něm spousta Volné magie. Proto jsem ho sem také přivedla, abych zjistila… abych zjistila, co se můžeme o povaze téhle kombinace dovědět. A… a abychom mu ošetřili rány, staré i ty nové.“

	„Chápu,“ zabručela Mirelle. Naklonila se, dotkla se znamení na Nickově čele a prsty na něm několik vteřin nechala. Potom ruku pomalu stáhla, ale nenarovnala se.

	„Teď se ty dotkni mého znaku,“ vyzvala Nicka. „Je to běžná zdvořilost. Děláme to, abychom se ujistili, že znamení není falešné či nějak znečištěné, buď Volnou magií, nebo uměle.“

	Nick pohlédl na Lirael. Ta povzbudivě přikývla, takže natáhl ruku stejně jako předtím Mirelle a dotkl se znaku na jejím čele. Znak seděl přímo pod obrubou ocelové přilbice, která byla zabalena do bílého plátna a poněkud připomínala turban.

	Nick zalapal po dechu, když náhle ucítil, že je obklopen zářícími Výsadními znaky a běžný svět poněkud potemněl a vzdálil se. Věděl, že stále sedí v Papírovém křídle, cítil chladný vzduch, ale zároveň měl pocit, že klesá – ne, noří se – hluboko do nějakého jiného místa, neohraničeného oceánu zářivých Výsadních znaků, který nemá počátek ani konec, a začal se obávat, že se v něm ztratí, protože si začínal připadat oddělený od svého těla – nezaujatá inteligence polapená tím ženoucím se proudem magie –, a musel použít veškerou sílu své vůle, aby prsty odtáhl, spojení přerušil a vrátil se sám k sobě.

	„Tak o tomhle Sam mluví,“ zaskřehotal. Zčistajasna si připadal maličký a nepodstatný, pouhý flíček; náhle si uvědomoval spoustu dalších věcí kolem sebe a o sobě a jak spolu souvisejí. „Výsada.“

	„Bojím se, že představuješ problém,“ řekla Mirelle. „Tvé znamení je ryzí, ale máš v sobě také velké množství Volné magie, tolik nebo i víc jako kterýkoli z těch tvorů, kteří jsou našimi nepřáteli na život a na smrt. To je to, co náš Strážce z Hvězdné hory cítí, bez ohledu na to, že je to překryto magií Výsadní. Máme výslovně zakázáno umožnit ti do Ledovce vstup… jako hostovi nebo návštěvě.“

	Lirael si všimla formulace Mirelliny odpovědi. Zdálo se, že Mirelle něco naznačuje, nějaký způsob, jak ten zákaz obejít, aniž by to skutečně řekla. Jenže Lirael si nebyla jistá, co má velitelka na mysli.

	„A nemohl by ten zákaz Hlas zvrátit?“ zeptala se. „A kdo jím teď vůbec je?“

	„Mohl by,“ připustila Mirelle tónem, který naznačoval, že se to nestane. „Jenže hlasem je tvá teta Kirrith. Alespoň pro příštích pět dní.“

	„Cože?“ zvolala Lirael. „Ne Sanar s Ryelle?“

	Kirrith byla Poručnicí Mladých; zastávala ten úřad po celý Liraelin život a tento úřad obvykle svého nositele z účasti na Devítidenní hlídce, a tudíž i z možnosti stát se Hlasem, vylučoval. Být Hlasem představovalo poctu i odpovědnost, které obvykle připadaly Clayrám s nejsilnější vizí, což znamenalo, že šlo o doménu lidí jako Sanar a Ryelle, jejichž Zrak byl velmi mocný. Po mnoho po sobě jdoucích období Hlídky tento úřad zastávala jedna či druhá z těchto dvojčat nebo obě současně. Ovšem Lirael věděla, že někdy, když všude vládl klid a ke Zření toho stejně moc nebylo, se postavení přidělovalo i těm, kteří si jej zasloužili jinak, jakožto vyznamenání a známka vděčnosti za jejich každodenní práci na Ledovci.

	„Ty mají chřipku,“ vysvětlovala Mirelle s nepatrným pokrčením rameny. „Moc vážné to sice není, ale v posledních několika týdnech musela ulehnout spousta lidí. Zřeli jsme, že to přijde, a protože se nic moc jiného neděje, připadalo nám to jako příhodný čas k ocenění někoho, kdo by se jinak Hlasem nikdy nestal.“

	Lirael potlačila sten. O inteligenci své tetičky Kirrith neměla žádné vysoké mínění. A co hůř, Kirrith chovala hlubokou nedůvěru ke každému a ke všemu zvenčí uzavřeného světa Clayr. Ta by žádnou tradici, pravidlo nebo byť jen staré zvyky Clayr nikdy neporušila.

	„Chápu to dobře, že tvou tetičku má návštěva pravděpodobně nepotěší?“ zeptal se Nick. „Mám taky pár tetiček, které mě zrovna nemusejí.“

	„Nick musí brzy někam do tepla, kde si bude moci odpočinout,“ vysvětlovala Lirael Mirelle. „Vůbec mě nenapadlo, že nás tady odmítnete! To bychom byli bývali letěli do Belisaere.“

	„Král by nám nařídit vzít ho dovnitř samozřejmě mohl,“ odvětila Mirelle. „Ale slyšela jsem, že má zrovna volno, že?“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael. „A poštovní jestřábi ho nemají rušit s výjimkou zoufalých zpráv nejvyšší důležitosti. Což tohle nejspíš není…“

	Zvedla oči k nebi. Obloha rychle tmavla a sílil vítr, velmi studený vítr. Brzy bude příliš chladno i v kokpitu Papírového křídla, který by byl na přespání každopádně nepohodlný. Nick se teď neustále viditelně třásl a Lirael si pomyslela, že jeho rty vypadají promodrale. Bylo absurdní být tak blízko teplého přístřeší a nemít dovoleno vzít ho dovnitř. Lirael byla přesvědčena, že ta Volná magie je pod kontrolou, že ven jen tak neprorazí. Nebylo to, jako by se dovnitř snažila propašovat stilkena.

	Mysl se jí zatoulala k tomu, jak se ten stilken do Knihovny vůbec dostal, i když tam samozřejmě nejspíš byl celá staletí, pokud ne déle. Všechny vstupy, každičké zákoutí na dvou horách a ledovci, Clayry rozhodně uhlídat nemohly. Bylo možné, že ho sem dopravily úmyslně, v té skleněné rakvi, aby ho prostudovaly…

	Na Liraelině tváři se zvolna rozprostřel úsměv.

	„Nicku,“ řekla a pohlédla na něj rozzářeně, „jeden způsob, jak tě můžeme dovnitř dostat, existuje.“

	„Dobře,“ odvětil Nick chabě. Oplatil jí její úsměv. „Ta horká koupel, o které ses zmínila, by mi vážně nevadila…“

	Lirael se obrátila k Mirelle. Překvapilo ji, když na většinou přísné a hrozivé tváři strážkyně spatřila nepatrný náznak pobaveného výrazu.

	„Myslím, že Knihovna má na dovoz zajímavých položek, včetně živých věcí, a dokonce i Volné magie, všeobecnou výjimku, ne?“

	„Ovšem,“ potvrdila Mirelle.

	„V tom případě, prosím tě, pošlete Knihovnici nebo její zástupkyni zprávu, že Abhorsenka čekatelka a kdysi a možná stále Druhá pomocná knihovnice Lirael skládá svůj hold a přiváží dočasný příspěvek do sbírky, člověka k prostudování. A mohla bys vrátit toho Vyslance do země a otevřít bránu, abychom mohli dovnitř zavézt i to Papírové křídlo?“

	„Jak si přeješ,“ řekla Mirelle. Náznak pobaveného výrazu se změnil v jednoznačný záblesk úsměvu, který jí na okamžik přelétl po tváři a zmizel. Uklonila se, mávnutím odeslala ostatní strážkyně dovnitř a došla k velkému červovi. Tam pronesla několik slov obtěžkaných a prosycených Výsadními znaky. Červ se okamžitě rozmazal, jako když vygumujete výkres, a opět se změnil ve světlem načrtnutý obrys. Ten visel chvilku ve vzduchu a potom se ponořil do země a zanechal po sobě na sněhu tisíce drobných zářivých znaků připomínajících podivné luční kvítí, které pomalu vybledly, až po někdejší červově přítomnosti nezůstalo ani stopy.

	Lirael pomohla Nickovi z Papírového křídla, zahvízdala – tři krátké, melodické tóny – a s jejím dechem poskočily k předku Papírového křídla Výsadní znaky. Papírové křídlo se zachvělo a lehce mávlo křídly. Zatímco Lirael Nicka přidržovala, kráčeli k pomalu se otevírající bráně a Papírové křídlo klouzalo za nimi několik palců nad zemí.

	
Devatenáctá kapitola

	Bitva na břidlicovém hřebenu

	poblíž Žlutých Písků, Staré království

	Swintherova sekera se od očarované divnodřevovy nohy sice odrazila, ale čistá síla té rány vyvedla tvora z rovnováhy. Ve stejnou chvíli podstoupila Mladá Laska obrovské riziko a vrhla se kolem dřevorubce kupředu s jednou nohou na uvolněné břidlici mimo stezku. Nějakým zázrakem udržela balanc, rukou vrazila divnodřevovi šíp do horního kloubu levé přední nohy a pak se na fleku otočila, aby skočila zpět.

	Z rány vyrazil gejzír bílých jisker, doprovázený zvukem připomínajícím syčení obrovského hada. Divnodřev po odvracející se Mladé Lasce chňapl, jenže Swinther se opět ohnal sekerou a odrazil to jistě smrtící kousnutí stranou.

	„Zpátky! Swinthere! Zpátky!“ vykřikla Mladá Laska, popadla svůj luk a sunula se po stezce co možná nejrychleji pryč. Bjet se rovněž stahovala; vyslala do divnodřeva další neužitečný šíp, který opět jednoduše odskočil a svezl se dolů po úbočí.

	Swinther couval a v rychlých diagonálách mával sekerou, jenže ostří nesekalo, žádné třísky vzduchem nelétaly. Dokázal přední končetiny odrážet, ale nic víc. Divnodřev po něm šel dál, ačkoli už se nepohyboval tak hbitě jako předtím. Z očí i kloubů mu stále sršely jiskry, ale jinak moc poškozeně nevypadal.

	„Běžte!“ volal Swinther. „Já ho zpomalím! Běžte!“

	Bjet odpověděla tím, že sáhla mimo stezku a popadla roh břidlicového plátu, zpola tak velkého jako ona sama, i když na výšku měl jen tři čtyři palce.

	„Pomoz mi!“

	Mladá Laska okamžitě pochopila, co má Bjet v úmyslu. Znovu upustila luk a zdvihla opačnou stranu kamene.

	„Skrč se!“ zařvaly společně, a když se Swinther přikrčil, vrhly kámen proti divnodřevově již poškozené přední noze. Na očarované dřevo to opět nezapůsobilo. Ale kámen se rozbil na kusy, spadl pod tvorovy pátrající přední končetiny a přinutil ho zastavit na více než deset vteřin, kdy svýma dlouhýma kořenovitýma nohama nejistě nahmatával mezi kamennou drtí pevnou půdu.

	Užitečné vteřiny, jež Swintherovi umožnily couvnout a Bjet a Mladé Lasce stáhnout se ještě o pár kroků dál za roh, kde se hřeben a stezka na něm ostře stáčely k severu.

	„Malé kameny!“ vykřikla Bjet. „Rozbíjejte je před ním!“

	Začala sbírat menší kousky břidlice a házet je tak, aby se před divnodřevem rozbíjely. Mladá Laska ji napodobila a obě sbíraly a házely břidličné desky, jak nejrychleji to šlo, a pokrývaly stezku kousky rozbité horniny.

	Divnodřev, oslepený stále sršícími Výsadou očarovanými šípy v očích důlcích, obezřetně pokračoval a předníma nohama osahával rozlámanou břidlici. Pohyboval se teď trhaně, poněvadž Výsadou očarované šípy v kloubech pracovaly ostošest na přerušení Volné magie, která důmyslně zpracované dřevo spojovala a poháněla.

	Swinther se stáhl za zákrutu stezky, upustil sekeru za sebe, přidřepl a rovněž začal vrhat břidličné desky. Bjet i Mladá Laska teď nabíraly a házely oběma rukama, takže stezka před tvorem byla pokryta vysokou vrstvou rozbité břidlice.

	Oslepený a zmrzačenými předními končetinami zkoumající divnodřev, nyní popletený všudypřítomnou břidlicí, v níž nebyla jasná cesta k nalezení, zatáčku minul. Pokračoval přímo vpřed, o několik kroků dál, než měl. Přední končetiny mu uklouzly a přepadl dopředu, zahrabal zadníma nohama, břidlice před ním se zbortila. Na okamžik to vypadalo, že se možná vytáhne zpátky, ale pak z kopce sjela celá jedna veliká břidlicová vrstva a vyvolala nečekanou lavinu kamení.

	Divnodřev se vezl po úbočí hřebene dolů na vlně rachotící břidlice, dokud se o několik set stop níže s ohavným zapraštěním nezastavil. O vteřinu později ho pohřbilo několik tun břidlice, která přijela po něm, a k nebi vyrazilo obrovské mračno šedivého kamenného prachu.

	Když se prach zvedl, ozval se dál vzadu na hřebeni vzteklý výkřik. Na stezku vyšplhal šaman ignorující hlídačku, která tahala za stříbrný řetěz na šamanově krku, aby ho udržela v klidu. Šaman se pokusil rozběhnout k Bjet a ostatním, zvládl však udělat jen dva tři kroky, než se obojek stáhl a on, přiškrcený, upadl.

	Hlídačka se vyšplhala za padlým šamanem, klekla mu na záda a několikrát řetězem divoce škubla jako varování, nebo aby si zajistila povolnost. Pak šamana nechala být, pustila řetěz a vstala, aby ze zad sňala luk.

	Ještě než stačila z toulce na boku vytáhnout šíp, zasáhl ji jeden z obyčejných, neočarovaných šípů Mladé Lasky. Yard dlouhý šíp měl hlídačku zabít, prošpikovat ji skrz naskrz, jenže těsně předtím, než dopadl, ho jakási neviditelná síla roztočený odmrštila.

	„Očarovaná!“ štěkla Mladá Laska a v rychlém sledu vyslala tři šípy na téměř dokonale stejný cíl: vysoko vlevo na hlídaččině hrudi.

	Dva roztočené šípy odletěly jako ten první, odvráceny volnomagickým kouzlem. Ale u posledního šípu moc ochrany selhala, nebo alespoň úplně nefungovala. Šíp se stočil, jenže jen o několik palců, a hlídačka upadla, krk probodnutý zkrvaveným dříkem.

	Luk natáhla i Bjet, ale nevystřelila, protože měla za to, že na tuto vzdálenost a s foukajícím větrem by pravděpodobně minula.

	Šaman, zbaven omezujícího stříbrného řetězu hlídačky, se pomalu zvedl. Na okamžik zaváhal a pak se klopýtavě rozběhl po stezce, tvář staženou v hněvivou masku. Zrovna začínal zvedat ruku gestem sesílajícím zaklínadlo, když Mladá Laska vyslala tři rychlé šípy i na něj. Šaman buďto žádné ochranné kouzlo neměl, nebo nebylo připravené, protože ho zasáhly všechny tři střely. Ty šamana roztočily, takže se z hřebene s posledním jekem plným bolesti a vzteku zřítil a jeho pád provázel vodopád břidlice. Několik vteřin nato se opět zvedl oblak kamenného prachu, zrovna takový, jaký vyvolal divnodřev.

	„Ještě dalších devět,“ poznamenala Bjet.

	„Žádné očarované šípy s Výsadou už nemám,“ oznámila Mladá Laska věcně. „A jen osm obyčejných.“

	„Tak to bychom se od nich neměli nechat chytit,“ prohodil Swinther. Právě si zkoumal přednici kožené kamizoly, kterou mu rozpárala divnodřevova ostrá přední noha. Pod ní měl krev.

	„Jsi zraněný?“ chtěla vědět Bjet. Kotník ji bolel mnohem víc, jak Astilaran předpovídal, ale s tím, jak byl bolestivý předtím, se to nedalo srovnat. Mohla se pohybovat bez omezení.

	„Ne,“ odpověděl Swinther a otřel si zkrvavenou ruku o kalhoty. „Jasně, ohnal se po mně, ale ty nohy měl podivně horké. Hned mi tu ránu vypálil. Kousnutí, to by byla jiná, s těmi sukovitými, třískovitými zubisky… Nehýbejte se, obejdu vás. Ta stezka se za chvíli hodně zužuje a větví k falešnému hřebeni kousek odtud. Pak náš čeká nejostřejší část hřebene, kde se budeme muset přidržovat rukama i bosýma nohama, abychom ji přešli. Tam by nejspíš neprošla ani ta osminohá potvora.“

	Mladá Laska zvedla oči ke sbírajícím se mrakům a pak se podívala dolů. To, co viděla, ji mátlo, protože nahoru začínal stoupat pouze jediný člověk se stříbrným řetězem a jeho či její hlídač nebo hlídačka – a žádného divnodřeva s sebou neměli. Ostatní hlídači stáli blízko u sebe a své čaroděje drželi v hloučku mezi sebou. Podle všeho toho šermování rukama a slabé ozvěny křiku to vypadalo, že tam probíhá nějaká hádka, při níž zatím ještě nedošlo na pěsti.

	„Na horu jde jenom jeden čaroděj a hlídač,“ poznamenala Bjet.

	„Poznáš, ze kterých kmenů jsou ti hlídači v té hlavní skupině?“ chtěla vědět Mladá Laska.

	„Ne. Na to, abych viděla barvy na jejich šerpách, jsou moc daleko,“ odpověděla Bjet. Mávla rukou zpátky po stezce. „Ta, kterou jsi zabila ty, byla Yruska, Nebeský kůň. Myslíš, že se spolu začnou rvát? Nezačnou. Když mají rozkazy od Čarodějnice bez tváře, tak ne.“

	„Myslím, že nechtějí své divnodřevy poslat nahoru na tu břidlici,“ přemítala Mladá Laska. Ukázala ke kruhu hlídačů, který se náhle roztahoval, čarodějové byli přitahováni za řetězy dozadu a divnodřevové se zvedali na svých kořenovitých nohou. „Podívejte, míří zpátky k vesnici.“

	„Nejspíš aby loupili a vypalovali,“ promluvil zachmuřeně Swinther. „Ale pořád lepší přijít o naše domy a lodě než o život.“

	„Pokud nebudou mít jistou, že budu zajata nebo zabita, neodejdou,“ řekla Bjet se stopou zmatku v hlase. „Ale poslat jen jednoho šamana, jednoho hlídače, a dokonce bez divnodřeva…“

	Mladá Laska zvedla znovu oči k mrakům – temnícím mrakům, které se poměrně rychle stahovaly ke slunci – a potom se podívala zpátky na onoho osamělého šamana.

	„Troufla bych si hádat, že ten jejich požírač větru je taky přivolávač větru,“ prohodila zvolna. „A nejen to, navíc taky nekromant. Žádný jiný důvod, proč by chtěli schovat slunce, mě nenapadá.“

	Když to říkala, převalil se přes ně stín mraků, zakryl slunce a na hřebenu se náhle udělala zima. Bjet upřeně hleděla na šamana dole, který byl ještě pár vteřin na slunci, a zjistila, že má skutečně v bandalíru přes prsa sedm nekromantských zvonců, hlavu má bez přilby a čerstvě ovázanou kolem ucha – jasný důkaz, jak těsně ho minul šíp, který po něm z rybářské lodi vystřelila. Kromě svých zvonců šaman nesl na zádech zvláštní, térem natřenou bednu, která nepochybně obsahovala nějakou pomůcku pro jeho temné umění.

	Nebyl oblečený v tradičním úboru a Bjet chvíli trvalo, než jí došlo, že špinavě bílý plášť, který měl na sobě, je jakási zbroj, zhotovená ze stovek malých kostiček pospojovaných kroužky z tmavého kovu. Téměř určitě byla prosycena zaklínadly proti normálním šípům a ostatním běžným zbraním.

	Hlídač za ním byla žena. Barvy její šerpy Bjet znala a všimla si, že hlídačka svírá stříbrný řetěz velmi pevně a v pravé ruce v rukavici nese nezabalený šíp s hlavicí z přízračného skla, z jehož hrotu stoupal tenký proužek bílého kouře.

	„Je to nekromant,“ potvrdila Bjet. „Hlídačka je z klanu Přízračných koní, jednoho ze tří kmenů, které si nekromanty drží. Určitě je velmi mocný, má z něj takový strach, že kromě obojku a řetězu musí mít připravený i šíp z přízračného skla. A oba budou mít silnější kouzla proti šípům.“

	„To se dá vyzkoušet, pokud se naskytne příležitost,“ prohlásila Mladá Laska. „Ale prozatím navrhuju, abychom se na dostřel nepřibližovali, ale naopak se z něj vzdálili.“

	„Ano,“ souhlasila Bjet. Znovu pohlédla na nekromanta a potom na Swinthera. „Jsou tady vůbec pohřbeni nějací mrtví?“

	Swinther se na okamžik zamyslel. Až moc dobře věděl, proč se Bjet ptá. Nekromant potřeboval něco, s čím by mohl pracovat: mrtvá těla, hřbitov, bojiště, místo se spoustou mrtvých…

	„Na samotném hřebenu ne,“ odpověděl. „Ale dole v údolí, na severu, kdysi bývalo na tucet, možná i víc, hospodářství. Jedno bylo větší než ta ostatní, jmenovalo se Nanganský rov. Konala se tam hostina – sjeli se všichni z okolí mnoha mil. Nikdo neví, co se stalo, ale vypukl mezi nimi boj a skoro všichni byli zabiti. Nanganský rov vypálili do základů, stavení, stodoly, věž a vůbec všechno. Těla později pohřbili do země a navršili mohylu. To už je nějakých padesát… čtyřiapadesát let pryč, chápeš. Za zlých časů, kdy nebyl žádný král.“

	„Kolik těch farmářů umřelo?“ chtěla vědět Bjet. „A jak daleko, přesně?“

	„Podle toho příběhu stovky,“ odvětil Swinther. „Přímo pod námi, jak jsem říkal. Pořád je vidět ta mohyla, ten zelený kopeček, asi dvě míle za poslední břidlicí.“

	Odmlčel se a potom dodal: „A pak… jsou tady ti, kteří zemřeli na hřebenu. Zhruba každých pár let jeden. Kluci z těch statků to odjakživa dělají jako jistý druh iniciace a ti naši se k nim občas přidávají – kdysi dávno jsem se k nim přidal i já sám. Ti, kteří spadnou, jsou pod břidlicí, těla se nikdy nenajdou.“

	„Takže jich bude mít k vyvolání spousty,“ shrnula Mladá Laska. „A nejbližší rychlá voda?“

	„Tam, kde jsou ostatní, u té věže na jihu, vystavěné nad ústím do moře,“ řekl Swinther. Předtím se nezdálo, že by ho divnodřev nějak zvlášť vyděsil, ale teď byl bledý a na čele se mu rosil pot, navzdory náhlému poklesu teploty, který přišel se zmizením slunce.

	Takhle už na živé vyhlídka na střet s Mrtvými působila.

	„Můžeme se tam dostat?“ otázala se Bjet. Musela se hodně snažit, aby udržela klidný tón. Žádnou Mrtvou stvůru ještě neviděla, ale příběhy o nich už slyšela. Athaskové nekromanty neschvalovali a nedovolili by, aby jejich čarodějové s nekromancií koketovali. V jejich horách ale čas od času na nějakou Mrtvou věc se svobodnou vůlí narazili. Jeskyně a úzké horské soutěsky byly pro tvory obávající se slunce příhodnými místy.

	„Vrátit se samozřejmě nemůžeme,“ uvažoval Swinther. „Možná bychom dokázali sejít z vysokého Kemmyho – to je ten třetí vrchol odsud –, přinejmenším je odtud dolů lepší cesta, a pak bychom to mohli střihnout přes údolí. Pokud ovšem…“

	Jeho slova pozvolna utichla. Nahlas všechna ta „ovšem“ vyslovovat nemusel, bylo jich příliš mnoho. Noc přicházela brzy a nekromant za nimi už zakrátko vyvolá Mrtvé…

	
Dvacátá kapitola

	Starý nábytek a vyhlídka na koupel

	Clayrský ledovec, Staré království

	Existovala i snazší, ovšem mnohem pomalejší cesta od hangáru Papírových křídel dolů, než bylo Schodiště na Hvězdnou horu. Jmenovala se Dlouhé štreky a byla to řada křivolakých, mírně nakloněných chodeb, které ke svému jménu přišly kvůli asi sedmi mílím, které potřebovaly, aby se dostaly o dva tisíce kroků níž. Na chůzi po celodenním letu to byla dlouhá cesta, na Nicka v jeho současném stavu až příliš. Znovu byl uložen na nosítka připomínající závěsnou síť a nesen čtyřmi strážkyněmi najednou, které se střídaly. Strážkyň teď s nimi šlo osm, poněvadž Mirelle povolala jako eskortu další. Velitelka je provázela rovněž, ale zůstávala pěkný kus vpředu, jako dostihový kůň, který si nemůže pomoci a musí být v čele.

	Lirael se vlekla vedle Nickových nosítek, hluboko ponořena ve svých myšlenkách a malátná únavou. Nikdo nemluvil a nikoho nepotkávali, což takhle vysoko v příbytku Clayr příliš nepřekvapovalo. Každý soudný člověk, který by měl v hangáru Papírových křídel co do činění, by šel po schodech.

	Alespoň že v Dlouhých štrekách bylo příjemně teplo. Jako většina rozlehlého podzemního domova Clayr byly i chodby vytápěny parním potrubím z horkých pramenů hluboko dole. Důmyslnému umu dávných konstruktérů napomáhalo kritické užití Výsadní magie a neustálá dřina obvykle dosti umouněných techniček z Parovodů. Výsadní znaky ve stropě i ve stěnách, osvěžované a znovu sesílané zhruba každých deset let, rovněž poskytovaly měkké a stálé světlo.

	Přestože Lirael Dlouhé štreky používala jen málokdy, když teď kráčela v jejich osobitém Výsadním světle a vnímala to jedinečné vlhké teplo poskytované parním potrubím, vířily v ní zmatené pocity, že je tu doma, a zároveň není. Jako někdo, kdo sem nepatří, si tu připadala vždy, ale když tu vyrůstala, nic jiného neznala. Tehdy ji ani nenapadlo, že je možné žít mimo ledovec nebo jinak než jako Clayra. To trvalo až do onoho konečného zjištění, že nikdy nebude mít Zrak a že místo něj ji čeká úplně jiný osud Abhorsenky.

	Teď zakoušela, jaké to je, vrátit se do místa, kde prožila dětství a kde vždy zoufale doufala, že tam jednou bude už napořád skutečně patřit. S tím přicházelo jasné pochopení, že ačkoli jde o její dědictví, je to jen to: cosi z její minulosti, co už se nevrátí. Už se stala někým a něčím jiným, někým, jehož život i budoucnost spočívá v něčem jiném než v tom, být jednou z Clayr.

	Lirael o tom uvažovala a přemýšlela i o tom, jak moc se teď její pocity liší od pocitů jejího mladšího já, jako by byla jistým způsobem úplně nový člověk. Zabrala se do svých úvah tak hluboko, že si až se zpožděním všimla skupinky knihovnic, které jí a novém přírůstku do knihovní sbírky přicházely Dlouhými štrekami nahoru v ústrety.

	Když je uviděla, srdce jí nad tím pohledem poskočilo radostným poznáním, které v ní vstup do clayrských sálů předtím nevyvolal. Usmála se, když spatřila důvěrně známé uniformy a tváře, obzvlášť na jednu z mladších knihovnic vzadu, která se pokoušela číst a jít zároveň, protože se domnívala, že je dost daleko, aby nebyla vidět.

	Šlo o formální procesí. Skupinku vedla impozantní postava samotné Hlavní knihovnice Vancelle ve vestě černé jako noc, se svým mečem Spoutávačem u boku, následovaná dvěma Zástupkyněmi v bílých vestách s obřadními sekerami na ramenou – ačkoli obřadní byly jen v tom smyslu, že byly pozlacené a ozdobené, jinak šlo stále o užitečné zbraně –, potom čtyřmi Prvními pomocnými knihovnicemi, jež měly vesty modré a jakožto obřadní zbraně halapartny s modrými střapci na krátkém ratišti, osmi Druhými pomocnými knihovnicemi se zakřivenými šavlemi a v červených vestách, jakou měla i Lirael a která ležela v truhle s kafrovým kuličkami doma v paláci v Belisaere, a houfem Třetích pomocných knihovnic ve vestách žlutých, nesoucích dlouhé kopí a s hlavou rozzářenou čerstvým Výsadním znakem, který se tam vkládal jen při velmi zvláštních příležitostech.

	Všechny u sebe samozřejmě měly dýku, píšťalku a natahovací myšku pro případ nouze, standardní výbavu clayrských knihovnic. Bez těchto nezbytností by z velké Čítárny hluboko dole nevystrčily nos.

	Lirael se sama jakožto Třetí a potom Druhá pomocná knihovnice podobných slavnostních akcí zúčastnila a vítala významné hosty, jako byli sám král, Sabriel či starosta Belisaere. Jenže pokaždé daleko vzadu v chumlu, jako ta Třetí pomocná knihovnice, která si stále četla ve své knize. Lirael nikdy nenapadlo, že jednou bude vpředu nebo že takhle budou vítat ji samotnou.

	Obě skupiny se zastavily na tucet kroků od sebe, Vancelle postoupila kupředu a poklonila se Lirael a ta jí pozdrav oplatila. Jenže když to měly za sebou, Knihovnice k mladší ženě přistoupila a objala ji, což bylo překvapení.

	„Udělala jsi skvělé věci,“ řekla Vancelle. „A v Knihovně jsme na tebe všechny moc, moc pyšné.“

	„Děkuju,“ poděkovala Lirael. Potlačovala slzy v čích, protože i když si už nepřipadala jako jedna z Clayr, stále cítila, že je a vždy bude knihovnicí, bez ohledu na to, čím jiným se mezitím stala.

	„Máme tu nějaké dárky, dávno připravené na tvůj návrat,“ prohlásila Vancelle a ukázala na dvě První pomocné knihovnice, které nesly zdobné skříňky, jednu dlouhou a úzkou, druhou téměř krychlovitou. Obě skříňky byly vyrobeny z červeného cedru, se složitými litými panty, hranami i štítky zámků. Jednou z obou Prvních knihovnic byla Liraelina stará kamarádka Imshi, která Lirael téměř před šesti lety v Knihovně zaškolovala a přidělovala jí dýku, píšťalku i myšku. Imshi se usmála a zamávala jí na pozdrav malíčkem, což bylo to jediné, čím mohla pohnout, aniž by skříňku upustila.

	„Ale když už čekaly tolik měsíců, mohou počkat ještě o chvilku déle, až se ubytuješ,“ dodala Vancelle, když si všimla únavy v Liraeliných očích. Pohlédla za mladou Abhorsenku čekatelku na Nicka, který spal na svém závěsném lůžku a vypadal velmi bledě a nemocně. „To je Nicholas Sayre? Ten mladík z Ancelstierre, který nevědomky sloužil Orannisovi? A ty jsi nám ho přivezla, abychom ho prozkoumaly?“

	„Ano,“ odvětila Lirael. Byla úleva říci o Nickovi Vancelle, zdálo se, že to umenšuje zodpovědnost, kterou sama cítila. „Nosí neposkvrněné Výsadní znamení, ale zároveň je hluboce poznamenán Volnou magií, skoro stejně, jako by byl sám nějaká stvůra. Ale není! A jsem přesvědčena, že se jí ani nestane, i když žádná skutečná… i když žádná skutečná fakta, která by to podepřela, nemám. Je to záhada, kterou bych ráda rozluštila, a tak mě napadlo přivést ho sem. Nejdřív do Nemocnice, utrpěl nové zranění, teprve včera…“

	„Nemocnice je plná těch, které sklátila ta současná chřipka,“ vysvětlovala Vancelle. „Ale teď ho převezmeme my, aby se Mirellini lidé mohli vrátit ven. Možná by bylo nejlepší ho uložit v tvých pokojích?“

	„V mém pokoji?“ zvolala Lirael. „V mém starém pokoji? Není tam místo – chci říct, že je tam jen jedna postel…“

	„Ne, ne, ty máš abhorsenovské pokoje,“ uklidňovala ji Vancelle s úsměvem. „Na Jihodchodu. Přinejmenším tucet ložnic, několik obývacích pokojů, velmi rozsáhlé lázně… vše z dob, kdy byli Abhorsenové početnější a na návštěvu jich mohlo přijet dvacet i víc.“

	„Aha,“ udělala Lirael. Na nic víc než na uložení Nicka do Nemocnice nemyslela a vůbec ji nenapadlo, že bude mít pokoje pro tak důležité hosty. Přizpůsobování se postavení Abhorsenky čekatelky, které se jí začalo dařit jinde, tu probíhalo pomaleji. „Ano. To by bylo rozumné. Ale třeba by mohl někdo z Nemocnice přijít a podívat se na něj, ne? Ukázalo se, že je vůči mým léčivým kouzlům velice odolný, ale ráda bych zkusila… tedy ráda bych, aby někdo zběhlý v léčitelském umění zkusil nějaké jiné kouzlo, kterým by se jeho zotavovaní se ze ztráty krve urychlilo.“

	„Jsem si jistá, že jakmile to bude možné, přijde sama Hlavní ošetřovatelka. Ale pokud proti tomu nic nenamítáš, podívala bych se, co do té doby mohu udělat já. Možná to nevíš, ale než jsem přešla do Knihovny, přes třicet let jsem v Nemocnici pracovala.“

	„No tak děkuju,“ vykoktala Lirael. Často ji překvapovaly starší Clayry, které už toho dělaly tolik. Obvykle vypadaly mnohem mladší než na svůj skutečný věk, takže bylo snadné zapomenout, že za sebou mohou mít na Ledovci (či mimo něj) již několik celoživotních kariér. Vancelle měla sice popelavě šedé vlasy a ve tváři pár hlubokých vrásek, ale Lirael přesto měla za to, že na víc než na pětašedesát nevypadá. Nicméně jí muselo být alespoň přes devadesát. A ani to nebyl mezi Clayrami žádný vysoký věk. Do svých snících komnat se obvykle neuchylovaly, dokud neměly za sebou o dost víc než století, a většina jich ještě pár desetiletí poté neumírala. Tato prodloužená délka dožití dle všeobecného mínění nějak souvisela se Zrakem a vystavování se Výsadní magii, používané v Observatoři.

	„Přenechávám vás těm nejschopnějším knihovnicím,“ prohlásila Mirelle. Uklonila se Lirael a pak i Vancelle. Přestože to s žádným zjevným nedostatkem upřímnosti neřekla, Lirael věděla, že knihovnice a strážkyně spolu již dlouho soupeří: jedny chránily Clayry převážně zevnitř, ty druhé hlavně zvenčí. Obě skupiny dodávaly při oněch vzácných příležitostech, kdy Clayry někam vysílaly expediční jednotku, většinu vojáků.

	„Děkuju ti,“ řekla Lirael. „Jsem ráda, že jsi nás navzdory pravidlu třicet čtyři nenechala venku na mrazu.“

	„Pravidlu třicet šest,“ opravila ji Mirelle s tváří kamennou jako obvykle. „Pravidlo třicet čtyři se týká způsobů a prostředků pro přecházení ledovce a kdy se mu vyhnout. Což je většinu času.“

	Znovu se jim všem uklonila, a když viděla, že několik Třetích pomocných knihovnic dalo svá kopí podržet ostatním, aby mohly převzít od Calleset a jejích družek Nickova visutá nosítka, pokynula svým strážkyním, ať jdou za ní. Rychlým během se vydala Dlouhými štrekami zase nahoru a podřízené strážné klusaly v závěsu. Lirael je chvíli pozorovala a cítila velkou úlevu, že nikdy nebyla natolik pošetilá, aby místo o nástup ke knihovnicím žádala o nástup ke Stráži.

	Během chůze Lirael tiše rozmlouvala s Vancelle a vyprávěla jí, jak Nicka našla a co udělala, co jí Nick řekl o tom hrulovi na jihu, a o podivném chování zvonců, když Nicka pronášeli Zdí. Knihovnice se příliš nevyptávala, ale udržovala Lirael v hovoru a mladá Abhorsenka čekatelka zjišťovala, že se otevírá mnohem víc, než si nedávné události žádaly – tedy alespoň do chvíle, než si uvědomila, že to dělá, a okamžitě umlkla.

	Dlouhé štreky se konečně nakrátko spojily se Západní chodbou, odkud se všichni vydali málo používanou Druhou zadní zatáčkou k Jihodchodu, nejdůležitější chodbě, kde bydlelo mnoho vysoce postavených Clayr a kde měla své oficiální sídlo i Nejvyšší knihovnice. Když kolem něj procházela a viděla vedle dveří vyrytý symbol, připomnělo jí to, jak tam jednou o půlnoci za pomoci Nezbedné Fenky ukradla meč Spoutávač. Potřebovala jej, aby se postavila stilkenovi, a Fenka ho vrátila dřív, než se Vancelle probudila. Alespoň to bylo to, co si Lirael vždy myslela, že se stalo, ale když teď procházeli kolem, vrhla na působivou starou dámu s rovnými zády, která si to rázovala vedle ní, úkosem nervózní pohled a říkala si, kolik o tom a možná i mnoha jiných věcech Knihovnice asi ví.

	Pokoje Abhorsenů nebyly o moc dál. Někdo dal zjevně vědět předem nebo někdo konečně něco zřel, protože tam byla parta mladých Clayr ze současného rozpisu služeb všeobecných povinností, které ve svých ráno nejspíš čistých zástěrách pilně vytíraly kamennou podlahu venku na chodbě a oprašovaly vstupní dveře, tvořené impozantním kusem černé žuly bez viditelného dveřního knoflíku, kliky či zámku.

	„Budeš je muset otevřít ty,“ vysvětlila Vancelle. „Tyhle pokoje se teď dlouho nepoužívaly. Sabriel má raději královské komnaty. Měl by stačit dotyk.“

	Lirael přikývla a unaveně přiložila na chladnou kamennou desku ruku. Deska se pod její dlaní zachvěla a potom se pomalu zhoupla dovnitř. Uvnitř byla zprvu tma, ale pak začaly pomalu rozkvétat Výsadní znaky osvětlení; spousta jich byla zasazena do stropu ve vzorcích, které měly napodobit noční hvězdy, uspořádané v důvěrně známých souhvězdích.

	„Až po tobě,“ pustila Vancelle Lirael první. Zatímco Lirael vcházela do dveří, Knihovnice se obrátila ke svým zástupkyním a tiše jim cosi řekla. Většina personálu odešla a vrátila se ke svým povinnostem, takže tu zůstaly pouze Vancelle, Imshi i ta druhá nosička darů a ony čtyři knihovnice, které nesly na nosítkách Nicka.

	Lirael se zastavila, když se před ní kousek od dveří zvedlo cosi, co vypadalo jako zapomenutý kus pytloviny; Výsadní znaky zavířily, načrtly světelné obrysy a spíchly služebníka v lidské podobě, který zabydlel rozpadající se tuniku. Když byl dostatečně zhmotněn, Vyslanec se Lirael uklonil. Poněvadž neměl žádné zbraně, odhadovala, že to není strážný Vyslanec, ale nějaký dveřník. Když vešli ostatní, uklonil se jim také, ale u Nicka zaváhal, naklonil se jako podezíravý pes, který větří něco, čím si není jistý. Ovšem jeho průchodu se bránit nepokoušel a nakonec se mu uklonil rovněž.

	Přijímací pokoj se Liraelinu starému, téměř prázdnému pokoji v Koleji mladých vůbec nepodobal. Na zemi byl tlustý vlněný koberec, tmavě modrý, se stříbrnými klíčky vyšitými po okraji a abstraktním, leč rozeznatelným motivem zvonce uprostřed. U jedné stěny stála řada pohodlných, ale nízkých křesel z pružné tmavohnědé kůže a mezi nimi malé stolky na knihy a nápoje. U dveří byl věšák na klobouky z kovaného černého železa, který sousedil se stojanem z vyřezávaného mahagonu se slonovinovými vložkami a prostorem na tucet mečů a zvláštní úzkou knihovnou, třpytící se Výsadními znaky. Lirael chvíli trvalo, než přišla na to, že jde o další stojan, kde se na plstí vyložené police odkládaly bandalíry se zvonci.

	„Všechen zdejší nábytek pochází z Hillfairu, divoce se rozrůstajícím paláci Abhorsenů, který si vystavěli v dobách míru a před nějakými čtyřmi sty lety museli zbořit,“ vykládala Vancelle. „Byla to překvapivá pošetilost, protože se to nedalo proti Mrtvým vůbec hájit. Ale předtím si odvezli nábytek, část do svého starého Domu na Ratterlinu, část do Belisaere, kde se během pozdějšího bezvládí ztratil, a část sem. V Knihovně je samozřejmě katalog jednotlivých položek a všeho, co je o jejich historii známo, pokud by sis ho chtěla přečíst. Ty dveře vlevo vedou k ložnicím a vpravo jsou kompletní lázně. Je to již několik let, co tu Sabriel naposledy přebývala, ale je tu docela hodně domácích Vyslanců, kteří to tu měli udržovat v pořádku.“

	„Děkuju,“ řekla Lirael. Teď byla velice, velice unavená a velmi hladová. Rychle pohlédla na Nicka, protože jí dělalo starosti, že tak tvrdě spí, a bála se, že by mohl upadnout do kómatu. Ale jak se na něj podívala, třepotavě otevřel oči a poněkud dezorientovaně se na ni usmál.

	„Už jsme na místě,“ oznámila Lirael. „V pokojích Abhorsenů v Clayrském ledovci. Dovol, abych tě představila Vancelle, Knihovnici. Hlavo všech zdejších knihovnic. Nicholas Sayre.“

	„Velice mě těší, že jsem zde,“ prohlásil Nick. Uctivě kývl hlavou, neboť mu nikdo nemusel říkat, že tato knihovnice se od paní Knipwichové z jeho bývalé školy velmi liší. „A že tě poznávám, Nejvyšší knihovnice.“

	„Říkej mi Vancelle, na svém titulu netrvám. Myslíš, že bys dokázal s pomocí vstát?“

	Nick přikývl a pak se dokázal s dopomocí postavit. Přestože byl stále hodně unavený a zápěstí ho bolelo, cítil se znatelně lépe než předtím.

	„Omlouvám se, že se před tebou objevuji v takovém stavu,“ řekl a letmo pohlédl úkosem na Lirael. Podíval se sám na sebe a ukázal na špatně padnoucí kožešiny pilotky Papírového křídla, které teď byly příliš teplé. „Kdybych se mohl někde umýt…“

	Vancelle si ho prohlédla od hlavy k patě, odhadla jeho všeobecný stav a potom souhlasně kývla.

	„Vpravo je několik koupelí,“ řekla. Pokynula k jedné z Clayr, která měla domácí službu. „Zarla ti pomůže…“

	„Ale já žádnou pomoc nepotřebuju,“ vyhrkl Nick a rozhlédl se po všech těch ženách kolem něj. Několik mladších Clayr postoupilo kupředu se Zarlou, jako by rovněž chtěly s Nickovým koupáním pomoci. „Raději bych se… ehm… vykoupal sám…“

	„Ovšem,“ odvětila rychle Vancelle, které jeho obavy neušly. „V lázních jsou každopádně Vyslanci. Mimochodem, ti také pocházejí z Hillfairu, Lirael. Takže jsou velmi staří, ale stále funkční. Postarají se o tebe.“

	„Sam se o Vyslancích zmiňoval, jsou to nějací… ehm… magičtí sluhové…“

	„Tak trochu,“ připustila Lirael. „Jsou vytvořeni s pomocí Výsadní magie, v různých podobách a s různými schopnostmi, a mají omezenou vlastní vůli. Obecně chtějí bez ohledu na svoji podstatu pomoct.“

	„Tak dobře,“ řekl Nick. „Kdybych nějakou pomoc potřeboval, bude to nejspíš… do lázně se jde tudy?“

	Vykročil ke dveřím, ale zavrávoral a opřel se o zeď. Všechny přítomné Clayry se daly do pohybu, ale Lirael byla po jeho boku první a chytila ho za paži. Nick ji ale mávnutím odbyl a křivě se pousmál.

	„Ne, ne, já to zvládnu,“ zachraptěl. „Nechci být pořád na obtíž.“

	„To přece nejsi,“ namítla Lirael, nikoli bez jisté podrážděnosti. „Chvilku potrvá, než se z té ztráty krve zotavíš, o tom, že jsi uvázl venku na mrazu, ani nemluvě.“

	Kvůli zpoždění, se kterým se dostali dovnitř, byla ještě dost naštvaná, a jestli se Nick nakonec nachladí, bude naštvaná ještě víc. Nebo jestli chytí tu chřipku, která mezi Clayrami obchází, jak se to jednou za pár let stávalo. Mnohé Clayry věřily, že nachlazení a chřipku šíří parní potrubí; jistě, jakmile něco chytilo několik z nich, bylo obvykle jen otázkou času, než to chytí všechny.

	„Já to zvládnu,“ zopakoval Nick. Opíraje se o zeď došel pomalu ke dveřím lázně, které mu otevřel vysoký a velice starý Vyslanec, soudě podle vybledlých Výsadních znaků na jeho těle a obnošeném rouchu, které měl na sobě. Objal Nicka paží, čemuž Nick neodporoval, jak si s jistou rozmrzelostí Lirael všimla. Také si všimla, že starý Vyslanec se při tom rozzářil jasněji a Výsadní znaky, které mu tak pomaličku klouzaly po magické kůži, zrychlily a staly se aktivnějšími.

	„Zajímavé,“ poznamenala Vancelle, jíž tento efekt rovněž neušel. „Myslím, že pokud si nějak znovu neotevře tu ránu na zápěstí, žádné bezprostřední nebezpečí mu nehrozí. Na hodinu tě teď opustím, Lirael, aby ses mohla také vykoupat. Na zranění pana Sayrea a jeho celkový stav se můžeme podívat, až se vrátím, ať už s Ošetřovatelkou, nebo bez ní. Imshi, mohla bys s Lirael zůstat a pomoci ji s čímkoli, co by snad potřebovala? Snaž se nezapomínat, že je teď Abhorsenkou čekatelkou a musíme s ní jednat s velkou úctou, a ne jako s někým, koho si pošleš pro náhradní vestu, protože ses polila čajem.“

	„Ano, Knihovnice,“ sklopila Imshi oči. „To bylo jen jednou. Nebo možná dvakrát. A Lirael se nabídla, že jo…“

	Imshi umlkla, protože Lirael se tlumeně pochechtávala a Vancelle už byla pryč.

	
Dvacátá první kapitola

	Rudé záblesky značí mrchovrány

	břidlicový hřeben nedaleko Žlutých Písků, Staré království

	Zpod mraků se prosmýklo poslední načervenalé večerní světlo a nakrátko se vyjasnilo, ale když slunce konečně zapadlo, udělala se na břidlicovém hřebenu opravdu pořádná dma. Bjet a její společníci dobře využili světla a stoupali k vrcholku zvanému Vysoký Kemmy rychleji. Ale pořád jim ještě zbývalo několik set kroků nahoru, kde doufali najít stezku dolů, která by je dovedla na dno údolí a potom přes něj k ústí řeky a rychlé vodě, jež je ochrání před Mrtvými.

	Jenže nekromant neměl v plánu nechat je na vrchol vůbec dojít.

	První si útoku všimla Bjet: mračna ohnivých jisker, které se snášelo shora, zatímco se se svými druhy šinula po hřebenu. Cestu kupředu hledali po hmatu, jen za pomoci slaboulinkého světélka jediného Výsadního znaku, který Mladá Laska seslala na rukojeť Swintherovy sekery, již Swinther držel obráceně, aby jí zkoumal břidlici před nimi a testoval stezku.

	Jiskry byly ve skutečnosti volnomagické ohníčky planoucí v kostnatých očních důlcích. Ve spoustě očních důlků stvoření, která poletovala vzduchem.

	„Mrchovrány!“ vykřikla Mladá Laska.

	Bjet si mávala před obličejem improvizovaným štítem z poklice kuchyňského kastrolu, Swinther splétal obranný vzor svojí sekerou a Mladá Laska švihla lukem, aby ho změnila v improvizovanou hůl jen pár vteřin předtím, než se stali terčem náletu mrtvých ptáků, útoku oživených hrud hnijícího masa, polámaného peří a roztříštěných kostí. Proti každičkému palci odhalené kůže a obzvláště proti očím bodaly napůl shnilé zobany a kostnaté pařáty.

	Mrchovrány, již dávno nekromantem přichystané a přechovávané v uzavřené temnotě térem utěsněného koše, který nekromant nesl na zádech. Ptáci rituálně zabití a potom naplnění mrtvou duší; hejno několika tuctů vran oživoval jediný zavražděný muž či zavražděná žena, takže se pohybovaly společně, jediným pociťovaným záměrem.

	Bjet se přikrčila, naslepo se oháněla štítem a pravou rukou si kryla oči. Slyšela, jak Swinther vykřikl, zařval bolestí a pak cosi neslyšitelného vyjekla Mladá Laska. Po jejích slovech za okamžik následovalo oslepující světlo. Bjet tam pohlédla a spatřila zlatým světlem lemovaný Hraničářčin luk, ze kterého jako tekutý oheň stékaly zářivé Výsadní znaky. Tam, kde luk udeřil, mrchovrána padla a už se nezvedla.

	V tomto světle mohli Swinther s Bjet zasahovat přesněji a zbývající mrchovrány srazit. Ale ty ohavné hroudy peří a kostí se snažily hýbat dokonce i rozbité v cosi, co připomínalo ovesnou kaši. Všichni tři společníci měli několik minut plné ruce práce; skopávali mrchovrány z hřebenu a po svahu dolů, kde opět vyvolali lavinu břidlice.

	„Devatenáct, podle mých počtů,“ oznamovala Mladá Laska. Krvácela na rukou i z obou tváří, ale jenom lehce. Zvedla svůj luk do výšky, takže jeho světlo dopadlo na ostatní. „Pochybuju, že by mohl mít v tom koši připravené další vrány… alespoň v to doufám. Swinthere! Jsi zraněný?“

	Dřevorubec si držel na pravém oku dlaň, mezi prsty mu prosakovaly stružky krve a sbíhaly po hřbetu ruky.

	„Zatracená práce!“ nadával. „Zavažte mi to. Musíme se dostat na Vysokého Kemmyho a dolů po stezce dřív, než přijde něco horšího.“

	„Drž si můj luk od těla, abys zůstala alespoň trochu v šeru, a dávej pozor,“ podala Mladá Laska Bjet stále zářící luk. „Sedni si, Swinthere.“

	Swinther se posadil. Mladá Laska vyndala z váčku na opasku čtverec plátna a stočený obvaz, plátno na čtyřikrát složila, aby vyrobila plochý tampon, který dala Swintherovi a řekla mu, ať si ho přitiskne k oku, zatímco mu obvaz ovíjela kolem hlavy.

	„Jsi dobře připravená,“ všimla si Bjet.

	„Moje stará výbava od Hraničářů,“ vysvětlila Mladá Laska a odmotávala obvaz, aby přidržoval tampon na místě. „Kdybychom měli čas a já dost síly, zkusila bych hojivé kouzlo, jenže to nemáme. Po pravdě, i když hrozně nerada přiznávám, to přenesení světla na luk mě dost vyčerpalo. Moji staří kamarádi by se mi řehtali, že jsem tak vyšla ze cviku.“

	„Měli bychom to světlo využít a pospíšit si,“ řekl Swinther. „Zdá se, že ten nekromant stejně ví, kde jsme, potmě, nebo za světla.“

	„To vskutku vím!“ zavolal hlas překvapivě blízko za nimi na hřebenu. „Stejně jako to budou vědět mí služebníci, až přijdou. Dejte mi tu athaskou ženu, a ostatní budou moci odejít!“

	Mladá Laska místo odpovědi vyškubla Bjet svůj luk, přiložila k tětivě šíp a vyslala jej směrem k neviděnému hlasu, to vše v oslepující rychlosti. Ale žádný dopad slyšet nebylo, jen tichý rachot břidlice.

	Kus vzadu a vpravo se ozval řehot a okamžik nato se shora snesly do výšky vystřelené šípy, nomádské šípy až z okraje dostřelu, které nekromantova hlídačka zamířila na světlo luku Mladé Lasky. Bjet je zaslechla, rychle zdvihla štít a jeden šíp odvrátila. Mladá Laska padla na stezku a několik šípů se jí neškodně odrazilo od krunýře na zádech.

	Swinther tak rychlý nebyl. Jeden šíp ho zasáhl do ramena. Ovšem šíp neměl žádnou sílu, poněvadž prostě padal z výšky a veškerou sílu výstřelu už spotřeboval. Vyvedl však Swinthera z rovnováhy. Swinther šlápl jednou nohou dozadu. Břidlice pod dřevorubcovou patou praskla a sklouzla. Rozhodil rukama a vrhl se kupředu, ale i když se po něm Bjet i Mladá Laska natáhly, další a další břidlice mu ujížděla pod nohama.

	„Ta druhá stezka…“

	Swintherova slova zanikla v rachotu břidlice. Pár vteřin nato uslyšely dopad a nyní jíž důvěrně známé burácení laviny uvolněné horniny.

	Mladá Laska se dotkla svého luku a ten zhasl, takže sloupec kamenného prachu, který se zvedl v místech, kde Swinther spadl, už neviděly. Jeho pochmurnou konečnost však cítily na jazyku a jeho hrubost je škrábala v očích.

	„A tak se k mému veselému stádečku přidává další,“ zazpíval hlas ve tmě, který teď zněl, jako by byl daleko vlevo, kde však bylo jen prázdno. Nekromant pohazoval svým hlasem sem a tam nebo používal nějakou magii. „Zase se s ním shledáte, ale pochybuju, že bude vítán.“

	Bjet ucítila, jak se Mladá Laska dotkla její ruky.

	„Musíme se přesunout,“ zašeptala Hraničářka. „Lez po čtyřech a hledej cestu hmatem. Pospěš si!“

	Bjet příliš povzbuzování nepotřebovala. Co nejrychleji ulezla tucet kroků, a než pokračovala, zastavila se, aby na jedné straně upustila poklici kastrolu. Improvizovaný štít byl příliš těžký a nepraktický a ona byla již unavená a noha se jí zhoršovala. Doufala, že hlídačka nekromanta se nepřiblíží natolik, aby dokázala vystřelit s větší účinností.

	Cítila, jak jí na paty sáhla Mladá Laska, a slyšela křupání břidlice. Nahmatat cestu kupředu nebylo nic moc složitého, ale ruce i kolena už měla pořezané a teď jí krvácely i prsty. Samotné ranky nebyly příliš vážné, ovšem čerstvá krev vábila Mrtvé. Se škrábanci od mrchovran působily Bjet s Mladou Laskou jako návnada tažená před loveckými psy.

	Bodavá bolest jí vystřelovala z kotníku častěji: jisté znamení, že Astilaranovo kouzlo slábne. Bjet si toho nevšímala, stejně jako si nevšímala všech těch menších bolestí ze škrábanců, ranek a odřenin a oné svíravé bolesti nad Swintherovou smrtí. Karrilčina muže, otce šesti dětí, který jí tak pohotově přispěchal na pomoc.

	Smrt pro Bjet nebyla nic nového; Athaskové na ni pohlíželi se značným odevzdáním, vzhledem k tomu, že smrt mohla přijít kdykoli, ať očekávaná, či nečekaná. Člověk jí měl čelit statečně a mrtví měli být, pokud to okolnosti dovolí, oplakáváni a jejich životy oslavovány.

	Pokud to okolnosti dovolí. V boji či na lovu byla každá smrt uzavřena v daném okamžiku a člověk se jí neměl zabývat, dokud to nějaká pozdější chvíle neumožní.

	O to se snažila i Bjet, jenže pociťovala obrovskou zodpovědnost, protože věděla, že tuto smrt ke Swintherovi a jeho rodině přivedla ona. Poprvé si říkala, jestli je její poselství opravdu tak důležité. Ale byla to jen prchavá myšlenka, kterou okamžitě zapudila, když se znovu soustředila na stezku před sebou.

	Hřeben začal stoupat, což naznačovalo, že se blíží k vrcholu. Než úplně zmizelo světlo, Bjet Vysokého Kemmyho před sebou zahlédla. Samozřejmě byl rovněž z břidlice, ale zdálo se jí, že se tam hřeben zdvihá a rozšiřuje ve velkou plošinu, z níž se pak zase několik hřebenů rozebíhalo dolů. Jeden z nich bude představovat stezku vedoucí do údolí a odtud k věži na řece. Jenže bez Swinthera nevěděly, který, a ve tmě neuvidí…

	Ta druhá stezka…

	Bjet by zajímalo, co se to Swinther pokoušel vykřiknout, zatímco padal. Myslel tím druhou stezku, na kterou na vrcholku narazí? Druhou odkud? Druhou vlevo, druhou vpravo? Nebo volal něco úplně jiného?

	Podle jeho výkřiku před smrtí si správnou cestu zvolit nemohly. Budou muset udělat něco jiného.

	Bjet o tom přemítala dál, zatímco lezla kupředu a její pátrající ruce zkoumaly stezku. Několikrát se musela přinutit zpomalit, když bezmála minula nějaký mírný záhyb či změnu směru, které by ji svedly z hřebene, takže by začala klouzat k jisté smrti. Stále si uvědomovala Mladou Lasku v patách a někde za ní byl i nekromant se svou hlídačkou a kdovíkolika Mrtvými, které vtáhl zpět do Života.

	Bjet se zastavila, sáhla za sebe pro ruku Mladé Lasky a přitáhla si Hraničářku k sobě tak blízko, aby slyšela šepot.

	„Musíme se pokusit zabít tu nekromantovu hlídačku,“ prohlásila Bjet tichounce. „Bez ní se bude moci rozhodovat sám a možná ustoupí, půjde jinam, nebo se dokonce rozhodne, že nás nechá jít.“

	„O tom pochybuju,“ odvětila Mladá Laska. Váhala. „Jenže… nic jiného mě nenapadá. Máš nějakou představu, jak bychom to mohly provést?“

	„Vystřelit na ni spoustu šípů,“ navrhla Bjet.

	„Má to výhodu jednoduchosti,“ připustila Mladá Laska. „Ale v téhle tmě…“

	„Doufala jsem, že bys mohla na tu břidlici seslat jeden z těch svých znaků, takže až by na něj ten nekromant nebo jeho hlídačka šlápli, světlo by se udělalo,“ přerušila ji Bjet rychle. „Počkáme nahoře a vystřelíme.“

	„Jestli se nám to nepovede, budeme je mít hned za zády,“ upozorňovala Mladá Laska. „Myslím, že bychom měly jít dál. Vždycky je tu možnost, že si dokážeme udržet dostatečný náskok, dostat se dolů a ke věži…“

	„A ty víš, po kterém hřebenu se dát dolů?“

	„Ne,“ přiznala Mladá Laska. Ovšem poslední Swintherova slova zaznamenala i ona. „Swinther se nám snažil říct, že tou druhou stezkou, ne?“

	„Možná,“ uvažovala Bjet. „Ale můžeme vědět jistě, co tím myslel? A budeme ji muset najít pohmatu, potmě. Bude hodně těžké najít jakoukoli cestu dolů.“

	Mladá Laska neodpovídala celou jednu minutu. Konečně promluvila: „Dobrá. Vrcholek už je poměrně blízko. Udělám to znamení tady.“ Umístění Výsadního znaku zabralo Hraničářce několik minut; napjatých minut, během nichž Bjet zírala za její záda dozadu po hřebeni a snažila se rozeznat každičkou nepatrnou změnu ve tmě, která by mohla naznačovat pohyb, a pozorně poslouchala, zda neuslyší nějaký zvuk. Občas zaslechla prasknutí břidlice, šramot odkopnutého kamínku.

	Z toho poznala, že nekromant a jeho hlídačka je stále pronásledují, ačkoli bylo velmi obtížné říci, jak jsou daleko. Rozhodně se však přibližovali.

	Mladá Laska složenýma rukama přikryla pomíjivou jiskru objevivšího se znaku, který pak vsákl do kusu břidlice uprostřed stezky. Až na něj někdo šlápne nebo projde poblíž, vybuchne na několik minut v jasné světlo.

	„Pokračuj,“ zašeptala Mladá Laska naléhavě. „Už to je.“

	Bjet lezla dál. Hřeben i stezka na něm teď stoupaly strměji a ztěžovaly cestu. Bjet ji před sebou zkoumala prsty a hledala, kde je břidlice ve větších kusech tam, kde byla po obou stranách mírně propadlé stezky nahrnutá výš.

	Právě se jako obvykle natahovala kupředu, když si všimla, že obloha světlá. Bjet se na okamžik zarazil a zahleděla se nahoru. Temná mračna sebraná nekromantovým vyvoláváním větru se začínala trhat. Mezi nimi svítily hvězdy. V jejich slabém světle Bjet nyní viděla linii hřbetu před sebou i temnou siluetu vrcholku, Vysokého Kemmyho.

	Když se Bjet ohlédla, dokázala zrovna tak rozeznat tvář Mladé Lasky, nebo spíš odraz měsíčního světla v jejích očích a nepatrný náznak obrysu její hlavy.

	„Ty mraky se hýbou,“ zašeptala Bjet. „Nekromantova moc nad větrem zeslábla.“

	„Nebo své síly používá jinak,“ odpověděla Mladá Laska. „Pospěš si!“

	Bjet se vrátila k lezení. Teď, když trochu viděla, to bylo snazší a přítomnost hvězd nad hlavou ji pozvedala na duchu.

	Jenže urazila sotva tucet kroků a ta mírná úleva docela zmizela, když nekromant za nimi rozezněl jeden ze svých magických zvonců.

	To, co slyšely, byl Mosraelův hlas, přestože to ani Bjet, ani Mladá Laska nevěděly, a dokonce ani netušily, že je to nekromantův zvonec. Pro ně to byl jednoduše jakýsi strašlivý, hrubý zvuk, který jim ohavnou vibrací vyplnil celé tělo, zvuk, který je rval za kosti, jako by jim je mohl vytrhnout z těla, vytlačit jim zuby z čelistí a roztrhat klouby.

	Mosrael byl Probouzeč, zvonec, který Mrtvé duše přivádí zpět do světa živých, zpět do jakéhokoli těla, které pro ně dokáže najít.

	Zvuk zvonce se ozýval po dobu, která jim připadala velice dlouhá, ačkoli šlo o necelou minutu. Bjet ležela na břiše na stezce, zuby zaťaté, oči pevně zavřené, dlaně přitisknuté na uších. Nic z toho ten zvuk vůbec neoslabilo ani neumenšilo dopad příšerného volání tohoto zvonce.

	Konečně to drsné, kosti rozechvívající zvonění utichlo. Bjet pomalu stáhla ruce od hlavy a otupěle znovu vyrazila po čtyřech, protože nevěděla, co jiného dělat. Nějaký primitivní instinkt v ní ale vyvolával touhu dostat se dál odsud pro případ, že by se ten zvuk ozval znovu.

	Jenže zvon nepromluvil. Bjet zase zvolna přicházela ke smyslům. Dál se mechanicky vlekla kupředu, ale také si opět začínala všímat okolního světa. Obloha se stále projasňovala, mezi rozestupujícími se mraky vykukoval jeden cíp měsíčního srpku. V jeho světle Bjet dorazila na vrchol, zhruba dvacet kroků širokou plošinu, kde se sbíhalo pět hřebenů a kde všechna uvolněná břidlice už zmizela a nabízela vítanou tabuli pevné skály.

	Bjet okamžitě upustila tlumok na stranu, vzala svůj luk, toulec si posunula, aby byl rychle po ruce, obrátila se a pohlédla dolů na hřeben, po kterém přišli. Mladá Laska se postavila vedle ní s dlouhým lukem v ruce. Světlo teď bylo dost silné, aby vrhalo nepatrný náznak stínu, a hřeben vypal jako nezřetelná bledá linie probíhající neproniknutelnou temnotou hlubin po obou stranách.

	Ale žádný pohyb na hřebeni nezahlédly a měsíc překryl příchod mraku. Bjetin kotník bolestivě pulzoval a bolest se dokonce ještě zhoršovala. Bjet musela přenášet váhu převážně na levou nohu. Pro dobrou střelbu to nebylo ideální.

	„Vidíš něco?“ zašeptala Mladá Laska.

	„Ne, já…“

	Na stezce vzplálo světlo, Výsadní znak vykvetl zlatým ohněm. Jenže náhle osvětlen nebyl ani nekromant, ani jeho hlídačka.

	Byl to Mrtvý pomocník. Šouravá, polámaná a pokroucená mrtvola, jíž dodávala zdání života duše, která nyní její studené tělo obývala, duše povolaná ze Smrti nekromantem, duše naprosto podřízená nekromantovým přáním.

	Těsně za ní byli další tři Mrtví pomocníci, ačkoli tahle těla byly téměř jen kostry, na jejich kostech zbývaly jen malé proužky masa. Na rozdíl od prvního Mrtvého pomocníka, protože tím byl Swinther. Děsivě rozdrcené a zploštělé tělo, které k nim kráčelo, bylo možno rozeznat jen podle zbytků dřevorubcovy kožené kazajky, visící na trupu té stvůry. Kromě poranění již zbývající maso zevnitř rozežírala ona duše a tam, kde kdysi bývaly oči, hořely neklidné rudé plameny.

	Daleko za těmito loutkami, bezpečně mimo dostřel luku, se na stezce krčil nekromant, tělo pokryté tenkou vrstvičkou ledu. Jeho duše prodlévala ve Smrti, kam ji poslal Mosraelův účinek připomínající houpačku, aby vyvážil ony čtyři mrtvé duše, které coby své služebníky navrátil do Života.

	Proti Mrtvým Bjet ani Mladá Laska nic nezmohly. Neměly žádné Výsadou očarované šípy, žádné střely s přízračným sklem, ba dokonce ani oheň. Obě současně popadly své odložené rance, vrátily luky na záda, spěšně vyrazily ke stezce na druhém hřebenu po jejich levici a vydaly se po ní.

	Obě z celého srdce doufaly, že je stezka svede z břidlicové hory dolů, a obě měly obrovské pochybnosti, zda je to ta pravá.

	Mrtví pomocníci je podle příkazu svého pána následovali, ovšem navíc poháněni touhou hodovat na živých.

	
Dvacátá druhá kapitola

	Předběžná zjištění a dary

	Clayrský ledovec, Staré království

	Lirael se vykoupala v místnosti vedle Nicka, jedné z několika v oněch překvapivě přepychových lázní, o nichž se domnívala, že musely být rovněž přeneseny z někdejšího paláce Abhorsenů Hillfairu. Běžné clayrské vany rozhodně nebyly vytesány z jediného bloku stříbrnými žilkami protkávaného černého mramoru a neměly pozlacené kohoutky a trubky jako ta její, i když to zlato už bylo z větší části odřené. Lirael líně přemítala o těch dávných Abhorsenech, které luxus zjevně zajímal mnohem více než pozdější generace. Nebo jen měli více příležitostí si v něm libovat.

	Dát si hodně hlubokou a horkou lázeň byl skvělý zážitek. Lirael se do ní naložila, nechávala své starosti odplout a horkou vodu si dopouštěla každých pět minut. Jako všechna horká voda na Clayrském ledovci i tato s sebou přinášela závan síry, neboť pocházela z horkých pramenů hluboko dole. Ale Lirael na ni byla dlouho zvyklá a velmi rychle se jí opět přizpůsobila, takže ji brzy vůbec necítila.

	Jak se tak vznášela, snažila se nemyslet, protože se chtěla jednoduše uvolnit. Ale vyčistit si hlavu bylo velmi obtížné. Měla ji plnou myšlenek o Nicholasovi a o tom, co se s ním stane – a k tomu ještě i o tom, co by ona chtěla, aby se stalo. Jemu, s ním nebo mezi nimi… byl v tom všem pěkný zmatek. A pak tu byly další myšlenky: o Clayrách, o jejím dětství, o tetě Kirrith, o postavení Abhorsenky čekatelky a o tom, co přinese budoucnost – bude stále vyhledávat úkoly a nebezpečí, bude se stále v Papírovém křídle vydávat pryč, aby čelila volnomagickým tvorům či Mrtvým, z velké části proto, že když je v podobné situaci, nemusí přemýšlet o tom, jak žít svůj běžný život?

	Horká voda a vonný olej, který si do ní přilila, jí nakonec pomohly tyto myšlenky zapudit o kousek dál, tedy alespoň na nějakou dobu. Lirael se vznášela, palcem na noze otáčela kohoutkem, až bezmála usnula. Byla by tu zůstala celé hodiny, jenže věděla, že se Vancelle vrátí, a bylo třeba promyslet večeři; a jakmile jí na mysl přišlo jídlo, uvědomila si, že je opravdu hladová, a vyskočila z vany.

	Jeden Vyslanec jí přinesl velikánskou nadýchanou osušku, která se rovněž vůbec nepodobala těm, s nimiž Lirael vyrostla, a čisté oblečení. Spodní prádlo představovaly běžné lněné kousky z běžných zásob Clayr, Lirael ovšem překvapilo, když jí místo jejího obvyklého praktičtějšího oděvu přinesli šaty. Ty měly dlouhé rukávy s prostřiženými manžetami a tvarovaný živůtek a sahaly jí téměř po kotníky, kde se rozšiřovaly. Byly ušity z jakési tmavomodré látky podobné hedvábí, kterou ale Lirael nepoznávala, a posety drobnými, stříbrnou nití vyšitými klíčky. Byly zjevně staré, a i když byly čerstvě vyprané, nenosily se často. Také jí velmi dobře padly, což naznačovalo, že je jeden z Vyslanců upravil. Takoví už tito Vyslanci byli: vždy dychtiví pomoci svým tvůrcům i jejich dědicům. Někdy se snažili pomáhat natolik, že začali být otravní.

	Lirael připadalo zvláštní mít na sobě něco, o čem věděla, že to nosili jiní Abhorsenové dávno předtím, a cítila se poněkud nesvá, protože nešlo o uniformu. Byla zvyklá schovávat se buďto za knihovnickou vestu, nebo za abhorsenovskou zbroj z gethreových destiček.

	Vyslanec rovněž přinesl rudý opasek z jemňoulinké kůže, opasek ve starém stylu, bez přezky, který se zavazoval kolem pasu, aby ukázal cípy zdobené dvěma stejnými kravskými hlavami ze stříbra, s kousky rubínu místo očí.

	Cípy opasku připomněly Lirael Macka. Nikoli poprvé si říkala, kam se ten kocour, který žádným kocourem nebyl, po Orannisově spoutání poděl. Věděla, že Sam se s ním několikrát viděl; ty dva zřejmě spojoval jakýsi druh přátelství nebo přinejmenším porozumění. Ale Lirael měla příliš práce, než aby se Sama vyptávala, co má nově osvobození Osmý Jasně Zářící za lubem. Jedna její část doufala, že už se s ním nikdy nesetká, protože i když se Macek během bitvy s Ničitelem v poslední chvíli projevil jako nepostradatelný spojenec, Lirael si nebyla jistá, zda by jím byl znovu.

	Když vyšla ven, v přijímacím pokoji nikdo nebyl, tedy s výjimkou Vyslance dveřníka, který ukazoval do chodby. Lirael jí tedy prošla a nahlédla do dalších dvou místností, což byly dosti přepychové ložnice, jak se ukázalo. V každé stála impozantní postel s nebesy se zlacenými vyřezávanými sloupky, se základnou s dračíma nohama a s těžkými závěsy z tmavomodrého sametu a zlatého brokátu.

	Liraelino gusto to nebylo a jednoduššímu zařízení v domě Abhorsenů na řece a koneckonců ani paláci v Belisaere se to vůbec nepodobalo.

	U další místnosti se Lirael zastavila, protože tu bylo vysoké okno, ze kterého musel být výhled přímo do údolí Ratterlinu pod ledovcem, jak věděla. Venku vládla noc a při těch mracích a lehkém sněžení nebylo vidět nic než hebkou temnotu za světlem vyzařovaným Výsadními znaky v pokoji. Lirael však věděla, že za denního světla, za jasného dne, odtud bude nádherná vyhlídka. Kdysi se dívala podobným oknem, když se vetřela do pokojů Knihovnice, které se nacházely nedaleko.

	To jí opět připomnělo Nezbednou Fenku; Lirael instinktivně sáhla pro malou sošku z mastku, ale pak si vzpomněla, že její bandalír se zvonci a zvláštní kapsičkou na malého psíka zůstal na polici u vstupních dveří, stejně jako její meč ve stojanu.

	Lirael se vrátila na chodbu a zkusila další dveře. Ty se otevíraly do velké jídelny, jíž dominoval dlouhý stůl ze světlounkého dřeva, s nohami a hranami zdobenými vyřezávanými vzory. Kolem něj stálo sedmnáct dosti vyčouhlých židlí a na jeho opačném konci osmnáctá, prakticky trůn, pokrytý zlatem a drahými kameny, který vypadal jednoznačně nepohodlně.

	Vedle trůnu seděla na obyčejné židli Imshi, obě schránky s dary pro Lirael na přivítanou doma před sebou na stole. Právě s obrovským zájmem sledovala, co se děje na bližším konci stolu, a zároveň udržovala důvěrně známou pozici, v níž Lirael rozeznávala následek příkazu držet se stranou vydaného nějakou autoritou.

	To, co upoutalo Imshinu i Liraelinu pozornost, byl Nick. Nyní oděn v prostou lněnou košili, vlněné krátké kalhoty a punčochy ležel natažen na stole, s vycpávaným sedátkem, uzmutým z jedné židle, pod hlavou místo polštáře.

	Jak Vancelle, tak Ošetřovatelka – malá, ovšem nanejvýš sebejistá a rozhodná žena po šedesátce jménem Lealla, která toto postavení získala asi pět let předtím, když zemřela Liraelina praprababička Filris – se nakláněly nad Nicka a byly uprostřed sesílání komplikovaného hojivého kouzla, které Lirael nepoznávala. Pracovaly na něm obě: Vancelle vytahovala prsty ze vzduchu Výsadní znaky, které se objevovaly se zábleskem a padaly jako veliké neobyčejně zářivé kapky deště, a Ošetřovalka je chytala, aby je hbitě splétala v silnou stuhu zlatého světla, kterou ovíjela kolem Nickova zápěstí. Jeden konec této stuhy se mu vpíjel do kůže a znaky přitom zářily ještě jasněji.

	„Soustřeď se,“ nabádala Nicka Vancelle. „Zesil ty znaky vůlí a pozvi je do sebe, aby ti pomohly s uzdravováním. Možná pro tebe bude snazší soustředit se vždy jen na jeden.“

	„Já se snažím,“ odpověděl Nick zvolna. „Hrozně se míhají a jsou tak jasné…“

	„Funguje to,“ řekla Vancelle. „Ty znaky na tebe reagují. Že ano, Leallo?“

	„Ano. Já to kouzlo jen připravuju, dovnitř ho neposílám,“ odvětila Lealla, jejíž špička pravého ukazováku spočívala na Výsadním znaku na Nickově čele. K tomu, aby se člověk dokázal křestního znaku dotknout, a nebyl sám do Výsady vtažen, bylo třeba velké dovednosti, ovšem to už bylo součástí léčitelovy techniky. „To je moc zajímavé. Zdá se, že je schopen ty znaky posílit a celkové kouzlo udělat mocnějším. Ovšem Volnou magii, kterou v něm cítím za nebo snad pod tou magií Výsadní, která ji poutá, to zřejmě neoslabuje.“

	„Zato mě to oslabuje dost,“ prohodil zneklidněný Nick. „Mám pocit, jako bych uběhl míli… Nemůžu se na ty znaky už dívat, jsou moc… je to moc těžké…“

	„V tom případě by sis měl teď odpočinout,“ prohlásila Lealla. „Dokončíme zaměření kouzla. Zavři oči a uvolni se. Jestli chceš, usni si.“

	Nick s úlevou zavřel oči . Neviděl mě, pomyslela si Lirael, která je pozorovala od dveří. Jak Vancelle, tak Lealla k ní předtím zalétly pohledem, ale ani jedna z nich jí nenaznačila, že má jít dovnitř, dokud kouzlo o několik minut později nedokončily.

	„Buď zdráva, Lirael,“ řekla Lealla. Odstoupila od stolu a uklonila se. Zatímco tak činila, Nick se posadil a podíval se na druhou stranu místnosti. Zdálo se, že ho překvapilo, když Lirael uviděl, a s otevřenou pusou na ni zíral. Neuvědomila si, že ji bez vyztuženého kabátce ještě neviděl.

	„Děkuju,“ poděkovala Lirael. Vyhnula se pohledu na Nicka, který na ni pořád zíral. „Jak se má pacient?“

	„Vede si skvěle,“ odvětila Lealla bodře. „Pořád je tu ještě vyčerpání z dřívějška, ale není to nic vážného. Ta rána na zápěstí je sama o sobě nepodstatná, ale ta ztráta krve závažná být mohla. Počínala sis při jeho léčbě dobře, Lirael, jak bych ostatně čekala. Kromě toho…“

	Zarazila se a pohlédla na Vancelle, která ji kývnutím vyzvala, ať pokračuje.

	„Navíc, i když je pořád ještě hodně brzy a je třeba udělat ještě hodně práce, myslím, že s neocenitelnou pomocí Knihovnice jsme začaly docházet k názoru, že se stal nebo stává něčím vskutku velmi zajímavým. Vlastně je, jistým způsobem…“

	„Já jsem tady,“ přerušil ji Nick naříkavě. „Nemusíte o mně mluvit, jako bych tu nebyl.“

	„Omlouvám se, mladíku,“ zareagovala Lealla, přestože ho nadále ignorovala a mluvila k Lirael. „Když jsi teď přišla, zrovna jsme se Nicholase snažily přimět, aby náš předběžný závěr potvrdil.“

	„A ten je jaký?“ otázala se Lirael, která měla trochu potíže pochopit, kam tím Lealla míří.

	„Myslíme si, že Nicholas se stal něčím podobným Výsadnímu kameni,“ vysvětlila vážně Vancelle. „Nebo přesněji, zdrojem Výsadní magie, nějakým způsobem napájeným Volnou magií v něm. A on při našem dosti omezeném experimentu právě prokázal, že může tuto sílu zaměřit, aby Výsadní znaky a kouzla posílil a pravděpodobně i oslabil, pokud by se mu zachtělo.“

	„Aha,“ zabručela Lirael. Pohlédla na Nicka a ten se na ni usmál. Lirael mu úsměv oplatila, ale rty zase rychle vyhladila v linku, když si všimla, že Vancelle s Leallou nesledují ani tak jeho, ale ji. Co si myslí, z jejich výrazu nepoznala.

	„Potenciálně je to velmi nebezpečná schopnost,“ pokračovala Lealla, „pokud ji Nicholas nedokáže ovládat. Jistá kouzla, nekontrolovaně zesílená, nebo naopak donucená selhat, by mohla mít fatální následky jak pro něj, tak pro ty poblíž… a možná je to jen jeden projev jeho současného stavu. Budeme to muset prozkoumat důkladněji.“

	Ošetřovatelka teď pohlédla přímo na Nicka a poplácala ho po hlavě.

	„Musíš se naučit ovládat to, o čem se domnívám, že je to dar,“ navázala. „I když ostatní by to mohli považovat za kletbu. Tak, v Nemocnici mám spoustu velice neochotných, kýchajících pacientů s uslzenýma očima, kteří se budou snažit v mojí nepřítomnosti vyklouznout, takže musím odejít. Abhorsenko, Knihovnice, pane Nicholasi Sayre, Imshi, přeji vám hezký večer.“

	S tím se svým obvyklým rychlým krokem protáhla kolem Lirael a do kroku pohupovala koženou kabelou, která sloužila jako znamení jejího povolání i jako úschovna všech těch nemagických doplňků, jež Lealla k léčení potřebovala.

	„Já se taky musím vrátit do Knihovny,“ přidala se Vancelle. „Zastavím se za tebou ráno, Lirael. S tvým svolením budeme pokračovat ve zkoumání zajímavých schopností pana Sayrea.“

	„A co moje svolení?“ chtěl vědět Nick.

	„S tím samozřejmě také,“ odpověděla Vancelle. Zaváhala a potom dodala: „Ale možná je nejlepší, abys věděl, že jako někdo, koho sem přivedli, aby ho Knihovna přezkoumala, nejsi úplně naším hostem, ale řekněme chráněncem Abhorsenky čekatelky. Nemyslím, že síly, které v tobě leží, budou představovat nějaký problém, ale přesto je vždy nejlepší mít se na pozoru. Před vašimi vstupními dveřmi na Jihodchodu budou na stráži dvě Druhé pomocné knihovnice, Lirael, a Nicholas nesmí pokoje Abhorsenů opustit, pokud to nebude se mnou, s Ošetřovatelkou nebo s tebou samotnou.“

	„Takže jsem vězeň,“ shrnul tiše Nick.

	„Ne,“ nesouhlasila Vancelle. „Kdybys chtěl odejít, zařídily bychom tvůj návrat do Ancelstierre. Jsi spíše záhada, potenciálně nebezpečná záhada. Nebezpečná i tobě. Rády bychom ti pomohly přijít na to, jak své neočekávané schopnosti ovládnout, ale je tu jeden argument, totiž že by pro tebe možná bylo nejlepší, kdybys ses vrátil tam, kde neexistuje ani Výsadní, ani Volná magie. Konečně, pochybuji, že další tvor podobný tomu hrulovi se na jihu najde, a ty bys mohl odejít od Zdi a od nás ještě dál. Je to to, po čem toužíš?“

	„Ne,“ odmítl Nick rychle a pohledem střelil po Lirael. „Ne, chci tu zůstat. A poučit se. Zjistit, co jsem a co můžu a nemůžu.“

	„Dobrá,“ řekla Vancelle. „A prozatím na shledanou.“

	Uklonila se, otočila se na podpatku a odešla.

	„Konečně!“ zvolala Imshi. Odstrčila se od stolu a uchopila Lirael za ruku. „Musíš se podívat na svoje dárky, Lirael!“

	„Dárky!“ vykřikl Nick a prudce se od stolu zvedl. Zdálo se, že se mu hodně ulevilo, ačkoli Lirael neušlo, že nepoužívá pravou ruku. „Ehm, nepostřehl jsem, k čemu jsou… máš narozeniny?“

	„To ne,“ popřela Lirael.

	„Jsou to dary na přivítanou doma,“ vykládala Imshi. „Dary od knihovnic a Velké clayrské knihovny. Pro knihovnici, která se stala jedním z velikánů, hrdinkou království a jeho sousedství!“

	„Těsného sousedství,“ upřesnila Lirael, přivedená Imshinou bujarostí do rozpaků, ovšem odhodlaná nedat to před Nickem najevo. Cítila silnou potřebu sklonit hlavu a skrýt se za svými vlasy, ale potlačila ji.

	„Vtípek!“ zasmála se Imshi. „Vtipkovat jsem tě slyšela opravdu málokdy.“

	„Jako malá jsem byla hodně plachá,“ vysvětlila Lirael Nickovi, ačkoli přímo se na něj nepodívala. Doufala, že pochopí, že hodně plachá je i teď. „Tak, kterou truhlici mám otevřít nejdřív?“

	„Tuhle,“ poplácala Imshi tu větší a viditelně své nadšení krotila v marném pokusu působit důstojněji. „To je od všech knihovnic, něco, co jsme ti samy udělaly.“

	Lirael otočila klíčem ve zlatém zámku a zvedla víko. Nejprve spatřila několik vrstev velmi jemného, tenoulinkého světle žlutého papíru, který zvedla a odložila stranou. Pod ním ležela knihovnická vesta. Jedinečná vesta. Lirael na ni několik vteřin hleděla a teprve pak ji zvedla, přičemž jako vždy zaznamenala její překvapivou váhu. Tyto vesty měly hedvábí jen svrchu, pod ním bylo tuhé plátno, které skýtalo lepší ochranu.

	Tato vesta byla modrá jako vesta Zástupkyně, ale v tmavším odstínu abhorsenovských plášťů, s výšivkami stovek droboučkých stříbrných klíčů a zlatých hvězd. Když ji Lirael zvedla, všimla si, že kvalita stehů je značně proměnlivá.

	„Všechny jsme udělaly jednu hvězdičku nebo klíček,“ objasňovala Imshi hrdě. Ukázala na jednu hvězdu u přední kapsy, která k těm odborně vyšitým příkladům nepatřila. „Tahle je moje.“

	V kapse měla vesta novou natahovací myšku pro případy nouze a na svém místě u límečku už visela nová stříbrná píšťalka. Když se jí Lirael dotkla, zažila výrazný pocit déj`a vu a vzpomněla si, jak jí Imshi říkala, že píšťalka je umístěna takhle nahoře, aby na ni knihovnice mohla zapískat, dokonce i když jí někdo nebo něco drží ruce.

	„Je krásná,“ řekla Lirael, vepředu vestu rozepnula a navlékla si ji přes šaty.

	„A to není všechno,“ prohlásila Imshi, sama vzrušeně sáhla do truhlice a vytáhla knihovnickou dýku a náramek. Dýka byla z obvyklé postříbřené oceli napuštěné Výsadními znaky, ale střenku představovala kvalitnější práce než u té Liraeliny staré. Náramek byl z na tři prsty širokého tepaného stříbra, osazeného sedmi smaragdy. Kameny nesly kouzla otevírající dveře v Knihovně, a když náramek vklouzl Lirael na ruku, všech sedm kamenů se rozzářilo, což naznačovalo, že jsou aktivní. K onomu jedinému klíčovému kouzlu, se kterým coby Třetí pomocná knihovnice začínala, to mělo hodně daleko, i když tehdy mimoděk aktivovala i několik dalších kouzel. Jenže s tímhle náramkem mohla otevřít každé dveře, průlez, mříž i zámek v celé Knihovně, což byla úroveň přístupu srovnatelná jen se samotnou Knihovnicí.

	„Děkuju,“ řekla Lirael. Objala Imshi, která její objetí nadšeně opětovala a pak se obrátila a objala i Nicka.

	„Počkej!“ smál se Nick. Lirael s potěšením zaznamenala, že on sám Imshi v náručí nesevřel. „Proč objímáš mě? Já ten navrátivší se hrdina nejsem.“

	„Jen jsem se nechala unést,“ bránila se Imshi. Odskočila od něj a rozhodila rukama. „To je tak vzrušující! Ach! Oficiální dar je v té druhé škatuli! Otevři ji!“

	Druhá truhlička byla dlouhá a úzká, takže Lirael už měla za to, že je v ní meč, a nepřekvapilo ji, když ho v ní našla. Ovšem šokovalo ji, když spatřila meč, který se tolik podobal její ztracené Nehimě. V hrušce záštity měl zasazen místo smaragdu safír, ale postříbřená čepel byla stejně dlouhá i široká a Výsadní znaky se po ní šířily jako olej na vodě s duhovým účinkem a čeřily se kolem do ní vyrytého nápisu.

	„Ramina,“ přečetla Lirael to jediné slovo nahlas. Když ho vyslovila, Výsadní znaky i obyčejné písmo zajiskřily a změnily se, takže se objevil nápis nový, obklopený jinými znaky.

	„Stavitelé Zdi mne ukuli, bych nošena byla s Moudrostí a třímána vždy s chrabrostí.“

	„To je ale podařená básnička,“ zabručel Nick a bezmála se rozesmál, jenže když viděl, že Lirael je velmi vážná a na meč se plně soustředí, smích zase spolkl. Lirael meč vzala a pozvedla do výšky. Po stříbrné čepeli pluly Výsadní znaky, stékaly přes safírovou hrušku a připojovaly se k těm, které se pohybovaly na Liraelině zlaté ruce. Nick najednou trochu pochopil, jaké to asi je, čelit jí jakožto nepřítel, a trochu před ní znejistěl.

	„Zajímalo by mě, kolik sesterských mečů Nehima na tomhle světě ještě má,“ prohodila Lirael tiše. „Protože Ramina je jistě jedním z nich, podobně jako Spoutávač, meč Knihovnice.“

	„V truhlici je na ni i pochva,“ sdělila jí Imshi. Opět zvážněla. „Zástupkyně Wenross ji objevila týden po Forwinském mlýně, když katalogizovala jednu z třídíren, kterých se už po staletí nikdo netkl. Měla na sobě visačku ‚Moudrost‘, což je asi její přezdívka. Pár dní nato tě zřely, jak ji držíš v ruce, tady na Ledovci. Přestože jsme tě nezřely přilétat, věděly jsme, že si pro ni přijdeš.“

	„Dříve, nebo později,“ přisvědčila Lirael. Vyndala pochvu, která byla z lakované černé kůže s postříbřenými ocelovými výztuhami, a meč do ní zasunula.

	
Dvacátá třetí kapitola

	Setkání při měsíčku

	poblíž Žlutých Písků, Staré království

	Mrtví byli zprvu pomalí a neobratní: duše zpět v obývání nepřivyklých tělech, která pouhou silou Volné magie musely polámané a poškozené údy přimět k práci. Ale jak nacházely v hmotné podobě zalíbení, stávaly se rychlejšími a začaly svá těla protahovat a měnit, aby vyhovovala jejich potřebám. Klouby se pohybovaly v rozsahu o mnoho stupňů větším než obvykle, svaly se podivnými způsoby samy přešívaly, prsty na rukou i na nohou se prodlužovaly, kosti se vysouvaly a rozprostíraly, aby obrnily pozůstatky masa pod sebou, nehty a zuby narůstaly do délky a byly stále ostřejší a pevnější…

	Bjet s Mladou Laskou scházely dolů tak rychle, jak jen to na klesajícím hřebenu bezpečně dokázaly. Ať už nekromant prováděl cokoli, mraky se zpět přivolat nesnažil, takže se dál rozpouštěly, poněvadž vítr se vrátil k původnímu severovýchodnímu směru. Brzy na obloze visel uprostřed pruhu hvězd celý půlměsíc, a pro zkušené cestovatele nocí, jakými příslušnice klanu Athasků a bývalá Hraničářka jsou, tak byla spousta světla. „Zrychlují,“ upozornila Mladá Laska.

	„Ano,“ potvrdila Bjet. Slyšela, jak se praskání břidlice a cvakání vyschlých kloubů ozývá stále blíž a hlasitěji. „Alespoň že to světlo je lepší. Myslím, že musíme udělat to, co nám Swinther řekl, že udělat nesmíme.“

	„A to je?“

	„Utíkat,“ objasnila Bjet. „Myslím, že je lepší spadnout než se nechat těmi potvorami chytit.“

	Vzápětí svá slova změnila v čin, když prodloužila krok a veškerou pozornost soustředila na došlapování na stezku. Plochý vrchol hřebenu byl v tuhle chvíli dost široký a bez přílišného nánosu drobné zvětralé břidlice. Bjet přesto na prvních deseti krocích téměř uklouzla a takové sklouznutí by ji shodilo přes okraj hřebenu. Beze slova se vzchopila a pokračovala v chůzi. Mladá Laska byla těsně za ní a na prsou si jako nějakou vyvažovací tyč vodorovně přidržovala svůj luk.

	Tempo zrychlili i Mrtví pomocníci za nimi, jejichž vůdce – o maličko chytřejší než ti ostatní – klesl na všechny čtyři a pelášil jako opice. Když nápad probublal zpomalenou myslí zbylých tří pomocníků, udělali totéž, ovšem tomu poslednímu se nějak podařilo dát ruce mimo stezku. Dlouhé prsty na břidlici uklouzly, ruce s plně pohyblivým zápěstím se zvrátily dozadu a Mrtvý pomocník udělal salto přes okraj.

	Bjet zaslechla náraz a valící se břidlici a nevesele se usmála. O jednoho Mrtvého pomocníka méně znamenalo trochu vyšší šanci na přežití. Byla si již poměrně jistá, že si Swintherova poslední slova vyložily správně; hřeben, na němž se nacházely, rychle klesal šikmo do údolí. Pokud si dokážou udržet před Mrtvými náskok a na rovině nebudou žádní divnodřevové, existovala šance, že to k věži nad ústím zvládnou.

	Jen si to pomyslela, její poraněný kotník povolil. Bjet přepadla dopředu a na stezce ji udrželo jen to, že se zoufale zkroutila. Okamžik klouzala po uvolněné břidlici, která jí sdírala kůži z dlaní, přes okraj ale nepřepadla. Hned nato ucítila nepřímý úder, když ji Mladá Laska, neschopna zastavit, přeskočila. Ozval se náhlý rachot břidlice, ovšem bez doprovodného křiku či většího burácení laviny.

	„Jsi zraněná?“

	„Ne, ne,“ odvětila Bjet zadýchaně a zvedala se tak rychle, jak jen to při váze svého tlumoku a s oslabeným kotníkem zvládla. Chviličku poskakovala a kotník zkoušela. Bolest byla ostrá, ale kotník její váhu unese.

	„Běž dál!“ vykřikla. Mrtví pomocníci byli stále blíž a letmý pohled přes rameno je jasně ukazoval v měsíčním světle: temné stíny na šedé břidlici. „Pokračuj!“

	S Mladou Laskou v čele teď běžely dál, o malinko pomaleji, ale stále příliš rychle, než aby to bylo byť jen trochu bezpečné. Obě každých zhruba tucet kroků uklouzly, ale dařilo se jim před pádem jedna druhou zachytit. Bjet z kotníku pokaždé vystřelila do těla bodavá bolest a ta se bála, že jestli to tak půjde dál, nakonec ji to uvrhne do bezvědomí a ona spadne.

	A přece je Mrtví pomocníci doháněli.

	Bjet učinila důležité rozhodnutí. Bylo jí řečeno, že své poselství musí sdělit jenom Clayrám, a to konkrétně Clayře jménem Lirael. Nikomu jinému.

	Jenže to je bláhové, uvažovala. Starší byli vůči ostatním příliš nedůvěřiví; netušili, že existují skuteční lidé jako Karrilke, Swinther a Mladá Laska, lidé, kterým jste mohli důvěřovat stejně jako kterémukoli z Athasků. Bjet věděla, že brzy padne nebo se jí zmocní Mrtví, ovšem byla šance, že ta Hraničářka před ní z toho vyvázne. Nebyla zraněná, a jakmile se dostanou z toho břidlicového kopce, jistě dokáže běžet mnohem rychleji.

	Mladá Laska by mohla poselství převzít. Athasky by zachránil někdo jiný, jenže co na tom záleží? Poselství bylo důležitější než posel.

	„Mladá Lasko!“ vyhrkla Bjet zadýchaně, aniž by zvolnila krok. „Musím ti to svoje poselství pro Clayry říct. Je pro jednu z nich jménem Lirael. Lirael! Teď poslouchej!“

	Poselství odříkala, jak se jej nazpaměť naučila, větu po větě; slova se z ní řinula mezi ostrým praskáním břidlice, ohavným zvukem kamení klouzajícího pod nohama, trýznivým lapáním po dechu a neustálými zvuky Mrtvých pomocníků, kteří se dostávali blíž a blíž: odporným rachotem kostí, vlhkým pleskáním kusů shnilého masa, odpadajícího po nárazech způsobovaných jejich postupem.

	Bjet poselství dokončila právě ve chvíli, kdy dorazily na úpatí kopce a jejich nohy najednou nedošlapovaly na břidlici, ale na hlínu. Mladá Laska udělala krok zpět, uchopila Bjet za nadloktí a vlekla ji kupředu, přičemž odlehčovala jejímu poraněnému kotníku.

	„Máš… máš to poselství v hlavě?“ lapala Bjet po dechu.

	„Mám,“ potvrdila Mladá Laska a táhla ji za ruku silněji, když mladá horalka začala zpomalovat. „Ale lepší, když takové poselství doručí dvě než jedna.“

	„Já… jenom tě zpomaluju.“

	„Šetři dechem,“ přikázala Mladá Laska. „Poběž!“

	Z kopce seběhli i Mrtví pomocníci za nimi; trojice vytvořila sevřenou řadu a již vyrazila kymácivým krokem, který byl stejně rychlý a možná i o trochu rychlejší než jejich kořist.

	Po dvou třech stech kroků dorazily Mladá Laska a Bjet na cestu. Jenže Mrtvé pomocníky za sebou slyšely už tak blízko, že Bjet Mladou Lasku odstrčila, zvolnila až do zastavení a otočila se, aby učinila poslední a nepochybně velmi krátký pokus o odpor.

	„Athaskové!“ zaburácela a pozvedla do výšky svůj nůž se zářivou čepelí. „Athaskové!“

	Mladá Laska rovněž zastavila a sáhla hluboko do Výsady. Věděla, že má sílu jen na jedno kouzlo, ovšem bylo to spolehlivé kouzlo, které vtloukali do hlavy všem Hraničářům. Učili se jej sesílat, i když byli zranění, dočista vyčerpaní nebo obojí. Kouzlo poslední záchrany.

	Znaky našla téměř okamžitě a shromáždila je v ruce i ústech, používaná jména znaků, která způsobí, že jí aktivně vyskočí v mysli jako ryby na návnadu.

	Nejbližší Mrtví pomocník se vrhl na Bjet v okamžiku, kdy Mladá Laska kouzlo vypustila.

	„Anet! Calew! Ferhan!“

	Z roztažených Hraničářčiných prstů vylétly stříbrné čepele a zasáhly pomocníka do krku, klína a kolen. Kolem rozšklebených ran, které způsobily, vybuchl zlatý oheň, jenže Mrtvý pomocník postupoval dál a drápovitýma rukama se natahoval po Bjet, která uhnula stranou a sekla svým nožem. Pomocník pokračoval kolem ní a klopýtal pryč, protože duše uvnitř nedokázala tělo ovládat, ale nemohla ho ani opustit, dokud se Výsadou očarované čepele nerozpustí a zlaté plameny neuhasnou.

	Na cestu vyšli zbylí dva Mrtví pomocníci; oba teď byli obezřetní a oba se přibližovali k Bjet, jeden zleva, druhý zprava.

	„Uteč!“ zachraptěla Bjet. „Doruč to poselství!“

	Mladá Laska neutekla. Znovu sáhla po Výsadě. Seslat kouzlo stříbrných čepelí dvakrát ještě nikdy nedokázala, ale také to ještě nikdy tak hrozně nepotřebovala. Jenže i kdyby to zvládla, Mrtví pomocníci tu byli dva…

	Stvoření se opatrně šourala vpřed, protože se obávala magie, jež zničila jejich druha. Když ucítila život, na kterém budou zakrátko hodovat, rudé ohně v jejich očích zaplály jasněji. Jejich nově zakřivené a protáhlé drápy na nohou na kamenité cestě příšerně skřípěly a kostnaté čelisti jim na téměř bezmasých lebkách ochable visely a odhalovaly zuby, které se prodloužily a staly se pilovitými.

	Jeden pomocník měl jazyk, tak trochu bič z kožnaté tkáně, který ochable visel a práskal až k otvorům v lebce, kde kdysi bývaly uši. Oba Mrtví pomocníci hladověli po životě, který se chystali strávit – kdyby to bylo možné, tekly by jim sliny.

	Mladá Laska se pokusila o třetí znak svého kouzla, ale to bylo příliš. Omdlela a první dva Výsadní znaky jí vypadly z úst a rozpustily se ve větru.

	Bjet zavrčela a rozběhla se na nejbližšího Mrtvého pomocníka s nožem připraveným k seknutí. Jenže její kotník to vzdal a ona se skulila pod pomocníka a pokoušela se z místa, kde ležela, sekat nahoru, přestože věděla, že to bude stejně účinné jako bodat do země.

	Mrtvý pomocník, který její náhlý pád nečekal, Bjet přeskočil. Otočil se s připravenýma pařátovitýma rukama, aby se vrátil a roztrhal ji na kusy… a najednou se objevil zářivý záblesk světla a Bjet na kratičký okamžik zahlédla zlatý provaz Výsadních znaků, který utvořil kolem pomocníkovy hlavy smyčku a prudce ho od ní odtrhl. Provaz se napnul a oddělil pomocníkovu hlavu úplně od krku. Zbytek tvora se řítil do tmy a mlátil kolem sebe rukama, jak se Mrtvá duše horečně snažila najít další tělo, ve kterém by mohla zakotvit a zůstat v Životě. Jenže nemohla a s beznadějným výkřikem beze slov se vrátila do Smrti.

	Vpravo od Bjet došlo k další explozi zlatého světla. Zavřela před tím strašlivým jasem oči. Když je znovu otevřela, díval se na ni shora léčitel Astilaran a podával jí ruku a strážník Megril se skláněla nad Mladou Laskou a zvedala jí oční víčka.

	„Kolik Mrtvých?“ zeptal se Astilaran naléhavě, když Bjet vyklouzla z popruhů svého tlumoku a s Astilaranovou pomocí se zvedla. Zvednout luk či toulec se ani nepokoušela.

	„Tři byli těsně za námi,“ odpověděla Bjet. „Ale někde dál je ten nekromant… vy jste se pro nás vrátili?“

	„Ne,“ řekl Astilaran. Přimhouřenýma očima se díval někam za Bjet. „Přišli jsme sem jen tak na průzkum. A dobře jsme udělali. Tak nekromant říkáš?“

	„Ano,“ potvrdila Bjet.

	„A Swinther?“

	Bjet ukázala na postavu osvětlenou zlatým ohněm, která kus odtud poskakovala v kruzích. První kouzlo Mladé Lasky dosud hořelo a mučilo Mrtvou duši uvnitř. Hopsající mrtvola člověka vůbec nepřipomínala.

	„Spadl,“ vysvětlila Bjet vážným hlasem plným lítosti.

	„A ten nekromant použil jeho tělo?“

	„To, co z něj zbylo,“ zašeptala Bjet. Poskočila dopředu a znovu zkoušela kotník.

	„A ty jsi to přehnala a zničila moje hojivé kouzlo, přesně jak jsem říkal. Opři se o mě. Megril!“

	„Jo?“

	„Nekromant, v těsném závěsu, a nejspíš další Mrtví. Musíme si pospíšit!“

	„Jasně!“ křikla Megril. Zručně stáhla z Mladé Lasky její ranec, odhodila ho stranou a potom se sklonila a zvedla si Hraničářku na ramena. „Jak nejrychleji můžu!“

	
Dvacátá čtvrtá kapitola

	Večeře pro dva a jednoho navíc

	Clayrský ledovec, Staré království

	Lirael zrovna vrátila Raminu do pochvy, když kdosi zaťukal na dveře a dovnitř plaše strčila hlavu jedna z mladých Clayr, která měla domácí službu.

	„Je tady večeře,“ ohlásila. „Chcete ji sem?“

	„Ano!“ odpověděla Lirael dychtivě. Byla hladová a také zvědavá: jídlo jí na Ledovci ještě nikdy nepřinesli, vždycky jedla v té či oné jídelně nebo si vzala svačinu, aby si ji pak snědla ve své pracovně v Knihovně nebo ve svém pokoji. Jídelny byly na Ledovci tři: Spodní, která sloužila převážně návštěvám, Střední, která byla zdaleka největší a nejvyužívanější, a Horní, která živila ty, jejichž pracoviště ležela v horách nejvýš.

	Dovnitř vstoupilo několik mladých Clayr s podnosy obsahujícími nespočet jídel přikrytých stříbrnými poklopy, které je měly udržet v teple; za nimi vešli tři Vyslanci nesoucí košíky s porcelánovými servisy a stříbrem a za těmi pak jakýsi nadřízený Vyslanec majordom, který držel složený modrý ubrus se stříbrným lemem z velmi těžké látky. Tento Vyslanec se Lirael poklonil, přehodil ubrus přes stůl a urovnal jej a pak posuňkem ostatní Vyslance vyzval, aby prostřeli talíře, početné sklenice a třpytivé stříbrné příbory. Domácí Clayry byly odeslány k dlouhému příborníku, kde vyložily jednotlivé chody a pak se stáhly, přičemž se všechny snažily pořádně si Lirael s Nickem prohlédnout, zatímco budou předstírat, že tak nečiní.

	„Z Horní jídelny,“ ukázala Imshi na zakrytá jídla. „Pro naše významné hosty jenom to nejlepší. Věděli jste, že je tu i vinný sklep? Spousty proslulých starých vín – překvapuje mě, že je ještě nikdo nezkusil zrekvírovat, ačkoli předpokládám, že na rozdíl od normálního zboží patří Abhorsenům.“

	Clayry za normálních okolností měly osobního majetku jen velmi málo, ovšem z běžných zásob si mohly vzít, cokoli potřebovaly. Podobné rekvizice se řídily relativně neformálními pravidly, nad jejich dodržováním bděly ostatní, pokud se ovšem rekvírování nevymklo z rukou a nemusely zasáhnout vyšší autority. Což bylo sice vzácné, ale čas od času se to stávalo. Lirael si vzpomínala, jak když byla malá, musela zahanbeně se tvářící Jasefel odnosit a vždy jen po jedné kostce vrátit více než tisíc mýdel, která držela nad hlavou, aby to všichni věděli.

	Lirael právě na Mýdlovou Jasefel myslela a říkala si, zda se ke svému přílišnému rekvírování ještě někdy vrátila, když si všimla, že stůl je prostřen jen pro dva.

	„Jenom dvě místa k večeři?“ zeptala se.

	„Ále, já se najedla už dávno!“ prohlásila Imshi vesele. Otočila hlavu k Lirael a mrkla, aby to Nick neviděl. „Vy dva určitě umíráte hlady a máte si hodně co povídat. Navíc mám sama ve Vonné zahradě schůzku s jedním hostem.“

	„Zahrada?“ divil se Nick. „Tady? Na téhle hoře?“

	„V ní,“ upřesnila rychle Lirael. Nechtěla, aby Imshi začala vykládat o hlavním důvodu, pro který lidé večer do Vonné zahrady chodili, protože tím byla milenecká dostaveníčka. „Hodně velký otevřený prostor, plný aromatických rostlin a květů, s vysoko osazenými Výsadními znaky, které napodobují střídavě slunce a noční oblohu. Ale co nám k té večeři přinesli?“

	Přistoupila k příborníku a začala zvedat poklopy. Nick se přišel podívat také. Ani jeden z nich nepostřehl, když Imshi vyklouzla ze dveří a nechala tu jen Vyslance.

	„Králík,“ hlásila Lirael. „Pečený na česneku.“

	„Nějaká ryba,“ řekl Nick. Sklonil se níž. „Voní pěkně.“

	„To je úhoř,“ vysvětlovala Lirael. „Z úhořích sádek, úhořů my… Clayry snědí hodně. Ale ryba tu je, čerstvě chycená v Ratterlinu. Štičí řízky.“

	„Štika?“ žasl Nick. „Vždycky jsem měl za to, že mají moc kostí, než aby se daly jíst, ale tahle vypadá pěkně. Odborně vykostěná.“

	Lirael ucítila u loktu jemný dotek a zjistila, že jí Vyslanec majordom podává talíř, zatímco druhý Vyslanec nabízí talíř Nickovi.

	„Brambory k nám přišly před třemi sty lety z Ancelstierre,“ ukazovala Lirael na další chod. „Kdysi jsem v Knihovně četla o bramborách krásnou knížku od zahradnice, která je tu poprvé pěstovala. Byla to taky úžasná malířka, i když pro mnoho čtenářů by šedesát sedmdesát ručně malovaných barevných příloh o bramborách bylo příliš.“

	„Barevných příloh?“ zopakoval Nick. „Takže tisk máte? Och, nechtěl jsem… je to matoucí. Máte meče a zbroj a věci, které působí trochu středověce, ale pak je tu to magické osvětlení a horká voda a vytápění…“

	„Pro mě byla moje omezená zkušenost s Ancelstierre taky matoucí,“ přiznala Lirael, která si brala kus pečeného králíka. „Dej si trochu tohohle, říkáme tomu křivokapusta. Je to listová zelenina, peprná a velice osvěžující. Ale ano, na Ledovci je tiskáren několik a v Belisaere a ve městech tucty. Většinou tisknou jednoduché noviny a podobně, ale tady a v jedné ze tří čtyř tiskáren v Belisaere si můžeš nechat vytisknout pořádnou knížku téměř jakékoli velikosti. Někteří z našich nejznámějších tiskařů jsou také velmi mocnými Výsadními mágy.“

	Lirael mluvila, a aniž by o tom skutečně přemýšlela, vršila si dál jídlo na talíř, dokud se jí z něj jedna brambora téměř neskutálela, takže Lirael musela talíř prudce naklonit, aby ji zastavila, a potom ho naklonit zase zpět, než z něj sklouzne kus králíka. S pocitem nemotory pohlédla na Nicka, jenže ten se nesmál jí, ale s ní.

	„Chytila jsi ho?“ chtěl vědět. „Já jednou katapultoval přes stůl servírovací lžíci plnou bramborové kaše a trefil jednu velmi významnou návštěvu do obličeje. Velvyslance. Byl hrozně naštvaný. A všichni ostatní taky.“

	„Bramborové kaše?“ divila se Lirael.

	„Z rozmačkaných brambor,“ vysvětloval Nick. „Vy bramborovou kaši nemáte? A máte párky?“

	„No ano, párky máme,“ přisvědčila Lirael.

	„Díky bohu za to,“ řekl Nick. Otočil se a odložil svůj talíř na stůl. „Netuším, co bych si počal, kdybyste je neměli. A pokud jde o tu kaši… hele, podej mi bramboru a já nějakou udělám. Tohle je máslo? Vezmu si vidličku, a abrakadabra!“

	Vidlička klesla, ale místo co by malou bramboru a oříšek másla rozmačkala na cosi připomínajícího kaši, pod trny se ulomila, prosvištěla nad stolem a zasáhla křišťálovou sklenici na víno, která se naštěstí neroztříštila, ale zazvonila čistým, jasným tónem.

	„Jejda,“ vyhrkl Nick.

	Lirael položila talíř a rozesmála se. Chechtala se, divže se nezačala dusit, a Nick se po chvíli, kdy se zdálo, že neví, zda se přidat, rozchechtal taky.

	Večeře pak byla velmi uvolněná a příjemná záležitost. Vyslanec majordom přinesl v krásných křišťálových karafách se stříbrným hrdlem několik různých vín, která nejprve ochutnali a pak se shodli na jednom přímo ze zaprášené zelená lahve, na šumivém víně v barvě světlé slámy, nasyceném stovkami a možná tisíci droboučkých bublinek.

	Po celou večeři si povídali. Povídali si víc, než si kdy Lirael s kýmkoli s výjimkou Nezbedné Fenky povídala. Povídali si o svém dětství a nacházeli společnou půdu v rané osamělosti, protože i když Nickovi rodiče byli oba naživu, moc pozornosti mu nikdy nevěnovali. V šesti letech ho poslali do internátní školy a o prvních prázdninách (a pak o mnoha dalších) nejel domů, neboť rodiče byli na cestách, ale poslali ho k jeho strýci Edwardovi, což ve skutečnosti znamenalo ke strýcovu služebnictvu, protože Edward Sayre byl už tehdy ministerským předsedou a na svého malého synovce měl velice málo času.

	Liraelina matka, odjakživa jasnozřivá a jaksi ztracená v budoucnosti – dokonce i na Clayru –, odešla z Ledovce za svou vizí, když její dcerce bylo pět let. Po letech přišla zpráva, že Arielle je mrtvá a zemřela kdesi na severu. Přestože výchova dětí byla mezi Clayrami do značné míry společnou aktivitou, zvláště jak děti rostly, dítě bez matky nebo blízkých tetiček a pratetiček, které by o ně měly zájem, to mělo těžší. Nebo mu to, jako v případě Lirael, mohla ztěžovat příbuzná, která se o ně zajímala.

	Vzhledem k povaze clayrské společnosti se tu na otce vždy hledělo jako na někoho, jehož zájem je jen povrchní. Ačkoli mnozí z nich své dcery pravidelně navštěvovali a měli k nim hezký vztah, na životě žen na Ledovci se plně podílet nemohli a směli jen do jeho určitých částí kolem Dolní jídelny, ubytovny pro hosty a míst pro odpočinek jako do Vonné zahrady či na Sluneční schody.

	Liraelinou jedinou blízkou příbuznou byla její teta Kirrith, přestože na Ledovci s ní byli nějak spřízněni téměř všichni. Co se Kirrith týče, soucitem ani porozuměním zrovna nevynikala, a vůbec nechápala Liraeliny pocity osamělosti a zoufalství, když Lirael nezískala Zrak a nepřipadala si jako opravdová Clayra.

	Od rodin a dětství se jejich rozhovor stočil k přátelům. Krátce probrali Liraelinu skvělou a v některých ohledech jedinou přítelkyni Nezbednou Fenku. Když Nick viděl, že pro Lirael je to obtížné a bolestné téma, rychle stočil hovor na prince Sametha, který byl jedním z jeho nejbližších přátel a zároveň Liraeliným přítelem a kupodivu i jejím nevlastním synovcem, takže se společně mohli zasmát Samethovým výstřednostem a být společně oprávněně hrdi na jeho schopnost vyrábět různé věci, což také Nickovi poskytlo záminku uchopit přes stůl Liraelinu zlatou ruku a zvednout ji, aby si prohlédl Výsadní znaky, které na pozlaceném kovu vířily a tekly.

	Když její ruku zvedl, znaky na jejích prstech se rozzářily jasněji a nějaké rozkvetly i na Nickově kůži, jako by se byly vynořily z hloubi jeho těla. Oba všude kolem sebe ucítili náhlou přítomnost Výsady, jako by se na ně Výsada chystala vrhnout jako nějaká obrovská, drtivá vlna, místo toho, aby do ní spadli, jak se dělo, když jste se dotkli křestního znaku.

	Nickův stisk povolil a jeho oči nervózně zamžikaly, ale Lirael ruku sevřela, takže ji nemohl pustit.

	„Ne,“ řekla tiše. „Vydrž. To se projevuje tvoje moc. Uvolni se a nech Výsadu, ať se přes nás přeleje. Myslím, že nám neublíží.“

	Nick polkl, ale snažil se jejími radami řídit. Zjistil, že se jí dívá do očí, a Lirael pro jednou pohled nesklopila a nenechala si vlasy spadnout do tváře. Uklidnil se, přestože stále cítil tlak Výsady, všechny ty miliony a miliony znaků kolem i v sobě. Viděl je – nebo téměř je viděl – i v koutku svého zorného pole; bylo jich tolik, že to vypadalo, jako by se po místnosti rozptýlila mlha tvořená jakýmsi zlatým plynem.

	Kolem nich narůstala obrovská magická tíha, přitahovaná ostatními energiemi, které cítil hluboko v sobě, přitahována tou Volnou magií. Nick najednou dostal strach a napadlo ho, zda tento projev Výsady ve skutečnosti nepřipomíná povodeň, která se zvedá, aby do něj vtrhla a zadusila onen podivný oheň v jeho krvi a kostech, aby ten Orannisův odkaz navždy uhasila, což by jistě zabilo i jeho…

	„Chtěl jsem tě znovu vidět,“ vyhrkl Nick spěšně s náhlým pocitem, že jestli to neřekne teď, možná už nikdy nebude mít příležitost. „Chtěl jsem to už od Forwinského mlýna. A možná už předtím, i když ta doba mi připomíná nějaký sen.“

	„Já tě chtěla taky vidět,“ přiznala Lirael. „Já… nejsem moc… nemluví se mi snadno, natožpak… ale doufala jsem. Doufala jsem, že mě máš rád.“

	„To mám,“ prohlásil Nick. „Když jsi dneska večer přišla… jsi moc krásná, Lirael.“

	„Vážně?“

	„Ano. Ale… máš ráda ty mě? Přes to všechno?“

	„Všechno?“

	Nick nešťastně pokrčil rameny. „Orannis. A… a Hráz. Pomáhal jsem jim…“

	„Za to jsi nemohl! To byl ten střípek Orannise v tobě. Je úžasné, že jsi to vůbec přežil.“

	„Jenže pak tu byl ten vitríně,“ pokračoval Nick. „Ten hrul. A já ho vlastně posílil. Kdybys tehdy nepřišla, zabil by tucty, možná stovky lidí…“

	„Snažil ses něco podniknout,“ odvětila Lirael. „A to je lepší než nedělat nic. A hrul je uvězněný pod zemí, zatímco ty jsi tady…“

	„My jsme tady,“ opravil ji Nick. Usmál se a celý obličej se mu rozzářil. „Jsme tady. Spolu.“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael. Také se usmívala a příval štěstí v ní stoupal jako bublinky ve sklence s jejím vínem a prodíral se napovrch. „Ale měl bys… měl bys vědět… já vlastně nevím, co… nevím, co dělat… tedy co teď…“

	Nick se usmál, naklonil se přes stůl a oba se políbili; a v tu chvíli Výsadní znaky, které prosytily místnost a chystaly se k nějakému bezprostřednímu závěru, jednoduše zmizely. Byli tu jen dva mladí lidé, kteří se líbali přes stůl, jeden s loktem na kousku zbylého úhoře a ten druhý s levou dlaní na hromádce soli z překocené slánky.

	Líbání by zřejmě bývalo pokračovalo mnohem déle, s mnohem většími škodami na zbytcích a prostírání na stole, nebýt náhlého zaťukání na dveře jídelny. Lirael s Nickem měli sotva čas se od sebe odtrhnout a znovu se posadit, když se dveře otevřely, dovnitř vstoupila jedna ze Třetích pomocných knihovnic, jež stály na stráži na Jihodchodu před vstupními dveřmi, obrátila oči ke stropu a velmi oficiálním hlasem ohlásila:

	„Hlas Devítidenní hlídky!“

	Těsně za jejím oznámením následovala Liraelina teta Kirrith. Kirrith byla velká a svalnatá žena, široká a vysoká, a ve svém bílém oděvu dosti připomínala obrovský kus mramoru. Na hlavě měla velmi zdobnou, měsíčními kameny posázenou stříbrnou korunu, v níž Lirael poznala starožitnost, kterou Hlas už staletí nenosil. Obvykle byla uložena ve vitríně v Čítárně Knihovny. Kirrithina ruka s velikými klouby svírala slonovinové žezlo s kovovou hlavicí, jež představovalo symbol jejího úřadu, tady alespoň pro příštích pět dní.

	„Lirael!“ zahřímala. „Vítej zpět! A ty musíš být ta kuriozita, na kterou se mají knihovnice podívat, ten Ancelstieřan, že? Vítej, vítej!“

	Jak kráčela dál, Nick povstal. Uklonil se, ačkoli Lirael neušlo, jak mu nad oslovením „kuriozita“ zacukaly koutky.

	„Dovol, abych ti představila Nicholase Sayrea, synovce ministerského předsedy Ancelstierre,“ prohodila Lirael chladně. Také couvla, aby se skryla za židli, protože k ní Kirrith přicházela se zjevným úmyslem ji obejmout. Věděla, že její teta k ní žádnou skutečnou náklonnost nechová, ovšem Kirrith ráda předstírala, jako by tomu bylo jinak.

	„Aha, zpoza Zdi!“ odtušila Kirrith klidně, mávla prsty a dodala svým slovům takový tón, jako by mluvila o nějakém dosti hlučném a odporném sousedovi. „Ale ukaž, ať si tě prohlédnu, Lirael! Přísahám, že jsi vyrostla.“

	„Růst jsem přestala už před lety, tetičko,“ namítla Lirael.

	„Ta modrá s těmi stříbrnými detaily ti sluší,“ prohlásila Kirrith. Posadila se do čela stolu a pokynula jednomu Vyslanci. „Víno. Ale ne to svinstvo s bublinkami. Něco červeného, s plnou chutí.“

	Vyslanec se nepohnul. Kirrith se zamračila.

	„Někteří z našich Vyslanců jsou tak staří a hloupí…“

	„Ale tenhle ne,“ přerušila ji Lirael. „Tohle jsou pokoje Abhorsenů, tetičko. Žádné z Clayr se nezodpovídá.“

	„Já nejsem jen tak jedna z Clayr!“ zaburácela Kirrith. „Já jsem Hlas Devítidenní hlídky. A že to trvalo! Nevěřila bys, jak je to v Observatoři mizerně zorganizované, kolik lidí se vymlouvá, že má chřipku, která se dá zahnat, když na to máš dost silnou vůli, o tom jsem přesvědčená… poruč mu, ať mi donese trochu vína, Lirael. Mám jenom chvilku a pak musím zpátky – konečně zase zřeme něco užitečného a já se nemůžu šetřit.“

	„Prosím, dones mé tetě trochu vína,“ požádala Lirael Vyslance majordoma tiše a ten se jí v odpověď uklonil. Letmo pohlédla na Nicka, který nepatrně pozdvihl jedno obočí. Netušila, že to Nick dovede, a na oplátku se jí nepatrně zachvěl koutek úst, i když by se byla nejraději celá rozzářila, popadla ho, začala znovu líbat a možná i… Lirael prudce zamžikala a vrátila se v myšlenkách k nesmyslům, které ze sebe Kirrith chrlila.

	„Volnomagické potvory! Útočící na jednu z našich vesnic! Věřila bys tomu?“

	Veškerá Liraelina pozornost náhle patřila Kirrith.

	„Cože?“ zeptala se. „Volnomagičtí tvorové? Kde? A kdy?“

	„Ve Žlutých Pískách,“ mávla Kirrith svým žezlem směrem, který považovala za severovýchod, ale ve skutečnosti šlo o jih. „Severně od Navisu. Tucet, s hlídači a všemi těmi nesmysly, co s sebou ti nomádi vozí. A jedním nekromantem. Umíš si představit, jak to tam vypadá?“

	„Kdy?“ otázala se Lirael vážně. „Za jak dlouho?“

	„Za jak dlouho?“ zopakovala Kirrith. „Dneska, nebo tak to alespoň vypočetla Oreana, však víš, podle slunce a měsíce. Vlastně zrovna teď…“

	„Teď!“

	Lirael se konsternovaně zvedla, všechny myšlenky na polibky zcela zapudila. Podívala se na vysoké, vodou poháněné hodiny v rohu. Byla už skoro půlnoc. Do svítání, kdy mohla v Papírovém křídle odletět, zhruba sedm hodin, a to si ještě nedoplnila jídlo a vodu v tlumoku ani nevyčistila zbroj… jenže Kirrith stále vykládala.

	„Neboj. Jakmile jsme dnes ráno zřely, co se bude dít, vyslaly jsme poštovní jestřáby… stráži v Navisu a do Belisaere. Jsem přesvědčena, že Sabriel tam dorazí včas, aby si s nimi poradila, i když to jsme zatím nezřely. Jsem si jistá, že jakmile se vrátím, tak Zrak zaměřím, ať si Traienna říká, co…“

	„Abhorsenka je na dovolené,“ štěkla Lirael. „Zodpovědnost se s podobnými věcmi vypořádat je teď na mně! Proč mi o tom někdo neřekl, jakmile jsem přiletěla?“

	„Nebuď bláhová, drahoušku,“ opáčila Kirrith. „To je záležitost pro krále a Abhorsenku, jako vždycky. Ty jsi moc mladá. Vím, že jsi Abhorsenka žákyňka, ale přece…“

	„Jsem Abhorsenka čekatelka a bojovala jsem a zvítězila s Mrtvými a volnomagickými tvory všeho druhu, včetně toho nejmocnějšího, samotného Devátého Jasně Zářícího,“ prohlásila Lirael rozhodně. „A teď potřebuju přesně vědět, co jste zřely.“

	„Jistě, stejná jako tvoje matka,“ stěžovala si Kirrith. „Vždycky tak strašně sebejistá – a podívej, co se jí stalo?“

	„Řekni mi, co jste zřely, nebo pošlu pro někoho, kdo mi to říct dokáže!“ odsekla Lirael. „Plýtváme časem!“

	„No dobře,“ připustila svéhlavá Kirrith. Prudce sáhla po víně, které jí Vyslanec majordom zrovna nalil, pořádně si přihnula a potom Lirael s Nickem vyprávěla, co Clayry toho rána uzřely. Byl to nesouvislý výklad, včetně toho, jak bylo obtížné se na tuto konkrétní vizi zaměřit, protože Volná magie Zrak zkreslovala, a že mnohé Clayry měly obrovské pochybnosti, zda to bylo skutečné Zření, a spousty dalších zbytečných podrobností.

	Na konci této zmatené přednášky měla Lirael informace o tom, že asi tucet divnodřevů, provázených šamany, čarodějnicemi a hlídači z několika kmenů, napadlo Žluté Písky, rybářskou osadu nějakých dvě stě čtyřicet mil na severovýchod odsud. Obyvatelé našli útočiště v jedné staré věži nad úzkou zátokou, ale některé z nich pronásleduje nekromant po nedalekému horském hřebenu a již povolal nějaké Mrtvé. A to vše se dělo právě teď nebo k tomu dnes večer už došlo.

	Nick sledoval, jak Lirael Kirrith naslouchá. Poznal, že je vzteky bez sebe, ale zároveň hluboce soustředěná na všechny detaily. Brzy mu došlo, že Lirael chce do Žlutých Písků odletět, jakmile to půjde, a začal si dělat velké starosti. Co jsou to divnodřevové, sice nevěděl, ale tucet zněl jako spousta, a k tomu nekromant a ti Mrtví… jeho vzpomínky byly jen útržkovité, ale přesto si jako nějaký zlý sen vybavoval Hráze i to, čemu Hráz říkal Noční směna, což ve skutečnosti byli Mrtví pomocníci, jak mu prozradil Sam.

	„Dobře,“ řekla Lirael, když už jí Kirrith nedokázala říci víc. „Můžeš odejít.“

	„Já jsem Hlas!“ zaprotestovala Kirrith. „Nikdo mi nebude říkat, jestli můžu jít, nebo zůstat.“

	Přesto odstrčila židli, vstala a zvedla své žezlo. Zdálo se, že během svého přednesu navzdory své posedlosti sama sebou pochopila, že se dopustila velké chyby, a i když možná ještě pět dní Hlasem bude, s největší pravděpodobností to bude naposledy.

	„Chce se mi odejít!“ prohlásila. „Měla bys mi být vděčná, že jsem tě o tom nezpravila, Lirael. Jen jsem se o tebe starala, držela tě od nebezpečí dál!“

	Lirael neodpověděla; vztek v její stažené tváři a divokých očích byl jasně patrný. Kirrith odkráčela, Nick obešel stůl a nastavil náruč. Ale Lirael k němu nešla ani se ho nedotkla.

	„Musím připravit Výsadní podobu,“ řekla, téměř jako by nemluvila s Nickem, ale nahlas uvažovala. „Puštíka. Když začnu teď, budu moct odletět nejspíš před třetí čtvrtou, dlouho před úsvitem, kdy by vyletělo Papírové křídlo.“

	„Ale vždyť jsi už tak hrozně unavená,“ namítl Nick ustaraně a nechal ruce klesnout. „Musíš letět?“

	„Tohle… tohle znamená být Abhorsenka,“ odpověděla Lirael. Měla nepřítomný pohled – již promýšlela první znaky, které bude k vytvoření Výsadní podoby potřebovat. „Měl by sis jít lehnout. Vyslanci ti ukážou, kam. Knihovnice… někdo za tebou ráno přijde.“

	Zaváhala, přiskočila a tvrdě Nicka políbila na ústa, až se málem srazili nosem. Než mohl pořádně zareagovat, odtrhla se a vyběhla z místnosti.

	
Dvacátá pátá kapitola

	Nevítaný spánek

	nedaleko Žlutých písků, Staré království

	Běžet po tak dlouhé době na zrádné břidlici po trávě bylo zvláštní. Bjet neustále čekala, že zaslechne ten ohavný praskavý zvuk a ucítí, jak jí země ujíždí pod nohama. A pak její unavené mysli opět došlo, že jsou teď v údolí a ruka, jež jí pomáhá zpříma stát, patří Astilaranovi, starému léčiteli, který byl sice kost a kůže, ale také překvapivě silný.

	Mladá Laska už přišla k sobě a nyní běžela vedle nich, zatímco Megril skupinku uzavírala. Strážnice Megril často zastavovala a s mečem i rukou, jíž sesílala kouzla, připravenými se ohlížela. Ale nikdo už je nepronásledoval, alespoň prozatím. Nekromant a jeho hlídačka šli nejspíš za nimi, ale pokud se budou držet mimo cestu, bude pro ně snadné zůstat v skrytu, přestože noc nyní projasňoval měsíc s hvězdami.

	O pět minut později vyhlásil Astilaran přestávku, Bjet klesla na kolena a lapala po dechu, jednu ruku však stále nechávala na svém noži. Litovala, že musela opustit svůj luk a tlumok, ale bylo to tak správné. S břemenem by takhle daleko nedošla.

	„Tři minuty odpočinek,“ oznámil Astilaran. Předklonil se, opřel se rukama o kolena a zhluboka lokal vzduch.

	„Viděli jste… viděli jste, co udělali ti ostatní čarodějové a divnodřevové?“ hekala Bjet.

	„Vyrabovali vesnici a vrátili se na svou loď,“ zasupěl Astilaran. „Nejspíš… si byli jistí, že tě… dostane ten nekromant. Nevidíš nebo neslyšíš něco, Megril?“

	„Ne,“ zabručela strážnice. Sešla z cesty a byla napůl ukrytá v nízkém křoví, připravena vyskočit, pokud by se k nim někdo přiblížil.

	„Ten to nevzdá,“ zafuněla Bjet. „Zvládli… dostali se všichni do věže?“

	„Řekneme si to později,“ odtušil Astilaran a úkosem pohlédl na Mladou Lasku, která stále vypadala dost vyjeveně. Nemohla mluvit, nepodařené kouzlo jí poranilo hrdlo. „Šetři dechem.“

	„Jestli… jestli nás dožene,“ řekla Bjet, „zabijte jeho hlídačku. Osvobozený… nekromant… možná půjde jinam. Mohlo by to vyjít.“

	„Jo,“ potvrdila Megril a natočila svůj meč, aby se na čepeli neodrážel svit měsíce.

	Astilaran si odfrkl: velmi výmluvné vyjádření pochybností.

	„Konec odpočinku, vyrážíme.“

	Nyní běželi pomaleji. Bjetin kotník byl tak slabý, že se musela ztěžka opírat o Astilarana. Mladá Laska nedokázala držet na cestě přímý směr, ať už z pouhého vyčerpání, nebo proto, že byla stále trochu mimo. Lehce se pohybovala pouze Megril, stále vzadu.

	Ale proti obloze už bylo vidět temnou masu jižního kopce a silnice se stáčela k východu. Byl necelé dvě míle od věže, možná i blíž, a po pronásledování nebylo dosud ani stopy.

	Dokud se za nimi neozval zvonec.

	Ne blízko, ale zase dost blízko. Byl to sladký, jemný zvuk, který pronikl Bjet do svalů. Najednou cítila uklidňující teplo a rovněž příjemnou únavu. Než si to uvědomila, už se zvolna skládala k zemi a Astilaran s ní. Mocně zíval a Bjet stejně tak, pusu dokořán, oči zavřené. Ulehli na trávu u cesty. Mladá Laska již ležela roztažená na kamenité silnici, hlavu položenou v dlaních.

	Pouze Megril klopýtala dál. Na kroužkovém brnění jí jasně svítily Výsadní znaky a stékaly jí ze zbroje na kůži, další znaky jí odkapávaly z meče na ruku. Ochranná kouzla, přicházející k životu. Uložili je tam nejlepší mágové Stráže a Venkovského četnictva coby ochranu před zrovna takovou silou, která teď proti ní působila. Megril měla přitisknuté dva prsty na Výsadní znak na svém čele a tvář zkřivenou úsilím odolat spánku.

	„Zvonec!“ zachraptěla. „Uspavačka… vzbuďte se! Vzbuďte se!“

	Megril dovrávorala k Astilaranovi, poklekla a dotkla se jeho Výsadního znaku. Starý léčitel se zavrtěl a něco ze spánku zamumlal, ovšem nevzbudil se.

	Megril zasténala, napřímila se a potřásala hlavou jako kůň: do stran, nahoru, dolů. Otočila se na cestu za nimi, s mečem ve střehu; všude kolem se ozývala ozvěna sladkého, mámivého hlasu Ranny. Ale pod touto ukolébavkou se rovněž na cestě ozývaly kroky. Tiché, šelestivé kroky, zvuk nomádských mokasín, nikoli jižanských bot.

	Strážnice se ztěžka nadechla a potom ještě jednou, rychleji. Silně se kousla do spodního rtu, zaklonila hlavu a zařvala do oblohy, bojový pokřik bez slov, který ale uklidňující vyzvánění Ranny nepřerušil.

	Megril pádila po cestě a doufala v onu slabounkou možnost překvapení. Uviděla nekromanta i zvonek v jeho ruce. Hlídačka za ním pustila stříbrný řetěz, aby strhla ze zad luk; saháním po šípu se nezdržovala, protože jeden s hrotem z přízračného skla už měla v levé ruce.

	Megril byla jen tucet kroků od nekromanta, když ji střela s přízračným sklem zasáhla do prsou. Volná magie prorazila ochranu dokonce i Výsadou očarované oceli a zkrvavený šíp čistě vyjel Megril ze zad. Megril nějak dokázala udělat ještě dva tři kroky, a dokonce zvednout meč, jako by chtěla udeřit. Potom se zapotácela, meč se jí vykroutil z náhle otevřené dlaně a ona dopadla mrtvá na silnici.

	„Vezmi její duši,“ přikázala hlídačka a shýbla se znovu pro řetěz. Přitom zívla a najednou pohlédla nekromanta. „Ať mě ten tvůj zvonec vynechá!“

	Nekromant se usmál a opět zazvonil Rannou, daleko od těla, zatímco předtím si ji přidržoval těsně u hrudi, otevřený konec zvonce namířený před sebe.

	Hlídačka zavrčela, zpola se napřímila a sáhla pro další šíp s přízračným sklem, který měla zastrčený za opaskem, i když tento měl hrot bezpečně zakrytý. Jenže zvonec teď měla téměř u obličeje, takže pohyb nedokončila a náhle se svezla po nekromantových nohou. Ten ji odkopl, utišil zvonek, vrátil ho do bandalíru a sám potlačil zívnutí. Se zvonci se musel mít na pozoru i ten nejzkušenější nekromant, protože ty dychtily dostat vše do područí své moci.

	Nekromant sáhl dolů a vytáhl hlídaččin nůž. Když jí podřezával hrdlo, vychutnával si ten pocit z její smrti a usmíval se, jako by právě ochutnal první sousto nanejvýš lahodného a dlouho očekávaného jídla.

	„A teď přivedeme zpátky tebe, ty moje hlídačko,“ zašeptal si pro sebe. Pohlédl na mrtvou strážnici. Její duši sebere rovněž, dříve než zajde příliš daleko do Smrti. Pokud si pospíší, chytí obě duše ještě před První bránou, s Mosraelovou pomocí je vrátí do Života, a i když ho to zhoupne, nebude to dál než za Druhou bránu. A odtud se dokáže vrátit včas. Ve světě živých to nepotrvá déle než půl hodiny a on teď měl času spoustu.

	Na okamžik zvažovat, zda nejít dál a nezabít trojici, kterou Rannou uspal, ale rozhodl se, že to neudělá. Ti tři se nevzbudí celé hodiny – zabít je může, kdy se mu zlíbí. Řeka Smrti byla rychlá, a i když mu na strážnici nezáleželo, skutečně upřímně si přál polapit duši své bývalé hlídačky, než zajde příliš daleko, nebo ještě hůře, než si ji ke službě zaváže někdo jiný.

	Když jste to uměli, mohli jste mučit i Mrtvé. Nekromant to uměl a měl hodně co splácet.

	Přesto pár okamžiků počkal a nechával rozprostřít svůj smysl pro život a smrt, aby se ujistil, že je sám. Cítil spící trojici a na louce pár malých zvířátek, snad zajíců. Nic jiného, nikdo nablízku. Tohle byla jediná chvíle, kdy litoval nepřítomnosti nějakého hlídače nebo spíš věrného služebníka. Ti by ochránili jeho tělo, zatímco se on vzdálí do Smrti.

	Jenže žádného takového služebníka neměl. Vstup do Smrti představoval jako vždy předem propočítané riziko. Ale do svého těla se mohl v každém případě velmi rychle vrátit, kdyby bylo potřeba, poněvadž neměl v úmyslu zacházet do Smrti hlouběji než po Třetí oblast.

	Nekromant vytáhl Saranet, zvonec, kolem jehož ebenové rukojeti poblikávaly rudé plameny. Ty se zrcadlily i v nekromantových očích – ale nebyl to odraz, spíše stopa bytosti, která ležela spoutána pod jeho kůží, zdroje jeho moci.

	Belgaer použije později, teď si zvolil Saranet, protože bylo bezpečnější vejít do Smrti připraven spoutávat a přikazovat, pro případ, že by poblíž něco mocného číhalo nebo obcházelo kolem v hledání snadného průchodu do Života. Náhlá násilná smrt takový průchod usnadňovala, stejně jako čerstvě prolitá krev. A té teď byla kolem spousta: nekromant z ní měl pod botami obrovskou louži.

	Zapojil svou vůli a vstoupil do Smrti, jeho fyzické tělo se náhle potáhlo ledem a hlídaččina krev mu pod nohama vystydla.

	Několik minut nato se po silnici obezřetně blížila první šestice královských gardistů z pevnosti v Navisu. Tento předvoj, vzbouřený o šestnáct hodin dříve poštovním jestřábem od Clayr, jel napřed s dvěma náhradními koni pro každého. K věži u ústí dorazili před hodinou, zjistili od Karrilke, co mohli, a vydali se opatrně pěšky hledat Astilarana a Megril, divnodřevy, hlídače i nekromanta a Mrtvé.

	Když Astilarana, Bjet a Mladou Lasku objevili spící u silnice, nepromluvili, ale mlčky utvořili rojnici a s velikou opatrností se šinuli vpřed.

	Zastavili, když spatřili krev rozlévající se kaluží na cestě, obě mrtvá těla a přikrčeného nekromanta se zvoncem v ruce, uvězněného v ledu, pod měsícem chladně bílého jako nějaká podivná kulinářská skulptura odnesená z jakési odporné slavnosti.

	Zůstali stát jen pár vteřin, ale nekromant za tu chvilku vycítil jejich přítomnost, ačkoli se zrovna chystal projít vodopádem První brány. Okamžitě se obrátil a v souboji s proudem co možná nejrychleji kráčel zpět k Životu, přičemž se proklínal, že byl takový hlupák a dal přednost pomstě před bezpečím.

	Už byl skoro na hranici a natahoval se ke svému tělu, když půltuctu Výsadou očarovaných mečů udeřilo jako jeden a proklálo mu hrdlo, žaludek, ruce i nohy. Vzplanuly zlaté ohně a vytryskly stříbrné jiskry, ale jemu se přesto podařilo dostat do těla zpátky, jen aby zjistil, že je meči přišpendlen. Pokusil se vyslovit zaklínadlo, ovšem meč v hrdle ho dusil a on nemohl pohnout rukama a udělat posunek, jímž by vyvolal volnomagického ducha, který byl k němu připoután, který v něm žil a který představoval zdroj jeho moci.

	Zemřel s chrčivou kletbou na rtech. Jeho slabá a bezmocná duše byla vtažena zpět do Smrti a volnomagický duch, kterého kdysi spoutal, se do něj oddělil, aby si šel po svém a možná jednoho dne opět zavítal do světa živých.

	„Jareku, Linramme, Kasade, prozkoumejte to vepředu na vzdálenost dvou set kroků a pak se vraťte,“ přikázala tiše poručice. „Dávejte pozor na hořící oči. Divnodřevy. Taky zastavujte a poslouchejte, řetězy těch hlídačů chřestí.“

	Tři z gardistů přikývli a vyrazili vpřed; drželi se mimo cestu a dávali si pozor, aby měsíc nevrhl na holou dlažbu jejich stín.

	„Temerry, ty se vrať a zjisti, jestli dokážeš ty tři vzbudit,“ zašeptala opět poručice. „Teď, když je po nekromantovi, by to mělo jít.“

	Temerry měla kromě meče u opasku i léčitelský vak. Když odešla, poručice se obrátila k seržantovi.

	„Co podnikneme s těmi zvonci? S žádným nekromantem jsem ještě neměla co do činění.“

	„To nevím,“ odvětil seržant. Zhluboka a maličko roztřeseně vydechl. „Já taky ne.“

	„Měli jsme štěstí,“ řekla poručice. „Ještě pár minut, a byl by připravený, s těmi dvěma coby Mrtvými pomocníky, a možná i s vícero, které jsme neviděli. A vším tím ostatním, co dovedl. Hm… raději bychom měli ty dvě poslat k odpočinku.“

	Seržant zavrtěl hlavou.

	„Nepřítel ten oheň uvidí,“ upozornil na bílou záři úplného zpopelnění, pocházející z užití Výsadní magie, aby se zajistilo, že nezbude žádné tělo, které by se dalo dál použít, a napomáhající duši, která byla s tělem spojena, projít Devátou branou. „Počkej do svítání a vrať se, až uvidíme, co se děje.“

	„A ty zvonce tu mám jen tak nechat?“

	„Chceš je snad zvednout?“

	Poručice zavrtěla hlavou. Cítila tu Volnou magii, odporný, palčivý pach rozpáleného kovu, a na černých rukojetích zvonců byl náznak rudého ohně. Když se podívala přímo, neviděla jej, ale pokaždé, když otočila hlavu, byl tam, v koutku jejího oka.

	„Ta hlídačka má taky jeden z těch jejich šípů s přízračným sklem,“ poznamenal seržant. „Měl by se rozbít. Z dálky.“

	„To je Abhorsenčina práce,“ odvětila poručice, která dospěla k rozhodnutí. „Sabriel nebo Lirael by tu měly zítra být, zpráva už byla odeslaná. Pro teď to všechno necháme tak, jak to je, a stáhneme se do věže. Nechci tu být venku potmě o nic déle, když se tu pořád potloukají divnodřevové, a tu holku, o které podle kapitánky Karrilke tohle celé je, už máme.“

	„Karrilke říkala, že s nimi byl její muž,“ podotkl zvolna seržant. „Dřevorubec s velkou sekerou. Ale mezi těmi třemi není.“

	„To jo,“ přisvědčila poručice. „No, přivedeme zpátky ty, které můžeme.“

	Ve tmě se ozval jemný praskavý cvrkot, tichounké volání chřástala, dvakrát opakované.

	„Nic neviděli,“ přeložil seržant automaticky. „Jsou na zpáteční cestě.“

	Poručice se ohlédla ke spáčům. Temerry už dostala na nohy starého léčitele, ale zbylé dvě dosud ležely na cestě a zjevně se nedaly probudit ani Výsadním kouzlem.

	„O chvost se postarám já s Jarekem,“ prohlásila poručice. „Ty si vezmi Linramma s Kasadem. Budou muset tu kočovnici a Hraničářku odnést.“

	„Alespoň že je ta kočovnice malá,“ utrousil seržant. „Zajímalo by mě, co provedla se svým koněm.“

	
Dvacátá šestá kapitola

	Puštíci a noční návštěvy

	Clayrský ledovec, Staré království

	Ukázalo se, že ty dva pokoje, které již Lirael viděla, jsou pokoje pro hosty. Vyslanci ji zavedli do vlastní abhorsenovské ložnice, která nejenže byla dvakrát tak velká, ale také v ní stála absurdně veliká a zdobná postel s osmi sloupky; každý roh se chlubil dvojitým sloupem z ozdobně vyřezávaného, pozlaceného dřeva. Směšně tlustá matrace musela spotřebovat peří z několika set husí a přehoz byl vrouben stříbrnými střapci a droboučkými stříbřitými perlami na něm byl vyšit obrovský klíč Abhorsenů, nějaké tři kroky na šest stop.

	Na toaletním stolku ležel Liraelin tlumok, její nový meč Ramina byl v podstavci vedle něj, čerstvě vyčištěná zbroj na stojanu a její zvonce v další zvláštně mělké knihovně, jako byla ta u vstupních dveří.

	Lirael si zkontrolovala tlumok a zjistila, že jí Vyslanci doplnili vodu v láhvi a že tam má nové nouzové příděly tvrdých keksů a ještě tvrdšího sýra, zabalené v papíru a voskovaném plátně. Plášť měla srolovaný pevněji, než se jí kdy podařilo, v mechanickém zapalovači byl nový křesací kamínek, nůž měla nabroušený a lžíci vyleštěnou.

	„Děkuju,“ oslovila Vyslance u dveří. Ten vstal a ukázal na další hromadu výstroje, připravenou a rozloženou vedle té její.

	„Co to je?“

	Na kožené brašně leželo několik složených kusů oblečení. Lirael vzala ten horní, roztřásla ho a s rozpaky zjistila, že je to jakési dlouhé roucho s kápí. V těsné vazbě neznámé látky viselo pár pohasínajících Výsadních znaků a Lirael si pomyslela, že kdysi jimi látka byla úplně prosycena. Na hromadě byly rovněž dvě rukavice k loktům ze stejného materiálu a pod nimi…

	Bronzová maska.

	Když Lirael rukavice zvedla a spatřila ji, ucítila, jak se jí srdce rozběhlo jako o závod, a náhle ostražitá odskočila dozadu, protože to byla Chlořina maska!

	Ale po okamžiku narůstající paniky, kterou potlačila, si Lirael uvědomila, že to není Chlořina maska, přestože ji možná zhotovila stejná ruka. Na téhle kovem pomalu pluly blednoucí Výsadní znaky; kdysi byla celá prodchnutá Výsadní magií.

	Lirael ji odložila stranou a prozkoumala brašnu. Obsahovala tři kovové láhve se zátkami z masivního stříbra a uzávěrem ze zlatého drátu, jen ho otočit a láhve neprodyšně uzavřít. Láhve k uvěznění volnomagických tvorů, o kterých čítala v Nagyho Stvůrách a v dalších objemných knihách.

	Roucho, rukavice, maska, láhve… všechno to bylo součástí výbavy nějakého dávného Abhorsena, s jejíž pomocí se vypořádával s volnomagickými tvory. Ovšem vypořádával se s nimi mnohem víc natěsno a s větším zapojením, než to kdy Sabriel udělala nebo než jak o tom Lirael vyprávěla. O volnomagických tvorech spolu sice moc nemluvily, Lirael však věděla, že Sabriel je obhájkyní likvidace těch méně významných, pokud je zlikvidovat lze. Ti mocnější byli velmi vzácní a často museli být vypuzeni za hranice Království nebo spoutáni v nějaké vyschlé studně nebo v podobném žaláři.

	Tyto staré láhve a ochranný oděv naznačovaly, že si Abhorsenové v minulosti své volnomagické vězně možná ponechávali blíž, aby je nějak využívali, možná podobně jako čarodějové, kteří byli jejich odvěkými nepřáteli…

	Lirael odložila brašnu a uvažovala o tom všem i o Chlorr, která nosila masku bez Výsadních znaků, ale jinak podle stejné předlohy, jako byla tahle, nepochybně majetek nějakého dávného Abhorsena. Lirael se rozhodla, že se Vancelle zeptá, zda o Chlorr něco není v Knihovně.

	Ale nejprve musela udělat důležitější věci.

	Lirael se posadila do velikého, trůn připomínajícího křesla, další známky přepjatého vkusu nějakého dávného Abhorsena, a okamžitě se pustila do vytváření Výsadní podoby. Vyžadovalo to veškeré její soustředění i sílu vůle, což bylo dobře, protože se potřebovala zbavit obrovského množství pocitů. Zuřivého vzteku na Kirrith i mnohem složitějších citů, které v ní vzplanuly a které souvisely s Nickem: pocity touhy, vzrušení a radosti, ale také strachu. Strachu ze ztráty něčeho, co teprve začala poznávat.

	Jak se nořila do Výsady hlouběji, nacházela jednotlivé znaky a spřádala je ve složitou síť své podoby puštíka, nechávala zvolna všechny tyto emoce i většinu svého vědomého myšlení za sebou. Existovala pouze Výsada, znaky a pocit, že je sovou, že má místo kůže peří a cítí posuny a stoupání různých částí vzduchu, celá nová zkušenost noci…

	O tři hodiny později měla Výsadní podobu hotovou. Nebyla sice složená na přepravu či skladování – to bude trvat déle –, jenže Lirael si potřebovala alespoň trochu odpočinout, než to udělá. Vstala a zapotácela se, takže se musela rukama opřít o područky křesla, aby udržela rovnováhu.

	Byla hrozně unavená. Věděla však, že musí odletět do Žlutých Písků a udělat, co bude moci. Pokud jí to Kirrith vylíčila přesně, gardisté z Navisu už tam nejspíš budou, ale budou potřebovat pomoc.

	Lirael ustoupila od křesla a téměř zakopla o svoji Výsadní podobu, což by ji bylo bývalo zničilo, protože nebyla složená. Lirael se srovnala, zamžikala a snažila se pročistit svoje poněkud rozmazané vidění.

	Bylo to k ničemu. Musela se alespoň chvilku prospat. Kdyby jako sova usnula a zřítila se na zem, nikomu by nepomohla.

	„Vyslanče,“ oslovila tiše němého společníka, který byl v rohu místnosti téměř neviditelný. „Za hodinu mě vzbuď.“

	S tím odklopýtala k posteli a upadla obličejem na přehoz s těžkými výšivkami. Na to, aby si všimla droboučkých perel, které jí tlačily do líčka, byla příliš unavená, a až procitne, bude mít na tváři otištěnou jednu abstraktní část většího vzoru velikého klíče.

	Ovšem nevzbudil ji Vyslanec a nebylo to za hodinu. Nejprve se ozvalo naléhavé klepání, které k ní proniklo v podobě snu o tesařích a o lidech bušících kladivy při stavbě nevysvětlitelné dřevěné konstrukce. Pak jí kdosi zatřásl, a to třesení neobstarávala Výsadní magií tvořená ruka Vyslance, ale ruka ze skutečného masa a kostí.

	„Vzbuď se! Lirael!“

	Lirael zasténala a otevřela oči. Nad ní se rýsovala povědomá tvář, i když její snědou kůži zbarvil na lících ruměnec, modré oči nezářily tak jako normálně a obvyklé mračno plavých vlasů leželo zplihlé a matné.

	„Sanar!“

	Tato obyčejně výjimečně krásná a zcela vyrovnaná Clayra nebyla ve své obvyklé kůži a působila vskutku dosti nemocně. Lirael ještě chvilku trvalo, než zpracovala fakt, že přestože Sanar nevypadá dobře, má na hlavě stříbrnou čelenku Hlasu – tu obvyklou, ne tu Kirrithinu starožitnou korunu – a zpod pokrouceného pásku bílého županu jí trčí ono ocelovoslonovinové žezlo.

	„Ty jsi zase Hlas? Co se stalo s Kirrith?“

	„Podle všeho dostala chřipku,“ vysvětlila Sanar. „Promiň, že tě budím, Lirael. Vlastně jsem byla nemocná taky a Lealla teprve před chvílí schválila, že už jsem natolik v pořádku, aby mě z Nemocnice pustili. Snažím se zjistit, co se děje. Kirrith… no, bylo dost těžké najít v tom, co mi řekla, nějaký smysl, takže jsem musela projít všechny zprávy z minulého týdne a promluvit si s Traiennou o tom, co se v Observatoři udělalo, a pak dát dohromady takovou nějakou Hlídku z alespoň zpola zdravých lidí, abychom se pokusily o nějakou užitečnou vizi. Což jsme zrovna udělaly.“

	„Dobře,“ řekla Lirael. Potřásla hlavou, ucítila ten zvláštní otisk na své tváři a zašklebila se. „Zřely jste, co se děje ve Žlutých Pískách? Udělala jsem Výsadní podobu, puštíka. Poletím tam, jakmile ji budu moci složit a vzlétnout na…“

	„Proto jsem tě vzbudila,“ vysvětlovala Sanar. „Nikam lítat nemusíš. Většina čarodějů se vrátila se svými divnodřevy na loď a už jsou pryč. S nekromantem si poradili gardisti z Navisu. A za svítání do Žlutých Písků přiletí Sabriel s králem. To jsme mimochodem nezřely. Včera večer těsně před západem slunce přiletěl poštovní jestřáb, který jejich úmysl oznamoval, jenže Kirrith zprávu nezaevidovala, ale jednoduše ji ztopila.“

	„Ale… ale co jejich dovolená!“ namítla Lirael. Náhle v sobě ucítila podivnou prázdnotu, pocit, že svou nevlastní sestru nechala na holičkách, že nesplnila svou povinnost.

	Sanar se rozesmála.

	„Umíš si představit, že ti dva nějakou delší dobu na dovolené zůstanou?“ zeptala se. „Předpokládám, že je moc potěšilo, že je volají zpátky, i kdyby je Kirrith volat neměla. Což mimochodem neměla. Je to i má vina a já se ti omlouvám. Tedy má a Ryelleina. Dopustily jsme se velmi tradiční chyby Clayr, před kterou nás naše matka vždycky varovala.“

	„A co to je?“

	„Myslet si, že všechno důležité pokaždé uzřeme,“ odvětila Sanar. „Všechny víme, že to tak není, ale zapomínáme na to. Až na tuhle vlnu chřipky jsme nic důležitého před námi neviděly a myslely jsme si, že malá úlitba těm, které normálně šanci být Hlasem nedostanou, se neztratí. Lidem, kteří si to opravdu zaslouží, jako Pegrun od parovodů a stará Allabet z Horní jídelny, co peče to báječné cukroví. A některým lidem, kteří si to tolik nezaslouží, jako Kirrith. Prostě už nás unavovaly její stížnosti, že ji nikdo neocení.“

	„Takže můžu zase usnout,“ shrnula Lirael.

	„Prozatím,“ odpověděla Sanar. „Od toho poštovního jestřába víme, že Sabriel a Prubíř letí do Žlutých Písků. Ale ne na dlouho, protože jsme je zřely přilétat sem.“

	„Sem?“ divila se Lirael. „A proč?“

	„Přivezou posla,“ odvětila Sanar. „Nějakou dívku ze vzdálených hor za stepí, která zažila opravdu těžkou cestu.“

	Lirael přikývla a zívla. Spánek ji volal s velikou silou; začala se opět skládat na postel a poprvé zaznamenala, jak je ta péřová matrace hrozně pohodlná. Byla mnohem pevnější a lépe vycpaná než v její bývalé posteli – a také mnohem širší, s dostatkem místa pro dva lidi. Například pro ni a pro Nicka…

	Sanar stále něco říkala. Slova proplouvala kolem Liraelina ucha a jen některá z nich se napojovala na její velmi unavenou mysl, která se zatoulala k příjemným představám. Ale dvě slova do ní pronikla a s nimi přišlo náhlé vytržení do bdělosti, které ji vrátilo rovnou do přítomnosti.

	„Tvoje matka.“

	Lirael se posadila, jako by v peří matrace právě nepříjemným způsobem objevila veliký špendlík.

	„Moje matka?“ zopakovala ostře. „Co jsi to říkala?“

	„Ten posel ze vzdálených hor,“ vysvětlovala Sanar jemně. „Přináší poselství od tvé matky. A zprávu o nějakých větších potížích před námi. Král už svolal radu. Myslela bych, že dorazí tak kolem poledního. Jak Sabriel, tak Prubíř přiletí v Papírových křídlech a přivezou i tu dívku.“

	„Ale moje matka je mrtvá,“ řekla Lirael tichounkým hlasem. „Nebo ne?“

	„Je,“ potvrdila Sanar a posadila se vedle ní na postel, aby ji objala. „Ale byla to Clayra, a velmi schopná Clayra. Myslíme si, že před lety něco zřela, něco, co teď přichází, a zařídila posla, který by tě varoval. Který by nás varoval.“

	„Já vím,“ přisvědčila Lirael. Potichu a trochu hořce se zasmála. „Nebo spíš nevím. Jako vždycky.“

	„Ty máš jiná nadání,“ těšila ji Sanar. „Velmi důležitá nadání, jak všichni víme. Jsi Abhorsenka čekatelka a Pamětnice. Myslím, že Arielle na tebe byla ohromně, ohromně pyšná.“

	„Na to pětileté děcko, co tu nechala?“

	„Ne,“ odvětila tiše Sanar. „Na ženu, která se z tebe stala. Myslím, že tě zřela. Věděla. Možná nám víc poví ta dívka s poselstvím. Teď bys měla spát.“

	Zvedla se a šla ke dveřím.

	„Mimochodem, ten tvůj přítel je fešák,“ prohodila Sanar.

	„Nick?“ zeptala se Lirael. „Ty… vy jste ho zřely? Nebo nás oba?“

	„V nejbližší době ne. Ne tady v ledu,“ odpověděla Sanar k Liraelině velké úlevě. „Ale dveře jeho pokoje jsou otevřené a spal úplně oblečený na posteli, stejně jako ty.“

	„Jak se uzdravuje, je ještě hezčí,“ přiznala Lirael. „Ale to není to… je to jen část… je na něm i něco jiného, co není tak vidět…“

	„Vždycky je důležité dívat se za příjemnou tvářičku,“ souhlasila Sanar. „Hezky se vyspi.“

	Vyšla ven a Vyslanec za ní tiše zavřel dveře. Jenže Lirael si hned nelehla. Stále byla velice, velice unavená, ale přesto vstala, svlékla si šaty a opatrně je přehodila přes křeslo. Vyslanec okamžitě přistoupil, vyndal z ohavného, leč impozantního šatníku s příšerami v horních rozích noční košili a nabídl ji Lirael. Ta si ji svědomitě oblékla, rovnou do postele však nešla. Místo toho rozepla řemínek nejmenší kapsy svého bandalíru se zvonci a vytáhla malou mastkovou figurku malého psíka. Pevně ji stiskla v levé ruce a vrátila se do postele; tentokrát si zalezla do povlečení, přičemž učinila příjemný objev, že je z jemného hedvábí, a okamžitě upadla do spánku.

	
Dvacátá sedmá kapitola

	Příchody a odchody

	Žluté Písky a Clayrský ledovec, Staré království

	Bjet se zdály příšerné sny. Byla znovu na trůnu Oběti a kotník jí svými neskutečně ostrými zuby neokusovalo jedno, ale spousta malých dětí, trhajících maso i kosti a chrochtajících jako vepři. A pak zmizely a ona pocítila ještě horší bolest v břiše a Čarodějnice bez tváře, kterou Bjet vlastně nikdy neviděla, ale slyšela ji popisovat, ji bodala do pupíku, znovu a znovu, a její bronzová maska se potila a na Bjet dopadaly obrovské krůpěje roztaveného bronzového potu a pálily ji…

	Potom se Bjet probudila a zjistila, že je na jakémsi nízkém lůžku, pod přikrývkou a svým kožešinovým pláštěm z athaska. Bjet se kožešiny opatrně dotkla, aby zjistila, zda je skutečná, nebo se jí to pořád ještě zdá, neboť věděla, že plášť měla ve svém tlumoku, zahozeném na cestě, když prchali… pustila kožešinu, zvedla hlavu a úzkostlivě se rozhlížela. Chytil ji snad ten nekromant? Ten byl ji byl přece jednoduše zabil, ne?

	Byla v nějaké místnosti s kamennými stěnami a zeď za ní byla zakřivená. Úzkým oknem naproti viděla časné jitřní nebe, ale tlumenou oranžovou barvu úsvitu žádnou. Bylo dopoledne, asi tak dvě tři hodiny po rozbřesku. Vlevo byly otevřené dveře, což vypadalo slibně. Žádné vězení. Viděla kamenné schody, vedoucí nahoru i dolů.

	Nějaká věž. Nejspíš ta stará věž, do níž utekli vesničané. Bjet se bolestně zašklebila, když pomyslela na to, co musí říct Karrilke. Ale nejprve musela vstát. Opřela se o lokty a zkusila to, jenže ji skutečně zabolelo v břiše. Když plášť i přikrývku odhrnula, zjistila, že má na sobě jen nějaký druh dlouhé bílé košile. Střed těla měla ovázaný. Bjet obvaz zmáčkla a objevila ránu. Přejela prsty po malém úhledném řezu, připomínajícím bodnou ránu. Ale nevzpomínala si, že by ji tam něco zasáhlo, rozhodně ne nějaká zbraň. Té spoustě malých ranek na jejím obličeji a rukou – od mrchovran a břidlice –, které jí někdo potřel nějakou hojivou mastí, ale neobvázal, se to nepodobalo.

	Bolel ji i kotník, ale ne tolik jako předtím. Posadit se bylo obtížné, ale zvládla to a podívala se na svou pravou nohu.

	Nebyla tam.

	Její noha končila pečlivě ovázaným pahýlem.

	Bjet by mohla odpřisáhnout, že dosud cítí prsty, že jimi dokonce může zavrtět. Ale nebyly tam. Ten šok byl na chvíli příliš veliký, takže mohla na nohu jen zírat. Ale pozvolna přišlo pochopení. Příliš si nohu poničila, hojivé kouzlo selhalo a nohu jí uřízli, aby ji neotrávila celou.

	Bjet nechala svou hlavu spadnout dozadu, civěla do stropu a silou vůle se nutila zůstat v klidu. Byla Athask a ztráta nohy nebyla nic důležitého. Dostane nohu dřevěnou. V jejím kmeni bylo několik lidí, kteří ztratili končetiny v boji, při nějaké nehodě nebo kvůli omrzlinám. A také nosy a uši. Nezáleželo na tom.

	Ačkoli to trochu zkomplikuje nejbližší budoucnost. Bjet si také říkala, proč ji to nebolí víc. Přece by to mělo být jako ta oslepující bolest, kterou cítila na tom rybářském člunu a která byla tak obrovská, že nedokázala zůstat při vědomí, ne? Znovu se posadila, zamručela námahou, a zase se podívala. Po několika vteřinách opět uviděla ty podivné zářící pohyblivé symboly, jak na své noze, tak na břiše. Výsadní znaky. Působila tu magie.

	„Tak ty jsi vzhůru,“ promluvil Astilaran, který právě zdolával posledních několik schodů do místnosti.

	„Uřízl jsi mi nohu,“ poznamenala Bjet suše. „A někdo mě bodl do břicha.“

	„Tvoji nohu jsem uříznout pomáhal, to je pravda. Ale jen proto, že se to provést muselo,“ odtušil Astilaran nedůtklivě. „Ale do břicha tě nikdo nebodl. Odstranili jsme ti to volnomagické kouzlo, co jsi tam měla – muselo se to udělat dřív, než jsme na tebe mohli seslat dostatečně silná hojivá zaklínadla. Obě operace naštěstí provedl někdo mnohem zběhlejší ve všech druzích Výsadní magie, než jsem já. Já pouze přispěl svými nevelkými znalostmi a po čistě chirurgické stránce, svým nožem, pilkou a šicí soupravou.“

	„Kdo to kouzlo vyndal?“ chtěla vědět Bjet.

	„Já,“ ozvala se žena, která vstoupila za Astilaranem. Byla vysoká, velmi bledá a měla krátké černé vlasy. Její hlas zněl jako hlas náčelníka v době války nebo nějaké veliké čarodějnice a přes tmavomodrý kabátec posetý stříbrnými klíčky a pod onou podivnou zbrojí z malých překrývajících se destiček, kterou Bjet ještě nikdy neviděla, měla nekromantské zvonce. Na boku jí visel meč s ohmatanou pochvou a po celém těle měla ta drobná magická znamení, ve stinné části místnosti pableskující a zářící jasněji, když se žena přesunula do slunečního světla od okna.

	„Tohle je Abhorsenka Sabriel, jež je zároveň královnou,“ oznámil Astilaran a přehluboce se uklonil. „Má paní, tohle je Bjet z Athasků, která přináší tvé sestře Lirael a Clayrám důležité poselství.“

	„Tvojí sestře?“ užasla poplašená Bjet. Potom si vzpomněla, že mluví s někým dokonce ještě významnějším, než byli starší jejího kmene, a svěsila hlavu v rozpačité úkloně.

	„Měly jsme s Lirael stejného otce, ale jiné matky,“ vysvětlila Sabriel.

	„Hm, Čarodějnici z jeskyně se nepodobáš,“ prohlásila Bjet. „Alespoň podle toho, co si pamatuju. Byla jsem malá. A že měla sestru, mi nikdo neřekl.“

	„To s tou tvojí nohou mě mrzí,“ řekla Sabriel. „Ale jak říká Astilaran, amputovat se musela. To zranění a pak ten konflikt toho volnomagického kouzla pod znamením tvého klanu a Astilaranovým hojivým zaklínadlem to opravdu hodně zhoršily.“

	„Tu otrávenou krev?“ zeptala se Bjet. Nedbala mávla prsty. „Lepší, že je pryč.“

	„O otravu krve nešlo, i když na ni dojít také klidně mohlo,“ odvětila Sabriel. „Z tvojí nohy se stávalo něco jiného, tvoje tkáně a kosti se přeměňovaly. Časem by se ti to rozšířilo do celého těla. To už Volná magie dělává, pokud ji něco nepoutá. Chápeš, to kouzlo v tobě se osvobodilo.“

	Bjet chvilku mlčela a uvažovala o tom. Je mnohem, mnohem lepší přijít o nohu než se změnit v monstrum.

	„Děkuju ti,“ řekla Bjet. „Stejně jako mým zachráncům, ať to byl kdokoli. Po tom, co jsem upadla na cestu, si nic nepamatuju. Určitě jsem se praštila do hlavy.“

	„Ne,“ nesouhlasila Sabriel. „Ovládla tě Ranna, jeden z nekromantových zvonců. Uspavačka, jak se jí často říká. Ale naštěstí k tomu došlo nedlouho předtím, než dorazili naši lidé, a ten nekromant byl lajdák.“

	„Teď jsem v té věži u ústí?“ vyzvídala Bjet.

	„Ano,“ potvrdila Sabriel.

	„A ti rybáři?“ chtěla vědět Bjet. „Jsou tady? Musím… musím Karrilke říct o jejím muži Swintherovi. Zemřel statečně a svými posledním slovy před smrtí nás zachránil.“

	„Vesničané se už vrátili do Žlutých Písků s většinou gardistů, kteří přišli z Navisu,“ vysvětlovala Sabriel. „Karrilke ví, co se stalo. Mladá Laska tak dlouho nespala a vrátila se s nimi.“

	„Mladá Laska je naživu?“ divila se Bjet. „To je dobře. Je statečná jako Athask. A coby lučištnice možná lepší. Alespoň na delší vzdálenosti.“

	„Její otec zemřel,“ sdělil jí Astilaran. „Vypovědělo mu srdce. Starý Laska byl opravdu hodně starý a více než připraven odejít. Kromě Swinthera a Megril byl jediný. Nebýt toho, že jsi ty útočníky odlákala, Bjet, byli by nás pobili mnohem víc – možná všechny. Jsme ti za to všichni vděční. Všichni ve Žlutých Pískách.“

	„Já hlavně ty nepřátele přivedla,“ namítla Bjet. Rozhlédla se a v rohu uviděla svůj tlumok. „V ranci mám nějaké zlato, valouny z naší řeky. Vezmi je Karrilke, Mladé Lasce a Megrilině rodině, jestli nějakou měla, jako cenu krve. Sice to nestačí, ale víc nemám.“

	„To je zbytečné…,“ začal říkat Astilaran, ale zarazil se, když Sabriel kývla hlavou a naznačila, že by měl zlato přijmout.

	„Jejich jménem ti za tuto cenu krve děkuju,“ promluvila Sabriel vážně. „Ale pověz mi víc o tom poselství. Od Mladé Lasky jsem už slyšela, že je velmi důležité, ačkoli co to přesně je, mi prozradit nechtěla, protože věděla, že to předání je na tobě a že se brzy probudíš a můžeš mi to říct sama. Nebo neříct. Protože jestli si přeješ doručit ho Lirael a Clayrám, budeš to moci poměrně brzy udělat. Už brzy na Ledovec odletíme, pokud tam Lirael je a ty se budeš cítit na přesun.“

	„Odletíme?“ zopakovala Bjet. Měla za to, že překvapení na sobě nedává znát, ovšem Sabriel i Astilaran viděli, jak se jí poněkud rozšířily zorničky. „Ty jezdíš na drakovi?“

	„To ne,“ odmítla Sabriel. „V letounu zvaném Papírové křídlo, takové magické loďce na oblohu. O dracích jsem četla, nebo alespoň o tom, čemu lidé drak před dávnými věky říkali. Ty už jsi nějakého viděla?“

	„Ne,“ přiznala Bjet lítostivě. „Kdysi dávno měla jednoho ve svých službách jedna čarodějnice z Athasků. Nebo to tak alespoň vyprávějí příběhy. Ale jsou to jen historky. Myslela jsem, že třeba tady, v té vaší podivné zemi, by to jenom příběhy být nemusely. Ráda bych nějakého viděla – bylo by to něco, o čem bych mohla vyprávět, když se na přelomu ročních období scházíme.“

	„Já jsem vděčná, že draky nemáme,“ odvětila Sabriel, která měla určité povědomí o tom, co jsou nebo bývali draci zač: volnomagičtí tvorové s obrovskou mocí, kteří si přisvojili plazí, létající podobu. „Tak, teď ta otázka, kterou vždy léčitelé kladou: Jak se cítíš?“

	„Těší mě, že jsem naživu,“ odpověděla Bjet a rozpačitě svraštila obočí. „A jsem šťastná, že naši nepřátele jsou mrtví. A taky že jsem možná blízko doručení svého poselství…“

	„Ne, to ne,“ rozesmála se Sabriel. „Není ti špatně z horečky? Dá se ta bolest snést? Seslala jsem na tebe několik léčivých kouzel, ale ta pokaždé působí trochu odlišně.“

	„Bolest pro Athasky nic neznamená,“ prohlásila Bjet. Zaváhala a potom již zamyšleněji dodala. „Ale je jí méně než předtím. Myslím, že skákat dokážu. Až se vrátím ke svému lidu, vyřežu si nohu z modrého jasanu, který roste pod naším letním táborem. A to řezání v břiše… to nic není.“

	„Můj syn ti možná dokáže udělat lepší nohu než jenom dubovou,“ řekla Sabriel. „Poslední dobou má v takových věcech praxi.“

	Astilaran na ni se zájmem pohlédl.

	„Sameth? Už jsem o té zlaté ruce, co vyrobil pro Lirael, slyšel. Ale fungovala by taková věc na severu, bez Výsadní magie?“

	„Na severu Výsadní magie je,“ opravila ho Sabriel. „Přinejmenším než člověk dorazí k Velké průrvě. Jen je prostě tak daleko od nejbližších Výsadních kamenů mnohem těžší do Výsady sáhnout.“

	„Ty jsi byla na severu?“ divila se Bjet. „U mého lidu, v horách?“

	„Ne, v horách ne,“ řekla Sabriel. V očích měla nepřítomný pohled. „Cestovala jsem stepí, jak dolní, tak horní. Kdysi dávno. A teď, tvé poselství. Chceš ho říct mně, nebo počkat a říct ho Lirael?“

	„Říkáš, že ti ho Mladá Laska ještě nepředala?“ zeptala se Bjet.

	„Ne, protože je na tobě, abys ho předala,“ odvětila Sabriel.

	„Ve skutečnosti je to poselství Čarodějnice z jeskyně,“ zapochybovala Bjet. „Mladé Lasce jsem ho prozradila, poněvadž jsem měla za to, že brzy zemřu a že by to poselství nemělo zemřít se mnou. Ale teď… chci počkat a přednést ho Lirael, jak mi nařídili starší a jak si to Čarodějnice z jeskyně přála.“

	„Výborně,“ přisvědčila Sabriel. „Teď si odpočiň. Jeden seržant od gardistů ti vyřezává berle, ale myslím, že tě necháme snést dolů…“

	„Pche!“ zvolala Bjet a podívala se na schody. „Klidně dolů slezu.“

	„Ponesou tě,“ prohlásila Sabriel přísně. „S berlemi můžeš cvičit na rovině.“

	„Ale nepřeháněj to,“ napomínal ji Astilaran. „Odpočívej! Odpočinek je nejlepší léčitel.“

	„Jídlo je také dobré,“ připomněla Bjet, která si najednou uvědomila, že má hlad a k tomu žízeň.

	„Snídaně je dole,“ sdělila jí Sabriel. „Pošlu gardisty, aby tě snesli. Astilarane, na slovíčko, jestli můžeš.“

	Hlučně seběhla po schodech. Astilaran šel za ní a za chůze spolu mluvili, ale ačkoli Bjet dychtivě naslouchala, co bylo řečeno, nezachytila. Na okamžik zvažovala, zda jim nepředvést, že dolů slézt dokáže, ale pak to zavrhla.

	Koneckonců, být nesen válečníky Athaskovi na vážnosti neubíralo. Právě naopak. Ovšem pochopitelně na jejich ramenou. Ne jako pytel.

	* * *

	Dvě hodiny nato byla Bjet v kokpitu modrostříbrného Papírového křídla a Sabriel s ní velikou rychlostí letěla směrem k Ledovci. Za krátkou chvilku je dostihlo další Papírové křídlo, červenozlaté, jež zaujalo postavení po jejich pravé straně, a Bjet se musela hodně snažit, aby vypadala lhostejně, když jí bylo řečeno, že muž, který je pilotuje, je sám král Prubíř I., který měl nějaké vlastní vyřizování, ale teď se k nim připojil a rovněž letěl ke Clayrám.

	Během první části letu si Sabriel s Bjet trochu povídala. Vyptávala se jí na život na severu a brzy se dozvěděla o původu Bjetina jména a že je Bjet obětí. To Sabriel velice zaujalo, stejně jako Čarodějnice bez tváře a informace, že jí všechny klany dávají mladé dívky, nebo tak alespoň donedávna činily.

	Po chvíli Bjet začat chraptět. Sabriel přestala klást otázky a moc už pak toho nenamluvila. Občas zahvízdala a Bjet viděla, jak s každý jejím výdechem nebo možná pískanými tóny vyletují Výsadní znaky. Athaská dívka strávila většinu času vyhlížením přes bok na zem hluboko dole. Jednou zahlédla orla, a když ho poznala, usmála se; byl to stejný veliký červenohnědý orel jako v jejích horách. Dívala se něj shora, protože letěla výše a rychleji než pták.

	Bjet ohromovalo, že toho vidí tolik a že se pohybují tak rychle. Kdyby podobný létající člun měl i její lid, mohl by se na své nepřátele snášet shora. Bjet byla v pokušení vyzkoušet svůj luk, o němž byla přesvědčena, že by se jím dalo z Papírového křídla střílet, na rozdíl od neskladné velké zbraně Mladé Lasky. Ale zkusit se to neodvážila, protože netušila, zda by ráz jejich průletu šíp nezachytil a nemrštil jí ho do obličeje nebo nezabodl do Papírového křídla. Navíc by to mohlo Sabriel rozhněvat a to Bjet nechtěla.

	Když stálo slunce přímo nad nimi, blízko k polednímu, Papírové křídlo vystoupalo velmi vysoko a navzdory teplému vzduchu, který se kolem nich udržoval, se ochladilo. Bjet byla ráda za svůj kožešinový plášť a přestala vystrkovat hlavu ven, aby se podívala dolů, protože důvěrně znala počáteční známky omrzlin. Ačkoli obloha byla jasná a téměř bez mráčku, země teď ležela příliš hluboko, aby bylo vidět o moc víc než zajímavé barevné vzory naznačující lesy a pole. Tekla tu velká a velmi dlouhá řeka, což ale nebyla Zelená, protože ubíhala od severu k jihu a nebyla dost široká, a tam, kde řeka začínala, ležely hory se zasněženými vrcholy.

	Jen o málo později začali řadou spirál klesat a směřovat dolů ke dvěma vysokým horám, které mezi sebou chovaly ledovec. Vzbuzovaly úctu a byly téměř tak vysoké jako horské hřebeny Athasků, ovšem Bjetinu pozornost upoutal právě ledovec. To on musel být cílem její cesty, ačkoli si říkala, jak mohou Clayry uvnitř ledovce vlastně žít. Moc dlouho si s tím ale hlavu nelámala, protože to brzy zjistí. Jako vždy nevěnovala zbytečným otázkám, které se samy v příhodnou dobu zodpoví, jedinou myšlenku.

	Král přistál se svým Papírovým křídlem první, na terase v půli západní hory, která měla být podle Bjet pokryta sněhem a ledem, ale měla na sobě jen na prst tlustý poprašek sněhu. Sabriel navedla své Papírové křídlo těsně za královým a skluzem zastavila přímo za ním.

	Pomohla Bjet z Papírového křídla vystoupit, jakmile však mladá žena dostala berle do správné pozice, ustoupila stranou, což naznačovalo, že již ví, jak je Bjet hrdá a schopná.

	„Dávej si pozor na ten pahýl, a kdykoli to půjde, sedni si,“ radila Sabriel. „Vím, že ho pořádně necítíš, ale to jen díky těm hojivým kouzlům a ta se dají snadno zlomit.“

	„Ano, na tom břidlicovém kopci se mi to povedlo,“ odpověděla Bjet. Ale neříkala to s lítostí. Udělala, co považovala za nezbytné, za cenu své nohy. A stálo to za to, protože teď byla tady a mohla splnit úkol, který dostala, a pak si naplánovat návrat ke svému lidu.

	„Zůstaň mi nablízku,“ přikázala Sabriel. Z obrovské brány před nimi vycházela spousta lidí, samé ženy, některé očividně válečnice ve zbroji, ale mnohé v jednoduchých bílých šatech, které byly v téhle zimě nedostatečné, ačkoli z mihotání vzduchu a obláčků páry na krajích brány Bjet poznala, že v obrovské komoře za ní je teplo. Bylo to místo, kde skladovali Papírová křídla – Bjet tam viděla další tři.

	Bjet si pomyslela, že trochu zima musí být i králi, přinejmenším od nohou, protože měl na sobě zvláštní sukni připomínající kus oděvu z kůže, který ještě nikdy neviděla, přestože nad ním měl praktickou kožešinovou bundu. Prubíř měl dva meče – něco, co také ještě neviděla – a Bjet si říkala, jak s nimi asi bojuje. Bylo by pěkné vidět, jak se to dělá. Podle toho, jak vypadal, podle způsobu, jakým se pohyboval, a podle svalů na rukou a nohou to byl velice nebezpečný bojovník.

	Poměrně dost lidí z těch, kteří je přišli ven přivítat, kýchalo a mělo červený nos. Bjet ten svůj nakrčila, když si vzpomněla na horečku, kterou několik měsíců předtím, v zimě, pečlivě ignorovala. Přinejmenším do chvíle, kdy jí léčitel Kragorr řekl, že si musí lehnout a pro dobro klanu tři dny předstírat, že je mrtvá. Udělat to, potlačovat kašel a snažit se vůbec nehýbat, nebylo lehké.

	Ženy se králi klaněly, ale ten se ohlédl na Sabriel, usmál se a natáhl ruku. Když si klanění všiml, řekl: „Ale narovnat, honem! Sanar, Ryelle, rád vás vidím. I když vidím, že ta zimní chřipka pořád tropí neplechu. V Belisaere ji máme taky. Pojďme dovnitř, pryč z té zimy. Postará se někdo o naše Papírová křídla? Dobře. Pojď, Sabriel! Mrznou mi kolena. A ty musíš být Bjet, posel Athasků, že?“

	Bjet se s grácií uklonila, což bylo s berlemi docela složité. Slovo Athasků vyslovil král správně, což žádný jiný Jižan pořádně nedokázal. Sklouzla z něj pohledem na Sabriel a zase zpátky, velmi rychle, a pomyslela si, že ti dva se k sobě dobře hodí jak mocí, tak pověstí i chytrostí a všichni, kdož je znají, jsou jim povinováni úctou. Jistě, byli staří, bylo jim možná i čtyřicet. Ale hrozně moc toho vykonali a zatím ještě nezeslábli.

	Bjet doufala, že jednoho dne bude jako oni. Nenapadlo ji, že je to poprvé, co vůbec přemýšlí o tom, že ji skutečně čeká nějaká budoucnost. Budoucnost, která přesahuje dnešní, nebo dokonce i ten zítřejší den.

	
Dvacátá osmá kapitola

	Záhadné noční přesuny

	Clayrský ledovec, Staré království

	Lirael zvolna procitla. První místo v její hlavě zabíraly myšlenky na Nicka a hned po nich myšlenky na to, že by ji ty první napadat neměly. Bylo třeba vyřídit nějako abhorsenovskou záležitost, něco vážného, pokud měla na Ledovec přiletět Sabriel s králem. A pak tu bylo to údajné poselství od její matky. Lirael si ji nemohla vlastně ani pamatovat nebo mít jistotu, zda jsou ty střípky vzpomínek, co má, skutečné, nebo je to něco, co si jen vymyslela či posbírala z pozorování jiných matek a jejich dcer.

	Tyto myšlenky v polobdělém stavu přerušil pohled na Výsadní znaky na stropě, který ji náhle přiměl odhodit přikrývky, přetočit se a spustit nohy na podlahu. Jako všude jinde v Ledovci i tady bylo mezi mnoha všeobecnými znaky světla pár takových, které kopírovaly slunce či měsíc. Každá Clayra z nich téměř okamžitě vyčetla přibližnou denní dobu venku a Lirael právě zjistila, že je skoro poledne. Budící zvon, který se ozýval v Koleji mladých a na většině ostatních ubytovacích podlaží, k přepychovějším pokojům na Jihodchodu očividně nedoléhal. Přetáhla spánek o celé hodiny!

	Jakmile Lirael vyskočila z postele, vynořili se ze zdi a ze dveří Vyslanci. Jeden ukázal k umyvadlu a džbánu vody na toaletním stolku, zatímco ten druhý jí podal nové spodní prádlo. Lirael se vrhla k umyvadlu, našplíchala si vodu do tváře, prsty si pročísla vlasy, svlékla se donaha, popadla nové spodní prádlo, během okamžení ho měla na sobě a poskakovala na jedné noze, aby si natáhla spodky. Až poté si vzpomněla na Výsadní podobu na podlaze a zasténala, protože ji napadlo, že ji nohama jistě roztrhala na cucky.

	Jenže Výsadní podoba tam nebyla – a to nebylo to jediné, co chybělo. Lirael chvíli stála, aby se pořádně probudila, a potom se podívala na své ruce. Figurku malého psíka už nesvírala, přestože si jasně vzpomínala, že do postele si ji brala. Vrátila se k posteli a nahlédla pod polštáře a pod přikrývky, které odhodila úplně stranou. Ale po mastkové sošce tam nebylo ani stopy.

	Přitom si však všimla, že Výsadní podoba leží na odkládacím stolku vedle trůn připomínajícího křesla. Byla složená, připravená k sbalení, což bylo neobyčejně matoucí. Lirael k ní přistoupila a opatrně ji zvedla. Podoba byla složená přinejmenším stejně dobře, jak by to zvládla ona, jenže výroba a skládání Výsadních podob bylo velmi obskurní odvětví výsadomagického umění a Lirael neznala mezi Clayrami nikoho jiného, kdo by to uměl. Nebo vlastně ani nikde jinde.

	Její úvahy přerušilo zaklepání na dveře. Lirael Výsadní podobu odložila a právě se chystala Vyslanci naznačit, že má dveře otevřít, když ji napadlo, že by to mohl být Nick. Chtěla, aby ji viděl ve spodním prádle? Ve funkčním clayrském spodním prádle ze šedivého lnu a s do pasu vysokými podvlékačkami, které jí dělaly na stehnech pytel? Ne, a po další úvaze si nepřála, aby ji v něm viděl i kdokoli jiný, i kdyby to byla Clayra, která s ním vyrostla. Teď byla Abhorsenkou čekatelkou a přijímání lidí ve spodním prádle by jí prestiž nezvýšilo.

	„Co se děje?“

	„Zpráva,“ ohlásil mladý clayrský hlas. „Král s Abhorsenkou přistáli nahoře. Za hodinu se má rada sejít v Mapovně.“

	„Děkuju!“ zavolala Lirael. Za hodinu. Mapovna byla součástí Knihovny a vlastně to bývala Čítárna, dokud před nějakými osmi sty lety nevybudovali novou, ještě větší. Dostat se tam jí potrvá nejméně dvacet minut: Mapovna ležela přibližně tisíc kroků pod Jihodchodem a Lirael bude muset většinu cesty sejít po Druhém zadním schodišti a potom… ale nejprve se musí obléct.

	Zasedání rady s králem a Sabriel znamenalo oficiální záležitost. Lirael se odvrátila od dveří a zjistila, že Vyslanci na to již mysleli. Jeden držel její vyztužený kabátec, ten druhý plášť, který přes něj přijde.

	„Plášť ne,“ odmítla Lirael zamyšleně. „Dnes ne, děkuju. Vezmu si přes zbroj svoji novou knihovnickou vestu.“

	Knihovnice budou rády, když mě v ní uvidí, pomyslela si. Přes brnění byla vesta dost těsná, ale všechny vesty byly šity, aby se nosily přes jiné oblečení a byly natolik volné, aby umožňovaly obvyklý knihovnický zvyk cpát si do kapes věci všeho druhu. Při té myšlence si Lirael kapsy zkontrolovala, neboť po obou stranách cítila váhu. Ve velké kapse vlevo byla natahovací myška, ale Lirael překvapilo, když vpravo objevila knihu, ovšem pak zase nepřekvapilo, když knihu vyndala a ta jí v ruce vyrostla. Kniha vázaná v tmavomodré kůži se stříbrnými sponami. Název knihy byl vyražen stříbrným vzorem na hřbetu.

	Kniha vzpomínek a zapomnění.

	Podobně jako u její blízké příbuzné, Knihy mrtvých, se vazba tohoto tlustopisu hemžila Výsadními znaky, znaky spoutávání a blokování, spalování a destrukce, které zajišťovaly, že knihu otevřít, natožpak ji číst, mohli jen určití čtenáři. Uvnitř byla Volná magie, spoutaná a uzamčená v deskách, kožené vazbě, lepu i stezích, jež samy o sobě byly stejně tak výtvorem Výsadní magie jako jakéhokoli všedního postupu.

	Lirael si knihu nechávala ve svých pokojích v Belisaere, ale ta měla sklon objevit se, kdekoli a kdykoli jí mělo být zapotřebí. Lirael ji už několikrát přečetla, ale její obsah se opět jako u Knihy mrtvých měnil s každým čtením dle potřeby nebo podle fáze měsíce, či dokonce podle počasí. V Knihovně bylo celé oddělení věnované nepodařeným pokusům o rejstříky a konkordance k podobným knihám, ovšem ty byly vždy nekompletní a pro tuto konkrétní knihu Lirael nikdy nenašla dokonce ani jeden nepodařený.

	Strčila knihu zpátky do kapsy. Přestože byla dvakrát tak široká, kniha dovnitř vklouzla bez nesnází, protože se cestou smrštila. Když ji Lirael strkala na místo, ucítila i něco jiného, ale teď, když se objevila kniha, už věděla, co to bude, přestože to stejně jako knihu nechala v Belisaere. Malé kovové pouzdro, o němž by někdo z Ancelstierre předpokládal, že obsahuje cigarety nebo snad pudřenku. Ale i tento předmět představoval výsadomagickou schránu či svazující kontejner na volnomagický artefakt, který ležel uvnitř: oboustranné zrcadlo, s jednou stranou tvořenou jasně odrážejícím leštěným stříbrem, a tou druhou… obdélníkem nicoty, absolutní temnoty.

	Pomocí tohoto Temného zrcadla, ve spojení se znalostmi obsaženými v Knize vzpomínek a zapomnění, mohla Lirael vstupovat do Smrti a nahlížet do minulosti.

	Objevení se knihy a zrcadla znamenalo, že pravděpodobně nejspíš tohle bude muset Lirael udělat, ale Lirael to pro tuto chvíli pustila z hlavy. Nebylo to něco, do čeho by se jí chtělo, ale také to nebylo nic, z čeho by byla celá vyděšená. Prostě se tím nechtěla nějak dlouze zabývat, hlavně proto, že čím dál do minulosti potřeboval Pamětník nahlédnout, tím hlouběji musel zajít do Smrti. Když Lirael Temné zrcadlo používala naposledy, dostala se ve Smrti opravdu hluboko, až na samotný okraj Deváté brány. Doufala, že nahlížet tak daleko už nikdy nebude muset, a pochybovala o tom, že by to bylo nutné, protože tehdy potřebovala zjistit něco ze samotného Počátku a podívat se až k první porážce a spoutání Ničitele.

	Jeden vyslanec jí podal její nový meč Raminu, v černostříbrné pochvě, již zavěšené na bandalíru ze stejně tmavé kůže se stříbrnými přezkami. Lirael si bandalír přehodila přes rameno a srovnala si meč u boku. Působil teď velmi přátelsky. Chvilku uvažovala o tom, že si vezme i zvonce, ale ty v Ledovci potřebovat nebude. Nechala je tedy na polici a vyšla ven.

	Nicka uslyšela dřív, než ho uviděla. Všechny dveře v chodbě byly otevřené a jeho hlas vycházel z toho přijímacího pokoje s vysokým oknem s výhledem za ledovec, do údolí pod ním. Lirael několik kroků od dveří na okamžik zaváhala, neboť netušila, jak by se měla chovat nebo co by měla udělat. Ten příjemný pocit, že s Nickem sdílí nějaký tajný svět, který včera večer měla, byl pryč a ona měla hrozný strach, že ať se stalo cokoli, Nick se k tomu nebude znát.

	Na okamžik zavřela oči, sbírala sílu a zároveň si říkala, proč to vlastně potřebuje. Kdyby byl uvnitř nějaký volnomagický tvor nebo nějaký strašlivý Mrtvý přízrak, nebyla by tak váhala, ale šla by rovnou dál, aby se s ním vypořádala.

	Nick s někým mluvil. S Vancelle, která mu teď odpovídala. Něco o Výsadě, ale když Lirael zaslechla svoje jméno, přinutila se, než bylo řečeno cokoli dalšího, ať lichotivého, nebo nepříjemného, do místnosti rázně vstoupit s veselým „Dobré jitro“, které znělo falešně dokonce i jí samotné.

	„Skoro dobré odpoledne,“ upřesnila Vancelle. „Ale já ti to nevytýkám. Byla jsi hodně unavená. A Sanar mi říkala, že za tebou časně ráno zašla, aby ti rozmluvila nějaký náhlý odlet do Žlutých Písků.“

	„Ano,“ potvrdila Lirael, ovšem dívala se na Nicka. Ten se naštěstí díval na ni a z jeho očí a tváře cosi vyzařovalo: jakési zvláštní světlo, které jí prozrazovalo, že Nick se nejenže ke všemu, co se předešlého večera událo, hlásí, ale skutečně rád by si tu zkušenost zopakoval, a nejen to. Lirael už podobné pohledy letmo zachytila mezi jinými lidmi a cítila jak jejich sílu, tak své rozpaky nad tím, že tak soukromé komunikaci beze slov přihlíží. Ale žádný podobný pohled si ještě s nikým nevyměnila.

	„Dobré jitro,“ pozdravil Nick. Usmál se a Lirael jeho úsměv opětovala. Jejich tajný společný svět se jako mávnutím čarovného proutku opět objevil a existoval vedle té mnohem obyčejnější reality kolem nich.

	„Ukazuje se, že Nicholas je velmi zajímavý, i když dočasný, knihovní přírůstek,“ prohodila Vancelle, jako vždy klidná a poněkud odtažitá. Ačkoli jí nemohlo uniknout, jak se na sebe Lirael s Nickem dívají, nechala to bez jakékoli poznámky a nedala na sobě znát, že by si toho byla všimla. „Našla jsem nějaké čtení, které by mohlo být užitečné. Myslím, že by sis měla taky promluvit se Sabriel a Samethem, protože jsou tu určité paralely s abhorsenovskými zvonci, ve které jsou volnomagické síly spoutány nebo usměrněny Výsadní magií. Myslím, že nápomocná by mohla být i Zástupkyně Harquell, vzhledem k jejímu dlouhému studiu knih, které mají dvě stejné podstaty.“

	„Pomáhal jsem Vancelle seslat dvě kouzla a zastavil… tedy zmírnil… třetí,“ oznamoval vzrušeně Nick. Přistoupil a vzal Lirael za ruce. Ani jeden z nich si nevšiml, že Liraelina zlatá ruka se okamžitě rozzářila jasněji a z prstů jí začaly jako zlaté a stříbrné mrholení pršet droboučké Výsadní znaky. „Takže i když sám sesílat Výsadní kouzla nemůžu, můžu pomáhat ostatním. Mohl bych pomoci tobě.“

	„Poctivě řečeno, nesmíš zapomínat, že se ti to několikrát nepovedlo,“ upozornila Vancelle. „U malých, bezpečných kouzel, takže se nic nestalo. Kdybys to ale zkoušel na něčem podstatnějším, než získáš o hodně víc cviku, hrozilo by výrazně větší nebezpečí jak tobě, tak ostatním. Například v tuhle chvíli bys měl raději Liraelinu ruku pustit.“

	„Ach!“ vykřikl Nick. Okamžik váhal a potom pustil pouze Liraelinu zlatou ruku, její levou si ponechal pevně ve své pravé a přesunul se a postavil vedle Lirael. Bylo to velmi veřejné prohlášení o jeho citech. Lirael se k němu přimáčkla trochu blíž a zdůraznila je i ze svého úhlu pohledu.

	Vancelle se usmála, což Lirael ještě nikdy předtím neviděla. Nebyla si jistá, zda se jí to líbí, a dost se jí ulevilo, když se tvář knihovnice vrátila ke své běžné nevzrušené odtažitosti.

	„Tak, myslím, že se všichni tři musíme velmi brzy připojit ke králově radě,“ řekla Vancelle. „Možná to nějakou dobu potrvá, takže bych navrhovala snídani, než se dolů do Mapovny vydáte. Hezký den vám oběma.“

	Jakmile odešla, Lirael s Nickem se opět políbili a ovinuli se u okna kolem sebe. Čas Lirael připomněl jenom záblesk světla pravého poledního slunce. Neochotně se odtáhla a jen se vzájemně drželi, přičemž se Lirael měla na pozoru, aby se Nicka svojí zlatou rukou nedotýkala.

	„Budu muset přijít na to, jak s těmi kouzly vycházet,“ prohlásil Nick a kývl hlavou k její pravé ruce.

	„Ty na to jistě přijdeš,“ odvětila Lirael. „Ale teď nás čeká královská rada, na kterou musíme, a já potřebuju něco sníst, než vyrazíme. Nerada bych před Prubířem nebo Sabriel omdlela.“

	„Sabriel?“ otázal se Nick nervózně. „Když přijela za Samem do školy, vždycky mi naháněla strach. Tedy, trochu mě děsí i jeho táta. Jenom ne tolik. Pokud víš, co tím chci říct. Myslíš, že budou v pohodě, že jsem přišel do Starého království… a… že jsem s tebou?“

	„Co znamená, že budou v pohodě?“ chtěla vědět Lirael.

	„No, to znamená v klidu,“ vysvětloval Nick. „Nebude jim vadit, že jsem tady a s tebou? Nepošlou mě zpátky?“

	„Ne,“ odmítla Lirael přesvědčivě. „To ne. Jsem si jistá, že nepošlou, ale i kdyby tě pryč poslali, já bych jim to nedovolila.“

	Nick ji rychle znovu políbil.

	„Ty jsi ale sveřepá bojovnice, viď,“ řekl obdivně. „Ta vesta se mi líbí.“

	„A přiznáváš, že všechno, co jsi kdy o knihovnicích věděl a říkal, jsou naprosté a úplné hlouposti?“ oplatila mu Lirael polibek.

	„Ano a ještě jednou ano,“ potvrdil Nick, když se museli roztrhnout, aby se trochu nadechli. „Ehm, opravdu se ode mě čeká, že na tu radu přijdu?“

	Lirael přikývla a jen nerada ho odstrčila.

	„Ano,“ přisvědčila. „Budou chtít slyšet o tom hrulovi a o všem, o tvých schopnostech… hmm… když o tom tak přemýšlím, v Mapovně je Výsadní kámen. Doufám, že to bude… jak to říkáš… v pohodě?“

	„Proč by nebylo?“ divil se Nick.

	Lirael mu rychle vylíčila, k čemu došlo, když procházeli Zdí. Nick pozorně naslouchal a čelo se mu krabatilo obavami i přemýšlením. Vypadá mnohem lépe, pomyslela si Lirael. Léčivá kouzla mu vrátila přirozenou barvu, ale to nebylo vše. Působil teď neuvěřitelně živě, plný vzrušení a radosti.

	„Poznám, když se to, co je ve mně, chce… spojit s Výsadní magií,“ řekl Nick. „A můžu to nechat, nebo potlačit. Neustále se v tom zlepšuju. Takže pokud budu při vědomí a budu se snažit tu reakci kontrolovat… mělo to by to být i s Výsadním kamenem v pořádku.“

	„V každém případě tam bude spousta velmi zkušených Výsadních mágů,“ prohlásila Lirael. „Chci říct, že kromě krále se Sabriel, Vancelle, Sanar a Ryelle očekávám asi Mirelle a některé další služebně starší držitelky významných funkcí.“

	„Jsem přiměřeně oblečený?“ chtěl vědět Nick. Měl na sobě tmavomodrou tuniku stejné barvy jako Liraelina vesta, bez jejích stříbrných klíčků, podobně barevné kalhoty a jelenicové boty, které se po stranách zapínaly na modré knoflíky. „Nepotřebuju meč?“

	„Můžeš si vzít můj starý z Belisaere,“ navrhla Lirael. Na vteřinu se zamyslela. „I když ten je očarovaný Výsadou.“

	„Mohl bych s ním cvičit, než se nasnídáš,“ odvětil dychtivě Nick. „Je u vstupních dveří, že? Dojdu pro něj a přijdu za tebou do jídelny!“

	Otočil se na patě, vyrazil ze dveří a opustil Lirael, která se po něm naprázdno natahovala, aby si ho podržela ještě na jeden polibek. Lirael se usmála a pokrčila rameny a zrovna se chystala jít za ním, když si všimla na podlaze něčeho, co větřilo čenichem k oknu.

	Její figurka malého psíka.

	Lirael ji zvedla, ucítila důvěrně známý mastek a rozhlédla se kolem. Jak se tam figurka dostala? Oba Vyslanci postávali v rozích místnosti, za dlouhou koženou pohovkou, která tu byla připravena kvůli pohodlnému výhledu.

	„Jak se sem tohle dostalo?“ otázala se Lirael. Jenže ani jeden Vyslanec nijak neodpovídal. Lirael se znovu podívala na malého psíka a potom znovu ven z okna. Byl jasný den a viděla Ratterlin, dlouhou, zářivě modrou čáru, stříknutou jasnými odlesky. Po řece plul malý člun a nepochybně mířil do clayrského doku, protože byl pěkný kus za jakýmkoli jiným místem, kde by mohl přistát. Proti proudu a jarní povodni to byl nesnadný úkol a způsob, jakým se člun pohyboval, poukazoval na magickou podporu.

	Nic jiného, co by stálo za povšimnutí, vidět nebylo.

	Lirael se opět zamračila, nacpala si figurku do jedné z horních kapes u vesty a šla si obstarat to, co bude muset být velmi chvatná snídaně.

	
Dvacátá devátá kapitola

	Prubířova rada

	Clayrský ledovec, Staré království

	Mapovna byla rozlehlá síň, nahoře zakončená kupolí, jejíž strop zdobila mozaika propojená se spoustou Výsadní magie, takže každičký kachlík obsahoval spoustu různých opakujících se vzorů i barev. Celek tvořil mapu Starého království, od dalekého severozápadu až po jihovýchodní vody u Zdi, ale jen málokdy ukazoval vše naráz. Strop spíš zachytil detail nějakého města nebo horského hřebene či námořní mapu s naměřenými hodnotami nějaké části Saerského moře. Protože byl vytvořen snad před tisíci lety, občas ukazoval města či vesnice, které již neexistovaly, les, který byl dávno vykácen, nebo kuriózní podrobnosti, kterým nebylo pro dnešní Clayry snadné porozumět.

	Nezdálo se, že by kromě této veliké, proměnlivé mapy na stropě byly v Mapovně ještě nějaké jiné. Přímo uprostřed, pod vrcholkem kopule o nějakých osmdesát kroků výše, stál kulatý, velice starobylý stůl. Byl zhotoven z tmavě rudého dřeva a stářím i staletími leštění téměř zčernal, v průměru měřil třicet kroků a v přistavených křeslech, vyrobených ze stejného dřeva, se mohlo usadit na čtyřicet lidí, přestože mnohá křesla byla tu tam vyspravovaná a měla zbrusu nové čalounění, jehož tmavozelené sukno bylo vyměněno již pojedenácté.

	Uprostřed měl stůl vyříznutou díru, protože se tam od dlážděné podlahy zvedal Výsadní kámen – nikoli šedý, jak bylo obvyklé, ale obelisk z černého čediče. Na jeho povrchu vířily jako obyčejně Výsadní znaky, jež se vynořovaly se zlatým či vzácněji stříbrným zábleskem a potom opět klesaly pod povrch nebo ještě řidčeji kámen opouštěly a stoupaly k mozaikové mapě nahoře.

	Kromě centrálního stolu byl na severním konci tucet stolů pracovních, vyrovnaných v řadách po třech, ale ani na těch žádné mapy neležely. Na rozdíl od obvyklých povrchů ze zelené kůže, které se všude jinde v Knihovně nacházely, měly tyto stoly desky z čistě bílého mramoru.

	Na jižním konci zabíralo možná třetinu Mapovny množství zvláštních dlouhých polic, každá byla vysoká jako dvě Clayry. Police obsahovaly tisíce zavěšených stužek, z nichž každá na sobě měla vytištěná dvě písmena a čtyři číslice tvořící jakýsi kód. Z každé stužky visela slonovinová kostka, prodchnutá Výsadními znaky.

	Lirael na to byla zvyklá a jednoduše vešla hlavními dveřmi z tepaného bronzu, které byly při této příležitosti otevřeny dokořán; knihovnice obvykle používaly mnohem menší obyčejné dveře vlevo. Ale Nick se na prahu zastavil, zahleděl se na strop a potom se po veliké místnosti rozhlédl. Protože se drželi za ruce, strhlo to Lirael zpět, takže šlápla Nickovi na nohu a ten udělal: „Jau!“

	Všichni se na ně podívali od jednoho stolu, kolem nějž byli nahloučeni. Král, Sabriel, Bjet o berlích, Vancelle, Sanar a Ryelle, Mirelle, Ošetřovatelka a půl tuctu dalších velmi významných Clayr. Za tímto vnitřním kruhem stálo dalších více než dvacet jasnovidek nižšího postavení, které tu byly coby zapisovatelky, pomocnice a poslíčkové. Clayry z Voliéry, Stráže, Knihovny, Observatoře, Zásobáren…

	„Zdravím,“ zavolala Lirael a hlas se jí odrazil ozvěnou pod kopulí. Byla trochu zadýchaná, protože posledních pár set schodů Druhého zadního schodiště museli seběhnout. Ruku v ruce. Když si na to vzpomněla, jemně ruku pustila, stejně jako Nick, ačkoli jejich ruce zůstaly blízko sebe. „Promiňte, že jdeme pozdě.“

	O tom, proč jdou pozdě, se nezmínila. Nick byl ohledně toho, jak si bude s Liraeliným mečem rozumět, trochu moc optimistický, a než ji Lirael stačila uhasit, čepel vzplála skutečnými plameny, ovšem až poté, co se jílec rozpálil tak, že ho Nick musel upustit. Na jednom z koberců v abhorsenovských pokojích teď byla spálenina ve tvaru meče.

	Nicméně Nick nyní meč měl, poněvadž zrovna když odcházeli, Vyslanec majordom jeden přinesl, z obyčejné ocele, bez jakékoli magie. To Lirael připomnělo, že ještě všechny abhorsenovské pokoje pořádně neprozkoumala, protože tam musela být zbrojnice, stejně jako vinný sklep, o němž mluvila Imshi. Nejprve ale bude muset vysvětlit spáleninu na koberci Sabriel. Lirael doufala, že se sestřin všeobecný nedostatek zájmu o nábytek a domácí textil bude vztahovat i na starobylé koberce Abhorsenů…

	Spěšně vykročili ke skupině u stolu ve středu místnosti.

	„Nemám se poklonit nebo pokleknout nebo tak něco?“ zašeptal Nick, když širokým obloukem kulatý stůl i Výsadní kámen uprostřed obešli a přistoupili ke králi se Sabriel. Níže postavené Clayry mlčky ustoupily stranou, aby pro ně vytvořily uličku.

	„Ne,“ odvětila Lirael. „Oni si až na zvláštní příležitosti na obřadnost moc nepotrpí.“

	Sabriel přistoupila a zbavila Nicka pochybností tím, že popadla Lirael za obě ramena, políbila ji na tváře a pak po ancelstierském způsobu podala Nickovi ruku.

	„Vítej,“ řekla. „Ze Somersby je to sem nejspíš dlouhá cesta, že pane Sayre?“

	„Ano, paní,“ přisvědčil značně nervózní Nick. Když se se Sabriel setkal pořádně naposledy, byl v pátém ročníku a považoval se za velmi vyspělého.

	„Říkej mi Sabriel. Myslím, že s mým manželem ses ještě oficiálně nepotkal, co? Ten do školy nejezdil. Prubíři, tohle je Samethův přítel Nicholas Sayre.“

	„Je mi ctí, že tě poznávám, pane,“ řekl Nick a potřásl si s Prubířem rukou. Nemohl si pomoci, aby se letmo nepodíval dolů na Prubířova obnažená kolena, a zrudl, když si toho Prubíř všiml a zasmál se.

	„Kilt nosím odjakživa,“ řekl. „Za mých časů byl v módě a je to příjemný a pohodlný kus oblečení. Snažím se ho od té doby zavést, ale když ho nechce nosit dokonce ani můj syn, nejspíš je to marná snaha! Mimochodem, Sameth by se tu měl brzy ukázat, právě uvazují jeho člun.“

	„Sam je tady?“ divil se Nick.

	„Ano, nejspíš se přijel podívat, jak to s tebou vypadá,“ odvětil Prubíř. „Zatímco my všichni se snažíme zjistit spoustu dalších věcí. A první krok je, že se seznámíš s jedním poslem, Lirael. Dovol mi představit Bjet z Athasků.“

	Lirael pohlédla na mladou ženu, která do skupinky kolem nich nezapadala, mladou ženu v podivném oblečení s rudými stehy, ušitém z jakési jemné kůže, jíž nedávno amputovali pravou nohu, soudě podle vzhledu obvazů a známek léčivých kouzel, které Lirael dobře znala, ačkoli to, jak dobře se dívka o berlích pohybovala, naznačovalo, že k amputaci došlo před týdnem či déle.

	Byla to velmi mladá žena, možná teprve šestnácti− či sedmnáctiletá. Byla výrazně menší než Lirael, ale působila velmi nepoddajně a houževnatě, navzdory mnoha šrámům – nebo možná dokonce kvůli nim – na obličeji a na rukou a způsobu, jakým nepřítomnost své nohy ignorovala a okamžitě se na berlích zhoupla dopředu, aby se Lirael poklonila.

	„Přináším poselství od Čarodějnice z jeskyně,“ oznámila Bjet. „Její dceři, Lirael z Clayr.“

	„Děkuju,“ odpověděla Lirael. „Vidím, že to nebyl snadný úkol.“

	Bjet pokrčila rameny, což nebylo o berlích nic lehkého.

	„Putovala jsem po zemi, po moři i ve vzduchu,“ prohlásila a lehce ohrnula nos, jako by o nic nešlo. „Ale neudělala jsem nic víc, než by starší Athasků očekávali. Řeknu ti to poselství hned?“

	„Prosím tě,“ požádala ji Lirael. Cítila, jak jí začíná srdce zrychlovat a bušit v prsou. Co jí měla její dávno zesnulá a roky mrtvá matka co říct?

	Bjet se zhluboka nadechla a potom hlasem, o němž se zjevně domnívala, že je poselství velkého významu přiměřený, odříkala překvapivě krátkou zprávu.

	„Lirael. Tato slova pocházejí od tvé matky. Už jsem mrtvá, zemřela jsem na úbytě. Ale zřela jsem tě v zamrzlém vodopádu. Coby Abhorsena, jako tvůj otec, a Pamětnici, nositelku Temného zrcadla. Vykonala jsi veliké věci, ale další tě ještě čekají. Proti Království se sbírá strašlivá hrozba, hrozba, která přinese smrt a zkázu mnoha a mnoha lidem, jak na jihu, tak na severu, včetně mých přátel z Athasků. Povím ti víc, protože vím, že mě v minulosti uslyšíš, a zřím tě v budoucnosti, které se nedožiju. Přijď poslouchat, ve třetím měsíci zimy, v roce tvých desátých narozenin.“

	Na pár vteřin se rozhostilo ticho, než Lirael promluvila.

	„To je všechno? Moje matka, která mě opustila, si myslí, že mě ‚čekají další věci‘, a chce, abych použila Temné zrcadlo a šla si ji poslechnout do minulosti?“ nedokázala Lirael skrýt hněv i bolest ve tváři. Arielle se ani neobtěžovala vzkázat jí něco osobního nebo že ji má ráda. Jenom instrukce. „Zřel tu ‚strašlivou hrozbu‘ ještě někdo?“

	„My ne,“ odpověděla klidně Sanar, která si emocí v Liraelině tváři všimla. „Ale jak víš, Hlídka je zdecimovaná. Mnohé z našich nejlepších jasnovidek buďto chřipku mají, nebo se z ní zotavují a koncentrace Volné magie na severu může naše vize zastřít.“

	Zaváhala a potom dodala: „Také je možné, že Arielle podlehla falešnému vidění. Říká, že už byla hodně nemocná, blízko smrti. Za takových okolností my Clayry často zříme velkou spoustu možných budoucností, a dokonce i mnoho těch nemožných.“

	„Možná na tom něco je,“ prohodila Sabriel. „Několik věcí naznačuje, že vidění Clayr je úmyslně zatemňováno. Dokonce i ta chřipka přichází v nesprávnou dobu a začala s jednou skupinkou obchodníků ze stepi.“

	„Může nemoc vyvolat Volná magie?“ vyzvídal Nick.

	„Ne, ale může být použita k ovlivnění nějaké už existující a v zimě je na severu vždycky chřipka, která k nám obvykle pozvolna doputuje a koncem jara je v plné síle,“ vysvětlovala Lealla. „Letos je tu velmi brzy, stejně jako tu byli ti obchodníci. Ale možná je to jen náhoda.“

	„A Bjet nám řekla, že ta ‚Čarodějnice bez tváře‘ starším jejího kmene přikázala, aby veškerou bojovou sílu klanu vyslali na nějaké shromáždění,“ doplnil Prubíř. „Aby se sešli na Tržním poli. Pokud stejná zpráva odešla i k ostatním klanům, může mít jediný účel: hromadný útok na most na Zelené.“

	„Nechci se našeho hosta nijak dotknout,“ řekla Mirelle a uklonila se Bjet, „ale jestli nic z toho nebylo zřeno, můžeme mít jistotu, že vůbec nějaké klany své válečníky na to shromáždění pošlou? Nebo že o to byly požádány? A co je ta ‚Čarodějnice bez tváře‘ zač?“

	„Posádka mostu nic nezvyklého nehlásí,“ odvětil Prubíř. „Ale až k Tržnímu poli se do léta na průzkum nevydají. Pokud jde o Čarodějnici bez tváře…“

	Obrátil se na Sabriel.

	„Musí to být Chlorr s Maskou,“ prohlásila Sabriel. „Přišla ze severu. Říkala jsem si, jak si prodlužuje život, a zdá se, že podobnou metodou jako Kerrigor.“

	Její zmínka o tomto jméně vyvolala mezi posluchači nepokoj. Nick si poznamenal, že se na něj má později zeptat Lirael. Matně si vzpomínal, že se o něm jednou zmínil i Sam, ale tehdy si myslel, že je to jen jméno nějakého domácího mazlíčka. Nějakého kocoura. Ačkoli to kocour podobně jako Macek byl. A přece ne kocour.

	„Ve skutečnosti ji možná Kerrigora naučila sama, vědělo se o něm, že odcestoval na sever. Ale stručně řečeno, před mnoha staletími Chlorr musela své původní tělo uvést do stavu mezi Životem a Smrtí, kde zůstalo zavěšeno pomocí Volné magie, a její duše se přestěhovala do nového těla. To by musela každých pár desítek let vyměnit a vypadá to, že už to dávno dělá tak, že vyžaduje od klanů oběti. Naši přítelkyni Bjet takový osud čekal a na základě toho, že takovou obětí byla, získala ve skutečnosti své jméno. Když jsem Chlořino nejnovější tělo zabila, stala se Mrtvou duší, ale její původní tělo zůstalo ukryto někde, kde definitivní smrtí zemřít nemohla. Ani když ji k tomu nutily moje nebo Liraeliny zvonce. Protože byla takhle ukotvena, dokázala pohltit další Mrtvé a volnomagické síly, takže stále rostla. Nepřemýšlela jsem o tom a předpokládala jsem, že zůstane na severu a vypořádat se s ní bude nutné, jen pokud bude natolik pošetilá, aby překročila Zelenou. Jenže jestli je to, co nám Bjet říká, pravda nebo jestli je pravda to, co naznačuje Arielle, byla jsem úplně mimo a musíme se přichystat na Chlorr a poprvé v naší historii na plnou sílu všech severních klanů.“

	„Pokud je to pravda,“ zabručela Mirelle.

	„Předpokládám, že prvním krokem je zjistit, co ještě mi chce moje matka říct,“ poznamenala Lirael. Pohlédla na Sabriel. „Půjdeš do Smrti se mnou?“

	„Půjdu,“ potvrdila Sabriel. Oči jí zamžikaly, když si všimla Nickova instinktivního pohybu blíž k Lirael, jako by ji byl mohl ochránit. „Rozhodně chci do Smrti vstoupit, abych prozkoumala ještě něco jiného, co s Čarodějnicí bez tváře souvisí.“

	Vytáhla z tobolky u opasku malou bronzovou schránku a dotkla se jí dvěma prsty, její dotyk rychle přivolal Výsadní znak odmykání. Schránka se prudce otevřela a odhalila vřeténko kostí, které se mihotalo drobnými volnomagickými ohníčky. Když bylo vřeténko odkryto, někteří lidé o několik kroků ustoupili a ovanul je dráždivý pach horkého kovu. Žádná z výše postavených Clayr ani Lirael a Bjet se však nepohnuly. Nick slyšitelně polkl a Lirael ucítila, jak šoupl nohou, dozadu však neustoupil.

	„Tohle je kouzlo nebo fetiš, které jsem vyjmula z Bjet,“ vysvětlovala Sabriel. „Má několik účelů, ale asi tím nejzajímavějším je nekromantská magie, kterou obsahuje a která, jak se domnívám, Bjet s Čarodějnicí bez tváře nějakým způsobem spojuje. Potřebuju to prozkoumat ve Smrti; možná nám to poskytne nějakou stopu, proč byla Bjet pronásledována takovou silou a tak daleko. Tucet divnodřevů a jejich hlídačů není žádná malá armáda. Myslím, že až se vrátíme, budeme vědět mnohem víc.“

	„Tady do Smrti vstoupit nemůžeme,“ upozornila Lirael. „Většina Knihovny je příliš dobře chráněna. Můžeme sejít dolů, hluboko do Starých vrstev. Nebo vyjít nahoře ven… což je nejspíš lepší… možná na jednu z pozorovatelen. Mirelle?“

	„Druhá severozápadní,“ prohlásila bez zaváhání Mirelle. „Bude na ni déle svítit slunce.“

	Lirael řekla Sabriel: „Tak já si dojdu pro zvonce a sejdeme se tam.“

	„Počkej ještě pár minut,“ zastavil ji Prubíř klidně. „Rád bych znal tvůj názor, Sabriel. Musíme vědět víc, ale já si myslím… myslím, že se musíme chovat tak, jako by ta hrozba byla skutečná. Armáda nomádů, která se blíží, aby zaútočila na most… Kartografko, můžeš nám ukázat mapu té části Zelené, prosím? S Tržním polem?“

	Kartografka, jedna Zástupkyně Knihovnice, podobný požadavek již předvídala. V levé ruce držela za stužky několik slonovinových kostiček. Jednu vybrala a položila ji na mramorovou desku stolu. Výsadní magie vzplála a ožila a na slonovinových ploškách se rozzářila a začala přesouvat spousta znamení. O vteřinu později se z kostky rozběhla linka sytě černého inkoustu, jako načrtnutá pečlivou rukou neviditelného kartografa. Ta pokračovala dál, pohybovala se rychleji a rychleji, mnohem svižněji, než by někdo dokázal skutečně kreslit, a během půl minuty dokončila poměrně podrobnou mapu velké oblasti kolem Zelené, zaměřené na most a zachycující Žluté Písky na východě, Navis na jihovýchodě, Clayrský ledovec na jihu a Tržní pole šedesát leguí na severu: čtvereční míli stepi, kde se při příměří čtyřikrát do roka konal veliký trh.

	„Úžasné!“ vydechl Nick. Ohromená byla i Bjet. Tahle mapa byla mnohem lepší a podrobnější než vše, co zatím v životě viděla.

	„Most je dobře opevněn, na severním a jižním břehu má pevnosti a uprostřed baštu,“ popisoval Prubíř. Při těch slovech se mapy dotkl a ta se změnila a most i jeho opevnění najednou zobrazovala mnohem detailněji. „Ovšem nemá tak silnou posádku, jak by mohl mít; každé sezónní Střídání má podstav… Ale je to jediné místo, kde se dá přejít. Řeka je rozvodněná, a kdyby se tam stavěly nějaké podezřelé vory, všimly by si jich naše běžné patroly, když už ne Clayry. Takže to musí být ten most. Souhlasíš?“

	„Ano,“ přisvědčila Sabriel. „Co myslíš ty, Bjet? Mohli by tví vzdálení příbuzní pastevci koní přejít jinudy?“

	„Ne,“ odmítla Bjet. „Když jsem to zkoušela já, odneslo mi to vor na moře.“

	„Ty jsi Zelenou přejela při povodni?“ užasla Lirael.

	„Most jsem zkusila jako první,“ odvětila Bjet. „A oni ho zkusí taky. Řeka je moc široká, moc studená a moc rychlá. Dokonce i pro Athaska.“

	„Lodě mají jenom Yrusové,“ uvažoval Prubíř. „A jenom pár. Ano, musí to být ten most. Paní Jestřábnice?“

	Kupředu postoupila jedna Clayra s dosti sokolovitou tváří nosící perutě Voliér a se dvěma Pomocnými sokolnicemi s notesy a tužkami v pohotovosti po svém boku.

	„Mám tu dvě zprávy k okamžitému odeslání.“ Prubíř mluvil rychle a velice rázně. „A další budou nepochybně následovat. Ta první princezně Ellimere do Belisaere. Podezření na invazi Seveřanů na most na Zelené, stop. Okamžitě odvel pochodem dvě třetiny všech posádek Stráže severně od Chaselu včetně na místo srazu u mostu přes Zelenou, stop. Mobilizovat všechny vycvičené oddíly, stop. Cvičené oddíly z Belisaere odpochodují k Zelenému mostu co nejdříve, stop… Áá… to je maximální délka?“

	„Ano, Výsosti,“ potvrdila Vrchní sokolnice. „Ale jakoukoli zprávu rozdělím mezi tolik ptáků, kolik bude třeba.“

	„Dobrá. Nová zpráva, pro posádku mostu na Zelené, Navis. Bezprostředně hrozící útok Seveřanů na most, stop. Na příkaz krále připravte veškeré obranné systémy. Okamžitě vyšlete na most všechny směny. Přiletím osobně, stop. Podepsán Prubíř. Konec.

	To je prozatím vše,“ pokračoval Prubíř. „Tyhle pošlete. Sabriel, Lirael, pokud byste dokázaly zjistit, co nám chce Arielle z minulosti říct, bylo by to užitečné. Nicholasi, ty bys možná rád počkal na Sama – přijde rovnou sem. Mirelle, budeme potřebovat tolik tvých strážných, kolik jich můžeš postrádat. A tvých knihovnic také, Vancelle – do rána na cestě na sever. A taky vaši letku Papírových křídel, Ryelle. Dokážou dnes odpoledne doletět k mostu a zítra ráno na Tržní pole? Pokud budeme moci tu oblast prozkoumat, budeme najisto vědět, co se tam děje.“

	„Papírová křídla nelétají tak daleko přes Zelenou ráda,“ namítla Ryelle. „Bez kamenů dole je Výsada vzdálenější a ona si připadají oslabená, téměř jako by umírala.“

	„Ale jde to?“

	„Je to možné,“ přisvědčila Ryelle. Zaváhala a potom dodala: „Ale všechny naše letouny riskovat nechci. Zaletím tam osobně, sama. Víš jistě, že je to skutečná hrozba?“

	Její hlas obsahoval veškerou pochybnost Clayry, zvyklé, že budoucnost je alespoň částečně zmapována, a ne zcela neznámá.

	„Ne,“ přiznal Prubíř. „Ale vím, že se musíme chovat, jako by byla.“

	
Třicátá kapitola

	Arielle

	Clayrský ledovec, Staré království

	Nick s Lirael si stačili vyměnit jen letmý pohled od srdce, neboť Sabriel se do Lirael zavěsila a vykročila ke dveřím, přičemž je vedla jedna z Mirelliných strážných. Lirael si všimla, že je to Qilla, i když poručický odznak sněžného levharta ve skoku už na prsou svého kroužkového brnění nemá.

	„Takže to Nicholas Sayre je důvodem, proč ti žádný z těch mladých džentlmenů, které ti Ellimere předhazuje, nikdy nevyhovuje?“ otázala se Sabriel s úsměvem, když za Qillou vstupovaly na Jablečnou slupku, úzkou spirálovitou rampu, která vedla ke Třetímu zadnímu schodišti. Lirael nevěděla, kde Druhá severozápadní pozorovatelna Stráže leží, tedy až na to, že to musí být vysoko na Hvězdné hoře.

	„Ne,“ odmítla, ale pak se zarděla a doplnila: „Tedy ano. Ale to já nevěděla. Až… až do včerejška.“

	„Působí jako skvělý mladík,“ poznamenala Sabriel. „Sameth má o něm vysoké mínění, ve škole byli výborní kamarádi. Ale to, že z něj stává určitá cesta do Výsady, je znepokojivé…“

	„Dostává to pod kontrolu,“ přerušila ji Lirael rychle a znovu zrudla, když si vzpomněla na ten hořící meč. „Nebo jsem alespoň přesvědčena, že to pod kontrolu dostane.“

	„Dobře,“ přisvědčila Sabriel. Když kráčely po rampě kolem dokola, několik dalších minut nepromluvila, pak se však najednou zeptala: „Neobjevila se Nezbedná Fenka ještě někdy?“

	„Ne,“ odpověděla Lirael. Ta bolest tu byla pořád, ale Lirael ji teď shledávala poněkud snesitelnější. „Proč… proč se ptáš?“

	„Kvůli Nicholasovi. Svým způsobem se Fence podobá. Něco volnomagického, hluboce propleteného s Výsadou. Myslela jsem, že se třeba mohla vrátit, aby zjistila, co se mu stalo, když ses ním ze Smrti vrátila.“

	„Ale ona je mrtvá,“ zašeptala Lirael.

	„Zemřela fyzická podoba, kterou po ty roky s tebou nosila,“ opravila ji Sabriel. „Ale ona je Kibet, jedna za Sedmi, a vždycky jí bude.“

	„Říkala, že můj čas s ní už pominul,“ vzpomínala Lirael. V očích teď měla slzy. Otřela si je a prudce zamrkala, odhodlána svůj žal neukazovat.

	Sabriel ji vzala rukou kolem ramen a objala ji.

	„Promiň,“ omlouvala se. „Nechtěla jsem ti působit bolest. Myslela jsem, že je možné, že by Fenka mohla… takříkajíc zaskočit… Jak to čas od času dělává Macek, i když jeho motivace je jako vždy mnohem temnější.“

	„Macek?“ divila se Lirael. „A proč?“

	„Kdo ví?“ tázala se Sabriel. Dotkla se stříbrného prstýnku na své levé ruce a dvakrát si ho nervózně otočila kolem prstu. „Tu a tam se zastaví za Samethem, obvykle když je vyhlídka na nějakou rybu, i když Výsada ví, že by si je snadno dokázal nachytat sám. Kam chodí a co dělá jinde, je záhada… Jenom doufám, že nevyvolává nějaké problémy. Netoužím zjišťovat, jestli se dá znovu spoutat.“

	Výstup na pozorovatelnu trval hodinu, s malou odbočkou pro Liraeliny zvonce. Sabriel se o propáleném koberci v pokojích Abhorsenů nezmínila, ale pouze prohodila, o kolik jsou hezčí královské komnaty, jež nejsou tím těžkým starým nábytkem z Hillfair tak přeplácané, a že se tam Lirael s Nickem mohou klidně nastěhovat. Lirael nabídku odmítla. Už teď myslela na nadcházející noc.

	Znovu se musely zastavit těsně před vyjitím ven, aby si oblékly těžké kožešinové pláště, čepice a ochranné brýle proti sněhu a tváře si ovinuly šálou, neboť pozorovatelna byla na Hvězdné hoře opravdu vysoko. Stěnami obehnaná římsa, která trčela z ledem obalené skály jen nějakých tisíc kroků pod vrcholem, byla dost vysoko, aby Lirael i Sabriel ucítily řídkost vzduchu a jejich plíce se usilovně snažily popadnout dost dechu.

	„Sešleme ochranný kosočtverec?“ zeptala se Lirael.

	Sabriel zaváhala, protože ochránit svá těla, která tu zanechají, až do Smrti vstoupí, byl běžný postup. Jenže tady byla Qilla a čtyři strážkyně, které se střídaly v pozorování Ratterlinu a stezek podél řeky vedoucích k Ledovci velikým bronzovým dalekohledem.

	„Jak hluboko musíme do Smrti zajít, abys viděla zpátky?“ zeptala se Sabriel. „Devět let, že?“

	„Skoro deset,“ upřesnila Lirael. „Narozeniny mám za šest týdnů. Bude mi dvacet.“

	„Dvacet,“ zopakovala Sabriel. Usmála se, protože si vzpomněla na své vlastní dvacetiny. Čekala tehdy Ellimere a byla střídavě velmi šťastná a velmi vzteklá, že musí zůstávat v Domě Abhorsenů, zatímco Prubíř je neustále pryč, na samém počátku Obnovy království, kdy každý týden bylo třeba čelit nové krizi a každý čtrnáct dní vybojovat nějakou bitvu.

	„Kouknu se do knihy,“ prohlásila Lirael. Vytáhla Knihu vzpomínek a zapomnění, ale všimla si, jak Qilla couvla, když z otevírajících se stránek unikl malý obláček bílého kouře. Jak Lirael očekávala, kniha se otevřela přesně tam, kam se Lirael potřebovala podívat, takže jen musela přejet řádku v tabulce prstem a znovu zkontrolovat, co si už myslela, že si pamatuje.

	„Snadné,“ prohlásila, když knihu znovu odložila. „První oblast. Nebudeme muset zajít ani za První bránu.“

	Sabriel zvedla ruku a zatvářila se velmi vážně.

	„Nikdy o vstupu do Smrti nepřemýšlej jako o něčem snadném,“ upozornila. „V První oblasti tě může řeka schvátit stejně snadno jako kdekoli jinde. Mohou tam číhat nepřátelé. Nesmíš nikdy zapomínat, co to znamená, vejít do Smrti a zůstat naživu. Chceš přece, aby tě Nicholas ještě někdy spatřil, ne?“

	„Ano,“ přisvědčila zkrotlá Lirael. Najednou si vzpomněla, jak ji na samotném okraji Života napadl nekromant Hráz a jak těsně tehdy unikla. „Já… nepřemýšlela jsem. Už se to nestane.“

	„Qillo,“ oslovila Sabriel strážkyni, „Abhorsenka čekatelka a já vstoupíme do Smrti. Protože jde o čas, nesešleme ochranný čtverec, ale budeme spoléhat na tebe a tvé družky, že naše těla ochráníte. Pokud by měl přijít nějaký útok nebo nějaká mimořádná událost, musíš mě poplácat – tedy moje tělo – po rameni. Ale pokud se opravdu nebude jednat o útok nebo něco vážného, nedotýkejte se nás. Rozumíš?“

	„Ano, Abhorsenko,“ potvrdila velmi vážně Qilla. „Hodně štěstí.“

	Sabriel přikývla. Tasila meč a vytáhla Saranet, postavila se do střehu, meč v pravé, zvonec v levé ruce. Lirael se přesunula vedle ní, ale ne příliš blízko. Vytáhla Rannu, Uspavačku, a tasila meč Raminu.

	„Připravena?“

	Lirael kývla a společně vstoupily do Smrti.

	Chlad řeky měl úplně jinou povahu než chlad na vysoké hoře. Zdálo se, že vykvétá zevnitř, místo co by pronikal zvenčí, a jako vždy jej provázel chamtivý tah proudu. První kroky ve Smrti byly často ty nejdůležitější, zkouška, kdo je silnější, Abhorsen, nebo řeka.

	Sabriel stála pevně jako strom a podivná jednobarevná voda jí proudila kolem stehen. Lirael byla přinucena o krok couvnout, než mohla plně uplatnit svoji vůli a proudu odolat. Ten ji popadl za kotníky, kroutil a tahal, ale pohnout jí za onen první krok nedokázal.

	Až na valící se řeku a vzdálené burácení vodopádu, který představoval První bránu, se nic neozývalo. Nebylo vidět moc daleko, protože to podivné šedivé světlo se táhlo až k úplně zploštělému obzoru, který vypadal sice blízko, ale neustále se vzdaloval.

	Obě Abhorsenky několik minut stály a nechávaly svůj smysl pro Smrt rozprostřít. Sabriel začichala; ačkoli to nebyl pach, co hledala, zdálo se, že to pomáhá. Lirael zkřivila ústa, protože jí připadalo, že jí to pomáhá otevřít uši, ačkoli to nebyl zvuk, co se svým smyslem navíc snažila zaslechnout.

	„Nic,“ prohodila Sabriel. „Prozatím. Jak daleko chceš ještě jít?“

	„Tucet kroků,“ odpověděla Lirael. Začala se plahočit kupředu a opatrně se před každým krokem ujišťovala, že má pevnou půdu pod nohama. Řeka uměla vyvádět pěkné záludnosti, dokonce na okamžik obrátit proud nebo se na brodícího vrhnout ze strany.

	Sabriel šla s ní a obezřetně se rozhlížela, zvonec i meč v pohotovosti.

	„Tady to bude stačit,“ ohlásila Lirael. Zhluboka se nadechla, zasunula meč do pochvy, vrátila zvonec na místo a potom sáhla do kapsy u vesty pro Temné zrcadlo. Řemen jejího bandalíru je částečně zakrýval, na což nepomyslela, takže dostat je ven trvalo několik vteřin. Ale Lirael se rozptýlit nenechala. Pohybovala se s pomalou jistotou, nohy pevně ukotvené a rovnovážně rozkročené.

	„Až se setkáš se svojí matkou, možná to pro tebe bude hodně těžké,“ řekla Sabriel. Odmlčela se a potom dodala: „Víš, já tu svou vůbec nepoznala. Ale myslím, že může být těžší vidět někoho, koho jsi jako dítě milovala, o tolik později, když už vůbec není takový, jak sis ho pamatovala.“

	Lirael přikývla. Věděla, že ji Sabriel upozorňuje, že Arielle, kterou v minulosti potká, může být úplně šílená. Bylo to sice vzácné, ale Clayry občas zešílely z tlaku svého Zraku, Zření příliš mnoha možných vizí příliš rychle, takže se ztratily v mnoha budoucnostech a se současností nedokázaly vůbec komunikovat.

	Lirael otevřela Temné zrcadlo a rychle si je zvedla k pravému oku, přestože tím levým stále sledovala řeku. Bylo obtížné takhle se soustředit: jedno oko vidělo nekonečné šedé světlo a pádící vodu, to druhé zíralo do naprosté a neředěné tmy. Lirael však věděla, že to jde, protože už to dvakrát dokázala, takže vytrvala.

	Zrcadlo se začalo pomalu vyjasňovat, temnota ustupovala. Objevila se jiskřička světla, která se stala sluncem. To začalo couvat a cestovat od západu k východu. Proces započal.

	Lirael si teď představovala svoji matku v nějaké jeskyni se sněhem – u její tváře vycházela z jedné kresby uhlem, kterou měla, ale šaty jí udělala podle Bjet. Rudé stehy na hebké kožešině. Zároveň se snažila myslet na své desáté narozeniny – další z krutých zklamání, neboť dosud nezískala Zrak. Ovšem tak hrozně smutné, jakými se narozeniny stanou později, zatím ještě nebyly.

	Mysl jí začaly vyplňovat Výsadní znaky; vnímala ten obrovský proud Výsady, který propojoval ji, její zvonce i Sabriel po jejím boku. Lirael zvolila znaky, které potřebovala, které se naučila z knihy, a nechala si je sklouznout do hlasu.

	„Má matka, kterou jsem znala, ale nikdy ne dost,“ řekla. „Jako ona zřela mě v mé budoucnosti, ukaž mi její minulost, ve třetím měsíci zimy před deseti již zmizelými lety.“

	Průlet spousty hbitých sluncí zrcadlem během jejího proslovu zrychlil, takže se míhala kolem a dny mizely v řádu vteřin. Pak se vše opět zpomalilo a slunce se zvětšilo a přiblížilo. Lirael cítila, jak ji do Zrcadla vtahuje, jak do něj padá a slunce je stále blíž a stále jasnější, dokud nemusela pravé oko zavřít, jinak by oslepla.

	Když oko o chvíli později znovu otevřela, spatřila stan z rudě sestehované kůže, vztyčený před zamrzlým vodopádem, který padal přes ústí hluboké jeskyně. Před stanem bylo ohniště, v němž hořel vysoký oheň a jiskry vylétaly k měsíci lemovanému ledem.

	Jakási žena v bílém kožešinovém plášti Athasků ohniště obešla a pohlédla přímo na Lirael. Byla mladší než Sabriel, což byl první šok, přestože mladší samozřejmě být musela, neboť zemřela někdy kolem pětatřiceti let věku. Druhý šok představovala skutečnost, jak moc se podobala Kirrith, i když v menším měřítku, neboť Arielle nebyla tak vysoká a neměla tak mohutná ramena. Ale obličej měla hodně podobný, i když jemněji vykreslený. Ze sebe ve své matce Lirael neviděla téměř nic. Arielle byla velmi typická Clayra, s kůží snědou jako žalud, zářivě modrýma očima a vlasy plavými téměř doběla.

	„Lirael,“ oslovila ji Arielle. Lirael jí téměř odpověděla, jako by tam skutečně byla. Rty se jí pohnuly, ale žádná slova z nich nevyšla, když si vzpomněla, že Arielle mluví k budoucnosti, k Lirael, o níž ví, jak se domnívala, že se přijde na tuto chvíli do minulosti podívat.

	„Lirael. Doufám, že s tebou skutečně mluvím, že mě skrz Temné zrcadlo vidíš.“

	Arielle zvedla ruku, natáhla ji, téměř jako by se přece jen mohla své dcery dotknout, a potom ji nechala spadnout. Ten pohyb hodně vypovídal o jejím zdraví, neboť se pohybovala ztěžka a rozkašlala se, když se její ruka vrátila k tělu.

	„Odjakživa jsem v ledu zřela příliš a nutilo mě to vytvářet budoucnost, jen abych… věci nasměrovala, jako bych já samotná mohla něco změnit. Nejspíš nafoukanost – a hloupost. Dívat se do budoucnosti moc a do přítomnosti málo.“

	Odmlčela si, aby si odkašlala, a když jí ruka klesla od úst, měla ji potřísněnou jemnými kapičkami krve.

	„Myslela jsem, že budeš na Ledovci šťastná stejně, jako jsem byla já, když jsem tam vyrůstala. Hrozně dlouho jsem tě nezřela; myslela jsem, že budeš stejná jako všechny ostatní. Myslela jsem, že ti dají korunku ze stříbra a měsíčních kamenů jako mně, když mi bylo devět – Zrak v naší rodině přicházel vždy brzy. Jenže u tebe ne… mrzí mě to, moc mě to mrzí…“

	Scéna před Lirael se zamlžila, Lirael však věděla, že to není chyba zrcadla. Byla to slza v jejím oku, jedna z mnoha slzí prolitých za ta léta kvůli dávno ztracené matce.

	Arielle viditelně sebrala síly a trýznivě se nadechla, jen aby se znovu rozkašlala. Ale když záchvat pominul, už nemluvila o Liraelině dětství. Její chování se změnilo ve vystupování Clayry předávající důležitou zprávu z Observatoře, na jejímž základě je nutno okamžitě jednat.

	„Poslouchej. Čarodějnice bez tváře svolala veškerou válečnou a čarodějnou moc všech klanů, která se má sejít na Tržním poli za druhého jarního úplňku toho roku, kdy ti bude dvacet. Podle toho, co jsem zřela, je to jen týden deset dní od chvíle, kdy se tu na mě díváš. Tohle veliké vojsko den po úplňku zaútočí na most přes Zelenou. Ale most je jen jednou částí plánu, je tu i další, kterou nemohu nazřít. Musíš varovat krále a Abhorsenku. Ale síla zbraní vpád na severu nezadrží – alespoň já si to nemyslím. Zřela jsem strašnou spoustu budoucností, kde se kočovníci toulají královstvím, města hoří, hradby Belisaere jsou proraženy, Ledovec v obležení… tolik mrtvých a umírajících na obou stranách…“

	Arielle se znovu rozkašlala, a když opět zvedla oči, horečnatě svítily a Lirael viděla, jak se jí obličej perlí potem, ačkoli dech jí vycházel v podobě ledových obláčků.

	„Šanci na vítězství drží Čarodějnice bez tváře. To ona musí být zabita. Zřela jsem tebe a nějakého mladíka, jdete to udělat, jdete za Velkou průrvu, do Prázdných krajů, kde Výsada neexistuje a všude se povalují střepy přízračného skla. Nevím jak… ale uděláte to, a to je to hlavní. Najdete a zabijete ji. To uděláte. Až na to, kdy to neuděláte. Příliš častokrát, příliš častokrát… je moje dcera mrtvá… je strašné to zřít, tak strašné…“

	Arielle se rozplakala a začala si rvát vlasy. Lirael se k ní instinktivně pokusila vykročit, aby ji objala, ale nic se nezměnilo. Mohla jen poslouchat a přihlížet, dokud se její matka opět nerozkašlala. Zápas s kašlem ji poněkud zklidnil, takže mohla začít znovu.

	„Za Velkou průrvou. V Prázdných krajích, kam čarodějové chodí na přízračné sklo. Tam je, tam leží ve svém sarkofágu. Oběti znají způsob, přestože nevědí, odkud ho znají. Všechny jsou spojeny, Čarodějnice bez tváře i ty oběti – to proto je chce nechat shořet. Počkat? Pokud shoří, pokud všechny shoří, nic nezbude, žádná nit, za kterou jít… ale jedna tam byla. Ta, která vede k Lirael. To ona? Nevzpomínám si… její ruka, tvá ubohá ručka, i když zlatá, ruka ze zlata…“

	Arielle se opět rozvzlykala a slzy se jí na tvářích mísily s potem. Ale pak opět přestala, otřela si oči rukama zakrvácenýma od kašle, a přestože se bolestí v hrudi celá šklebila a otřásala, narovnala se.

	„Lirael. Musíš jít za Velikou průrvu, kam chodí volnomagičtí čarodějové sbírat přízračné sklo. Je tam první tělo Čarodějnice bez tváře, v sarkofágu, rakvi z kamene. Jdi za nití. Musíš ji zabít. Zřela jsem, co je nutno vykonat, ale nedokážu jasně nazřít, jestli… jestli se ti to podaří. Zřela jsem, kde se ti to nepovedlo… ne… na to myslet nesmím.“

	Trochu zakašlala, ale kašel dokázala utišit.

	„Teď běž, provázena mou láskou. Vždycky jsem tě milovala. Vždycky. Nejspíš tomu nevěříš. Možná bys neměla. Láska by se měla vždy dávat najevo, ne jenom vyslovovat. Já to zjistila až příliš pozdě, příliš mě rozptylovaly mé vize. Ty to zvládni lépe! Teď běž. Utíkej, Lirael. Nedívej se, jak umírám. Sbohem!“

	Lirael pevně zavřela pravé oko a nechala je dobré dvě vteřiny zavřené. Když je opět otevřela, spatřila jen řeku Smrti a vedle sebe Sabriel, která pozorně hlídkovala.

	„Viděla jsi ji?“ otázala se Sabriel tiše.

	Lirael přikývla, zavřela Temné zrcadlo a zastrčila jej zpátky pod bandalír do kapsy u vesty. Potom opět tasila Raminu a vytáhla Rannu. Ve Smrti bylo nejlepší být vždy připraven.

	„Umírala,“ řekla Lirael. „Vyprávěla mi o svých vizích. O armádě kočovníků, shromážděných Čarodějnicí bez tváře, aby zaútočili v noc druhého jarního úplňku nebo brzy poté.“

	„Od zítřka za týden,“ spočítala Sabriel.

	„Na mostě,“ dodala Lirael. „Ale také říkala, že existuje ještě jiný plán, který nedokázala nazřít. A v mnoha, možná ve všech budoucnostech jsme tu bitvu prohráli tak či tak.“

	„To není moc povzbudivé,“ poznamenala Sabriel.

	„Řekla mi, že musím zabít první tělo Čarodějnice bez tváře. Je v nějaké sarkofágu za Velkou průrvou, kam čarodějové chodí na přízračné sklo,“ pokračovala Lirael.

	„Aha,“ povzdechla si Sabriel sklíčeně. „To bohužel dává smysl. Původní Chlořino tělo , její kotva v Životě. Ale za Velkou průrvou…“

	„Tam já to vůbec neznám,“ přiznala Lirael.

	„Promluvíme si o ní, až se vrátíme,“ odvětila Sabriel. Zastavila se, aby se znovu zaposlouchala a rozhlédla kolem. Lirael ji napodobila. „Ale než se vrátíme, mohla bys chvíli hlídat, než prozkoumám ten talisman, co jsem vzala Bjet?“

	Lirael přikývla. Zjišťovala, že je trochu roztřesená z toho, jak svoji matku viděla v takové tísni, tak ztrápenou a nemocnou. Jenže řeka by podobnou slabost zneužila, takže se silou vůle přinutila zůstat v klidu a citovou bouři, která se v ní hrozila zdvihnout, potlačit.

	Sabriel vedle ní otevřela kovovou schránku s kostěným talismanem. Kolem talismanu vyšlehl rudý oheň, mnohem silněji než předtím ve světě živých, tam v Mapovně. Obě Abhorsenky spatřily dvě vlákna naprosté temnoty ozářená ohněm a připojená ke kosti.

	Obě vedla zpět do Života, ovšem jedno vedlo vpravo a to druhé vlevo.

	
Třicátá první kapitola

	Vlákna od kostěného talismanu

	ve Smrti

	„To je velmi neobvyklé,“ divila se Sabriel, když schránku zvedla, aby se podívala, jak se vlákna zvedají z řeky. „Obě se vracejí do Života. Musíme jít za nimi a zjistit, kam vedou.“

	Lirael přikývla. Podobná vlákna znala z Knihy mrtvých. Obvykle je používali mocní nekromanti k ovládání vzdálených duší, které měli ve své moci, nebo jako nástražný drát, který měl nekromanta upozornit, že je ve Smrti narušeno něco, co jim patří. Ale o dvou takových, která by byla napojena na talisman vyříznutý ze živého člověka, ani o takových, která by ze Smrti vedla zpátky do Života, ještě nečetla.

	První vlákno je vedlo nějakých sto kroků podél hranice, a teprve pak se vrátilo do Života.

	„Kryj mi záda,“ upozornila Sabriel. Došla přímo na hranici Života. Lirael i na vzdálenost několika kroků cítila jeho teplo, to vábení světa živých. Ale pokud by ze Smrti vyšla tady, nebylo by to zpátky do jejího vlastního těla.

	Sabriel sáhla do zdánlivě prázdného vzduchu a po hmatu hledala neviditelnou hranici, na níž se Smrt potkávala se Životem. Potom si o ni opřela hlavu a zavřela oči.

	Nahlížet tímto způsobem do Života uměla i Lirael, i když v tom rozhodně nebyla tak zběhlá, jak by chtěla. Několik vteřin Sabriel pozorovala a potom rychle uhnula očima, aby se soustředila na řeku a zaposlouchala se do zvuků První brány. Kdyby se šum vodopádu přerušil, znamenalo by to, že jím prochází něco hlouběji ze Smrti.

	Sabriel nezůstala ve svém naslouchacím postavení dlouho. Narovnala a otočila se, přičemž podržela kostěný talisman v krabičce a zvedla druhé vlákno, které ubíhalo podél hranice opačným směrem.

	„To první vede někam daleko na sever,“ ohlásila. „Řekla bych, že za Velkou průrvu, což odpovídá tomu, co nám chtěla říct Arielle. Pojď, zjistíme, kam vede to druhé.“

	Lirael kývla a šla za ní. Pobyt ve Smrti byl jako vždy velmi únavný. Řeka neustále vysávala teplo, energii i naději. Lirael to cítila v každičké vlnce, která jí omyla nohy a zároveň ji zvala, ať to vzdá, lehne si a nechá se odnést. Byl to stálý refrén, který musela – k odolávání čistě fyzické síle, jíž proud na její duchovní podobu působil – ignorovat a vytěsnit.

	Sabriel se naklonila dál k místu, kde druhé vlákno vybíhalo do Života. Když se narovnala, učinila tak s varovným výkřikem.

	„Připrav se! Stínoví pomocníci!“

	Ze Života se do řeky vrhly křivé postavy z černého stínu, ponoukané svým pánem kdesi vzadu ve světě živých. Po Sabriel se natáhly neskutečně dlouhé drápy protahující se temnoty, ale ta rychle ustupovala a Saranet již zvonil.

	Drsný hlas zvonce držel Stínové pomocníky na místě, ale byl jich celý tucet a přes hranici přecházeli další. Lirael vrátila Rannu do bandalíru, připlácla popruh, který ji udržoval v tichosti, a rychle vytáhla vlastní Saranet. Rozhoupala zvonec v dlouhé smyčce nad hlavou a přidala jeho hlas k hlasu toho Sabrielina. Tohle spolu nacvičovaly často, protože to sílu jednotlivých zvonců více než zdvojnásobovalo. Za předpokladu, že ani jedna neudělají chybu a zvonec se jim nezvrtne v ruce…

	„Nepouštěj je,“ přikázala Sabriel. „Vrátíme se do Života.“

	Pomalu kráčely podél hranice, stále zvonily na své zvonce a hledaly místo, kde je čekala jejich těla. Lirael tento ústup překvapil, neboť Sabriel obvykle chtěla každého Mrtvého, kterého objevily, spoutat a poslat zemřít konečnou smrtí. V době, kdy se od ní Lirael učila, Abhorsenka nikdy neustupovala, a přestože tu teď bylo šestnáct Stínových pomocníků, Sabriel a její učednice na to stačily – tedy alespoň podle Liraelina mínění.

	Ale jak se blížily k bodu přechodu, pochopila Lirael, proč se Sabriel stáhla. Přes hranici přecházely desítky dalších Mrtvých. Mrtvých vytažených z těl, která v Životě obývali, takže neměli takovou moc jako Stínoví pomocníci, jenže jich bylo tolik! Stovka, možná víc, a za těmito nižšími stvůrami přicházelo několik ohromných stínových postav s ohněm hořícím v očních důlcích a plameny odkapávajícími z rukou. Vyšší Mrtví, nejméně pět.

	Přicházejících z nesprávného směru, přicházejících ze Života do Smrti. Řeka by mnohé z těchto Mrtvých uchvátila i bez zásahu Abhorsenů. Což znamenalo, že je k návratu na místo, odkud se tak dlouho snažili uniknout, něco nebo někdo nutí.

	„Ven!“ zavelela Sabriel a vystoupila do Života, Lirael za patami.

	Led při jejich návratu popraskal a opadal z kůže i ze zbroje. Clayry strážkyně se po nich letmo ohlédly a pak se rychle vrátily ke své stráži, ačkoli mnoho rukou zůstalo sevřených v gestu sesílání nějakého kouzla nebo na luku či meči.

	„Zůstaň připravená!“ varovala Sabriel Lirael. „Některé to možná protáhne skrz, dokonce i na slunci.“

	Stínoví pomocníci byli rychlí. Při tom, jak už byli blízko, by se do Života mohli vrátit bez velkých obtíží, obzvlášť tady, kde byla hranice překročena a díky tomu prostupnější.

	Když pak nejistý útok přišel, byl přesně takový, jak Sabriel předpokládala. Do Života pozvolna prosákl Stínový pomocník jako tenký pramínek stínu, který se zjevil odnikud a na slunci začal okamžitě čmoudit a bublat. Pokusil se couvnout, ale Sabriel již zazvonila na Saranet a pod nátlakem zvonce se duše musela objevit celá.

	Zatímco bojovala se zvoncem a neúprosnou Sabrielinou vůlí, paprsky slunečního světla jí provrtávaly do stínového masa díry. Bublavě se z ní valil vířící dým, když se svíjela a kroutila a zoufale se snažila dostat pod nějaký balvan, když už nemohla uniknout do Smrti. Jenže Saranet stále vyzváněl a jeho velitelskému hlasu, požadujícímu bezpodmínečnou poslušnost, se nedalo uniknout.

	Minutu nato přestal Stínový pomocník existovat. Odpolední slunce za jarního dne mělo víc než dost síly, aby rychle zabilo každého Mrtvého až na jednoho z těch vyšších, a i ti by se ho báli.

	„Myslím, že víc už jich nepřijde,“ prohlásila Sabriel a vrátila zvonec do bandalíru. „Ale dnes v noci bych tu zdvojnásobila hlídku, strážkyně, a přivolala spoustu Výsadních světel. Pojď, Lirael. Raději bychom se měly vrátil k radě. Potřebuju, abys mi pověděla, co přesně Arielle říkala. Obávám se, že její Zření bylo vážně pravdivé. To druhé vlákno vedlo k nějaké větší armádě, ve které byla spousta Mrtvých a volnomagických tvorů a která byla někde ve stepi. Dost možná na Tržním poli.“

	Zatímco se hnaly od pozorovatelny dolů, Lirael řekla Sabriel vše, co si pamatovala. Abhorsenka pozorně naslouchala, střílela otázky a při tom se vypořádávaly se schodišti a dveřmi a svažitými chodbami a skupinkami Clayr, jež se rozprchly jako mravenci utíkající před těžkými kapkami deště, kdykoli se k nim Sabriel vrhla a hlasem, který nestrpěl námitku, volala: „Neodkladná záležitost!“

	Když Lirael dvakrát převyprávěla vše, na co si dokázala ze zpětného pohledu vzpomenout, Sabriel jí řekla, co si z toho dala dohromady: bleskové hodnocení situace, která byla mnohem horší, než by si teprve před několika hodinami kdokoli pomyslel.

	„Zření tvojí matky bylo skutečně pravdivé, o tom vůbec nepochybuju,“ prohlásila Sabriel. „Na stepi je armáda, která se určitě každým dnem rozrůstá. Jestli je to na Tržním poli, bychom měli vědět do zítřka do večera, pokud se Ryelle v pořádku vrátí… musím na most poslat poštovního jestřába, aby ji varoval – určitě tam budou mrchovrány. Hej, ty!“

	Mladá Clayra, která se tiskla ke stěně chodby, aby Sabriel umožnila průchod, rozechvěle odpověděla.

	„Ano, Abhorsenko?“

	„Potřebuju, abys hned zašla do Voliér a řekla Vrchní sokolnici, nebo kdo to tam má teď na starost, ať pošle na most přes Zelenou poštovního jestřába pro Ryelle z Clayr od Abhorsenky Sabriel. Zpráva zní: ‚Pozor na mrchovrány a Volnou magii na Tržním poli.‘ Zopakuj mi to.“

	Dívka vykoktala pokyny i zprávu.

	„Dobrá práce,“ pochválila ji Sabriel. „Jak se jmenuješ?“

	„Blindyl,“ zašeptala dívka.

	„Běž!“ přikázala Sabriel a Blindyl prchla. Naštěstí správným směrem, povšimla si Lirael, kterým se dostane ke Třetím předním schodům, nejrychlejší cestě k Voliérám.

	„Takže armáda ve stepi a z toho ticha jsem poznala, že to druhé vlákno určitě vedlo do Prázdných krajů. Co ti to říká?“

	„To nevím,“ přiznala Lirael. „Chci říct, že jedno vlákno musí vést k nekromantovi, který ten talisman vyrobil. To by byla Čarodějnice bez tváře. Tedy Chlorr. Správně?“

	Sabriel se náhle zastavila a popadla Lirael za ramena.

	„K té přece vedou obě!“

	„Hm,“ zabručela Lirael, která si to dávala pomalu dohromady. „Ty myslíš k… k Chlořinu původnímu tělu a zároveň k její současné Mrtvé podobě?“

	„Ano!“ vykřikla Sabriel a znovu vykročila, přičemž se jen těsně vyhnula srážce s jednou strojnicí od parovodů, která musela zhoupnutím schovat skříňku s nářadím za sebe, aby se ta nepřipletla Sabriel pod nohy.

	„A řekla nám to i tvoje matka,“ pokračovala Sabriel. „Následuj nit k první Čarodějnici bez tváře, vlákno vedoucí z talismanu vyňatého z oběti. Všechny jsou spojené, přesně jak zřela Arielle.“

	„Ale co jsou to Prázdné kraje?“ vyptávala se Lirael, zatímco brala Sabriel za loket, aby ji nasměrovala ke dveřím vlevo. „Co leží za Velkou průrvou?“

	„Za západním výběžkem Velké průrvy leží neobyvatelné končiny,“ vysvětlovala Sabriel. „Ale za její severní větví je bezútěšná fádní planina, kde nežije nic, vůbec nic. To jsou Prázdné kraje. Nejsou tam žádné rostliny, žádná zvířata, nic. Není tam dokonce ani vzduch k dýchání.“

	„Cože?“

	„Volnomagičtí čarodějové tam chodí sbírat přízračné sklo, střepy sopečného skla, které obsahuje uvězněné duchy,“ vykládala Sabriel. Už byly zase v Jablečné slupce a ona se ve svažující se chodbě rozběhla. „Za použití své magie kolem sebe vytvářejí vzduchové bubliny, které vydrží dost dlouho na rychlý vpád do Prázdných krajů, chvatné posbírání sopečného skla a ještě rychlejší návrat. Mnozí přitom samozřejmě zemřou.“

	„A jak tak můžeme jít my?“ užasla Lirael. „To my přece neumíme.“

	„Ale vzduchovou bublinu bys s Výsadní magií svedla, ne?“ zeptala se Sabriel.

	„No ano,“ přikývla Lirael. „Ale myslela jsem… Máma říkala, že za Průrvou Výsada není.“

	„To není,“ potvrdila Sabriel. „Myslím, že je to pozůstatek světa, který zničil Orannis.“

	„Cože!“ vyjekla Lirael. Zastavila se uprostřed kroku, protože se jí náhle vybavilo, co před Orannisovým spoutáním viděla v Temném zrcadle. Viděla zničené světy, viděla strašlivou Ničitelovu moc a prstence ohnivé zkázy, které z ní explodovaly, každý z nich větší než ten minulý…

	„Myslím, že je to pozůstatek světa, který zničil Orannis,“ zopakovala Sabriel. „Ty střepy přízračného skla jsou to poslední, co ještě zůstalo naživu, volnomagičtí tvorové, kteří pro Ničitele nepředstavovali ani spojence, ani nepřátele, dostatečně silní, aby nebyli zcela vyhlazeni se vším ostatním. Tak pojď!“

	Sabriel znovu vyrazila a Lirael ji o něco pomaleji následovala. Vrátila se ke své předchozí otázce a zavolala za svou nevlastní sestrou: „Ale jestli tam není Výsada, jak můžeme Výsadní magií vytvořit vzduchovou bublinu, ve které bychom tam šly?“

	„Tak, že si vezmeme Výsadu s sebou!“ houkla Sabriel, aniž by zpomalila. „Pojď!“

	
Třicátá druhá kapitola

	Kdo zabije tu nepříjemnou Chlorr?

	Clayrský ledovec, Staré království

	Když do ní Sabriel s Lirael opět vtrhly, bylo v Mapovně lidí dokonce ještě víc. Používalo se několik stolů s rozloženými mapami, ke králi i od něj spěchali poslíčci nebo čekali, až budou vyslechnuti, skupinka knihovnic přivezla vozík naložený knihami a třídila je na dalším stole, Clayry, jež měly domácí službu, chystaly na kulatém stole láhve vína a sklenice.

	A u jednoho psacího stolu seděli Nick se Samem a něco si rychle říkali, přičemž ukazovali rukama, krčili rameny a usmívali se. Když Lirael vběhla za Sabriel, oba vyskočili na nohy, ale Lirael se na ně stačila jen usmát a zamávat jim a pak si to namířila za Abhorsenkou vzdušnou čarou ke králi.

	„Všechno je to pravda,“ štěkla Sabriel ze vzdálenosti tuctu stop. „Obrovská armáda ve stepi, spousty nejrůznějších Mrtvých a volnomagických tvorů, několik desítek tisíc kočovníků. Téměř jistě zaútočí od zítřka za týden, za úplňku nebo den nato.“

	„Rozumím,“ zareagoval Prubíř klidně. „V tom případě bychom se na ně měli připravit.“

	„To není všechno,“ upozornila Sabriel. Došla k Prubířovi, krátce ho objala a potom pokračovala: „Je to nějaká lumpárna, protože jejich hlavním cílem není most.“

	„Že ne?“ podivil se Prubíř. „Ale žádným jiným způsobem přejít nemohou.“

	„Způsobem, o kterém víme,“ upřesnila Sabriel. „Útok na mostě přijde, ale ještě s nějakým úskokem. Nepochybně nějaké čáry. Chlorr bude mít ve svých službách spoustu praktiků Volné magie. Sto padesát, možná víc. Netuším, co společně dokážou.“

	„My budeme mít zrovna tolik silných mágů Výsadních,“ odtušil Prubíř, který svou ženu pozorně sledoval. „A mnohem víc ne tak silných.“

	„Vždyť víš, že nejde jen o čísla,“ namítla Sabriel. „Jde o informace. Kdyby chtěli společně seslat nějaké připravené kouzlo, bylo by téměř nemožné se mu včas ubránit. Každopádně máme štěstí, že existuje způsob, jak můžeme hlavu, která tu armádu vede, utnout, a bez ní se klany rozštěpí a vrátí se domů. Nebo se jako obvykle poperou mezi sebou.“

	„Myslíš Chlorr?“ vyzvídal Prubíř. „Je nějak zranitelná? Myslel jsem, že jsi říkala, že se nedá trvale zabít.“

	„Ne, dokud nezabiješ její původní tělo,“ vysvětlovala Sabriel. „Jenže my teď díky Lirael a jejímu Temnému zrcadlu víme, kde to tělo je.“

	„A kde je?“ vyhrkla Bjet, která se za uvážlivého užití loktů a berlí prodrala mezi dvěma Clayrami. „Já ji zabiju!“

	„Je v Prázdných krajích, za Velkou průrvou,“ prozradila Sabriel. „Jsi statečná, Bjet, ale ty tam jít nemůžeš. Ale dovede nás k ní ten talisman, co jsem z tebe vyřízla. Takže tím, že jsi nás k ní přivedla a předala jsi své poselství, jsi svou roli sehrála víc než dobře.“

	„Jenže to neuspokojí tak jako vrazit nůž do těla,“ bručela Bjet, ale nikdo ji neposlouchal. Prubíř už vstal a se zamračeným čelem svíral a zase rozevíral pěsti.

	„A jejda,“ vydechl Sameth a spěchal ke svému otci, s Nickem těsně za zády.

	„Přivedla nás k ní?“ otázal se nebezpečně klidný Prubíř. „Přece nechceš jít za Velkou průrvu, Sabriel. Výsada tam neexistuje. To bys používala Volnou magii? Víš, jak je to nebezpečné, dokonce i pro Abhorsena. Zvlášť pro Abhorsena.“

	„Chci tam jít,“ odpověděla Sabriel, stejně klidně, odhodlaným hlasem. „Ale Volnou magii používat nehodlám. Vezmu si zdroj Výsadní magie s sebou. Pokud se uvolí jít.“

	Prubíř otočil hlavu, podíval se na Nicka a zasténal.

	„Jak to, že si vždycky najdeš způsob, jak se pustit do toho nejnebezpečnějšího, nejbláznivějšího, nejnepromyšlenějšího…“

	„Promiň,“ přerušila ho Liraela, „ale tohle není na Sabriel. Moje matka Arielle to zřela v ledu toho zamrzlého vodopádu. To já jsem ta, kdo musí jít za Velkou průrvu zabít první Chlorr.“

	Sabriel se k ní obrátila s hněvem blýskajícím v očích, ale Lirael jejímu pohledu čelila. Abhorsenka po chvíli vzdychla a uvolnila se ve tváři.

	„Říkala jsem si, jestli si na to vzpomeneš,“ zabručela neochotně. „A na mostě bude nejspíš stejně spousta práce.“

	Lirael pohlédla na Nicka. Věděl, nač se ho ptá. Nemusela nic říkat a on nemusel odpovídat. Došel k ní a vzal ji za ruku. Za levou ruku.

	„Tak takhle to je, jo?“ otázal se Sam. Usmál se a na oba kývl. „Já vám to schvaluju, tetičko. Ale jestli se s mým dosti magicky popleteným přítelem chystáš do neznámých končin, měl bych jít radši s vámi. Koneckonců, budeš potřebovat někoho, do ovládá pokročilou Výsadní magii.“

	„Nikdo nepůjde nikam, dokud si nesedneme a já si nevyslechnu všechno, co potřebuju vědět,“ prohlásil Prubíř pevně. „Proč se tahle rodina vždycky vrhne rovnou na prvního nepřítele, co vystrčí hlavu. Potřebuje plánování! Uvážlivost a plánování, které vychází ze skutečného sdílení veškerých informací, které jste vy dvě získaly ve Smrti nebo v minulosti nebo kde jste je našly!“

	„Myslím, že by sis měl nalít sklenku vína,“ navrhla Sabriel jemně. „Výsada ví, že mně by jedna bodla.“

	* * *

	Trvalo několik sklenic vína, nápoje z mladého ječmene a šálků čaje, než se ta věc dohodla, i když třeba ne ke spokojenosti všech.

	„Čas,“ řekl Prubíř. „Času není nikdy dost. Tak, jak to je, nebudeme mít do úplňku u mostu ani půl vycvičených družin. Mostní posádce se podařilo pustit skoro celou zimní směnu na dovolenku do Belisaere a dál na jih, takže je asi nedokážeme svolat včas nebo vůbec.“

	Zamračil se a náhle změnil kurz.

	„Víš jistě, že v podobě sovy doletíš až k Průrvě, Lirael? Když poneseš Nicholase?“

	„Už jsem letěla, když jsem nesla Sama,“ odpověděla Lirael. „Tohle potrvá déle, je to mnohem dál. Několik dní, nebo spíš nocí. Ve dne si budu potřebovat odpočinout.“

	„Ukážu ti na mapě místa, kde byste mohli najít bezpečné útočiště,“ nabídla Bjet. „Dobré je to všude, kam se těžko dostane kůň. Ale ve stepi takových moc není. Skály, oblasti s pěkně ostrým kamením, těch je hodně. Pár kopců, osamělých hor, ale ty jsou hodně vzácné. Močály. Plné kousavého hmyzu, ale bez kočovných jezdců.“

	„Budete potřebovat mého skokana, aby vám chytal komáry,“ řekl Sam. „Štěstí, že jsem ho přivezl s sebou, na lodi se vždycky hodí. I když si pořád myslím, že bych měl letět taky.“

	„Oba vás neunesu,“ namítla Lirael. „A Papírová křídla tak daleko za Zelenou letět nemohou nebo nechtějí. Navíc jsem přesvědčena, že tě budou potřebovat na mostě.“

	„Můžeš mi očarovávat šípy,“ navrhla Bjet a poškrábaná tvář jí zářila nadšením. „Jako to dělala s těmi svými Mladá Laska. Hodí se na divnodřevy i přízračné chodce.“

	„A-n-o,“ přisvědčil Sam. Naklonil hlavu ke straně a podíval se na Bjet; snad poprvé uviděl za jejím krvavým a krvežíznivým vzezřením mladou ženu. „Vlastně k očarování šípů přemluvím všechny a naděláme jich do zásoby co nejvíc. Dobrý nápad.“

	„A uděláš mi pak nějakou nohu? Sabriel říkala, že ano. Lepší, než abych si ji vyřezávala sama.“

	„No, pokud matka řekla, že udělám, pak samozřejmě rád vyhovím,“ odvětil Sam, kterého poněkud zarazila věcnost, s jakou se Bjet se ztrátou důležité končetiny zřejmě vyrovnávala. „Ale potrvá to přinejmenším několik měsíců. Budeš muset přijet do mojí dílny v Belisaere.“

	„Pokud budeme naživu, přijedu,“ slíbila Bjet. Prohlížela si Sama od hlavy k patě, buď aby odhadla jeho použitelnost coby výrobce nové nohy, nebo aby ho posoudila za jiným účelem. Narovnal se v zádech, zatáhl břicho a uhnul očima, aby spěšně oslovil Lirael.

	„Když mluvíme o magické protetice! Jak to vypadá, doufám, že Nick udrží tvou ruku funkční. Jinak z ní bude jen kus kovu.“

	„Udělám, co bude v mých silách,“ prohlásil Nick velmi vážně.

	„Kdyby to nebylo nutné, takové zkoušce bychom tě nevystavovali. Ne takhle brzy,“ řekla Sabriel.

	„Já vím,“ zabručel Nick. Věděl to, stejně jako věděl, že Sabriel, Prubíř, Sameth ani Lirael se také šetřit nebudou. Ani trochu.

	Pokud bude třeba něco udělat, udělají to, bez ohledu na cenu, kterou za to osobně zaplatí.

	Vrhl na Lirael nervózní pohled a doufal, že na něm není vidět strach. Na jedné straně se těšil, že s ní bude podnikat něco důležitého, ale zároveň měl také velké obavy, aby se jí něco nestalo. Zrovna se navzájem našli, a teď měli vstoupit do neznámých nebezpečí, kde opravdu nevěděl, jak by mohl pomoci, a kde by nakonec mohl představovat brzdu…

	Lirael napadaly velmi podobné myšlenky. Znovu a znovu se pokoušela vymyslet nějaký způsob, jak by mohla do Prázdných krajů letět bez Nicka. Ale nikdo jiný, kdo by mohl posloužit jako zdroj Výsadní magie, tu nebyl. Což jí připomnělo, že spolu musejí cvičit, aby se ujistili, že to bude fungovat, i když tady hrála velkou roli i její touha být s ním opět sama. Sama někde v bezpečí, ne v divočině, kde se budou muset mít neustále na pozoru…

	„Potřebujeme s Nickem nacvičit, jak ho budu k přístupu do Výsady využívat,“ prohlásila.

	„A já ti musím pomoct předělat tu tvoji Výsadní podobu puštíka,“ řekl Sam. Lirael skupině sdělila, že už má přichystanou jednu, kterou by mohli částečně rozpárat a jenom zvětšit. Přinejmenším ona by to se Samovou pomocí mohla udělat. „Mimochodem, zajímalo by mě, kdo ji složil.“

	„Nejspíš jeden z těch starých abhorsenovských Vyslanců,“ odpověděla Lirael.

	„Hmm,“ zabručel Sam. „Tady ty neznám. Počítám, že by bylo možné udělat Vyslance, který by to svedl. Bylo by to hodně složité…“

	„Běžte cvičit,“ vyzvala je Sabriel. „A připravte tu Výsadní podobu. Bjet, chceš letět na most se mnou?“

	„Ano!“ vyhrkla Bjet a udeřila berlemi o zem.

	„Odletíme zítra za rozbřesku,“ rozhodl Prubíř. „Sam se mnou, Bjet se Sabriel. Vy byste měli vyrazit dnes večer, Lirael. Pokud bude tvá Výsadní podoba hotová.“

	„Ach!“ vydechla Lirael. Ten příjemný, bezpečný večer, o kterém si myslela, že ji čeká, se rozplynul jako mýdlová bublina ve vaně, kterou to zaneslo pod horkou vodu.

	„Čas,“ řekl Prubíř. „Dva až tři dny na let k Velké Průrvě, nejméně další tři na její překročení, další den na pátrání po sarkofágu…“

	„Mám Bjetin talisman,“ připomněla Lirael. „Až tam dorazíme, vydám se ve Smrti po jeho vláknu a najdu to rychle.“

	„Možná,“ připustil Prubíř. „Ale mohlo by se semlít hodně věcí. Pokud můžeš s Chlorr nadobro skoncovat, bylo by nejlepší to udělat, ještě než se dostaneme do boje. Mohlo by to zachránit hodně životů. Na obou stranách.“

	„Tohohle se naši starší báli,“ poznamenala náhle velmi vážná Bjet. „Athaskové jsou nejstatečnější, nás pošlou do boje jako první. Ale jestli budou všichni naši dospělí muži i ženy povražděni, co bude s naším klanem?“

	„Ano,“ souhlasila Lirael. „Odletíme dnes večer. Nejspíš o půlnoci, z terasy Papírových křídel.“

	Na okamžik se zamyslela a potom dodala: „Same, mohl bys zjistit, co dokážeš Nickovi opatřit, co se zbroje a cestovního zavazadla týče? Sušené potraviny, čutoru, tenhle druh věcí? Popros Mirelle, Stráže jsou dobře vybavené. Pak se s vámi oběma sejdu v pokojích Abhorsenů, abychom dělali na té Výsadní podobě a abych s tebou trénovala, Nicku. Bjet, uvítala bych tvou radu ohledně toho, kde zastavit. Pojď se se mnou podívat na mapu, prosím tě.“

	„Všichni vás přijdeme vyprovodit,“ slíbila Sabriel. „Páni, kéž bych tak mohla letět sama!“

	
Třicátá třetí kapitola

	Přes řeku Zelenou

	na severu / most přes Zelenou

	Lirael vyšla při létání v podobě puštíka hodně ze cviku, zvlášť jako obrovská sova nesoucí muže obtíženého tlumokem a zbraněmi. Vzlet z terasy Papírových křídel byl jako zlý sen a Lirael vážně vyděsila Nicka i sama sebe, když se propadla přinejmenším o čtyři sta stop k ledovci, než se jí povedlo křídla rozmávat natolik, aby je zvedla a začala přes obrovský monolit ledu stoupat směrem k severu.

	Pravé křídlo měla zlaté, což byl částečně důvod její paniky. Několik vteřin si myslela, že nebude fungovat, takže nefungovalo. Ale pak ano a až na tu barvu se zdálo být stejně dobré jako to druhé.

	Jakmile se dostali z hor ven, kde mohla letět níž a kde je správným směrem nesl teplý vítr, bylo to stále snazší. Velkou část času mohla klouzat, a dokonce si povídat s Nickem, i když ten zjistil, že jen s obtížemi rozumí slovům, která zobákem vřískala, což byl zvuk, jenž způsobil, že několik zvědavých nočních ptáků okamžitě změnilo dráhu a odletělo jinam.

	Nad úsvitem Lirael zahlédla Zelenou a most, oboje při měsíci a jasné obloze z výšky jasně viditelné. Most byl daleko na východě, tak daleko, že i když uvažovala o tom, že by si tam odpočinula, rozhodla se to nedělat. Před sebou také viděla několik kopců, skoro třicet mil na sever od Zelené, kde se země počala zvedat k začátkům stepi. Mohla by tam být dlouho před tím, než bude slunce dost vysoko, aby bylo jejím velikým zlatým očím nepříjemné.

	Přistání představovalo jako vždy problém. Lirael musela udělat tři pokusy a při těch prvních dvou téměř praštila Nickem o zem. Nick ležel v závěsné síti, kterou nesla ve spárech, a i když vystrčil nohy a držel se v připravené poloze, stále se k zemi blížila příliš rychle.

	Ale při třetím pokusu se jí podařilo zpomalit až k úplnému zastavení, kdy zuřivě bila širokými křídly, až zvedla obrovský sloupec prachu, který snad nebylo ve světle před rozbřeskem příliš vidět. Vysadila Nicka, pustila síť, znovu vzlétla a nalétla na přistání o tucet kroků dál.

	Nick k ní došel a podrbal jí v peříčkách na hlavě. Přistáli v kotlině mezi dvěma holými kopci, částečně skryti pohledům, ovšem Lirael si předtím nevšimla, že na jedné straně severního kopce probublává na povrch malý pramínek. Ačkoli voda by byla vítaná, mohla by také představovat známý zdroj, ke kterému kočovníci vodí své koně.

	„Kdy se převlečeš?“ vyzvídal Nick. „Abych tě mohl zase líbat?“

	„Arrghhhkkkk!“ odpověděla Lirael. Zapomněla Nickovi říct, že v této Výsadní podobě musí zůstat, dokud nedoletí k Průrvě. Přestože by měla několik dní vydržet, obléci si ji mohla jen jednou.

	„Co to znamená?“

	„Muset takhle zůstat!“

	„Ty takhle musíš zůstat?“

	„K Průrvě!“

	„Ach,“ vydechl Nick bezvýrazně.

	„Unavená,“ řekla Lirael a snažila se své ptačí vřískání tišit, jak jen to šlo. „Pít. Pak spát. Ty hlídat do svítání. Vzbudit mě. Spát večer, až poletíme. Dobře?“

	„Dobře,“ přisvědčil Nic. Nervózně se dotkl jílce meče po svém boku. „Ano. Budu držet hlídku.“

	Lirael se odkolébala k prameni a napila se. Hlad neměla, což bylo dobře, protože cítila, že v této podobě by musela sníst koně. A ona žádné koně vidět nechtěla, protože koně znamenali kočovníky.

	„Miluju tě!“ vřískla na Nicka, když se vrátila.

	„Prosím?“ zeptal se Nick.

	Lirael pokrčila velice výmluvně rameny, kdy jí hlava zmizela pěkný kus za nimi – nebo spíš za vrcholkem křídel. Nick vypadal zmateně.

	„To jedno! Spím.“

	Obrovská sova si vyhrábla mělké popeliště, uhnízdila se v něm, dala si hlavu pod křídlo a okamžitě usnula.

	* * *

	Když Lirael procitla, Nick jí opět drbal hlavu za použití obou rukou a všech hluboko zabořených prstů. Slunce se už na západě sklánělo za obzor a všechno vypadalo stejně jako ráno, potůček zurčivě tekl a kopce je skrývaly z dohledu.

	„Dobře,“ řekla Lirael. „Připraven vyrazit?“

	„Připravena vyrazit?“ oplatil jí Nick.

	Lirael přikývla.

	„Ano, jsem připraven,“ potvrdil Nick.

	„Vlez do sítě.“

	Nick zaváhal, zjevně mu činilo potíže pochopit, co Lirael říká. Potom si vlezl do závěsné sítě, přičemž nechal po stranách nohy venku a přidržoval se síťoví nad hlavou. Lirael síť velmi opatrně sevřela jedním pařátem, zatímco balancovala na tom druhém a rozpohybovávala křídla. Opět začala zdvihat obrovský oblak prachu.

	Tento vzlet byl lepší než ten minulý, ale přesto jednou Nickem jemně uhodila o zem. Nick nevykřikl, což považovala za dobré znamení. Jakmile se ocitla úplně ve vzduchu, sklonila hlavu, aby se podívala dolů a zaklesla do sítě i druhou nohu. Nick se usmál a zamával jí.

	Lirael se s rytmicky máchajícími křídly rozletěla pod dorůstajícím měsícem na sever.

	* * *

	Král Prubíř dával na mostě přes Zelenou pocítit svou nelibost. Mostmistr byl již pokárán, že nevysílá víc zvědů a dál, takže se stáhl, aby své neštěstí přenesl na své podřízené, které zároveň pobízel k lepším a rychlejším přípravám na obléhání.

	Ryelle se ze svého průzkumu vrátila téměř ve stejnou chvíli, kdy přiletěli i Prubíř se Sabriel, takže za vnějšími hradbami pevnosti na jižním břehu, z obou opevnění posádky té o hodně větší, teď čekala tři Papírová křídla. Ryelle potvrdila přítomnost rozsáhlé armády na Tržním poli, jejíž velikost přesahovala i Sabrielin odhad, ke které ze všech stran kromě jihu mířily dlouhé řady posil.

	Mrchovrány sice Ryelle pronásledovaly, jenže ta, předem varována zprávou od Sabriel, na ně byla připravena a letěla výš a rychleji a zároveň Výsadou očarovaným větrem odstrkovala mraky, aby nechala přímo na mrchovrány pražit slunce, čímž urychlovala jejich druhý zánik.

	Ze Starého království zatím dorazilo jen pár vojáků: pouze ona jednotka gardistů, kteří patrolovali na Cvočkové cestě, a letní směna mostní posádky, která měla třetinu podstav.

	Sam dostál svému slovu a okamžitě se pustil do práce na očarování šípů; vkládal znaky na dříky a letky, aby létaly přesně, i na šípové hlavice, aby odstraňovaly volnomagická kouzla a prorážely volnomagická těla. Přivolal si na pomoc ty nejlepší z dostupných Výsadních mágů, ale ti většinou zvládli nanejvýš tucet šípů, než se vyčerpali. Než musel přestat a odpočinout si Sam, udělal jich téměř stovku. Když od lavice ve stěně zbrojnice couvl a svezl se podél stěny, uvědomil si, že ho sleduje Bjet, sedící na lavici vedle, berle opřené o stojan na kopí.

	„Ty děláš lepší kouzelné šípy než ti ostatní,“ řekla. „Chci jich pár od tebe.“

	Sam zívl, přikryl si rukou ústa a pokusil se narovnat. Nepodařilo se mu to a svezl se po zdi ještě o kousek níž.

	„Abys je mohla použít, potřebuješ sama Výsadní znak,“ dot kl se křestního znaku na svém čele. „Jinak nebudou fungovat. Promiň.“

	„Cože!?“ vykřikla Bjet. „Ale vždyť to já jsem ti tam u Clayr řekla, abys je udělal.“

	„Ano,“ přisvědčil Sam trpělivě. „Ale nenapadlo mě, že je chceš pro sebe.“

	„Myslíš, že bez nohy nedokážu střílet?“ protestovala Bjet. „Mám svůj luk. Vylezu si nahoru na věž a opřu se o hradby. Bude to snadné.“

	„Ne, to si vůbec nemyslím,“ pospíšil si Sam.

	„Jenže na zabíjení divnodřevů potřebuju magické šípy,“ řekla Bjet. „Jak se to znamení dělá? Rozpáleným nožem? Nemůžeš mi ho udělat ty?“

	„Ano… tedy, ne,“ opravil se Sam. Byl hrozně unavený. „Žádné nože se u toho nepoužívají a udělat ti ho nemůžu. Dělá se, když jsi ještě malá.“

	„Vždycky?“ chtěla vědět Bjet. „Athaskové si berou jiné za vlastní, občas i dospělé.“

	„No, nejspíš se dospělým přiznat může,“ připustil Sam. „Ale upsání se Výsadě je velmi vážná věc…“

	„Půjdu se zeptat tvé mámy,“ prohlásila Bjet. „Ta je moudrá. Ta mi ten znak dá. Pro šípy se vrátím.“

	„Tak to hodně štěstí,“ zabručel Sam a zavřel oči.

	Za hodinu ho probudilo dloubnutí koncem berle do žeber. Zamžikal a jeho oči přivykaly šeru. Venku už byla skoro tma a žádné svítilny ani volnomagická světla ve zbrojnici nebyly nebo nebyly rozsvícené.

	„Koukni!“ vyhrkla Bjet. Opřela se o jednu berli, zvedla ruku a dotkla se svého čela. Pod prstem jí tam zářil Výsadní znak. „Vidíš! Dotkni se ho a já se pak dotknu toho tvého.“

	„Ach ano,“ odvětil Sam opatrně. S oporou zad se soukal po zdi nahoru. „Takový je… takový je zvyk.“

	Natáhl ruku a dotkl se znaku, přičemž napůl očekával, že znak bude nějak zfalšován. Jenže se okamžitě propadl hluboko do zlatého moře znaků a měl trochu potíže nabýt znovu vědomí. Únava, pomyslel si a napřímil se, když se Bjet zase dotkla jeho znaku. Několik vteřin na něm ponechala prsty a potom ruku pomalu stáhla.

	„Je to jako plavat v horském jezeře,“ usmála se, bílé zuby ve tmě. „Nejdřív ten šok a náhlý chlad, a pak se najednou vzpamatuješ a víš, jaké to je, být naživu, a potopíš se a je to tak hebké a čisté a zdá se, že to trvá věčnost, a není to studené, ale teplé…“

	„Ano,“ souhlasil Sam.

	„Teď mi můžeš dát moje kouzelné šípy,“ řekla Bjet a kymácela se na svých berlích pryč. „Až budeme v Belisaere a budeš mi dělat tu nohu, můžeš mě naučit dělat kouzla, dělat kouzelné šípy. Dobře?“

	„Ano,“ potvrdil Sam.

	„Když budeme naživu,“ dodala Bjet bezstarostně. Přelétla očima dokončené šípy na lavici; Sam je čerstvě po ponoření ve Výsadě viděl jako celé zářící světlem, jež ve skutečnosti očima neviděl.

	
Třicátá čtvrtá kapitola

	Hluboko do šera

	Velká průrva / most přes Zelenou, Staré království

	Lirael s Nickem dorazili na okraj Velké průrvy několik hodin před svítáním čtvrtého dne svého letu z Ledovce a za tu dobu neviděli nic znepokojivějšího než k jihovýchodu směřující skupinu kočovníků v dálce. Step byla opuštěná, následek toho, že Chlorr povolala všechny klany do svých služeb.

	Dorůstající měsíc byl více než ze tří čtvrtin v úplňku, takže z výšky Velkou průrvu spatřili už mnoho hodin předtím, než k ní doletěli. Coby obrovský zářez v zemi byla přinejmenším sedm mil široká a příliš hluboká, než aby bylo vidět na dno. Ubíhala před nimi z východu na západ, ale zvolna se stáčela k jihu a bylo patrné, že daleko u obzoru se oblouk zvětšuje a naznačuje, že na západ se ohromný kaňon ještě prodlužuje.

	Severní strana Průrvy se navzdory měsíci dala rozeznat jen velmi obtížně. Lirael se i s jejíma sovíma očima zdálo, že za veliký kaňon zaostřit nedokáže. Přímo před nimi bylo ale všechno dostatečně zřetelné. Bylo to tu samá rudá skála, prořezávaná malými potůčky, které se měnily v úzké vodopády, ale v půlce kaňonu se cosi dělo. Jako by tu byl vzduch plný prachu nebo se zakalil vedrem. Jenže Lirael věděla, že je to svého druhu hranice, něco jako na jihu Zeď.

	Až do této chvíle se o přístup do Výsady prostřednictvím Nicka snažit nemusela. Na to, aby to zkoušela, byla příliš utahaná, zvlášť ve své soví podobě. Výsadu stále cítila a dokázala ji najít a vytáhnout z ní znaky, přestože to šlo mnohem obtížněji než na druhé straně Zelené, doma ve Starém království. Nicméně Výsada tu pořád byla, jako trvalá uklidňující přítomnost, i když stále vzdálenější a hůře přístupná.

	Někde tam dole, během přeletu Průrvy, tahle přítomnost zmizí. Pak se Lirael na Nicka napojit bude muset, a ani jeden z nich netušil, jak dlouho Volná magie, kterou má Nick v sobě, dokáže vyživovat magii Výsadní, která z té síly nějakým způsobem čerpala.

	V této fázi jejich cesty již Lirael přistání zvládala dokonale. Nicka velmi jemně položila, zároveň pustila síť, pak se vznesla, obloukem se vrátila a přistála vedle něj, aniž by přepadávala a tloukla kolem sebe křídly.

	Okraj Velké průrvy byl dvě stě až tři sta kroků odsud, a co bylo důležitější, stejně daleko byl i jeden z potrhaných praporů, které označovaly začátek stezky, po níž se čarodějové vydávali dolů, přes a nahoru do Prázdných krajů, aby tam hledali přízračné sklo.

	Nick sbalil síť a líně se procházel po holém, kamenitém kousku půdy, na kterém přistáli, ruku na jílci svého meče. Nebyl tu žádný úkryt, ovšem Lirael tu nehodlala zůstat. Zvolna zahájila proces svlékání Výsadní podoby.

	Obrysy jejího peří začaly lemovat jemné linie zlatého světla, vykreslující každičkou čárku i křivku. Ty zářily stále jasněji a začaly se sbíhat, až byla celá ta obrovská sova zářivě zlatá a pak zase tmavá a pak už tam žádná sova nebyla. Jen Lirael, ležící na zemi na boku, s tlumokem na zádech, s bandalírem se zvonci před sebou a Raminou u pasu.

	„Jauvajs,“ zasténala Lirael. „Jako vždycky jsem celá rozbolavělá. A připadám si odporně. A nejspíš smrdím.“

	Nick k ní přistoupil a pomohl jí vstát. Když ji něžně objal a ona mu objetí toporně oplatila, nakrčil nos.

	„Smrdíme oba,“ řekl. „Naštěstí.“

	Lirael pozvedla obě obočí, protože jedno zvednout nedokázala.

	„No, bylo by špatné, kdyby smrděl jen jeden z nás,“ vysvětlil Nick. „Neodpočineme si tady?“

	„Ne,“ odmítla Lirael. Vzdychla a ukázala na prapor. „Musíme se vydat dolů. Podle všeho jsou tam nějaké jeskyně, ve kterých čarodějové obvykle odpočívají.“

	„Co budeme dělat, jestli tam nějakého potkáme?“ vyzvídal Nick.

	„Bojovat,“ odtušila Lirael suše. „Ale Chlorr by je měla všechny odvolat. Alespoň Bjet si to rozhodně myslela.“

	Chvíli kráčeli mlčky, občas se dotkli rukama, ale nedrželi se za ně. Obzvlášť Lirael musela být připravena použít jak zvonec, tak meč.

	„Cítíš se tu jinak?“ zeptala se tiše, když dorazili na vrchol stezky a podívali se dolů. Byla to docela pěkně udělaná stezka, dobře deset stop široká, vytesaná do skály stěny kaňonu. Pokud by se člověk držel na straně, možná by si toho ohromného, zdánlivě bezedného srázu na okraji ani nevšiml, přemítala Lirael. Pustila se dolů a Nick ji se zpožděním několika kroků následoval.

	„Trochu,“ přiznal Nick zamyšleně. „Když se dotknu znaku na svém čele, připadá mi… zpomalený…. Výsada je tam, ale trvá jí déle, než vybublá napovrch. Nebo tak nějak.“

	„A ta Volná magie v tobě?“ chtěla vědět Lirael. „Říkal jsi, že ji cítíš, jako teplo, hluboko uvnitř.“

	„Ano,“ potvrdil Nick. „Je tam pořád. Nešíří se. Nedostává se ven. Nemění mě v monstrum.“

	„Dobře,“ přikývla Lirael. Ohlédla se a usmála se na něj. „Tak to tak nech, prosím tě.“

	Nějakou dobu šli dál v tichosti, ale když se jim nad hlavou rozzářily první narudlé paprsky rozbřesku, jimž stále ještě chyběly celé hodiny, aby vrhly do Průrvy nějaké podstatnější světlo, Nick promluvil znovu.

	„Lirael,“ oslovil ji. „Jestli… jestli se ze mě stane nějaká obluda, nějaká volnomagická stvůra… zabiješ mě, viď?“

	Lirael neodpovídala.

	„Myslím to vážně,“ naléhal Nick. „Nedej mi šanci, abych ti ublížil. Udeř první.“

	Lirael se zastavila a obrátila se k němu čelem.

	„Tak to prostě nedělej,“ řekla. „To je celé. Pojď. Myslím, že před námi je jeskyně.“

	* * *

	Svítání na mostě nebylo ani tak tiché, ani tak osamělé jako ve Velké průrvě o tolik leguí dál na severu. Všude tu tvrdě pracovali vojáci, většinu z nich probudili již před hodinou. Z příkopu kolem pevnosti na severní straně se vyklízela suť, vrata propusti, která ho umožňovala napustit z řeky, byla dočasně zavřená a vodu z něj zpátky do řeky odčerpali už den předtím.

	„To je on!“ ukazovala Bjet dolů na bahnitý příkop, kde skupinka složená z mostní posádky, vycvičené družiny z Navisu a královské gardy, shrabovala polámané dříví a odpadky a svazovala je do balíků, aby byly vyzdviženy nahoru a odstraněny. „To je ten, co mě postřelil!“

	Aron, kušník mostní posádky, si jí nevšiml. Byl vyčerpaný vší tou prací navíc s přípravou pevnosti na obléhání a soustředil se na dokončení nynější ohavné, bahnité fušky. Haral, která pracovala vedle něj, vzhlédla. Spatřila tu horalku v bílé kožešině, jak poskakuje nahoru a dolů a mává berlí ve vzduchu. Po jejím boku stál jakýsi mladý, důležitě vypadají muž – měl na sobě zbroj z gethreových plátků, takže důležitý být musel. Když Haral slyšela, co ta kočovnice říká, a poznala symbol zlaté věže na mužově rudé kytlici, zasténala.

	„To je ta holka, co jsi ji střelil,“ sykla. „A je s princem Samethem!“

	Aron se přestal pokoušet vytáhnout z bahna jeden obzvlášť vzpurný kus mrtvého stromu, zvedl oči a otřel si čelo.

	„Hej!“ zavolala Bjet. „Máš štěstí, že jsi mě nezabil. Poděkuj té ženě vedle sebe, že ti tu ránu překazila!“

	„Je mi to líto!“ vykřikl Aron. Bylo. Na mladou horalku myslel od jejich nešťastného setkání neustále a prožíval ten okamžik, kdy při závanu Volné magie zpanikařil, znovu a znovu. Přál si, aby se to nikdy nestalo. „Jsem rád, že jsi naživu!“

	„To já taky!“ zahulákala Bjet. Zamávala nohou přes okraj příkopu. „Uřízli mi nohu! Ale já jsem Athask! Pořád střílím rovně. Rovněji než ty!“

	„Blázen,“ zabručela Haral, ale usmívala se.

	„Jakže se to jmenuješ?“ zavolal Aron. Také se usmíval.

	„Bjet! Přišli jsme nadělat pro vaši pevnost kouzelné šípy. Já a Sameth. Možná nějaké dostaneš, aby ti pomohly trefit, na co míříš!“

	Zamávala a odkolébala se na svých berlích. Sameth ji následoval, neurčitě znepokojen způsobem, jakým se ten mladý voják z posádky mostu zdola na Bjet díval.

	„Co tím myslíš, že jsme přišli nadělat kouzelné šípy?“ zeptal se, když přecházeli zvedací most přes příkop.

	„Dělám Výsadní znak,“ odvětila Bjet hrdě. „Na každý šíp.“

	„Pro světlo,“ namítl Sam. „Ani ho nepotřebují.“

	„Pomáhá ti vidět, jak střela v noci padá,“ vysvětlovala Bjet. „Ale máš pravdu. Musíš mě naučit víc znaků. Jestli budeme naživu.“

	
Třicátá pátá kapitola

	Bez vzduchu k dýchání

	za Velkou průrvou

	„Nikdy dřív jsem s žádným chlapem nespala,“ prohodila Lirael, když si vyhoupla tlumok na záda a chystala se na celodenní výstup. Jeden den jim trval sestup na jižní straně, jeden den přechod přes suché, sutí pokryté dno Velké průrvy a teď, třetí den, byli pěkný kus cesty nahoru po severní straně. Vysoko nad sebou Lirael viděla stopy rudého jitřního světla, které ji trýznilo možností uniknout věčnému soumraku hlubokého kaňonu.

	„A teď taky ne, v tom smyslu, na který, myslím, narážíš,“ usmál se unaveně Nick. „Ale jednoho dne budeme, doufám, oba čistí a ne tak strašně unavení, že je téměř nemožné zůstat vzhůru, i když člověk drží hlídku…“

	„Já na hlídce zatím neusnula,“ namítla Lirael.

	„Já taky ne,“ pospíšil si Nick. „Říkal jsem ‚téměř nemožné zůstat vzhůru‘. Co tvoje ruka?“

	Lirael svoji zlatou ruku zvedla a protáhla si prsty. Pohybovaly se pomalu a kovu scházela obvyklá záře.

	„Funguje,“ řekla Lirael. „Ale pomalu. Myslím, že dneska bychom mohli vyjít na severní stranu.“

	„Neměň téma,“ napomenul ji Nick. „Ukaž mi ji. Zjistím, jestli nemůžu pomoct.“

	Vzal její ruku do dlaní a soustředil se. Cítil jak Výsadu, odtažitou a vzdálenou, tak zuřivou, žhavou energii Volné magie hluboko v jeho nitru. Sílila zároveň s tím, jak Výsada slábla, ale to zatím Lirael neřekl a ani jí to říci nehodlal, pokud nebude mít pocit, že nad tím ztrácí kontrolu.

	Nick se na tuto energii napojil, mentálně ji provázal s Výsadou a přitáhl Výsadu blíž. Do mysli mu začaly proudit znaky, stále jasnější a silnější. Nevěděl sice, co jsou zač, ale přivítal je a nechal je skrz sebe projít do Liraeliny ruky.

	Nick držel Liraelinu zlatou ruku v dlaních a společně tak stáli několik minut. Do ruky se brzy vrátila záře a Lirael pomalu protahovala prsty, ale ne tak moc, aby jeho sevření přerušila. Nakonec ji Nick pustil.

	„Udělalo to něco?“ zeptal se.

	Lirael rukou zahýbala. Ruka byla ještě poněkud zlenivělá, ale znatelně lepší než předtím.

	„Ano,“ přisvědčila a políbila ho na čelo. Rty měla trochu spálené sluncem a Nick měl čelo špinavé, ale přesto to bylo hezké. „Pojďme. Nezapomeň, jestli ti začne připadat, že ti dochází dech, okamžitě to řekni. Nerada bych najednou zjistila, že jsme v tom území bez vzduchu moc hluboko a já už s tím nic nenadělám.“

	Po třech hodinách perného stoupání vylezli na severní straně Velké průrvy. Tady nebyly žádné vodopády, žádné keře, žádní ptáci, žádný létající hmyz, žádní mravenci, žádní brouci, nic živého. Kam až dohlédli, byla plochá pláň a země byla v pruzích zčernalá jako po ohni. Ale byly tu také prapory, potrhané hadry, které visely z kočovnických kopí zaražených nelidskou silou do kamenitého podloží.

	„Čarodějové nám označili cestu,“ prohodila Lirael. „Kolik máš vody?“

	„Dvě třetiny láhve,“ odpověděl Nick.

	„Já trochu přes půlku,“ hlásila Lirael. „No, než se vrátíme k tomu pramenu v té předposlední jeskyni, bude to muset stačit. Počítám, že je načase, abych se podívala do Smrti a zjistila, kam to černé vlákno vede.“

	„Co budu dělat já?“ chtěl vědět Nick.

	„Hlídat moje tělo,“ vysvětlovala Lirael. „Mimochodem, bude pokryté ledem. Pokud na nás někdo nezaútočí nebo nebude hrozit jiné nebezpečí, nedotýkej se mě.“

	„Proč ne?“

	„Je to nebezpečné pro nás pro oba,“ odpověděla Lirael. „Rozptýlí mě to ve Smrti, a třeba v nějaký rozhodující okamžik. A je možné, že to do Smrti vtáhne i tebe, a to by tě její řeka téměř jistě vtáhla pod hladinu a odnesla.“

	„Ta řeka… skoro si ji vybavuju,“ vzpomínal Nick. „Tam pro mě přišla tvoje Fenka. Bylo to hrozně uklidňující, vznášel jsem se…“

	„To ne!“ vybuchla Lirael. „Jestli se, Výsada nám pomoz, ve Smrti nějak ocitneš a budeš ještě naživu, neodpočívej, nevznášej se. Bojuj s tím. Bojuj s proudem. Probij se zpátky do Života.“

	„Probiju,“ slíbil Nick tiše. „Ty taky, ano?“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael, „já taky.“

	Lirael tasila Raminu a všimla si, že Výsadní znaky na čepeli jsou matné a nehýbají se, až na pár znaků poblíž záštity. Ale znaky na Saranetu byly stejně živé jako jindy. Podívala se na ně a pomyslela si, že je to možná proto, že zvonce jsou rovněž směsicí obou magií. Ale neměla čas se tím zabývat. Jak jí vtloukal do hlavy Prubíř, čekala je práce, a čím dřív ji odvedou, tím lépe.

	Lirael přešla do Smrti ještě obezřetněji než minule se Sabriel. Téměř okamžitě se zastavila, zapřela se nohama proti proudu, rozhlédla se, všechny smysly napjaté, a vstřebávala i ten nejslabší vzruch. Ale nic tam nebylo, jen tiše spěchající proud a vzdálený hukot řeky prorážející První bránu.

	Lirael schovala zvonec i meč, vyndala schránku s kostěným talismanem a otevřela ji. Stejně jako předtím se z vody vynořila dvě vlákna. Jedno vlevo, jedno vpravo. Lirael se vydala za tím vlevo. Pokračovalo sotva šest kroků a pak se vrátilo do Života, čímž potvrdilo blízkost sarkofágu.

	Abhorsenka čekatelka se znovu rozhlédla a hledala jakékoli známky číhající Mrtvých. Potom přitiskla hlavu k hranici, která představovala spíš něco, co člověk musel vycítit, než viditelný předěl, a zavřela oči. Chvíli nato už se dívala do Života. Nebylo to úplně jako dívat se očima, ale spíš jako představovat si obraz v hlavě. Ale byla tu stezka zčernalou zemí nikoho, prapory na kopích, označující cestu, a bylo tu černé vlákno. To se drželo první tři prapory stezky a potom se ostře stočilo doleva k mírnému návrší… ne… byla to velmi nízká mohyla. A tam se vlákno ztrácelo v zemi.

	Lirael otevřela oči a okamžitě se rozhlédla. Něco ucítila, jakýsi záchvěv svého smyslu pro Smrt. Kradlo se k ní snad něco? Nebo byla jen unavená a znepokojená? Rychle schránku s talismanem uklidila a téměř bez přemýšlení opět tasila meč a vytáhla zvonec. Jako už tolikrát to byla Kibet. Přestože ji držela za srdce, zdálo se, že se tiše ozývá ozvěnou neodbytného štěkání v dáli.

	Řeka se zhoupla kolem Liraeliných kolen, dvakrát změnila směr a Liraelino levé chodidlo se o chloupek posunulo. Lirael téměř okamžitě ucítila, že jí mizí půda pod patou a řeka se zakusuje do špičky, na kterou se Lirael zvedala. Lirael se ušklíbla, pevně došlápla a pak se pomalu začala brodit zpět k místu, kudy sem vstoupila, aby se znovu spojila se svým tělem.

	Když se Lirael vrátila do Života, Nick si hlasitě oddechl úlevou. Byla pryč takovou chvilku, že na sobě moc ledu neměla, jen z tváře a levé ruky se jí sneslo pár vloček.

	„Dá se to pít?“ zeptal se Nick a ukázal na led rozpouštějící se na zemi. Na této straně Průrvy bylo tepleji, mnohem tepleji. Slunce se zdálo být jasnější a jako by mělo i jinou barvu, modře stříknutou žlutou.

	„To bych nedělala,“ odpověděla Lirael. „Tedy pokud nebudeme opravdu muset. Zjistila jsem, kde je ten sarkofág, nebo si to alespoň myslím. Ještě tři prapory a pak doleva. V nějaké nízké mohyle. Budeme ho muset vykopat. Nejspíš našimi talíři. Nebo hrnečky.“

	V batozích měli cínové talíře, ale už nic, co by si na ně dali. Lirael toho jako sova moc nejedla, jen pár malých zvířátek, která tu a tam ve stepi chytila, jenže příděly si vzali jen na sedm dní. Což stačilo jen na to, aby se dostali k Průrvě a zase zpět. Za předpokladu, že Lirael bude moci udělat další soví Výsadní podobu.

	„Tak kupředu,“ řekla Lirael. „A nezapomeň, při jakémkoli nedostatku vzduchu se stáhneme.“

	U druhého praporu couvli oba, protože najednou začali lapat po dechu a jediným pohledem se vzájemně shodli na co možná nejrychlejším ústupu. Ve stavu blížícím se panice urazili několik klopýtavých kroků, než se jim začalo dýchat snáze.

	Dorazili do bodu, kde vzduch mizel.

	Nebyla tu žádná zjevná známka změny atmosféry, žádné znamení na zemi, žádný rozdíl ve světle. Dokonce i ten prapor vypadal stejně jako ty ostatní, pokud se dá o jednom potrhaném hadru říci, že se něčím podobá jinému.

	„To se mi nelíbilo,“ zašeptal Nick. „To dušení, jak nic nevdechneš, ať se snažíš sebevíc…“

	„Udělám nám vzduchovou kouli,“ prohlásila Lirael. „Je to skoro jako udělat Výsadní podobu. Mezi lovci perel a podobně hodně dobře známé kouzlo.“

	Natáhla se po Výsadě, a nic se nestalo. Nick viděl změnu v jejích očích, paniku, která se v nich objevila. Lirael polkla a pohlédla na svoji ruku. Pokusila se ji sevřít v pěst, ale prsty jí zkameněly.

	„Je pryč,“ zašeptala. „Výsada! Úplně zmizela!“

	
Třicátá šestá kapitola

	Bitva začíná

	most přes Zelenou, Staré království / za Velkou průrvou

	První útok přišel přesně tak, jak Arielle předpověděla – v noci za úplňku. Na severním břehu, nikoli na řece, se zvedla mlha, mlha přivolaná a zahuštěná mnoha čaroději. Jak se pomalu blížila k pevnosti na severním břehu, trubky zatroubily na poplach, což se opakovalo i uprostřed řeky, v jižní pevnosti i v nově opevněném táboře, v rychlosti zbudovaném na břehu řeky, který měl pojmout malou armádu, již Prubíř k odražení invaze shromáždil.

	„Tak to začíná,“ prohodil Sameth ke svým rodičům na vrcholku věže bašty uprostřed mostu. Ta byla o šestatřicet kroků vyšší než u jižní a severní pevnosti, takže skýtala nejlepší výhled, přestože až na svou výšku byla o hodně menší než věže obou pevností.

	„Ano, ale jak přesně?“ tázal se Prubíř. „Ta mlha je nepochybně magická. Ale přes řeku proudí pěkný kus na západ od západní pevnosti…“

	„Možná nad ní ztratili kontrolu,“ uvažovala Sabriel. „Stéká k řece.“

	„Proti větru,“ upozornila Bjet, čímž vylekala Sama. Ještě před chvílí za ním nestála a on si nemyslel, že by někdo měl o berlích chodit tak tiše.

	„Ano,“ souhlasila Sabriel, když zvedla oči k vlajce vlnící se jim nad hlavou. „Takže je to úmyslné. Žádnou kontrolu neztratili. Ale proč ji přes řeku šířit na západ?“

	Zvedla ruku se široce roztaženými prsty a zapískala pět různých tónů. S každým hvízdnutím jí z úst vylétly Výsadní znaky a shlukly se na příslušném prstu. Po pátém tónu Sabriel ruku sevřela a zmáčkla všechny znaky v jednu zářivou kouli, kterou vyhodila vysoko do vzduchu, a znovu zapískala, všech pět tónů spojených v jakousi tajemnou melodii.

	Koule se vrhla přes řeku a zmizela v obrovské mlžné stěně, která se pomalu šinula přes vodu.

	Nic se nestalo. Sam uslyšel Bjetin hluboký výdech, který zjevně v očekávání zadržovala.

	„Co…,“ začala se Bjet vyptávat, když došlo k náhlé explozi světla. Z mlžné stěny horizontálně vyrazilo pět mračnem omotaných světelných kopí, připomínajících paprsky obřího hořícího kola. Během několika vteřin byla mlha roztrhána a to, co leželo pod ní, vystaveno světlu velikého narudlého měsíce.

	Necelé dvě míle proti proudu nad mostem vcházela do vody řada přízračných chodců. Tyto mohutné potvory z nahrubo přitesaného kamene, každá obývaná a oživovaná jednou volnomagickou bytostí, měly neuvěřitelnou sílu a obyčejnými zbraněmi jim téměř nebylo možno ublížit. Vidět jich byly více než čtyři desítky a pod vodou jich už možná bylo ještě víc.

	„Proč?“ nechápal Prubíř. „S přízračnými chodci si poradit umíme, zvlášť po jednom, jak budou na druhé straně vylézat. Vyrovnaná řada vedle sebe by dávala větší smysl. I když jsou velicí, proud je stejně trochu strhne, takže se roztrhnou…“

	„Neroztrhnou,“ řekl Sameth. Díval se dalekohledem, který si sám vyrobil a magicky vylepšil, aby zesiloval dostupné světlo. „Svírají řetěz z nějakého tmavého kovu, který je udrží pohromadě. Ale nemyslím, že by tu řeku přecházeli, aby bojovali.“

	Pomalu dalekohledem přejel po severním břehu. Ostatní bez dalekohledu tam viděli pohyb, ale ne dost podrobně, aby poznali, co se tam děje.

	„Kočovní jezdci,“ ohlásil Sam, najednou velmi pomalu a hlubším hlasem než obvykle. „Řekl bych tisíce, táhnou se, kam až dohlédnu. Vypadá to, že se chystají k útoku.“

	„Přes řeku?“ divil se Prubíř.

	„Ti přízrační chodci,“ promluvila náhle Sabriel. „A ten řetěz. To všechno je příprava na nějaké kouzlo. Možná zamrznutí vody. Nebo její zadržení. Oni přes tu řeku zaútočí.“

	„A jak jim v tom zabráníme?“ chtěla vědět Bjet. „Vyrazíme z pevností? Na to, abychom po nich stříleli, jsou moc daleko, dokonce i s těmi vašimi dlouhými luky.“

	„Můžou obejít most, pevnost i tábor, jet dál a zabíjet a drancovat, kde se jim zlíbí,“ řekl zasmušile Prubíř. „Na to, abychom je pronásledovali nebo je zastavili, nemáme dostatek jezdců. Budeme se je muset pokusit udržet na břehu řeky.“

	„Ale vždyť je jich deset tisíc, možná víc,“ namítl Sam. Viděl, jak se kočovníci na koních řadí na severním břehu řadu za řadou, jako široký zástup táhnoucí se tak daleko zpět, až už se jednotliví koně a válečníci nedali rozlišit a slévali se, takže to bylo jako pozorovat nějaký les nebo kus krajiny. Všechno to bylo velmi spořádané. Ačkoli vědět, že tomu tak není, téměř by uvěřil, že je to nějaká iluze. „Ty nezastavíme!“

	„Musíme se o to pokusit,“ prohlásil Prubíř. Půl minuty se díval svým vlastním dalekohledem, potom se obrátil ke svým dvěma pobočníkům, kteří stáli za ním, a vyštěkl rozkazy. „Pošlete posla do tábora, ať všichni okamžitě vyrazí a zaujmou obranné postavení na břehu řeky, přičemž Stráž zaujme střed tam, kam přijde útok. Brzy tam přijedu, abych zařídil přesné rozmístění. Dalšího posla do severní pevnosti – dvě třetiny posádky doběhnou na jih a připojí se na břehu řeky k nám. Dvě třetiny vezmeme i tady z bašty, řekněte kapitánu Kindredovi, ať je vybere, ale ať okamžitě vyrazí.“

	„Musíme to kouzlo překazit!“ vyhrkl Sam, když vojáci sbíhali s Prubířovými rozkazy po schodech za nimi.

	„Uvnitř toho řetězu jsou určitě stovky volnomagických tvorů, jistě jde o dílo několika měsíců, možná i let,“ odvětila zasmušile Sabriel. „Za pár hodin, ba dokonce ani dní se rozebrat nedá.“

	Vzala si Samův dalekohled a pozorně si prohlížela do vody se pomalu sunoucí monstra a potom i v trpělivých řadách vyčkávající kavalerii.

	„Alespoň že ti přízrační chodci budou muset zůstat na dně. Žádné divnodřevy ani písečné plavce v té armádě na koních nevidím,“ přemítala nahlas. „Což je asi rozumné, protože většina koní se podobných potvor bojí, takže by jim ten velkolepý útok, který zjevně plánují, mohli narušit. To ale znamená, že je nejspíš využijí proti mostu.“

	Vrátila dalekohled Samovi, v rychlosti Sama objala a obrátila se k Prubířovi.

	„Budu na břehu bojovat s tebou, lásko.“

	„Ty tu zůstaň,“ řekl Prubíř Samovi.

	„Ale, tati…“

	„Nařizuji ti, abys tu převzal velení,“ štěkl Prubíř. „Očekávejte divnodřevy a spol. Vydržte, jak nejdéle to půjde. Ještě pořád se to může Lirael podařit. Pokud Chlorr padne, ta armáda se sama roztrhá na kusy.“

	Poplácal Sama po rameni a pak už byli se Sabriel pryč a řinčivě sbíhali ze schodů. Prubíř již hulákal rozkazy různým důstojníkům, kteří se k němu měli připojit.

	„Vydržet tady?“ zeptala se Bjet. „Měli bychom jet na ten břeh taky. Ta bitva se přece odehraje tam!“

	„Severní pevnost zůstane bez vojáků a tady jenom třetina posádky, takže si nejspíš zabojuješ ažaž, i když zůstaneš tady se mnou,“ odvětil Sam.

	„Aha,“ zabručela Bjet. „Tak to je jiná. Chceš, abych bojovala po tvém boku? Pak přijímám.“

	* * *

	„Podej mi ruce,“ vybídl Nick Lirael. „Mysli na Výsadu. Pomalu dýchej. Zůstaň klidná. Mimochodem, tohle obvykle říkáváš ty mně.“

	„Ano,“ přisvědčila Lirael rozechvěle. Vzala ho za ruce a sklonila hlavu. Zprvu se nic nedělo a ona cítila, jak v ní narůstá strach. Být odstřižená od Výsady, to bylo, skoro jako by neexistovala, jako by… Lirael ty pocity potlačila a snažila se soustředit.

	„Je tam,“ prohlásil Nick. „Cítím ji. Daleko odsud. Ale blíží se.“

	V Liraelině mysli vykvetl jediný Výsadní znak. Jediný maličký znak, každodenní, sám o sobě nic neznamenající, znak užívaný ke spojování ostatních znaků. Ale Lirael ho s radostí přivítala a pak následoval další a ještě jeden a pak se objevil tenký pramínek znaků – samé znaky, které znala – a pak přicházely další a další, až se celá ta záplava vrátila a ona ucítila, jak se na ni řítí ten oceán, to nesčetné množství znaků, přesahující vše, co by znát mohla, a zaplavuje každičkou částečku jejího bytí.

	Lirael otevřela oči, nehlasně Nickovi poděkovala a začala si připravovat vzduchovou kouli.

	Bylo to těžší než obvykle, ale naštěstí šlo o kouzlo, které dobře uměla a často používala, takže se zdálo, jako by znaky samy chtěly zapadnout na místo a v neutuchajícím proudu Výsady se bez nesnází hledaly a vybíraly ty správné. Když bylo kouzlo dokončeno, Lirael zvedla ruce a nechala kouzlo rozprostřít kolem nich v podobě světelné koule o průměru tuctu kroků, s ní a Nickem uprostřed.

	„Mohl bys natáhnout ruku a dotknout se jí?“ zeptala se úzkostně.

	Nick to udělal. Když se jeho ruka koule dotkla, znaky se rozzářily jasněji.

	„Myslím, že ji budeš muset udržovat ty,“ řekla Lirael. „Jinak jednoduše zmizí, jakmile překročíme hranici té oblasti bez vzduchu. Tam, kde Výsada úplně mizí. Budeš ji muset udržovat.“

	Nick pohlédl k druhému praporu a potom k tomu třetímu, dvě stě až tři sta kroků za ním.

	„Jestli to kouzlo selže, zadržet dech na tak dlouho, abychom se dostali zpátky, rozhodně nedokážeme,“ upozornil.

	„To ne,“ souhlasila Lirael. „Stejně jako ostatní rozhodně nedokážou zadržet společnou moc všech klanů, pokud my nevyřídíme Chlorr.“

	„Tak jo,“ řekl Nick nenuceně, „dám si pozor, abych tu kouli udržel v chodu.“

	Zvedl druhou ruku, dotkl se koule i jí a propletl prsty kolem zářících znaků a mezi nimi.

	„Tak pojďme zjistit, jestli funguje,“ navrhla Lirael. Vykročila kupředu a koule se pohybovala s ní. Nick klopýtal za nimi s rukama nataženýma nad hlavou.

	„Vypadám směšně,“ stěžoval si. „Ale z té lepší stránky, jestli tam bude nějaký čaroděj, bude si myslet, že se vzdávám.“

	„Nemyslím, že tam někdo je,“ odvětila Lirael. „Jsme tu jen my dva, jediné živé bytosti na legue daleko. A ta úplně první Chlorr, která je už stovky a stovky let v tom sarkofágu, ani živá, ani mrtvá, ale něco mezi tím.“

	Prošli kolem druhého praporu. Nick zjistil, že se zhluboka nadechuje, ale všiml si, že Lirael to neudělala. Zatímco pokračovali dál, zase vydechl a doufal, že si toho nevšimla. Ale samozřejmě že všimla.

	„Funguje to,“ prohodila. „Drž to.“

	Znovu už ani jeden z nich nepromluvil, jako by mluvení mohlo spotřebovat víc vzduchu, ale rychle kráčeli, dokud nedorazili ke třetímu praporu a Lirael neukázala k mírně se zdvihajícímu terénu nějakých třicet kroků od nich.

	„Je to tamhle pod tím,“ řekla. „Kopat budu já. Ty musíš udržovat kouli. Myslím, že to nebude hluboko.“

	„To ne,“ potvrdil Nick, který zašoupal nohou. „Mám dojem, že je to jen nafoukaná země, navátá větrem. Alespoň doufám. Kdyby byla upěchovaná, potřebovali bychom krumpáč a lopatu.“

	„A víc vzduchu,“ dodala Lirael. „Zrovna jsem si vzpomněla, že to kouzlo poskytuje dvě hodiny dýchatelného vzduchu pro jednu osobu. Ale pro dvě osoby to bude půlka. Jenom jedna hodina.“

	„Kolik už to je?“ zajímalo Nicka. „Deset minut? Budu… ehm… dýchat povrchně.“

	„Myslím, že trochu víc než deset minut,“ zachmuřila se Lirael. Zastavila se na vrcholku mohyly a poklekla. Nick se také přikrčil, protože koule se pohybovala spolu s ní.

	„Žádný talíř nebudeme muset vyndávat,“ oznámila Lirael spokojeně. Hranou zlaté dlaně odhrnula uvolněnou zeminu a odkryla plochý, opracovaný kámen pod ní. Za pár minut, kdy oba couvali, ho očistila natolik, aby zjistili, že je to kámen náhrobní, víko sarkofágu.

	Do kamene byly vytesány podivné pokroucené symboly. Nikoli Výsadní znaky, přestože se mihotaly a pohybovaly. Nick od nich odvrátil oči. Zvedal se mu z nich žaludek, ale zároveň ho podivně fascinovaly a musel odolat potřebě se jich dotknout.

	„Překroucené Výsadní znaky,“ vysvětlila krátce Lirael. „Volná magie. Kouzla, která mají sarkofág zabezpečit a zabít nepřátele. Ovšem moc stará a vyčpělá, než aby teď měla nějaký efekt. I když jsem ráda, že jsem tu hlínu odhrnovala tou zlatou rukou.“

	„To já taky,“ přidal se Nick.

	„To víko není moc silné,“ ohmatávala je Lirael svou zlatou rukou. Zpod prstů jí vytrysklo pár bílých jisker, ale nic víc, a po chvíli vytesané volnomagické symboly znehybněly, všechna energie už byla vybitá. „Myslím, že ho dokážu odsunout. Dej pozor a zůstaň u mě.“

	Hluboko se sklonila a zatlačila proti kamennému víku. To se zprvu nepohnulo, ale pak náhle sklouzlo a odjelo vpravo. Lirael sklouzla s ním, stejně jako vzduchová koule; Nick přes Lirael divže nezakopl a do sarkofágu nespadl, jak se s nimi snažil neztratit kontakt a kouli udržet.

	Byla to dost mělká rakev. Lirael do ní nahlédla s levou rukou na jílci meče. Ačkoli by to bylo nešikovné tasení na stejné straně, alespoň by měla jistotu, že ruka bude fungovat.

	Nick se podíval také.

	„Už je mrtvá,“ prohlásil s pohledem upřeným na rozkládající se mrtvolu v sarkofágu. Byla to stěží víc než kostra, tu a tam s několika kusy hrozně zežloutlé kůže a cáry pohřebního roucha. „Jak se dá zabít ranec kostí?“

	„Její duše je k nim stále připoutaná,“ odpověděla Lirael ztěžka. „Nebo spíš nějaká část její duše. Maličká část, kterou Chlorr do nového těla nepřestěhovala.“

	„Takže… co musíš udělat?“ otázal se Nick.

	„Vstoupit do Smrti,“ vysvětlila Lirael. „A poslat tu duši dál.“

	„Jak dlouho to potrvá?“ vyptával se Nick nervózně. „Já jen… však víš. Ten vzduch…“

	„Dlouho ne,“ odpověděla Lirael. „Radši bych si měla pospíšit. Jako předtím, nesahej na mě.“

	Zaváhala a potom sevřela pravou ruku v pěst, která ponechávala prostor k držení zvonce, pokud by její zlaté prsty ve Smrti nefungovaly. Ale žádný zvonec nevytáhla, místo toho tasila Raminu, tak neohrabaně, jak se s levou rukou dalo čekat.

	„Budeš mi chybět,“ řekl Nick. Naklonil se k ní a políbil ji. Jemně, něžně. Oba měli rty hodně rozpraskané. „Rychle se mi vrať.“

	„Vrátím,“ slíbila Lirael.

	Vstoupila do Smrti.

	
Třicátá sedmá kapitola

	Řeka se obrací zpět

	most přes Zelenou, Staré království / ve Smrti

	Měsíc v úplňku byl tak jasný, jako by byl bílý den, tak jasný, že by si Sam mohl klidně číst. Obloha byla úplně čistá a obrovská spousta hvězd noc ještě projasňovala.

	Na vrchol věže přišlo několik zamlklých vojáků s upřeným pohledem z mostní posádky a vycvičené družiny z Orchyre, kteří představovali to, co zbylo z osazenstva bašty uprostřed řeky, aby se podívali, jak se poslední tři nebo čtyři přízrační chodci nesoucí svůj řetěz z temného kovu brodí do spěchajících říčních vod a mizí v nich. Sameth však brzy všechny až na stráže a sebe samotného odvelel zase dolů, aby byli připraveni pro případ, že by se kočovníkům nějak podařilo obejít severní pevnost a dostat se na samotný most. Bjet přirozeně odejít odmítla.

	Sam byl dál na stráži, k čemuž občas využíval svůj dalekohled, který si musel neustále brát od Bjet zpátky. Viděl své rodiče, jak vjíždějí do tábora, kde najednou byla spousta pohybu a z palisádových hradeb sbíhaly nejrůznější útvary a formovaly se před krátkým pochodem k říčnímu břehu půl legue na západ. Vojáci vypochodovali i z jižní pevnosti a rychle se přesouvali. Slabý lomoz všeho toho pozdvižení bylo slyšet i přes hukot řeky, který každou chvíli podtrhl dunivý zvuk velkého kusu ledu narazivšího do vazů opěrných zdí nebo skály bašty.

	„Kouzlo na řece začíná,“ upozornila Bjet. „Koukni na severní stranu.“

	Sam se tam podíval. Břeh svítil světlem, jehož odraz ve vodě byl tak obrovský, že to téměř vypadalo, jako by tam spadl měsíc a stáhl s sebou i hvězdy. V jakýkoli jiný čas by to byla neobyčejná nádhera. Řeka…

	„Zastavila se!“ vykřikl Sam. Zíral na jedno určité místo a silou vůle se snažil donutit tamní bílou pěnu k pohybu. Jenže ta zůstávala, kde byla, a potom se k Samově ještě většímu zděšení začala vířivě vracet.

	„Proud se obrací?“ divil se Sam. „Ale co to provede?“

	„Ne,“ řekla Bjet, která měla s řekou mnohem větší zkušenost z první ruky. „Pravda, vrací se, ale jenom kousek a pak se točí v kruhu. Je to, jako by tam, kde přízrační chodci vstoupili do vody, rostla zeď – zeď, kterou nevidíme. Voda nezamrzne, bude zadržovaná, a Faziové, Dnathové, Yrusové a Broalové… všichni ti milovníci koní, všechny klany až na ten můj… se pak vrhnou po dně řeky do útoku.“

	Sam viděl, že Bjet se nemýlí. Řeka se vířivě stahovala od jakési neviditelné překážky a před ní byla stále mělčí. Přes celou Zelenou vyrůstala magická přehrada.

	„Musí existovat něco, co můžeme udělat,“ přemýšlel Sam zoufale. „Až ta řeka vyschne, budeme moci ty přízračné chodce napadnout. Kdybychom se dostali tam dolů a část z nich prorazili, přetrhli ten řetěz…“

	„Až by se řeka vrátila, utopili bychom se,“ namítla Bjet. Podívala se po řece. „A možná se utopíme tak či tak. Žádné kouzlo přece nezadrží řeku navěky. Jakmile bude jejich armáda na druhé straně, kam všechna ta zadržená voda odteče?“

	Sam se podíval na zvedající se vodu a potom dolů pod ně. Od úrovně běžné povodně bylo až k mostu čtyřicet kroků, tucet kroků ke skalnímu podloží, na němž byla věž vystavěna, a věž samotná byla vysoká přes osmdesát kroků a velmi pevná. Jenže voda je mimořádně silná, a pokud bude všechna ta jarní záplava v Zelené zadržena a zvednuta a potom puštěna…

	Pohlédl vlevo i vpravo. Severní i jižní pevnost stály dobrých sto kroků od břehu řeky a byly vybudovány na skalnatých výchozích, které je zvedaly výš než baštu uprostřed řeky, a jejich věže se tyčily do větší výšky a byly masivnější. Ty by přežít mohly, ale Sam byl najednou přesvědčen, že věž, na níž stál, nikoli.

	„Myslíš, že odsud musíme stejně zmizet? Na sever, nebo na jih?“

	„Na sever,“ odpověděla Bjet. „Blíž nepříteli.“

	„Dokud nevyrazí přes řeku,“ namítl Sam.

	„Bojovníci na koních přes ni vyrazí,“ řekla Bjet. „Ale kde jsou všichni jejich čarodějové se svými hlídači? A Čarodějnice bez tváře? Ji zabít nemůžeme, ale čaroděje a hlídače ano. Tak pojďme nějaké najít.“

	„Já ti nevím,“ váhal Sam. „Otec mi řekl, abych to držel tady, jenže jestli na nás tu řeku pustí, až přejdou…“

	Znovu se na řeku podíval. Ta se za neviditelnou stěnou magie rychle zvedala; byl to zvláštní a děsivý pohled: když se kalná voda s překážkou setkala, šplhala do vzduchu, vířivě se vracela a sprškou odletovala. Už teď stála přinejmenším o padesát kroků výše než běžná vodní hladina a řeka vepředu vysychala a byla dost mělká, aby Sam viděl, že poklesla o patnáct nebo víc kroků pod západní vazy mostu, které byly ještě před několika minutami téměř úplně ponořené.

	Jeho pozornost na okamžik rozptýlil dusot mnoha párů bot dole na mostě. Vojáci ze severní pevnosti se přesunovali a běželi, jak měli nařízeno. Řeka se již trochu utišila, takže Sam slyšel hulákání rozkazů, křik a pískání, řinčení zbraní i zbroje.

	Sam věděl, že jdou na téměř jistou smrt. Ta maličká armáda na jižním břehu, se Sabriel a Prubířem, královskou gardou a clayrskou Stráží, nemohla proti tolika válečníkům na koních nikdy obstát. Kopí v hrdle nebo šíp do oka můžou zabít i toho největšího Výsadního mága.

	A on, Bjet a jeho malá posádka jistě utonou, až Chlorr řeku opět uvolní, jak to určitě udělá, jakmile bude většina jejích jednotek na druhé straně. Utonou, aniž by vykonali cokoli užitečného.

	Sam ucítil, jak se v něm zvedá strach stejně rychle, jako proti proudu stoupala řeka do vzduchu. Ale nebyl to strach z utonutí ani z toho, že ho zabijí. Byl to strach z toho, že udělá nesprávnou věc.

	Mohl sice poslat pro rozkazy k Prubířovi, ale při rychlosti, s jakou řeka před přehradou klesala, se nomádi již velmi brzy vrhnou přes vyschlé dno do útoku. Nové rozkazy by rozhodně nedorazily včas.

	Lepší zemřít v boji než se jen utopit.

	Ale lepší bojovat a nezemřít, pokud to půjde zařídit.

	„Půjdeme do severní pevnosti,“ rozhodl Sam. „A potom uvidíme.“

	Jenže mluvil do prázdna. Bjet už se hnala po schodech dolů a berlemi bubnovala jako na buben.

	* * *

	Tu duši našla Lirael bez nesnází, téměř okamžitě poté, co do Smrti vstoupila. Duše tu nevypadala jako vysušená prastará mrtvola, ale jako zářivá postava z přízračného masa v podobě mladé ženy, jen o pár let starší než sama Lirael. Visela těsně pod hladinou řeky, dlouhé černé vlasy jí splývaly kolem ramen a pohybovaly se s proudem. Na sobě měla to, v čem bylo k odpočinku uloženo její hmotné tělo: jednoduché bílé roucho, podobné tomu, které nosívaly Clayry.

	Měla strašlivě zjizvenou tvář. Na čele, kde Lirael odhadovala, že kdysi bývalo Výsadní znamení, měla pokroucené, rozeklané X a na lících vystouplé jizvy. Kdysi by byla bývala půvabná, nebo lepší slovo by možná bylo pohledná, protože měla silnou a odhodlanou tvář. Na ty jizvy sice nebyl hezký pohled, ale Lirael si přesto na okamžik říkala, proč se tahle žena skrývala za maskou z bronzu. Maskou vyrobenou Abhorseny jakožto ochranou při práci s volnomagickými věcmi…

	Jenže na zvědavost ohledně takových detailů nebyl čas, ne, když Lirael věděla, že se musí rychle vrátit do Života a s Nickem se stáhnout z planiny bez vzduchu. Opřela se proti proudu, pozvedla vysoko Raminu a pohroužila meč přímo do zjizvené hrudi ženy.

	Jenž čepel nenarazila v přízračném těle na žádný odpor a Lirael bezmála ztratila rovnováhu. Zabalancovala na špičkách, vzpamatovala se, a když měla jistotu, že si ji řeka nevezme, meč vytáhla.

	Na ženě ve vodě pod ní nebylo po žádné ráně ani stopy. Ramina jí nic neudělala. Lirael předpokládala, že tento střípek duše je příliš nehmotný, než aby na něj jakákoli zbraň zabrala. Dokonce ani čepel očarovaná Výsadou, neboť když se teď Výsadní znaky na Ramině ocitly ve Smrti, rozhořely se novým jasem a Liraelina zlatá ruka opět fungovala. Ale ani úvahami o tom, že by Výsada měla být tady, ve Smrti, když není venku v Životě, se Lirael zabývat nemohla.

	Měla naléhavější problémy. Lirael zírala na ve vodě uvízlou postavu a snažila se vymyslet, co udělat. Tento pozůstatek původní Chlorr musel být donucen projít za Devátou bránu.

	Ale jak to provést?

	Lirael přejela rukou po svých zvoncích a přemýšlela, který z nich použít.

	Rannu zavrhla okamžitě. Žena už stejně spala tím nejhlubším možným spánkem. Mosrael potřeboval o něco delší zvažování, ale ani tento zvonec použít nemohla. Probouzeč by ženu poslal ven do Života a Lirael hlouběji do Smrti. To nemělo smysl.

	Kibet. Její nejoblíbenější zvonec, protože Kibet byla Nezbedná Fenka a Fenka byla Kibet. Jenže mohla přimět takovou uvízlou, nečinnou duši k chůzi? To si nemyslela.

	Dyrim? Mluvčí byl rovněž k ničemu. Tohle nebyl žádný umlčený tvor, který potřeboval hlas, ani tvor, který měl být umlčen.

	Belgaer… Myslitel. Aby obnovil myšlenkové vzorce živé osoby, znovu jí dal to, čím kdysi bývala, vrátil jí nezávislé myšlení… proč by to Belgaer dělal pro tuhle zbytkovou duši, cosi, co bylo úmyslně odděleno od většího celku, aby to bylo na celou věčnost uloženo v řece Smrti?

	Saranet, nejhlubší zvon. Saranet Silný, používaný k podřízení Mrtvých zvoníkově vůli. Jenže znovu, co zmohl Saranet proti této uvízlé duši?

	A pak tu byla Astarael. Liraeliny prsty se vznášely nad rukojetí zvonce, ale nedotýkaly se ho. Astarael Tesklivá, jejíž melancholický pláč by uvrhl všechny, kdo ho zaslechnou, hluboko do Smrti. Všechny, včetně zvoníka. Astarael by zabrala, ale příhodně ji přezdívali Plačka. Zvonec poslední záchrany.

	Lirael ještě chvíli přemýšlela, potom zasunula Raminu do pochvy, levou rukou vytáhla Belgaer, přičemž pevně svírala jeho srdce. Belgaer byl velice záludný a dokázal vymazat mysl – její mysl – stejně snadno, jako by mohl obnovit mysl spící ženy.

	Belgaer zvonil ve Smrti velmi hlasitě. Byl to jasný, čistý tón, který Lirael cítila v kostech lebky, čistě až do mozku. Mávla jím přesně tak, jak bylo popsáno v Knize mrtvých, poté ho okamžitě umlčela a vrátila do bandalíru.

	Zjizvená žena pod ní otevřela oči. Objevil se v nich rychle překonaný strach, a vteřinu nato už vyrazila z vody, kašlala, prskala a chňapala po Lirael, která rychle couvla. Řeka se s burácením hnala kolem ženiných nohou, ale žena nějakým zázrakem stála pevně a neustále se po Lirael natahovala.

	„Jdi,“ přikázala Abhorsenka čekatelka. Vytáhla Kibet, zazvonila na ni a žena se v odpověď na stoupající, energické volání zvonce prudce otočila.

	„Šla bych, kdybych mohla,“ řekla chraptivým a slabým hlasem. „Myslím. Ale nemohu. Ona… já… jsem se to postarala.“

	Zvedla z řeky jednu nohu a Lirael zjistila, že má kotník ovázaný tlustým černým provazem, který vedl zpět k místu, kde byla ponořena. Pro změnu žádná tenká nitka, která má upozornit nekromanta, ale kouzelné lano s obrovskou mocí, používané k udržení duše na místě.

	„Tím ona a já myslíš Chlorr, že ano?“ zeptala se Lirael. „Ty jsi Chlorr.“

	„Jsem tou její částí, která se nechtěla stát tím, čím se stala, když jsem opět našla Volnou magii a musela se rozhodnout,“ odpověděla žena tiše. „Řekni mi, ty jsi očividně Abhorsenka, ale proč nosíš i barvy Clayr?“

	„Pocházím z obou linií,“ vysvětlila Lirael. Opatrně přešla k místu, kde bylo poutající lano ukotveno, a pevně se zapřela nohama proti proudu, aby ty prameny temnoty prozkoumala. Tohle byla Volná magie vysokého řádu. Bylo možné odstranit ji zvonci, ale nejprve musela zjistit, jak byla vytvořena. Lirael tiše zaklela a poklekla, přičemž se ujistila, že zaujímá pevný postoj, a zároveň nespouštěla ženu z očí. Žena vypadala bezbranně a neškodně, ale nebezpečný byl jistě i pouhý střípek Chlorr.

	Čas ubíhal ve Smrti jinak, ale Lirael se příčila každá uběhlá minuta. Museli s Nickem brzy odejít, zpátky ke druhému praporu, zpátky k místu, kde si mohli znovu naplnit plíce.

	„Jsi Abhorsenka?“ vyzvídala žena.

	„Abhorsenka čekatelka,“ přiznala Lirael. Objevila pod vodou další vlákno, nástražný drát, ubíhající podél hranice Života a Smrti. Bzučel, jako by za něj někdo daleko odsud tahal, a vibrace se přenášely na obrovskou dálku.

	Takže Chlorr teď věděla, že se kotva, která ji chrání před konečnou smrtí, vynořila na hladinu, poněvadž nikam jinam to černé vlákno vést nemohlo.

	„Kdo je teď Abhorsenka? Pořád Belatiel?“

	„Belatiel znám jen jako jméno na seznamu minulých Abhorsenů z dob dávno, dávno minulých,“ řekla Lirael. Osahávala lano a snažila se vycítit, jak bylo uděláno, který zvonec je připevnil. Stejný zvonec je mohl zase rozvázat, ale Lirael potřebovala vědět ještě něco.

	„Mimochodem, jak se jmenuješ? Kdo jsi byla, než ses stala Chlorr s Maskou?“

	„Abhorsenka Belatiel z dob dávno, dávno minulých?“

	Žena se zamračeně zahleděla na řeku, jako by viděla něco, co Lirael vidět nemohla.

	„Připadá mi to jako včera. Já… my… byly jsme vypovězeny a já celá léta odolávala pokušení a nesnažila jsem se najít nové síly. Jenže pak jsem, čirou náhodou, nebo si to alespoň musím myslet, našla tu lahvičku…“

	„Jak se jmenuješ?“ naléhala Lirael.

	„Uvnitř byl Azagrasir,“ zašeptala žena. „Dlouho jsem ji neotvírala, myslela jsem si, že jsem silná. Jenže nebyla. Vyndala jsem zátku a Azagrasir vyšel ven. Bojovali jsme spolu, a i když jsem ho přinutila, aby mi sloužil, byla jsem ošklivě poraněná a nejspíš bych zemřela. Byla tam jedna žena, mladá Dnathka, která mi sloužila. Azagrasir mi řekl, řekl nám… že si můžeme vzít její tělo a žít v něm dál. Já odmítla, přes to všechno ostatní bych tohle neudělala. Ano, je pravda, že jsem nedokázala odolat vábení Volné magie… ale tělo jiného člověka bych neukradla. A přece jsem to udělat musela. Vidím, že jsme to udělali. I když jsme taky tady…“

	„Řekni mi, jak se jmenuješ,“ opakovala Lirael. Jména měla moc, zvláště tady ve Smrti.

	„Moji rodiče byli zlatníci z Belisaere. Moje matka byla z nich všech nejslavnější. Jaciel. Ale její otec byl Abhorsen a král byl náš příbuzný,“ vykládala žena. Stále zírala přes řeku a před očima měla cosi jiného. „A já jsem Abhorsenova vnučka.“

	„Řekni mi své jméno!“ vybuchla Lirael. Nervózně pohlédla stejným směrem jako zjizvená žena a uvažovala, na co se žena asi dívá. Lirael neviděla nic neobvyklého, jen jednotvárnou řeku a melancholicky šedé světlo. „Potřebuju znát tvoje jméno!“

	„Ona přichází,“ oznámila žena. „Nebo já přicházím. Je to matoucí. Vzpomínám si na věci, které se ještě nestaly. Nebo se ještě nestaly v době, kdy mě sem dala. Já… ona… už použila tolik těl, tolik dívek…“

	Slzy jako zářivé krystaly kanuly podél jizev na tváři, jen aby okamžitě potemněly, jakmile dopadly do řeky, kde se rozbily a ve víru zmizely, jako by to ve skutečnosti byly kapky krve.

	„A teď žádné tělo nemá?“ zašeptala žena. „Je stvůrou Smrti? To se ze mě stalo?“

	Lirael vytáhla Saranet a už už se na něj chystala zazvonit a ženě nařídit, aby jí na její otázku odpověděla, když se na ni žena zpříma podívala a jejich pohledy se setkaly.

	„Jmenuju se Clariel,“ prohlásila velmi zřetelně. „Abhorsenko, prosím, pomoz mi definitivně zemřít. Musíme si pospíšit, než přijde ona.“

	
Třicátá osmá kapitola

	Mrhání rybami na dně řeky

	ve Smrti / most přes Zelenou

	„Ona přichází?“ zeptala se Lirael. „Chlorr?“

	„Ona a spousta jejích Mrtvých služebníků,“ odpověděla Clariel téměř zasněně. „Odchází z významné bitvy, která probíhá u veliké řeky… myslím, že je to Zelená, i když podivně vyschlá… jsem… ona je rozzuřená, zlobí se, že jsem vzhůru, že zase sama sebe znám. Přišlo to, když má nejvíc práce, ta bitva potřebuje její vedení… ale ona musí sem… schramstnout mě, udělat nás zase jednou… Ne… ne… Musíš mi pomoct odejít dřív, než přijde! Já jsem ta slabší část, jestli se přiblíží, nebudu schopna vzdorovat.“

	„Já se snažím,“ procedila Lirael skrz zaťaté zuby. Odložila Saranet a klekla si znovu do ledové vody, aby zvedla smyčku temného lana. Jak byl kouzelný provaz vytvořen, zjistit ale stále ještě nedokázala. Při jeho splétání bylo použito několik zvonců a ona jednoduše nevěděla, jak ho rozmotat. „Kdo přichází s Chlorr? Kolik jich přesně je?“

	„Tucty,“ odvětila Clariel. „Stínoví pomocníci. Bojím se tě, tedy ona se tě bojí, ale ne tolik, jako kdyby to byla Sabriel.“

	„Jak to, že o Sabriel víš…,“ začala Lirael. Pak ji napadla strašlivá myšlenka. „Vidíš, co vidí Chlorr, znáš její myšlenky. Dokáže ona to samé s tebou?“

	„Ano,“ potvrdila Clariel. „Samozřejmě. Jsme jedna. I když já jsem pomalá, mám toho v hlavě, její hlavě, tolik, tolik věcí, co udělala. Hrozných věcí… Já jsem, co byla ona, ona je, čím jsem se stala já. Pospěš si, máme málo času. Neznám Smrt tak jako ona. Přichází rychle a myslí si, že tě rychle zabije a vezme si mě zpět. Pospěš si!“

	Lirael vstala a ignorovala řeku, která ji znenadání popadla za kolena. Pomyslela na Nicka tam venku, na pláni bez vzduchu, a ucítila strašlivé bodnutí u srdce. Není už pozdě, nestrávila už ve Smrti příliš dlouhou dobu? Otočí se a poběží zpátky, až se její tělo zhroutí, led popraská a ona mu bude ležet mrtvá u nohou?

	Doufala, že ano, ale bála se, že ne.

	„Tak tohle znamená být Abhorsenka,“ řekla smutně a vytáhla Astarael.

	* * *

	Zelená se zvedla šedesát kroků nad obvyklou hladinu jako vařící val kalné vody od břehu ke břehu. Všude po proudu pod magickou zdí vytvořenou přízračnými chodci a jejich řetězem z černého železa teď byla široká pláň usychajícího kamení a bahna, všude posetá stříbrnými tvary tisíců umírajících ryb a tu a tam převrženými vraky dávno ztracených člunů, od potopených prámů používaných při stavbě mostu až po úzké válečné lodě klanů zničených za dávných nájezdů.

	Sam a Bjet teď byli na hradbách severní pevnosti. Oba měli v rukou luk, toulec opřený o zeď, šípy v pohotovosti a čekali na další útok. Při hledání čarodějů a jejich hlídačů nikam dál chodit nemuseli, protože tady jich byla spousta. Tucty divnodřevů se vrhly na hradby jen několik minut poté, co Sam do pevnosti přivedl svoji posádku – přibíhaly od jižní věže, která most spojovala přímo s cimbuřím, v odpověď na zběsilé troubení poplašných trubek.

	Jenže divnodřevové nepřišli, aby se pokusili vysoké hradby zlézt, ale aby do příkopu svrhli obrovské kádě kamene – ve smršti Výsadou očarovaných šípů, které jen čtyřem nebo pěti z nim dovolily se stáhnout. Ti zbylí tam trčeli, už ne divnodřevové, ale jen hořící pahýly.

	Střelba na druhou vlnu byla mnohem obtížnější, protože se skládala ze čtyřiceti písečných plavců, mohutných vlnících se hromad písku a štěrku, které pableskovaly nad zemí a daly se jen těžko odlišit od okolní země. Ale ani plavci se nepokoušeli vyplazit na hradby, ale přelévali se do příkopu a zaplňovali mezery mezi káděmi kamení. Tam byli ničeni dalšími Výsadou očarovanými šípy a kouzly sesílanými Samem a několik Výsadními mágy z posádky mostu.

	Ale svou práci odvedli. Volnomagičtí tvorové, kteří je obývali, byli zapuzeni či spoutáni a plavci se změnili v surový písek a kamení vlastní výroby, obrovská množství pevného materiálu, který v úseku dvou set kroků zaplnil příkop, takže další útok mohl dojít přímo k hradbám. Sam viděl, jak se tato třetí vlna v dálce připravuje: čtyři až pět set pěších válečníků. Mimo dostřel luku, ale pod jasným měsícem pěkně na dohled.

	„Toho jsem se bála,“ řekla Bjet, škubla si za vlasy a rozpustila cop, který normálně nosila pevně ovinutý kolem hlavy.

	„Čeho?“ chtěl vědět Sam. Řada formujících se nepřátel měla velkou početní převahu, ale na pohled žádný zvláštní respekt nevzbuzovala. Neměli žádné obléhací žebříky ani jiné vybavení a hradby nad příkopem byly padesát kroků vysoké. Rovněž tu scházel třpyt stříbrných řetězů, který by prozrazoval přítomnost hlídačů a jejich svěřenců, a těch několik divnodřevů, kteří první zteč přežili, úplně zmizelo.

	„Uvidíš,“ odvětila Bjet. „Koukni, obracejí si pláště, abychom viděli, komu čelíme, a dostalo se nám té cti, že to víme.“

	V řadě bojovníků se objevil bílý záblesk a potom další. Samovi chvíli trvalo, než mu došlo, na co se to dívá. Obraceli si pláště naruby, aby ukázali bílou srst athasků, velkých kočkovitých šelem z hor na severozápadě.

	„Tvoji lidé,“ pochopil Sam.

	„Ano… a ne,“ řekla Bjet. „Já jsem Oběť, ta, které by se vzdali, aby klan mohl žít. Ta nejlepší a nejbezvýznamnější.“

	„Běž na severní nebo na západní hradby,“ navrhl Sam. „Tam budeš moci bojovat s jinými klany.“

	„Ne,“ odmítla Bjet. „Budete mě tu potřebovat. Brzy budou na hradbách a tady je málo obránců.“

	„A vždyť nemají žádné žebříky ani beranidlo na bránu…“

	„Athaskové střílejí provazy a šplhají,“ vysvětlovala Bjet s velkou pýchou, smíchanou se smutkem. „Nesmíme je nechat přiblížit. A snad… snad ještě existuje možnost, že Lirael Čarodějnici bez tváře zabije a my to přece jen přežijeme, ty, já i Athaskové.“

	Sam začal něco říkat, ale jeho slova zanikla v náhlém, zemí otřásajícím troubení kočovnických rohů, smíseným s pokřikem deseti tisíc kočovnických hrdel, a především v hlubokém hromovém dunění deseti tisíc koní, přecházejících v klus a pak v cval a potom, když dosáhli plochého kamenitého dna řeky, v plný trysk útoku.

	„Už je pozdě,“ vydechl Sam.

	Sáhl po šípu, ale ruka mu ztuhla, když se prsty setkala s hebkým kožíškem; Sam pohlédl dolů do páru malých mandlovitých oček, zářivých smaragdů ve stínu cimbuří v měsíčním světle.

	„Co je pozdě?“ zeptal se Macek.

	* * *

	„Chyť se mojí ruky,“ přikázala Lirael. „Hodně pevně se drž!“

	Vrazila Clariel svoji zlatou ruku a ta ji popadla do svých.

	Lirael máchla Astarael vzhůru, pustila srdce, chytila padající zvonec za rukojeť a nechala ho jediným velikým obloukem zhoupnout za sebe a opět nahoru. Zvonec v pohybu zazvonil jediným čistým tónem, zvukem, který se zařízl Lirael do celého těla, jako by ji všude propíchala tisícovka vlasových jehliček.

	Lirael vykřikla, její výkřik se připojil k volání Astarael a řeka Smrti se kolem ní v tom okamžiku vzedmula s náhlou ohromnou silou. Zvedlo ji to a vrhlo kupředu, zmítající se a kuckající, prohodilo skrz vodopád První brány – kromě panovačného, truchlivého nářku Astarael nebylo k otevření cesty žádných kouzel třeba – a pak v jediném šokujícím a dusivém náporu Druhou oblastí; Clariel do ní narážela, ovšem její přízračná podoba byla tak křehká, že Lirael nárazy téměř nevnímala; pokusila se Astarael upustit, jenže zvonec jí pevně vězel v ruce, vyzváněl dál a vydával ten jediný příšerný tón zkázy.

	Pokračovaly dál, přímo do víru Druhé brány, lapaly po dechu a pak kodrcavě klouzaly, když voda zmrzla a vír se změnil ve spirálovitou stezku, která je vyhodila do Třetí oblasti, ale jen na pár vteřin, protože je tu zachytila vlna právě ve chvíli, kdy se Lirael klopýtavě zvedla a znovu se pokusila zvonec umlčet. Jenže její ruka, ruka z obyčejného masa a kostí, ji neposlouchala, a než se Lirael vzpamatovala, byla už zase pod vodou a řítila se mlhou ke Třetí bráně, obklopena bědujícími, panikařícími a zoufalými Mrtvými, které zachytila vlna nebo strhla Astarael; Mrtvé to spláchlo jedním směrem, Lirael s Clariel druhým, a pak už byly ve Čtvrté oblasti, Lirael vydala každičký zbytek vůle, který měla, přiměla ruku k pohybu a nějak dostala zvonec zpět do kapsy na svém bandalíru, takže utichl.

	Proud tu byl mnohem silnější, než byl blíže k Životu. Lirael klouzala několik kroků, než se dokázala postavit na nohy a napřít se proti tahu řeky.

	„Pojďme,“ vyzvala Clariel. Koneckonců, stále tu byla šance, že se dokáže vrátit do Života, zpátky k Nickovi, dřív, než Nick zemře, než se zadusí potřebou vzduchu. Astarael ji neuvrhla tak daleko, jak se obávala. „Řeka si tě vezme.“

	„Děkuju,“ poděkovala Clariel. Sklonila hlavu, pustila Liraelinu zlatou ruku a pozpátku padla do řeky.

	Jenže proud si ji nevzal. Vznášela se tam naznak a na zjizvené tváři se jí pomalu sbíral zmatený výraz. Lirael to zděšeně sledovala. Potom Clariel zvolna zvedla nohu z vody.

	To tmavé kouzelné lano tu bylo pořád. Clariel nemohla pokračovat, dokud nebude provaz přetržen či rozpleten, a Lirael netušila, jak to zařídit.

	Jenom na okamžik zavřela oči a potom pomalu znovu vytáhla z bandalíru Astarael. Do prstů jí přitom střílely jehly a špendlíky a cítila, jak se jí zvonec pod rukou třese. Astarael se nemohla dočkat, až se zase rozezní a odnese je dál.

	Lirael věděla, že nemá na vybranou. Bude muset s Clariel dojít do Deváté oblasti a postát s ní pod neúprosnými hvězdami Deváté brány. Žádný kouzelný provaz nebyl tak silný, aby vydržel volání Deváté brány zvoucí k definitivní smrti.

	Vyhoupla zvonec nahoru a pustila srdce.

	* * *

	„Macku!“ vykřikl Sam. Sklonil se a pokusil se obejmout malého bílého kocoura, který jeho pokusu unikl tím, že se mu propletl mezi nohama. „Co tady děláš?“

	„Ucítil jsem ryby,“ objasnil Macek. „Tisíce dobrých lososů, kteří by přišli nazmar. A taky jsem ucítil Volnou magii a byl jsem zvědavý.“

	„Pomůžeš nám?“ otázal se Sam rychle. „Vím, že tě nemůžeme nutit. Žádám tě jako… jako přítele.“

	„Co… kdo je to?“ zaprskala Bjet.

	„Já jsem Macek,“ prohlásil kocour. „Pěkný kožich. Doufám, že jsi o něj bojovala férově?“

	„Nůž proti drápům, jak velí zvyk,“ odvětila velmi pomalu Bjet. Nespouštěla z Macka oči a potom zvolna posunula berle do stran, pokrčila svou nohu v koleni a sklonila hlavu, což Sama velice překvapilo. Pro Prubíře tohle neudělala. „Nejsi… nejsi ten athask? Ten slavný?“

	„Možná,“ připustil Macek. „Nevzpomínám si.“

	„Macku, nemůžeš tu Chlořinu hráz prolomit? Moje matka a otec bojují na druhé straně, ale kdybychom dokázali většinu té kavalerie utopit…“

	„Ne,“ odmítl Macek klidně. „To není moje starost. Jak jsem říkal, byl jsem jenom zvědavý.“

	„Já věděla, že ty ten athask být nemůžeš,“ prohodila Bjet, zatímco se mrzutě opět stavěla na berlích a opírala se o cimbuří, aby si mohla znovu přichystat luk. „Jsi moc malý a moc…“

	Macek vzplál jasněji než hvězda a na hradbách najednou seděl obrovský bílý kocour, třikrát větší než kůň kočovníků. Zaklonil hlavu a se strašlivou silou zamňoukal na měsíc i na blížící se kočovníky pod ním: kocouří mrouskání, které čpělo Volnou magií, bílé jiskry sršící na desítky kroků, provázené velikánskými chuchvalci bílého dýmu a téměř zdrcujícím pachem rozžhaveného kovu. Pak se sklonil a mňoukl již tišeji na Bjet, která si zakryla obličej paží, berle jí upadly a byla by bývala z hradeb pozpátku spadla vstříc jisté smrti, nebýt Sama, který se vrhl vpřed a zachytil ji.

	„Jestli nepomůžeš, tak si jdi!“ vykřikl Sam, jednou rukou přidržoval Bjet, druhou svíral kovovou skobu ve zdi a srdce mu zděšeně tlouklo. „Už nikdy ti nechytnu žádnou rybu! Ani ti nebudu shánět v Ancelstierre sardinky!“

	„Nemusíš být takový,“ zaprotestoval Macek a scvrkl se do své běžné velikosti. Zelené oči se mu třpytily. „Už jsem vám pomohl. Přiznávám, jistým malým způsobem. Ale určitě je to lepší než nic. Zbytek je na vás, ačkoli doufám, že Chlorr donutíte litovat, že si s jednou z mých oblíbených řek a rybami v ní zahrávala.“

	S těmi slovy kocour přeskočil hradby a byl pryč. Ve skoku ještě vykřikl cosi o plechovkách sardinek, které vždycky zreziví, o rybách, které chutnají strašně, ale Sam tomu nevěnoval pozornost. Měl moc práce s vytahováním Bjet na hradby. Když spadla přes střílnu, pustil ji a zašklebil se, protože cítil, že má v levé ruce nějaký sval natažený téměř k prasknutí. Rozmasíroval si ho a již přemýšlel o léčivém kouzle, které bude muset rychle použít, aby se mohl znovu chopit luku…

	Bjet vydala jakýsi zvuk, něco mezi přidušeným smíchem a užaslým zalapáním po dechu.

	Sam zapomněl na svou ruku a pohlédl přes její hlavu na linii athaských válečníků. Nepostupovali kupředu, ale právě si znovu obraceli pláště a ti, kteří už měli hotovo, se vytráceli opačným směrem, než stála pevnost.

	„Takže to byl ten athask?“ pípala Bjet tím nejtišším hláskem, jaký u ní Sam kdy slyšel, hláskem plným úžasu. „Poskytl nám svoji ochranu a můj klan to viděl.“

	„Možná je…,“ připustil Sam. Sledoval stahující se horaly s úlevou pokaženou vědomím, že představují jen malou část obrovské Chlořiny armády. „Budu ti pak o Mackovi vyprávět. Je složitý. Kéž by byl býval udělal víc… Teď je to všechno na Lirael a Nickovi. Táta s mamkou… táta s mamkou jižní břeh v žádném případě neudrží. Ne proti tolika nepřátelům.“

	„Tak jich pojďme ještě pár postřílet, ať je jich méně,“ navrhla Bjet. „A doufejme, že Lirael dokáže udělat to, co se udělat musí. Co jiného nám zbývá?“

	„Nic,“ odvětil Sam zasmušile a zvedl svůj luk.

	
Třicátá devátá kapitola

	Čas na smrt

	za Velkou průrvou / ve Smrti

	Nick se znovu ustaraně podíval na Liraelinu ledem pokrytou siluetu a pokračoval v počítání. Jakmile Lirael do Smrti vstoupila, provedl přibližný výpočet množství vzduchu v kouli, a i když si nebyl jistý, kolik ho dva lidé spotřebují, dospěl k názoru, že to, co Lirael o kouzlu říkala, je zhruba správně. Hodina pro dva lidi, a patnáct minut spotřebovali, ještě než Lirael do Smrti vešla. Tak dlouho potrvá dostat se zpět na místo, kde mohou dýchat.

	„Devět set jedenáct,“ řekl Nick. Ruce ho bolely, ale držel je nahoře a neustále udržoval kouli. „Devět set dvanáct.“

	Uvažoval, jestli počítá přesně. Čísla by měla být dost dlouhá, aby se dala považovat za celou vteřinu. Až se ale dostane k tisícovce, bude tu o maličko víc než půl hodiny. Na to, aby se dostali zpět, jim zbude jen patnáct minut.

	„No tak, dělej,“ zašeptal. „Vrať se ke mně, Lirael. Vrať se. Zatraceně.“ To byly jistě čtyři vteřiny… „Devět set dvacet… devět set dvacet jedna… devět set dvacet dva… devět set dvacet tři… devět set dvacet čtyři…“

	Na Lirael se cosi pohnulo, dole vlevo na žebrech. Led nad nejmenší kapsičkou na jejím bandalíru popraskal. Nick přestal počítal, zíral na to a přemýšlel, co to znamená a co by měl udělat. Spočítal kapsy a zároveň se snažil vybavit si jména zvonců. Lirael mu o nich trochu vyprávěla. Sam také, ale Nick si nemohl vzpomenout a zdálo se, že tahle kapsička je osmá shora… spočetl je znovu a opět mu vyšla osmá… jenže to nemohlo být správně. Zvonců bylo jenom sedm.

	Z kapsičky najednou vykouklo dlouhé a špičaté světlehnědé ucho, následované oblinou hlavy a dalším špičatým uchem.

	Zatímco levou ruku pevně držel na kouli, Nick tasil svůj meč.

	Z kapsy vyrazila kompletní psí hlava s dlouhým čenichem a zhruba dvě třetiny nohy zakončené velkou tlapou.

	„Schovej ten meč a pomoz mi ven!“ štěkla Nezbedná Fenka. „Pospěš si! Ne, tu kouli nepouštěj.“

	Nick upustil meč, vteřinu civěl s otevřenou pusou – což bylo mnohem kratší chvíli, než na jakou se cítil – a pak sáhl po Fenčině přední noze a zatáhl za ni. Když se jí dotkl, ucítil, jak mu do těla proudí náhlý příval Výsadní i Volné magie.

	Fenka vyrazila jako splašená. Byla menší, než jsi Nick pamatoval z doby, kdy ho poslala zpátky do Života, ale pořád to byla ta samá světle hnědá kříženka se špičatýma ušima, visícím jazykem a černým hřbetem. Několik vteřin se divoce otřásala a sprchovala Nicka kapkami ledové vody od hlavy k patě.

	„Poslyš,“ oslovila ho Fenka rychle. „Budeš muset do té koule dát ze sebe víc a méně dýchat.“

	„Méně dýchat! A co myslíš tím dát ze sebe víc?“ vyptával se Nick. „Co se děje?“

	Cítil, že se chvěje strachy, strachy o Lirael.

	„Lirael musela zazvonit na Astarael,“ štěkl Fenka. „Lehni si s rukama natočenýma tak, abys udržoval kontakt s koulí. Musíš vycítit Výsadu v sobě, nechat ji proudit skrz dlaně a dát ji kouli. Zavři oči a dýchej mělce. A přestaň s tím pitomým počítáním.“

	„Můžeš jí pomoct?“ chtěl vědět Nick, bojující s panikou, kterou náhle cítil, a potřebou ne mělce dýchat, ale polykat vzduch, jak nejrychleji to půjde.

	„Ne,“ odpověděla Fenka smutně. „Ale ty ano, pokud se dostane zpátky.“

	Začala stavět, čumák dopředu, nohu zvednutou – a pak zmizela a z místa, kde stála, se přes Nicka přehnal ostrý, ledový vítr. Na jejím místě okamžik balancovala na dvou nožkách maličká figurka z mastku a potom se překotila.

	Nick se naposledy zhluboka nadechl, posunul se dopředu a přesunul ruce dolů, přičemž si dával pozor, aby je neustále držel na stěně vzduchové koule. Pak si klekl a položil se na bok, aby na Lirael stále viděl, přestože ta teď byla ledem úplně obalená. Držel ruce nahoře už tak dlouho, že mu připadaly jako kusy mrtvého masa. Otupěle se rozesmál nad vlastní hloupostí. Dotýkat se koule vleže bylo mnohem snazší.

	Nahmatal prsty znaky, zavřel oči a soustředil se na Výsadu, která jím proudila, vířila a posouvala se kolem vnitřního ohně Volné magie, a silou vůle je obě nutil povstat a projít jím do magie, která udržovala jeho i Lirael při životě.

	* * *

	Čtvrtou branou divoce proletěly a Pátou oblastí je prohnal proud tak rychlý, že Lirael Temnou stezku nahoře sotva zahlédla, potom je to s Clariel otočilo hlavou dolů, obrácený vodopád Páté brány je vytáhl do výšky a znovu je vyplivl do mělkých vod Šesté oblasti, kde Lirael před pouhými několika týdny mluvila o Chlorr se Sabriel, jenže Astarael stále zvonila a Liraelino hrdlo bylo tak rozedřené křikem, že už jen chroptivě naříkala, když se jim pod nohama otevřela Šestá brána a ony z řeky vypadly na suchou zem nebo na cosi, co je podpíralo a nebyla to řeka – jakýsi kruh o průměru asi deseti kroků –, a to se s nimi propadlo a voda stoupala všude kolem a Lirael se opět nepokusila zvonec utišit, ale nechávala ho vyzvánět.

	Malý kruh se propadal hlouběji a hlouběji, řeka byla kolem, ale dovnitř nevtrhla, dokud se nezastavily a voda ze všech stran opadla, zpěněná a burácející, ovšem Lirael ji skoro nevnímala, protože slyšela jen jediný tón Astarael, zvuk výkřiku umírajícího.

	Řeka se jich opět ujala, proud je zvedl a poslal je jako dvě drobné poskakující korkové zátky k nekonečné vpředu hořící linii ohně, plamenům tančícím na vodě. Když se přiblížily, oheň se zvedl do oblouku a odpověděl na volání Astarael stejně jako ostatní brány: otevřením cesty.

	Osmá oblast byla obvykle velmi nebezpečné místo, kde na hladině hořela bez zjevného vzorce či příčiny ohnivá pole. Ale žádné nehořelo tam, kde zvonila Astarael, řeka je nesla dál, hnala je, roztočené a převracející se, a Clariel se pevně držela Liraeliny zlaté ruky.

	Osmá brána byla temnota, naprostá tma a nepřítomnost všech smyslů. Žádný obraz, žádný zvuk, žádný dotyk ani pach. Když Astarael na těch pár vteřin, kdy tudy procházely, utichla, Lirael plakala, nebo si to alespoň myslela, neboť necítila slzy.

	Devátá oblast. Astarael konečně umlkla. Lirael zvonec levou rukou pomalu a neobratně vrátila do bandalíru. Hlavu přitom nechávala skloněnou, protože věděla, že se nemá dívat nahoru. Řeka tu byla mělká, Lirael jen po kotníky, a proud žádný. Voda byla dokonce teplá a neživila pocity nepatřičnosti a beznaděje.

	I se sklopeným pohledem a očima přimhouřenýma tak těsně, jak se jen odvážila, viděla na vodě odraz hvězd.

	„To je taková krása,“ zašeptala Clariel. „Jako noc ve Velkém lese, ale krásnější… to nebe… ty hvězdy. Měla jsem sem přijít už dávno. Děkuju ti, Lirael.“

	„Ale já ne,“ zasyčel zezadu nějaký hlas, hlas, který sršel Volnou magií.

	Lirael se vrhla stranou zároveň s tím, jak se shora snesl planoucí meč, prorazil hladinu a rozmetal odraz hvězd. Lirael tasila Raminu, jejíž čepel zářila Výsadními znaky, a jen taktak se jí podařilo odrazit surový sek, až se kolem rozlétla mračna bílých jisker, jak se ty dvě magie střetly a utkaly.

	Útočnicí byla Chlorr s Maskou. Sama – její Stínoví útočníci zůstali daleko vzadu, protože se ve Smrti tak rychle přesouvat nedokázali. Chlorr byla mohutná postava z temnoty a ohně, třímající plamenný meč dvakrát delší než Ramina. Jenže Chlorr se podivně hrbila, jako už by ji někdo zranil, a hlavu držela pevně skloněnou. Z ohňů, které jí tam hořely coby náznak masky, kterou kdysi nosila, odkapávaly roztavené bronzové kapky, které ve vodě syčely a vyvolávaly malé fontánky páry a dusivého kouře.

	Lirael ustoupila a vykryla další úder. Věděla, že musí vydržet jen pár minut, dokud Chlorr nedokáže odolat puzení pohlédnout vzhůru, na hvězdy Deváté brány. Lirael tu nesnesitelnou přitažlivost cítila také, téměř jako by ji kdosi držel a jemně, ale velmi pevně jí zakláněl hlavu… Lirael se zašklebila, neboť zjistila, že přesně to dělá, a prudce oči zase sklopila.

	Ale během té chviličky zahlédla noční nebe nad sebe, nebe dokonale černé, sametové, tak pustě poseté hvězdami, že tvořily jediné, nepředstavitelně rozsáhlé a zářivé mračno, sesílající dolů sice měkčí, ale stejně jasné světlo jako slunce za letního rána venku ve světě živých.

	K tomuto moři hvězd nahoře stoupala spousta Mrtvých. Mrtví byli všude, ale ti žádnou hrozbu neznamenali. Prošli Osmou branou, chvíli, nebo téměř vůbec, se brodili, ale hvězdy nad nimi je všechny brzy polapily a zvedly nahoru, aby prošli konečnou smrtí, z níž nebylo návratu.

	Chlorr znovu zaútočila a Lirael ránu vykryla, přestože pod její silou zalapala po dechu. Bylo by jí to Raminu vyrvalo z ruky, ale Lirael zvedla i tu pravou, zlatou. Výsadní znaky na ní zazářily jasněji než kdy předtím, takže vypadaly jako roztavené zlato. Chlorr před jejich světlem ucukla stejně jako Lirael před hvězdami nahoře.

	Lirael třímala meč oběma rukama. Odrážela Chlořiny výpady, znovu a znovu ustupovala a pokaždé doufala, že v Chlorr v příštím okamžiku už vzhlédne. Ale ta stvůra to neudělala a Lirael cítila, jak s každým jejím úderem sama slábne. Divže nezakopla a jen těsně unikla dalšímu surovému seku.

	A potom klopýtla a upadla na záda do řeky. Zvedla oči a spatřila nikoli hvězdy, ale velikou temnou Chlorr a ten strašlivý meč zdvihající se k poslednímu úderu. Přestože věděla, že je to beznadějné, pokusila se Raminu zvednout a krýt se.

	Všechno to bylo k ničemu. Přivedla Clariel až na pokraj Deváté brány, ale selhala. Chlorr byla příliš silná.

	Jenže kruté ostří se nesneslo. Před své větší já se postavila maličká zjizvená ženuška a s nastavenou náručí stála mezi obrovskou stvůrou ze stínu a Lirael.

	„Pojď,“ řekla Clariel.

	Chlorr zvolna spustila svůj meč a rudé plameny, které olizovaly čepel, zhasly. Byl to neochotný pohyb, jako by vyšší Mrtvá reagovala na nějakou neviditelnou sílu, jako lovecký pes odvolávaný píšťalkou od své kořisti.

	Ale meč dole nezůstal. Chlorr vydala zvuk, suché, rachotivé uchechtnutí. Znovu meč pozvedla a mávla jím zpět, zjevně s úmyslem smést ten obtížný pozůstatek své minulosti, ten titěrný střípek ztracené lidskosti, který jí tak dlouho sloužil a chránil ji před definitivní smrtí.

	Ale když mečem znovu máchla, zvedla Chlorr oči a byla polapena hvězdami.

	Clariel ve stejném okamžiku udělala krok, sevřela stínovou Chlorr v náručí a položila si hlavu do ohňů, které mihotavě plály na stvůřině hrudi. Oči měla otevřené, pohled jasný, věděla, co dělá.

	„Tuto cestu si volím,“ zašeptala Clariel. Řekla to velmi tiše, Lirael ji přesto slyšela zřetelně. Její hlas podivně připomínal zvon.

	Chlořin meč spadl a ztratil se v řece. Chlorr najednou vypadala menší, zesláblá a zmatená.

	Vyšší Mrtvá i zbytek duše se společně vznesly k nebi. Světlo hvězd je obě ovinulo, uhasilo ohně, strhalo stíny, vyhladilo jizvy. Stín a oheň splynul se zářivou duší, aby se opět staly jedním. Mladou ženou, která se až do samotného konce nerozhodovala ani moudře, ani dobře a která existovala celá staletí, ale zemřela již dávno.

	Lirael si uvědomila, že hledí nahoru a sleduje Clarielin vzestup, ačkoli to neměla v úmyslu. Přemýšlela, co byla zač, tahle dcera zlatníků, a jak se z ní stala čarodějka, nekromantka a potom jedna z vyšších Mrtvých. Třeba o ní bude něco v Knihovně, pomyslela si Lirael. Pak si to najde.

	Nebo ne, neboť Devátá brána volala.

	Přišel čas si odpočinout. Lirael udělala, co bylo potřeba – již podruhé. Kolem kotníků cítila čeřící se vodu, jak ji řeka pouštěla a ona začínala stoupat.

	„Všichni a všechno musí jednou umřít,“ zašeptala Lirael. Věděla, že v Životě už muselo uběhnout příliš mnoho času, žádná cesta zpět pro ni a pro Nicka už neexistuje. Ale najednou ji napadlo, že třeba zbývá dost vzduchu na poslední sbohem a že by mohli zemřít společně, přestože by se jí tolik líbilo, kdyby mohli společně žít.

	„Potřetí mě dostaneš, ale ne dřív!“ zvolala a násilím sklonila zrak. Okamžik nato sebou šplouchla zase do řeky a všude stříkala voda, přestože z ní okamžitě zase vylétla. Najednou byla pohlcená představou, že zase Nicka uvidí, že se naposledy políbí, že půjdou do Smrti spolu, že nepůjde sama.

	Žila sama tak dlouho a novou lásku nalezla příliš pozdě. Teď byla odhodlána vyždímat z toho, čeho se jí tak neočekávaně dostalo, byť i jen pár vteřin navíc.

	Lirael kráčela k Osmé bráně, v mysli se jí sbírala slova k jejímu otevření a hlavou jí duněl rytmus honem, honem, honem. Žádným nebezpečenstvím Smrti, žádným Mrtvým nesmělo být dovoleno ji zdržovat, bude rychlejší než kdy předtím a proud řeky bezmocný…

	Jenže první slovo otevírání jí z úst vypadlo nehlasně, když spatřila u stěny temnoty důvěrně známou siluetu. Proti bráně se jasně rýsoval světle hnědý obrys se špičatýma ušima, který trpělivě čekal na svou paničku, jak na ni u dveří, bran a průchodů čekával tolikrát předtím.

	„Fenko! Ach, Fenko!“ vzlykala Lirael a běžela Fenku obejmout kolem krku, přičemž ji částečně zvedla ze země, takže se Fenka musela postavit na zadní a předními tlapkami se Lirael opřít o ramena.

	„Ale no tak,“ chlácholila ji Fenka a něžně jí olízla ucho. „Přišla jsem, abych s tebou doběhla zpátky do Života. Musíme si pospíšit. Ten tvůj mladík udržuje vzduchovou kouli, ale vůbec neví, co dělá.“

	
Čtyřicátá kapitola

	Liraelin návrat

	za Velkou průrvou

	Led zapraskal. Nick bleskově otevřel oči, ale zalapání po dechu se mu podařilo přidusit, takže se nenadechl. Vyhrabal se na nohy, přičemž víc než kdy jindy dával pozor, aby udržel dlaně na kouli. Uvnitř se udělalo velké horko a vzduch byl zatuchlý, ale pořád to byl vzduch a Nick nějak věděl, že kouzlo se ještě k selhání neblíží; instinktivně vnímal sílu znaků.

	Popraskal další led a Lirael se k němu se smíchem vrhla a objala ho, přestože na to mohl zareagovat jen tím, že jí zabořil tvář do krku.

	„Moc hezké,“ zaskřehotal Nick. „Ale musíme se rychle vrátit.“

	„Ano,“ souhlasila Lirael. Sklonila se pro jeho meč, rychle ho zasunula zpět do pochvy po jeho boku a potom se znovu sehnula, aby zvedla figurku malého psíka. Tu pevně svírala v dlani, zatímco popadla Nicka za nadloktí a společně vykročili zpátky k dalšímu praporu. Nejprve pomalu a potom o trochu rychleji, když Lirael začichala ve vzduchu a zjistila, že je zatuchlejší a mnohem méně osvěžující, než doufala.

	Nepromluvili, dokud neproklopýtali kolem druhého praporu, a ještě další tucet kroků, aby měli jistotu. Než stačila Lirael kouzlo rozptýlit nebo Nick pustit, koule se kolem nich rozsypala, Výsadní znaky popadaly jako mrtvé můry a zmizely v kamenité zemi.

	Nick se zhluboka a rozechvěle nadechl a naplnil si plíce. Výskl radostí, popadl Lirael a oba se chtěli políbit, srazili se hlavami, zkusili to znovu a pak se obrátili a bok po boku vykročili k okraji Průrvy. Nick držel Liraelinu zlatou ruku a Výsadní znaky mu pomalu klouzaly z kůže na její. Na ruku stékaly další a další znaky, zlato se opět zvolna rozzářilo, Lirael si protáhla prsty a usmála se.

	„Zpátky je to dlouhá cesta,“ řekla tiše.

	Nick pokrčil rameny a sevřel její ruku pevněji.

	„Ne tak dlouhá, jakou už jsme urazili,“ prohodil.

	„To ne,“ souhlasila Lirael.

	„Proč ses smála?“ chtěl vědět Nick. „Když ses vrátila ze Smrti?“

	„Kvůli něčemu, co říkala Fenka, něčemu směšnému, ale taky mě to prostě jen potěšilo,“ odpověděla Lirael.

	„A co řekla?“ vyzvídal Nick. „Tedy jestli ti nevadí, že se ptám.“

	„Nevadí,“ řekla Lirael. „Víš, myslela jsem, že už ji nikdy znovu neuvidím. Říkala, že můj čas s ní už vypršel. Ale pak za mnou ve Smrti přišla…“

	„Za mnou taky,“ prozradil Nick. „Poradila mi, co mám dělat.“

	„A cestou zpátky jsem si povídaly a ona říkala… říkala…“

	Lirael se znovu rozesmála, smíchem, který přichází, když pomine veliký strach, strašlivý nepřítel je přemožen a znovu zavládne naděje.

	„Říkala, že nám přijde na svatbu,“ napůl se smíchem dusila Lirael. „Že si na naší svatbě zatancuje! Umíš si představit, jak Fenka tancuje? Ale to znamená, že se s ní znovu setkám!“

	„Líbí se mi, jak to zní. Na naší svatbě,“ zopakoval s vážnou tváří Nick. „Kde bychom ji měli? U tvojí tetičky Kirrith? To by bylo moc pěkné.“

	Lirael se znovu rozchechtala a oba se za chůze objali, až se téměř povalili. Nick se rozesmál rovněž. Hihňajíce se jako malé děti se rozběhli k Velké průrvě a vyrazili na cestu k domovu.

	
Epilog

	Pokud bylo prvním bodem zvratu bitvy u mostu přes Zelenou zjevení kmenového fetiše Athasků a Mackův výraz nespokojenosti s nimi, tím druhým byla nepřítomnost Chlorr. Chlorr na břehu řeky shromáždila válečné náčelníky všech klanů, aby je měla na blízku a pod svým vedením. Její náhlé zmizení i s tou spoustou Mrtvých, které s sebou měla, spolu s nedostatkem jakéhokoli náhradního velení, způsobilo, že se váleční náčelníci začali okamžitě přít, co by měl kdo dělat.

	Z přenic se rychle staly hádky a z hádek souboje. Rvačky náčelníků se rychle rozšířily mezi čaroděje a jejich hlídače a potom i mezi nižší velitele a od nich mezi obyčejné příslušníky klanu. Během chvíle se téměř všichni kočovníci, kteří zrovna aktivně nebojovali s jednotkami Starého království, rvali mezi sebou a velmi brzy poté si většina z nich uvědomila, že když jsou tu všichni u mostu, nikdo nechrání jejich domovy.

	Nebo domovy jejich sousedů. Ten, kdo se vrátí jako první, bude mít příležitost bez nesnází vyrovnat všechny staré krevní msty a vytvořit podmínky pro tucty nových.

	A přestože tu Chlorr nebyla, ještě nezemřela a řetězové kouzlo dál zadržovalo řeku a na jižním břehu stále bojovaly tisíce kočovných jezdců navzdory tomu, že se jejich zadní řady obracely, aby se utkaly s těmi, kdo ještě před pěti minutami byli jejich spojenci.

	Sam s Bjet byli mezi prvními, kdo si té změny všimli, a byla to Bjet, kdo ukázala k místu, kde se bojovníci Měsíčních koní snažili obrátit koně zpět, a upozornila, že klan Přízračných koní vyráží po severním břehu na západ a Yrusové již nevrhají nové řady bojovníků do bitvy na jižním břehu, kde se jednotky Starého království dosud držely, přestože byly zatlačeny několik set kroků od řeky a ze třech stran obklíčeny.

	V divokém boji se blýskala a jiskřila Výsadní kouzla, ale i dlouhé jazyky volnomagického ohně a proti armádě Starého království stála obrovská přesila. Samovi usedalo srdce, když to z vnějších hradeb severní pevnosti sledoval. Ale ne svým dalekohledem, poněvadž nechtěl vidět příliš dobře, nechtěl vidět konec, který musel přicházet, nechtěl vědět, jestli už Sabriel s Prubířem padli.

	„Počítám, že to Lirael s Nickem nezvládli,“ poznamenal k Bjet těžce. „Brzy to budou vyslovená jatka.“

	Bjet se dívala vedle něj a dalekohled používala. Teď, když se jich boj téměř netýkal, alespoň pro tuto chvíli, mlčela. Sam si uvědomil, že většina jejího siláckého vystupování byla jen divadlo, které mělo pozvednout ducha jak jí samotné, tak lidem kolem ní. Fungovalo to skvěle.

	„Ten řetěz na dně řeky,“ prohodila Bjet téměř konverzačním tónem. „Ten rudý oheň na něm…“

	„Cože?“ vyhrkl Sam. Pokusil se jí dalekohled zase vytrhnout, ovšem Bjet ho držela pevně.

	„Zhasíná.“

	Jak volnomagické ohně v řetězu pohasínaly, kouzlo zadržující řeku povolovalo. Shora začala crčet voda a vzduchem padaly stovky potůčků, jako by přetékaly přes okraj obrovské skleněné vany. Půl minuty poté se spojily v pevnou vodní stěnu a z osmdesáti kroků nad vyschlým říčním dnem se najednou řítil vodopád.

	Sam se přestal snažit chytit dalekohled, místo něj popadl Bjetiny berle a vrazil jí je do podpaží.

	„Utíkej do věže!“ vykřikl a zamával na ostatní na hradbách. „Utíkejte do věže! Řeka se vrací!“

	Pár vteřin nato neviditelná stěna, která se pomalu hroutila, úplně povolila a ta obrovská masa vody, kterou zadržovala, se všechna najednou zbortila.

	Vlna byla třikrát vyšší než most a ten pod ní zmizel s titánským praskáním, které slyšeli na padesát leguí odsud. A voda vystříkla ještě výš, když se vlna rozbila o baštu uprostřed řeky a rozlila do stran. Tyto jen o něco menší postranní vlny narazily do vnějších hradeb severní i jižní pevnosti, přelily se přes ně a zaplavily parkány. Dočasný tábor na jižním břehu byl v jediném okamžiku smeten.

	Stejně jako většina kočovníků, kteří ještě bojovali, a spousta vojáků Starého království. Truchlit se bude v Navisu, Sindle i většině Belisaere, neboť nejblíže k řece byla téměř celá vycvičená družina cechu obchodníků vínem a ty všechny to utopilo a smetlo.

	Sabriel s Prubířem přežili, ačkoli byli oba zraněni. Chvíli se opírali o své meče a dívali se jeden na druhého. Přežili již mnoho bitev, některé ještě zoufalejší než tato. Oba věděli, že přijdou další bitvy, a jednoho dne možná jeden či druhý nepřežije.

	„Věž bašty stojí,“ upozornila s úlevou Sabriel. „Sam by měl být v pořádku. A to athaské děvče, Bjet, také.“

	Oba si vyměnili spiklenecký pohled rodičů pobavených problémy, v nichž se Sam možná v blízké budoucnosti ocitne.

	„A Lirael?“ zeptal se Prubíř. „Povedlo se jí to, ale…“

	„Cítila bych, kdyby zemřela,“ uklidnila ho Sabriel. Abhorsen vždy poznal, když jiný zemřel. „Byla jedna chvíle… ale ne, vím jistě, že je naživu. A doufám, že přežil i Nick, protože Lirael potřebuje… zaslouží si trochu štěstí, když už někdo.“

	Potom umlkli, neboť o pozornost žádali důstojníci a práce na ošetřování raněných obou stran a odstraňování škod započala. Těch pár kočovníků, kteří obrovskou vlnu přežili, se pokusilo pokračovat v boji, ale bojovali vlažně a brzy podlehli Výsadním uspávacím a poutacím zaklínadlům, protože dokud by udrželi zbraň, nevzdali by se.

	V polovině výšky věže severní pevnosti, v místnosti po kolena zalité vodou, lovil Sam Bjetiny plovoucí berle. Bjet seděla vedle střílny, ze které ještě crčela voda, na jakémsi valu postaveném z prázdných beden od šípů a tlustých houní, které bylo možno vystrčit, a chránit tak hradby před kameny vrhanými obléhacími stroji. Držela nohu nahoře a prohlížela si svůj pahýl.

	„Žádnou zlatou nohu nechci,“ upozorňovala Bjet. „Na noční fušku je k ničemu. Dobrá je černá.“

	„Předpokládám, že na ní budeš mít holínku nebo botu,“ podotkl Sam a zachytil berli, která se právě chystala zmizet s rychle opadající vodou jedním z odtokových kanálů ve zdi. „Tak co na tom záleží?“

	„Proč bych nosila holínku?“ divila se Bjet. „Jestli budu mít kouzelnou nohu, chci, aby ji všichni viděli!“

	„Myslel jsem, že jsi chtěla, aby ji všichni neviděli,“ povzdechl si Sam vyčerpaně. Berle se v odtoku zasekla. Byl hrozně unavený a stále trochu v šoku z té bitvy, přestože se mu ohromně ulevilo, když uviděl ve svém dalekohledu Sabriel s Prubířem, jak na druhém břehu řeky řídí odstraňování následků. Když byl teď most pryč, hned tak brzy se k nim nepřipojí. Snad ráno, až budou opět létat Papírová křídla…

	„Nech ji tam. Pojď si ke mně sednout,“ navrhla Bjet a nechala svou nohu zase spadnout. „Chvilku si odpočiň. Budu ti vyprávět o athaských zvycích.“

	Sam se vedle ní ztěžka posadil a celý se zhroutil, jen aby se náhle znovu narovnal a celý ztuhl, když se přisunula k němu, až se jejich nohy dotkly, a pak mu, s velikou obezřetností a úctou, pomalu strčila jazyk do ucha.

	„Co… proč jsi to udělala?“ zeptal se nervózně.

	„To jen náš zvyk, po boji,“ vysvětlovala Bjet a černé oči jí nezbedně svítily. „Tedy alespoň jeho začátek. Ještě to pokračuje, předvedu ti to. Přežili jsme a teď se musíme radovat.“

	Sam se na ni úkosem podíval. Nejprve se tvářil pochybovačně, ale pak se pomalu rozzářil.

	„Občas jsem trochu natvrdlý,“ řekl. „Tedy, když nejde o vyrábění věcí.“

	„Ano, to jsi,“ potvrdila Bjet. „Ale to je jedno. Já natvrdlá nejsem.“

	
Poděkování

	Jako vždy musím poděkovat mnoha lidem. Mým agentům: Jill Grinbergové v New Yorku, Fioně Inglisové v Sydney, Antonymu Harwoodovi v Londýně. Mým nakladatelům: Katherine Tegenové a jejímu týmu v Katherine Tegen Books / HarperCollins, Evě Millsové a jejím lidem v Allen & Unwin, Emmě Matthewsonové a jejím zaměstnancům v Hot Key. Všem těm knihkupcům, kteří pomohli dostat knihy o Starém království i mé další práce do rukou čtenářů, a samozřejmě i všem čtenářům. Kdybyste si knihy nekupovali, sice bych asi téměř jistě pořád psal, ale byla by to mnohem pomalejší záležitost, protože bych do toho musel vtěsnat vydělávání si na živobytí nějakým jiným způsobem. Mám velké štěstí, že jsem schopen dělat jako práci něco, co miluji. Doufám, že v tom budu moci pokračovat!

	K žádnému psaní by vůbec nedošlo bez podpory a povzbuzování mojí rodiny: mé ženy Anny, mých synů Thomase a Edwarda, mých rodičů Henryho a Katharine, mých bratrů Simona a Jonathana a jejich rodin.

	Díky vám všem.

	
Garth Nix (*1963)

	Australský autor fantasy knih pro děti a mládež, narodil se 19. července 1963 v Melbourne, dětství však prožil v hlavním městě Canberra. Po úspěšném zakončení studia profesionálního psaní pracoval krátce jako knihkupec. V roce 1987 se přestěhoval do Sydney a od té doby se plně věnuje literatuře, ovšem ne pouze jako autor beletrie, ale i jako publicista, knižní redaktor nebo literární agent. Mezi jeho četné koníčky patří rybaření, film či neustále se rozšiřující sbírka knih všech druhů a žánrů. Na cestách po světě navštívil nejen Evropu včetně České republiky, ale i Střední východ a Asii. Od roku 2002 je spisovatelem z povolání, ačkoli je přesvědčen, že tato práce je příčinou podivného chování některých jeho kolegů. Stále žije v Sydney, nedaleko Coogee Beach, spolu s manželkou Anne a rodinou.

	Do žánru vstoupil povídkou „Sam, Cars and the Cuckoo“ (1984) v málo známém a dnes už neexistujícím magazínu Warlock: The Fighting Fantasy Magazine. Psaní kratších prací se však nadále příliš nevěnoval, i když v pozdějších letech tento nedostatek napravil. Kratší práce prozatím shrnul pouze ve sbírkách Across the Wall: Tales of the Old Kingdom And Beyond (2005, česky Za Zdí, Triton 2010) a To Hold the Bridge: A Tale of the Old Kingdom and Other Stories (2015).

	Knižní sérii Very Clever Baby’s First Reader (1988), Very Clever Baby’s Ben-Hur (1989), Very Clever Baby’s Guide to the Greenhouse Effect (1990) a Very Clever Baby’s First Christmas (1998) napsal pro zábavné ponaučení zvláště nadaných dětských čtenářů. Pro nejmenší čtenáře je určena také následující trojice bohatě ilustrovaných dobrodružství: příběh mimořádně nadaného vynálezce a sirotka hledajícího domov z knihy Bill the Inventor (1998); Blackbread the Pirate (1999), kde se malý Peter zaplete do pronásledování zlodějských krys, které ho za vydatné pomoci přátelských námořníků z lodi Jeho Veličenstva krále Krysy zavede až do jiného světa; a Serena and the Sea Serpent (1999), v němž nezvykle chytrá dívka Serena ochrání obyvatele přímořského městečka před loupeživými nájezdy mořských hadů. Spolu s příběhem The Princess and the Beastly Beast (2007), v němž se setkáváme s princeznou Chlorindou hledající dobrodružství v jinak nudném životě, shrnul všechny tři předchozí práce do souboru One Beastly Beast: Two Aliens, Three Inventors, Four Fantastic Tales (2007).

	V další tvorbě se už věnoval dospívající mládeži. Hadrová panenka z fantasy The Ragwitch (1990) je původcem zla, které ovládne Paulovu starší sestru Julii. Za její záchranou se Paul vydává na nebezpečnou cestu do magického království Yendre, kde si při hledání prostředků k ovládnutí divoké magie musí poprvé ve svém životě poradit bez sestřiny pomoci a povzbuzení. Pomalu se rozpadající ruiny lidmi opuštěného velkoměsta blízké budoucnosti obývá v postkatastrofickém románu Shade’s Children (1997) různorodá směsice podivných stvoření, před nimiž se skrývá osamělá skupinka dětí. Pokud se však některé z nich dočká čtrnáctých narozenin, pak může s jistotou očekávat příchod strašlivého nebezpečí. Postavy populárního televizního seriálu ožívají v románu The X-Files: The Calusari (1997, česky Akta X: Calusari, Talpress 1997).

	S doposud největším úspěchem se setkalo vydání literárními cenami ověnčené trilogie Staré království: Sabriel (1995, česky Sabriel, Triton 2004), Lirael, Daughter of the Clayr (2001, česky Lirael, Triton 2005) a Abhorsen (2003, česky Abhorsenka, Triton 2006), což je novými nápady doslova nabitá směs hororu a fantasy s umně vystavěnou zápletkou a neméně zdařilou charakterizací postav. V úvodním svazku se doposud v poklidu žijící dívka Sabriel vydává do Starého království za záchranou ztraceného otce. Opouští technicky vyspělý svět, aby ve společnosti nově nalezených přátel čelila nástrahám magického prostředí, kde se mrtví mohou vcelku snadno vrátit zpět k životu. Zbývající části trilogie jsou vlastně jedním příběhem rozděleným do dvou svazků. Setkáváme se v nich s dvojicí přátel, s Lirael a princem Samethem, jejichž osudy se protnou poté, co se oba vzepřou odkazu rodičů. Lirael totiž postrádá dědičnou schopnost vidět do budoucnosti, zatímco Sameth se nechce stát nástupcem nekromantky Sabriel. Oba si tak toužebně přejí nalézt a zvolit svou vlastní cestu životem. Všechny tři romány vyšly později v jednom svazku pod názvem The Abhorsen Chronicles (2009, The Old Kingdom Chronicles).

	V útlém svazku, jenž pod názvem The Creature in the Case (2005) doplňuje výše zmíněnou sérii, se po událostech z předchozí knihy zotavující se Nicholas Sayre touží znovu vydat do Starého království. Ještě předtím však musí navštívit venkovský dům strýce Edwarda. Zdánlivě lehký úkol, jenž se zdál být spíše laskavostí, se mění spolu s tím, jak Nicholas postupně odkrývá četná tajemství domu. A jedním z nich je i relikvie pocházející zpoza Zdi. Zdánlivě bez života a v moderním světě nečinná, tedy až do doby, kdy se někdo pokusí uvolnit její neznámou sílu. Tato původně samostatně vydaná novela vyšla později ve výše zmíněné sbírce pod pozměněným názvem „Nicholas Sayre and the Creature in the Case“ (Across the Wall, 2005, česky Nicholas Sayre a stvoření ve vitríně, sbírka Za Zdí, Triton 2010). Dalším kratším dobrodružstvím z této série a zároveň titulní prací Nixovy druhé povídkové sbírky je novela „To Hold the Bridge“ (Legends of Australian Fantasy, sestavil Jack Dann a Jonathan Strahan, 2010).

	Nepolevující popularita Starého království autora přirozeně nutí se k němu neustále vracet. V příběhu „ztracené“ Abhorsenky z románu Clariel: The Lost Abhorsen (2014, česky Clariel, Triton 2016) se Nix vydal do více než tři sta let vzdálené minulosti svého fiktivního světa. Vypráví o Clariel, která se i přes touhu po poklidném životě zaplétá do mocenské hry ve snaze najít a spoutat nebezpečnou magickou bytost, přičemž odkrývá své dosud utajené čarodějnické schopnosti. Oproti tomu román Goldenhand (2016, česky Zlatoruká, Triton 2019) navazuje na hlavní cyklus a odehrává se zhruba půl roku po událostech Abhorsenky. Lirael se zde od své dávno mrtvé matky dostává varování před Čarodějkou bez tváře a zkáze hrozící Starému království. Ačkoli se Nix věnuje rovněž psaní příběhů mimo svůj celosvětově nejznámější cyklus, je pravděpodobné, že se do něj nevydal naposledy.

	Románová série Sedmá věž: The Fall (2000, česky Pád, Egmont 2002), Castle (2000, česky Hrad, Egmont 2002), Aenir (2001, česky Aenir, Egmont 2002), Above the Veil (2001, česky Nad Závojem, Egmont 2003), Into Battle (2001, česky Do boje, Egmont 2003) a The Violet Keystone (2001, česky Fialový kámen, Egmont 2003) je nápaditou fantasy se strhujícím dějem. Ve srovnání s trilogií Staré království však postrádá propracovanost zápletky i prostředí, autorovy schopnosti v rámci fantasy pro mládež tak pouze naznačuje. Jde o příběh dospívajícího mladíka Tala, jehož svět byl doposud omezen zdmi neskutečně rozlehlého Hradu, aniž by cokoli věděl o životě mimo něj. Neví tak nic o krajině pokryté Závojem chránícím před průnikem démonů, ale i před slunečními paprsky, jejichž nepřítomnost je příčinou věčné temnoty a ledové zimy. Společné vydání tvoří knihy The Seventh Tower, Volumes 1–3 (2002) a The Seventh Tower, Volumes 4–6 (2003).

	Do sedmidílného románového cyklu Klíče od Království patří knihy Mister Monday (2003, česky Pan Pondělí, Triton 2005), Grim Tuesday (2003, česky Úděsné Úterý, Triton 2006), Drowned Wednesday (2005, česky Sychravá Středa, Triton 2008), Sir Thursday (2006, česky Sir Čtvrtek, Triton 2011), Lady Friday (2007, česky Lady Pátková, Triton 2011), Superior Saturday (2008, česky Lepší Sobota, Triton 2014) a Lord Sunday (2009, česky Lord Neděle, Triton 2014). Názvy připomínají jména sedmi stvoření, dříve pracujících pro Architekta, tvůrce všeho známého ve vesmíru. Nyní však Architekt zmizel, jím zanechaná vůle byla rozbita na kusy a ztracena v čase i prostoru. Naděje na obnovení pořádku je vkládána do Artura Penhaligona, astmatického, ale nadmíru odvážného chlapce. Bude však jeho odvaha dostatečná tváří v tvář nebezpečným obyvatelům cizích světů?

	Ve spolupráci s australským spisovatelem Seanem Williamsem napsal sérii pro mládež Trouble Twisters, do níž patří romány Troubletwisters (2011, Troubletwisters: The Magic), The Monster (2012), The Mystery (2013, také jako The Myster of the Golden Card) a The Missing (2014, Missing, Presumed Evil). Jde o příběh dvojice sourozenců, na nichž závisí zastavení zla, jež se po celá staletí pokouší dostat na naši Zemi skrze portály pečlivě hlídané tajnou komunitou Strážců.

	Samostatná space opera pro mládež A Confusion of Princes (2012) využívá prostředí vytvořené Garthem Nixem ve spolupráci s vývojáři online hry Imperial Galaxy. Jejím hrdinou je princ Khemri, biologicky i technologicky vylepšený k tomu, aby se stal císařem, ovšem jen za předpokladu, že uspěje v krutém boji s deseti miliony dalších adeptů na trůn. Pro mládež i dospělé čtenáře vzniká v posledních letech s chutí a nadhledem psaná série klasických fantasy povídek zachycujících osudy neohroženého sira Herewarda a oživlé loutky pana Fitze, kterou dobře znají i čeští čtenáři. První tři z dosud vydaných osmi povídek se souhrnně objevily v knize Hereward and Mister Fitz: Three Adventures (2013).

	Do oblíbeného historického období anglického regentství je zasezen samostatný román pro mládež Newt’s Emerald (2015), v němž se mladá dáma poprvé vydává do Londýna, aby se ve stopách ukradeného rodinného klenotu zapletla do nebezpečného, magií prodchnutého pátrání. Román Blood Ties (2014, česky Pokrevní pouto, Fragment 2015) je třetím svazkem série psané různými autory, která se odehrává ve světě, kde se jen hrstce vyvolených dětí podaří navázat vytouženého spojení se svým spirituálním zvířetem. Román Frogkisser! (2017, česky Žabí polibek, Baronet 2018) je lehkým pohádkovým příběhem, v němž byla princezna Anya obdařena politováníhodnou schopností zlomit kletbu kouzelným polibkem.

	Do nové fantasy série, kterou Garth Nix napsal se svým v poslední době obvyklým spolupracovníkem Seanem Williamsem, dosud patří romány Have Sword, Will Travel (2017) a Let Sleeping Dragons Lie (2018). Hlavními hrdiny jsou tentokrát chlapec Odo a dívka Eleanor, jimž se ve vyschlém korytu řeky poblíž své vesnice podaří nalézt mluvící meč, což je jen začátek jejich dobrodružství, ve kterém nebude o nebezpečí nouze.

	Garth Nix je dnes považován za předního autora fantastických příběhů pro děti a mládež, jeho knihy jsou však s oblibou čteny po celém světě i dospělými čtenáři, kteří se neváhají stejně jako jejich potomci nechat spoutat divokou, jiskřivou fantazií a živoucími charaktery, jejichž osudy jistě stojí za to sledovat. Jeho internetové stránky v anglickém jazyce najdete na adrese www.garthnix.com.

	 

	Martin Šust
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	CLARIEL

	Staré Království 4

	 

	Clariel je dcera jedné z nejvýznačnějších rodin ve Starém království, pokrevně spjaté s Abhorseny a, což je ještě důležitější, s králem. Sní o tom, že bude vést prostý život vústraní. Zjišťuje však, že takového cíle lze jen obtížně dosáhnout, když se v hlavním městě volně pohybuje nebezpečná volnomagická bytost, rodiče ji chtějí provdat za zabijáka a proti starému a uzavřenému králi Orrikanovi se plánuje revoluční spiknutí. Když se Clariel nechá vtáhnout do pokusu najít a ujařmit nepřátelskou bytost, objeví v sobě utajené magické schopnosti, s nimiž se však zároveň pojí velká nebezpečí. Odolá svodům moci, unikne před nechtěným manželstvím a zachrání krále?

	Dlouho očekávaný prequel k trilogii Staré královsatví: Sabriel, Lírael a Abhorsenka. Garth Nix v Clariel spřádá příběh stejně neotřelý a podmanivý.

	 

	424 stran, váz., 329 Kč
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	ZA ZDÍ

	 

	Nicholas Sayre udělá cokoli, aby se dostal přes Zeď, zpátky do Starého království.

	V Ancelstierre, daleko na jihu od Zdi, Charta jenom podřimuje amezi všemi protivenstvími, kterým Nick musí čelit, je i jedno ne zcela lidské.

	Povídkou „Nicholas Sayre a stvoření ve vitríně“ pokračuje Garth Nix v objevování magického světa trilogie Abhorsen. V dalších povídkách pak ukazuje rozpětí a všestrannost, které z něho dělají jednoho z nejlepších spisovatelů současné fantasy.

	 

	272 str., váz., 268 Kč
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	POPLETENÝ ROBOT NORBY

	 

	Čtrnáctiletý kadet Vesmírné akademie Jeff poněkud zaostává v marsovské svahilštině, a tak se rozhodne, že si pořídí učebního robota. Ovšem Norby není jen tak nějaký obyčejný robot! Dokáže létat pomocí antigravitace i cestovat hyperprostorem. Jenže je trochu popletený! A tahle podivná dvojka, dospívající vysoký hubený kluk a malý, soudku podobný robot, musí najít způsob, jak překazit zlotřilý plán Inga Nevděčníka, který se chce stát vládcem vesmíru.

	Tento první díl Norbyho příběhů napsala Janet Asimovová se svým manželem a autorem knihy Já, robot a spousty dalších vyprávění o robotech Isaacem Asimovem. Představuje skvělý způsob, jak mladé čtenáře seznámit se vzrušujícím světem science fiction.

	 

	152 str., brož., 179 Kč
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	KRONIKY ZÁPADNÍHO POBŘEŽÍ

	 

	Kroniky Západního pobřeží, tvořené trojicí volně propojených románů, představují stěžejní dílo Ursuly K. Le Guinové.

	V Darech přivádí autorka čtenáře do Vysočiny, odlehlého horského kraje, jehož obyvatelé jsou obdařeni dědičnými dary − mimořádnými schopnostmi, ale často děsivými. Co se stane, když Orrec a jeho kamarádka odmítnou tyto dary, klíčové pro přežití svých rodů, používat?

	Děj románu Hlasy se odehrává v Ansulu, městě kdysi vyhlášeném svou vzdělaností, nyní okupovaném pouštním národem, který považuje knihy za démony. Dokáže Memer, vyrůstající ve zbytcích staré univerzity, uchránit tajemství svého domu i během bouřlivých událostí, jež rozpoutá příchod věhlasného básníka?

	Román Síly, za nějž autorka získala cenu Nebula, sleduje osudy mladého otroka s dokonalou pamětí a schopností nahlížet do budoucnosti. Může pohodlí jeho domu vynahradit mladíkovi svobodu, po níž touží? A co si se svobodou počne, když ji nakonec získá?

	 

	Romány spojuje řada společných témat − věk hlavních hrdinů a jejich dospívání v často nepřátelském prostředí, boj proti společenským konvencím, a především láska ke svobodě, literatuře a vzdělání.

	 

	560 stran, váz., 499 Kč
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	OSADA

	 

	Uprostřed lesa se ukrývá malý shluk chýší. Žijí v nich lidé − či lépe řečeno přežívají, neboť okolní svět živých stromů a nočních netvorů je zlé a nepřátelské místo, kde je člověk nevítaným hostem. Záhuba zde číhá v tisíci různých podob a každičký krok může přinést smrt nebo šílenství…

	Obyvatelé osady den co den svádějí boj o přežití i o zachování své lidské důstojnosti. Sní o tom, že se jim podaří proniknout na vzdálený sever, kde se možná nachází naděje na záchranu. Cesta k ní je dlouhá a nesnadná. Vede divočinou plnou dravých bestií a zasněženými velehorami s jediným schůdným průsmykem. Přesto se lidé na začátku každého léta, jež je v tomto světě vzácností, vydávají na cestu. Až dosud končily všechny výpravy nezdarem, avšak nyní na strastiplnou pouť poprvé vyráží nové pokolení, mladí lidé, kteří vyrostli v osadě a doby před jejím založením znají pouze z vyprávění…

	 

	Osada u nás poprvé vyšla v 80. letech minulého století; obě její části byly tehdy publikovány samostatně, pod názvy „Slyšel jsem Zemi“ a „Země je příliš daleko“. Především u druhé knihy však došlo k jejímu zkrácení a tehdejší český překlad navíc nevycházel z autorovy finální verze díla. Tato kniha tedy ve skutečnosti představuje první české vydání dnes již klasického Bulyčovova díla, souborné a úplné.

	 

	312 stran, brož., 289 Kč
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	ZLATORUKÁ

	 

	Z anglického originálu Goldenhand,

	vydaného nakladatelstvím HarperCollins v roce 2016,

	přeložil Marek Drda.

	Vydal Stanislav Juhaňák − TRITON

	v Praze roku 2019 jako svou 2431. publikaci,

	v edici Trifid svazek 593.

	Vydání první.

	Jazyková redakce a korektury Dana Veselá.

	Sazba Petr Teichmann.

	Autorský medailon Martin Šust.

	Obálka Renata Brtnická
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	a databanky Dreamstime.

	Tisk Centa, spol. s r. o., Brno.
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Poznámky

		[←1]
	 Jak by vylíčen v povídce „Nicholas Sayre a stvoření ve vitríně“ v knize Za Zdí
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